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Teşekkür 

Harcadıkları zaman ve özverili yardımları için çok sayıda 
kişiye teşekkür borçluyum. 

On birinci ve on ikinci bölümlerde anlatılan Dogwood ve 
Macaristan öyküleri konusunda yaptığımız bilgi değişiminde 
gösterdiği bilimsel cömertlik için Profesör Yehuda Bauer'e 
özellikle teşekkür etmeliyim. 

National Archives'in (Ulusal Arşiv) Modem Askeri ve Dip­
lomatik Tarih bölümleri ve Washington National Records Cen­
ter çalışanlarına, özellikle onlarca isteğimi karşılamakta yar­
dımcı olan John Taylor, Larry Macdonald, Bill Lewis ve Geor­
ge Chalou'ya teşekkür ederim. Bu kişilerin kamu hizmetine 
bağlılıklarından ve bu olayların doğru tarihinin yazılması yo­
lundaki kararlılıklarından birçok tarihçi yararlandı. 

Kimileri de yararlı önerilerde bulundu. Bu projeye yardım 
etme inceliğini gösterenler arasında Christopher Andrew, 
Fritz Arndt, Bilge Criss, Ann ve Bill Edmonds, Steven Emer­
son, Charles Fenyvesi, Talat Halman, Eve Jacobsen, David 
Kahn, Bruce Kunilholm, Heath Lowry, Lanning Macfarland Jr., 
Robert Minor, Daniel Newberry, Dalia Ofer, Dan Rustow, Phi­
lip Stoddard ve Aladar Szegedy var. 

Bu kitap için araştırma yaparken, pek çok dili bilmek gere­
kiyordu. Çek kaynaklar konusunda Rozella Dillon, Macar­
ca' da Lizou Fenyvesi, Türkçe'de Jennifer Noyon, Almanca'da 
Anita Mallinckrodt, Lehçe'de Maya La,tynski, İbranice'de Anat 
Lapidot yardımcı oldu. Burton Berry belgeleri için Sibel lrzik 
ve Almanca belgeler için Petra Marquardt aynca arşiv çalış- · 
ması yaptılar. 

Eşinin yayımlanmamış anılarından alıntılar yapmama izin 
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verdiği için Bayan Rose Vali'y.e teşekkür ederim. 
Patrick Clawson ve Jennifer Noyon, erken bir aşamada bü­

tün metni okuyup çok yararlı yorumlar, düzeltmeler ve eleşti­
riler yaparak cömertçe zaman ayırdılar. Dr. Noyon'un Türkiye 
ve Türk halkına ilişkin bilgisi, paha biçilmez değerdeydi. 

Metnin son biçiminin elden geçirilmesine yardımcı olan Su­
zanne Singer büyük zaman harcadı. Yazınsal gücü, bu çalışma­
nın kalitesinde önemli artış sağladı. Editörüm Dan Weaver kü­
çük bir öneri aşamasından başlayarak bu projeyi destekledi. 
Birkaç yıl süren araştırma ve yazma sürecindeki desteğine bir 
kez daha gönül borçluyum. 

Dipnotları kullanırsam çok yer kaplayacağını ve fazla ilgi 
çekmeyeceğini düşündüm. Ancak, kitabın ilk el kaynaklara ve 
ABD Dışişleri Bakanlığı, OSS, ABD askeri istihbaratı ile İngi­
liz Dışişleri Bakanlığı arşivlerinin dikkatle okunmasına, aynı 
zamanda mülakatlara, anılara ve dönemin kayıtlarına dayan­
dığını vurgulamak isterim. 



Koruyucu kıyılar tehdit altında, 

sulan alevle tutuşmuş, 

her minareyi yansıtmakta, 

sonra yukarılara çıkış. 

Sürüklenişte, istenmeyen gemi batıkları kaçışıyor, 

göçmenler kapılara yan kapalı, 

ve suların üzerindekilerin korktuğu, 

bütün kaçış yollarının kapandığı. 

Danışmanlar hararetle tartışmakta, 

elçiler zarafetle konuşurken, 

öyle ki kimse yardım edemez, ancak ikircik taşımakta, 

böylesine umut ve kötülük arasındayken. 

Casuslar toplaşır, satın alır, rüşvet verir 

kent duvarları içinde. 

Kim cesaret gösterebilir 

bütün olanları dürüstçe hikayeye. 





Hu Hu Bebeğim, Ben Bir Casusum 

Tehlikeli bir oyundayım 

Her gün değişir adım 

Yüz farklı, vücut aynı 

Hu hu bebeğim, ben bir casusum! 

Mata Hari'yi bilirsin 

Bizim işte peşin verip gidersin 

Babaya yakalandık, evlenirsin 

Hu hu bebeğim, ben bir casusum! 

Aslında sayılmam kötü biri 

Üstelik sıkı sevgiliyim hani 

Ama güzelim açık etmesen işi 

Yapsak örtü altında şu görevi 

Kendimi öyle beğenirim, afi keserim 

Bildiklerimle seni titretirim 

Yüzde onum gizdir yüzde doksan da hançerim 

Hu hu bebeğim, ben bir casusum! 

İkinci Dünya Savaşı'nda İstanbul'da sevilen bir şarkı 





Önsöz 

B u  kitap, İkinci Dünya Savaşı'ndaki İstanbulu, bu kentte 
diplomatlık ve casusluk yapanları anlatıyor. Kitap, kapsamlı 
arşiv araştırmasına ve mülakatlara dayanan bir belge çalışma­
sıdır. Her olay ve her diyalog, gerçeğe olabildiğince yakın an­
latılmıştır. 

Burada anlatılan olaylardan kırk yıl sonra o günleri yaşayan 
kişilerle mülakat yaptığımda, Amerikahların, Avusturyalıların, 
Çeklerin, Almanların, Macarların, İsraillilerin, Rusların ve 
Türklerin neredeyse gözle görülür biçimde zamanın gerisine 
gittikleri bir an oluyordu. Yaşamlarını sonsuza dek etkilemiş o 
müthiş zamanları anarken gözleri parıldıyordu. Kimileri için o 
zamanlar, büyük başarı ve aşk, kimileri için de dağlayıcı acılar 
demekti. Tümü içinse o dönem, eylemlerinin yeni bir dünyayı 
şekillendirdiğine inandıkları büyük tehlikeler ve tutkulu ideal­
ler dönemiydi. 

Savaş dönemi İstanbul'un en gizemli kişiliklerinden biri Wil­
helm Hamburger' di. Çok başarılı bir Alman istihbarat subayıy­
ken İngilizlere sığınan Hamburger, OSS'nin 1945'te ele geçirdi­
ği mektuplarından birini OSS arşivlerindeki araştırmamın son 
gününde bulduğum ana dek tarihten yitirmişti. Mektupta 
Hamburger, yeni yaşamında kullanacağı takma adı bildiriyor­
du. Hemen Viyana telefon rehberine baktım ve bir saat sonra 
adresini buldum. 

Viyana'ya, büyükbabamın Amerika'.ya gitmek üzere ayrıldı­
ğı tarihten tam yüz yıl sonra gitmek, benim için çok anlamlıy­
dı. Kentin büyük bestecilerinin adlarını taşıyan caddelerden · 
Hamburger'in apartmanına yürüdüm. Müttefik istihbarat ra­
porlarında 40 yıl önce anlatıldığı gibi heyecanlı ve etkileyiciy-
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di ve benimle 6 saat boyunca.konuştu. 
Varlıklı ve yetkin bir ortamda yetişmesi, Hamburger'in ken­

dine güvenli ve dengeli bir kişi olmasını sağlamıştı. Deneyim­
lerinden içtenlikle söz etti. Saf değiştirdikten sonra Kahire' de 
psikolojik savaş üzerine çalışmış, ancak kendisine güvenme­
yen İngilizlerce 1945'te Sudan'a sürülmüştü. 1945'te Hambur­
ger bitkin ve öfkeliydi. Sevgili Viyanası yıkıntıya dönmüştü, 
dağılan ailesinin öldürülmüş ya da Sovyetler'in eline düşmüş 
olmasından korkuyordu. Ancak yıllar içinde, lüks apartmanı­
nın da gösterdiği gibi, zenginliği yeniden elde etmişti. 

Hamburger için savaş dönemi lstanbul'da George Earle'yle 
gizli temas, yaşamındaki ana olaydı. Başkan Roosevelt'in dostu 
olan Amerikalı siyasetçi Earle, kendisinin de büyük bir casus 
olduğuna inanıyordu. Bir Amerikalı diplomat ise Earle'yi, "Tanı­
dığım en garip ve en adi kişi" diye niteliyordu. Hamburger ve di­
ğer Avustuıyalı yurtseverler, Beyaz Saray'a güvenilir bir kanal 
olduğunu umdukları Earle için çok zaman harcamışlardı. 

Savaşta casusluk ve karşı istihbarat işine giren birçoğu gibi, 
Hamburger de acılı bir soruya yanıt aramak için on yıllarını 
vermişti. Sonunda da bana dönüp sormuştu: "Yaptıklarımız­
dan herhangi biri bir değişiklik yarattı mı?" 

İstanbul' daki olaylar savaşı ve ondan doğan dünyayı büyük 
ölçüde etkiledi. Türkiye'yi kandırmaya çalışan Almanları en­
gellemek ve Ortadoğu'yu ele geçirmek, müttefik zaferi için ya­
şamsal önemdeydi. Berlin'in Balkanlar'daki müttefiklerinin 
yeterince çabuk kontrol altına alınamaması milyonlarca kişi­
nin felaketi oldu ve Doğu Avrupa'da Sovyet egemenliğini kaçı­
nılmaz kıldı. lstanbul'dan yollanan istihbarat, müttefik uçakla­
rının Alman endüstrisini yok etmesine ve savaş süresinin kı­
salmasına yardım etti. Oradaki çekişmeler, Soğuk Savaş'ta da 
belirleyici oldu; orada kazanılan deneyim savaş sonrasında 
ABD istihbarat birimlerinin kurulmasında temel oldu. 

Bu olaylara ilişkin gerçekleri ortaya çıkarmak, ancak CIA'nın, 
kaynak kuruluşu Office of Strategic Services'in (OSS) geniş ar­
şivlerini açmasıyla gün yüzüne çıkan bilgi hazinesiyle mümkün 
oldu. Ancak daha fazla malzeme elde etmek için "Freedom of In­
formation"1 başvuruları gerekiyordu ve aynca on binlerce say­
falık büyükelçilik telgrafları, ordu ve deniz kuvvetleri istihbarat 
raporları, savaş tutsaklarının sorgu tutanakları ve ele geçirilen 

1. Bilgi Edindirme Özgürlüğü Yasası: Kişisel ya da kamusal yarar olduğunun mahkemede 
kanıtlanması halinde, ABD'de gizli arşiv bilgilerinin açıklanmasını sağlayan yasa. (ç.n.) 
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Alınan �ivlerinin incelenmesi gerekiyordu. En zor iş, kod adla­
nn arkasındaki kişilerin gerçek kimliğini bulmaktı. Bir karşı is­
tihbaratçı gibi ipucu için bir mesajda yanlışlıkla ayrıntı verilip 
verilmediğini ya da sorgudaki bir ayrıntıyı yakalamak gerekiyor­
du. Aynı zamanda gazetecilerin anıları, Türk gazeteleri, İngiliz 
askeri ve diplomatik arşivleri ve İstanbul' daki Siyonist Delegas­
yonu'nun yazışmaları vardı. Bugün üç kıtada ve ABD'nin yirmi 
eyaletinde yaşamakta olan kişilerle mülakat yaptım. 

Tanımayı en çok istediğim kişiler arasında, OSS'nin savaş dö­
neminde Türkiye'deki başkanı Lanning Macfarland vardı. Chica­
go'lu olduğunu biliyordum, ancak kendisini bulamıyordum. Bir 
gün Macfarland'ın 1942'de OSS'ye girmek için doldurduğu baş­
vuru belgesini buldum. Iowa' da küçük bir üniversitenin yönetim 
kurulunda olduğunu belirtiyordu. Üniversiteye mektup yazdım 
ve karşılık olarak Macfarland'ın ölüm ilanını ve oğlunun adresi­
ni yolladılar. Şans sonucu oğlu, yurtdışında uzun bir araştırma 
gezisine çıkmamdan bir gün önce Washington'd� olacaktı. Ken­
disine yolladığım mektuptan esinlenen Lanning Macfarland Jr. 
babasının bıraktığı kilitli bir bavulu açtı ve babasının İstan­
bul' daki operasyonları anlattığı 180 sayfalık bir anı defteri bul­
du. Büyük bir nezaketle bir kopyasını bana verdi. 

Ve bu böylece sürdü. Savaş dönemi İstanbul'daki yaşamı 
canlandırabilmek için yapılan mülakatlar; eski bir OSS görev­
lisi diplomatını New Hampshire'daki huzurevinde, bir başkası­
nı New York'ta üyesi olduğu kulüpte ziyaret; ölen bir Türk yet­
kilisinin karısını ziyaret için New York eyaletinin Nyack kenti­
ne (evin Hudson Nehri'ne bakan manzarası tıpkı İstanbul'a 
benziyordu) gidişim; Kaliforniya'daki bir davette, Alınanya do­
ğumlu olan ve göçmen olarak İstanbul'a gelip profesörlük yap� 
mış bir kişiyle şans eseri karşılaşmam. Virginia'nın güneyinde, 
Robert St. John, en büyük yabancı muhabirlerden biri bana 
Balkanlar'da yaşadıklarını anlattı. Türkiye'deki İngiliz büyü­
kelçisinin, Alınanlara casusluk yapan uşağına ilişkin dünya ça­
pındaki ünlü olayı çözmek için emekli bir İngiliz diplomatıı:ıın 
İngiltere'deki malikanesine trenle gittim. 200 yıl önceki ataları­
nın tablolarının bulunduğu yemek salonunda konuştuk. Ko­
nuşmak istediğim bir Sovyet sığınmacı Stalin'den kaçtıktan 
kırk beş yıl sonra, KGB ajanı olmadığımdan emin olmak için, 
önceden denetleyebileceği bir yerde buluşmamızda ısrar etti. 
İstanbul' daki Siyonist yardım grubunun liderlerinden biriyle 
görüşmek için İsrail'in N egev Çölü'nde iki saat otomobille yol-
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culuk yaptım. Bir başka lider,. Keddy Kollek'le görüşmek için, 
belediye başkanlığını yaptığı Kudüs kentine gittim. 

Washington'da, büyüdüğüm yerden birkaç sokak ileride otu­
ran eski bir Macar diplomatı, Aladar Szegedy'yle tanıştım. Sek­
senli yaşlarında olmasına karşın, güçlü elleriyle bana kahve 
sundu ve sonra Macar belgelerini ve kupürlerini çıkartıp, müt­
tefiklerle İstanbul'da gizli barış görüşmelerinde görev almış bir 
dışişleri memuru olarak deneyimlerini dikkat çekici bir doğru­
lukla aktardı. Gestapo'nun Budapeşte Hapishanesi'ne atılışını, 
sanki dün olmuş gibi anlatıyordu. 

Tom Stoppard'ın Birinci Dünya Savaşı'ndaki Zürich'i anlattı­
ğı enfes oyunu Trevesties'ten birkaç satır, esin kaynağım oldu: 
"Güzel günlerdi. Savaş zamanı Zürich'te. Göçmenler, casuslar, 
sürgünler, ressamlar, ozanlar, yazarlar ve her türden radikaller. 
Hepsini tanıdım. Odeon'da, Terasse'ta... geceyarılarına dek 
tartışırdık." Bu satırlar beni çok etkiledi. Stoppard, ünlü ve ün­
süz kişiler arasındaki ilişkileri, belleğin yaşamı anımsayışını ya 
da çarpıtışını, tarihin bir kavşakta bulunduğu ve izleyen herke­
sin bunu bildiği zamanları ustaca yaşama geçirmişti. 

İkinci Dünya Savaşı'nda entrikanın göbeğinde olan tarafsız 
kentin dramatik öyküsü, şimdiye dek yapılmış en iyi Ameri­
kan filmlerine konu olmuştur. Kazablanka' da öyküleştirilmiş 
sahnelerin çoğu diplomatlar, casuslar, göçmenler ve istihbarat 
tacirleriyle kaynayan İstanbul' da gerçekten yaşanmıştı. 

Profesör Yehuda Bauer'le Zürich-Lucerne trenine binerken 
bunları düşündüm. Savaş dönemi konusunda birbirine paralel 
araştırmalarımız üzerinde Kudüs ve Washington'da görüşmüş 
ve olayların anlamını tartışıp, çoktan ölmüş casuslardan ve 
hiç tanımadığımız ajanlardan eski dostlardan konuşur gibi ko­
nuşmuştuk. Nazi işgalindeki Avrupa'da "Dogwood" kod adı al­
tında en büyük ABD istihbarat operasyonunu yöneten Alfred 
Schwarz'ı görmeye gidiyorduk. 

Schwarz daha önce kimseye mülakat vermemişti. Varlığı bi­
le gizliydi. Anthony Cave Brown, OSS'ye ilişkin kitabında 
Dogwood için "Gerçek adı ... hiçbir yerde açıklanmadı, aniden 
ve gizemli biçimde ölmüş olabilir" diyordu. Savaşın sonunda 
Ruslara sığınmış ya da OSS tarafından öldürülmüş olabilece­
ğini bile öne sürüyordu. 

Gerçekte Schwarz uzun süre İstanbul' da -yaşamış, sonra 
Avusturya ve İsviçre'de banker olmuştu. Kimi eski ortakları 
kendisini bulmamda yardımcı oldular. Evi, Lucerne tren istas-
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yonuna kısa bir taksi yolculuğu mesafesindeydi. Kara veba 
salgınını simgeleyen ölüm dansı resimleriyle Ortaçağ' dan kal­
ma ünlü köprü soldaydı; sağda gölün berrak suları ve ilerisin­
de karla kaplı dev Alpler vardı. 

Birkaç dakika sonra iki yıllık araştırmanın ardından başrol 
"oyuncularımdan" birini bulmanın ender coşkusunu yaşadım. 
83 yaşındaki Schwarz konuşkan ve konukseverdi. Gün boyun­
ca olayları özgürce, en azından bir ölçüye kadar anlattı. Dog­
wood casusluk ağı 1944 sonbaharında felaketle çökmüştü, an­
cak Schwarz "aralık 1943 ya da ocak 1944'te" gönüllü olarak 
ayrıldığında ısrar etti. Gururlu biri olan ve psikolojinin ince­
liklerini bilen Schwarz ya geçmişinin önemli bölümlerini baş­
tan yazmış ya da başarıyla silmişti. 

Schwarz'ın acı anıları da vardı. Bütün ailesi soykırımda yok 
olmuştu. 1943'te, içtenlikle inanıyordu ki hfila inancı değişme­
mişti, o zaman gizli Alman barış girişimlerine Amerikalılar olum­
lu karşılık verse, savaş yıllar önce biter, milyonlarca yaşam kur­
tulurdu. Zaman içinde bir an Schwarz, dünyanın geleceğinin 
omuzlarında olduğunu hissetmişti. Sonuçta ya kendisinin bu sı­
navda başarısız kaldığına, ya da Amerikalıların kendisini dinle­
meyerek suçluluk boyutunda aptallık ettiklerine inanmak zo­
runda kalmıştı. 

Schwarz, bir başka konuda daha yanlış yapıldığına yürekten 
inanıyordu. O zamanlar Nazi zorbalığına karşı çıkan başka Or­
ta Avrupa yurttaşları gibi, ülkesinin Sovyet denetimine girme­
sinden kaygılanıyordu. lstanbul'da gizlice müttefiklerle görü­
şen Çekler, Macarlar, Polonyalılar, Bulgarlar ve Romenlerin 
hepsi bu çelişki içindeydi. Schwarz, OSS yetkililerinin kendisi­
ne, "Ya Sovyetler Doğu Avrupa'yı işgalden yorgun düşecek, ya 
da bölge halkları Sovyetler'i kovacak" deyişlerini öfkeyle anım­
sadı. Bunun, Amerikalıların saflığına bir başka örnek olduğuna 
inanıyordu. 

Dogwood'un karşılaştığı sorunlar üzerinde konuşmaya ise 
pek istekli değildi. İstanbul'daki Alman ajanlarına ilişkin bir 
ABD askeri istihbarat raporunda, Luther Kovess adıyla karşı­
laşmıştım. Kovess'in aynı zamanda önemli bir Amerikan ajanı 
olduğunu tahmin ettim. Sonunda, binlercesi içinden bir OSS 
mesajında, Washington'un, Kovess'in banka hesabına 100 dolar 
yatırmasını isteyen bir cümle buldum. Sonraki araştırma, gi­
zemli "Jacaranda"nın Kovess olduğunu gösterdi. OSS ile Nazi 
karşıtı Macar yetkililer ve subaylar arasındaki bağlantı adamıy-
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dı. Ancak Kovess, İstanbul' da Alman istihbaratına paravan bir 
şirketin temsilciliğini yapmıştı. Kovess'ten başka, hem OSS İs­
tanbul, hem de Almanlarca kullanılan yarım düzine kuşkulu 
ajan daha vardı. 

Schwarz Kovess'i bildiğini kabul etti, ancak bütünüyle gü­
venilir olduğundan emindi. Bir başka ikili ajan Frantisek La­
ufer kayıtlarda, Schwarz'ın "yakın dostu" olarak niteleniyor­
du. Schwarz, Laufer'i iki üç kez gördüğünü öne sürdü, ancak 
kırk yılı aşkın süre sonra, tipini çok iyi tanımlayabiliyordu. 
Anlaşılan Schwarz, bütün yetenekleri ve deneyimine karşın, 
Alman ikili ajanlarınca aldatılmıştı. 

Yine de o yıllarda o denli çok kişinin o denli çok davaya iha­
net etmesinde şaşılacak bir şey yoktu. İstanbul, ölümüne sa­
vaşan düşmanların şık lokantalarda yan yana uzanan masala­
ra oturup Çigan müziği dinledikleri tarafsız bir kentti. Bir Al­
man ve bir Amerikalı istihbarat ajanının aynı güzel Macar şar­
kıcıya aşık oldukları bir kentti. Bombalanmış binaların, yok­
lukların ve korkunun topraklarından güçlükle kaçanlar, bol­
luk ve barış içinde bir yere gelmişlerdi. Başka yerlerde yaşam­
larını her gün tehlikeye atanlar için, içlerinden birinin söyledi­
ği gibi, İstanbul'daki en acil sorunu, garsonun "Yemeğinizle 
kırmızı şarap mı, yoksa şampanya mı alırsınız?" sorusuydu. 

Güzel günlerdi ... Savaş zamanı İstanbul' da. Göçmenler, ca­
suslar, sürgünler, ressamlar, ozanlar, yazarlar ve her türden ra­
dikaller ... 
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Ankara'nın Atatürk Bulvan'nda, elinde iri bir paket taşıyan ve 
telaşla yüıiiyen iyi giyimli kısa boylu adam nefes nefeseydi. 24 şu­
bat 1942'nin güzel sabahında saat IO'du. Ağır ve zorlu geçen Sibir­
ya kışından sonra yüıiiyüş için iyi bir gündü. Boş Anadolu platosu­
mm ortasına frrlatılmış bu kentte oyalanacak çok az şey vardı. İn­
sanlar için, garda bir şey içip trenin hareketini seyretmek eğlence 
olabiliyordu. Esprilerde Ankara, diplomatik toplama kampı olarak 
adlandırılıyordu. Türkiye tarafsızdı, ancak bu durum ve ülkenin 
Avrupa'da süren savaştan uzak kalması, dev mücadelenin Anka­
ra'nın kafasındaki ana konu olmasını engellememişti. 

Ankara'da mesafeler uzundu ve yapılar arasında çok boş alan 
vardı. 15 yıl önce yeni başkent olarak seçildiğinde yalnızca bir köy­
dü ve şimdi de hala tamamlanmamış bir inşaat alanı gibi duruyor­
du. İngiltere Büyükelçisi Hughe Knatchbull Hugessen, Ankara'nın, 
"H. G. Wells'in geleceğe ilişkin düşlerinden birinin gerçekleşmiş 
hali olduğuna" inanıyordu, ama hala tamamlanmamış bir düştü. 
Kentteki şakacılar, geniş bulvarların var olmayan bir yerden başla­
yıp, var olmayan yerlerden geçerek, var olmayan yerlerde bittiğini 
söylüyordu. Memurlar ve yabancı diplomatlar her yaz gece treniy­
le, Ankara'nın kavurucu sıcağı, kum frrtınalan ve samyelinden, 
kozmopolit lstanbul'un serin esintilerine kaçardı. 

Kent, kışın yağan kara ve dış mahallelere inen kurtlara tutsak 
olduğunda böyle bir kaçış olanaksızdı. Müttefik, Mihver ve taraf­
sız devletlerin büyükelçiliklerinde ışıklar geç saatlere dek yanar­
ken bu yapılar çoğunlukla Atatürk Bulvan'nda yan yana sıralanır-
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dı; içindekiler de, Türkiye'nin bütün sınırlarım çevreleyen bu 
vahşi savaşı kazanmak için çalışırdı. 

O yıl ocak ayındaki korluınç hava, herkesi altüst etmişti. Bir 
hafta sürekli kar yağdı. Otobüs ve tren seferleıi dmdu, yiyecek 
azaldı. Gazeteler, Avrupa' da olduğu gibi, dükkanlarda nasıl kuy­
rukta beklenmesi gerektiğini anlatan yazılar yayımladılar. Yeterli 
odun ya da kömür olmadığından insanlar evleıinde titredi. Yaşam 
çok zordu. 

Ankarahlar otobüse bindiğinden, yabancı diplomatlar da ken­
di otomobilleıini kullandığından, taksi şoförlerinin müşteıisi az­
dı. Atatürk Bulvarı'nda taksisinin yanında dtıran şoför için de, bü­
yük paketi zorlukla taşıyan adan1 mucizevi bir fırsattı. Şoför, ada­
mın önünü kesti. "Taksi lazın1 nu beyin1?" diye kibarca sordu. 

Adam, "Çekil yolun1dan" diyerek şoföıii itip yaıundan geçti. 
Şoför, taksinin kapısııu açıp, "An1a yüki.in ağır, tarife ucuz" di­

yerek üsteledi. Adam ilgilenmeyip yürümeyi sürdüıiince, şoför 
omuz silkti ve yeniden otomobile yaslaı1dı. Köylü sabn taşıyordu. 
Nasılsa başka müşteıi çıkardı. 

Yaklaşık 10 metre ileıide bulvarın kaı-şı tarafında iyi gi�imli bir 
çift yürüyordu. Taksi şoföıii, deminki kaba adaının, aceleyle yo­
lun bu tarafında ve çiftin bulunduğu nok'taıun taın kaı-şısına yü­
rüyüp, elindeki paketi kaldırdı. Boş caddeden bir otomobil geçti. 
İtalyan Büyükelçiliği'nin kapıcısı Constaı1tino Llberali elçilik ka­
pısı önünde durmuş, otobüs bekliyordu. 

Birden korkunç bir patlan1a oldu. Paket patlaımş ve taşıyaı1 
adanu da parçalara ayırnuştı. Çevrede birkaç sokak boy1.ınca 
camlar kırılmıştı. Yürün1ekte olan kadın ve erkek yere savn.ıl­
muştu. Sarsılan Llberali onlara koştu ve çiftin, Almanya BüJiikel­
çisi Franz von Papen ve eşi olduğunu hemen aılladı. İnce yapılı 
kır saçlı büyükelçi, iyi dikilıniş elbisesi, papyonu ve adının baş 
harfleıi işlenmiş yaka mendiliyle luısursuz biçimde giyinmişti. Ll­
berali İtalyanca "Yaralandııuz nu?" diye sordu. "Hayır" dedi Von 
Papen. Rahatlayan Llberali, başım kaldırdı ve yakınında, suikast­
çının koparak kaldırın1a uzanmış ayağım gördü. 

O sırada işe gelınekteyken olayı gören sekreteıi, Von Papen'in 
ayağa kalkmasına yardın1 etti. "Kahretsin" dedi Von Papen, "'en 
iyi elbisemdi." Patlanuş luılak zanndaı1 daı11layaı1 kımuzılık, boy­
nundan aşağı akıyordu. Suikastçının ceset p,.u-çalaı-ı ve kanı, Van 
Papenleıi kaplanuştı. Yakınındaki Almaı1 Elçiliği'nden görevliler 
dışarı fırladılar. Karşı kaldırın1da büyük bir kaı1 gölü ve paı-çalan­
mış bir tabanca gördüler. Van Papen'in yaşaınası mucizeydi. 
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Bu saldırıdan sonra Türkiye'nin İkinci Dünya Savaşı'ndaki bütün 
Bizans karmaşası gün ışığına çıktı. Ankara, suikastçının kimliği, 
amacı ve patronları konusunda söylentilerle doluydu. Casuslar ve 
kundakçılar her otel, lokanta ve gece kulübünde omuz omuza dola­
şırken, fail sıkıntısı çekilmiyordu. Almanların elinde, yaşadıkları 
büyük acılar yüzünden Von Papen'i hedef seçebilecek çok sayıda 
göçmen vardı. 

Von Papen'in iyi olmayan ünü hem kişisel geçmişinden, hem de 
Hitler'in Türkiye'deki temsilcisi olmasından kaynaklanıyordu. Von 
Papen, Almanya'da Katolik Merkez Partisi'nin liderlerinden biri ol­
muştu. Ancak 1932'de Almanya başbakanı olma uğruna partisine 
ihanet etmiş ve Hitler'in iktidara gelmesine yol açan muhafazakar­
ların arasında yer almıştı. Von Papen, Nazi yönetiminin yarı sırtla­
yıcısı, yarı tutsağıydı. Kimi arkadaşları Hitler'in ilk muhalifleri ol­
muş; yardımcısı 1934'teki bir temizlik sonucu idam edilmişti. Von 
Papen ise hem başbakan yardımcısıyken, hem de sonra 1938'de Al­
manya'ya ilhakına katkıda bulunduğu Avusturya'da büyükelçiyken 
işbirlikçilik yaptı. Von Papen sonra Türkiye'ye büyükelçi oldu. Gö­
revi, Türkiye'yi Alman yörüngesine sokmak ya da en azından Ber­
lin'in düşmanları arasına katılmasını önlemekti. 

Suikasttan birkaç ay önce Von Papen, Hitler'le ilişkilerini pe­
kiştirmek için Berlin'i ziyaret etmişti. Kentte, Von Papen'in Müt­
tefikler'le gizlice bağlantı kurduğu yolunda yaygın söylentiler do­
laşıyordu. Nazil erden nefret eden bir Alman diplomatı olan uı­

rich von Hassen, Von Papen için günlüğüne şunları yazmıştı: 
"Bende yine zayıf bir kişiliğe sahip olduğu izlenimi bıraktı. Öte 
yandan, anlaşılan hala çok fazla ihtirası var. Uygun bir zamanda 
Alman dış politikasını eline alıp, Hitler adına barış yapmak iste­
yecektir." Hitler'in uzlaşacağına inanıyorsa, Von Papen düş dün­
yasında yaşıyor demektir. Ve Von Papen, Rusya'daki yeni Alman 
zaferlerinin, Müttefikler'i ödün vermeye yönelteceğine inanıyor­
sa, Alman savaş çabasının sendelediği gerçeğini bilmiyor demek­
tir. "Zaman" diyerek notunu tamamlamıştı Von Hassen, "Mütte­
fikler'in yanındadır." 

Heyecansız, nazik bir insan olan Von Papen, Hitler yönetiminin 
etkileyici bir temsilcisiydi. Birçok Nazi karşıtı, onun hem parlak 
bir taktisyen, hem de güçlü, belalı bir dahi olduğuna inanırdı. Bir 
yazar onu, "Silindir şapkalı şeytan" diye tanımlamıştı. Von Pa­
pen'in, Hitler tahtının arkasındaki etkili bir güç olduğu yolunda­
ki genel inanışa karşın, Bertin' deki klikler kendisini küçümserdi. 
Von Papen gücünü abartmış ve Hitler'in en yakın varisi olduğuna 
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kendisini inandırmıştı. Bağlılık ve tutkunun garip birleşimi, ken­
disini hem Nazi yönetiminin başarılı bir hizmetkarı, hem de mu­
halefeti destekleme yükümlülüğü altına hiç girmemiş bile olsa, 
yönetime ihanet duygusuna yabancı olmayan bir kişi yapmıştı. 

Bütün bu belirsizlik içinde, o şubat sabahı kendisini hangi ta­
rafın öldürtmeye kalktığını belirlemek güçtü. Almanlar suikast­
tan Müttefikler'i, özellikle Rusları suçladılar. Von Papen'in kimi 
yardımcıları Berlin'dekilerden kuşkulanırken, büyükelçi İngiliz­
lerin sorumlu olduğunu düşünüyordu. Moskova, saldırının ardın­
da Gestapo'nun bulunduğu izlenimi verip, propaganda saldırısı 
başlatmakta geç kalmadı. TASS Ajansı, yalan bir haberle, "Patla­
mada ölen kişinin elbisesinde bulunan belgelerde Alman Elçili­
ği'nin mühürleri var" dedi. Sovyet büyükelçisinin benzer biçimde 
asılsız olan iddiası da, Amerikalıların Gestapo sorumluluğu konu­
sunda "çürütülemez kanıta" sahip oldukları yolundaydı. 

En garip olanı da, milyonlarca kişi savaşta ölür, toplama kamp­
larında katledilirken, bir suikastçının diplomatik kuralları çiğne­
mesinin şoke edici sayılmasıydı. Berlin'deki bir yemek davetinde 
Fransız çocukların kaçırılıp Alman olarak yetiştirilmesi konusu 
tartışılmış, Rusların kitle halinde öldüğünü bildiren "iyi haberle­
rin", Sovyetler Birliği'ne Alman nüfus yerleştirilmesini sağlayaca­
ğı konusunda söyleşiler yapılmıştı. Hitler, Von Papen'in öldürül­
mesi girişiminin, Sovyetler'in çürümüşlüğünü gösterdiğini söyle­
di. Hitler eylemin, yalnızca alçakça bir girişim olmakla kalmadı­
ğından yakınıyordu. Moskova öyle bir plan yapmıştı ki, katilin 
bombası kurbanlarla birlikte kendisini de yok edecek, böylece ge­
ride kanıt kalmayacaktı. 

Toptan savaşın ortasında, düşman ülkeler diplomatik nezakete 
uymayı sürdürüyordu. Bu durumun, komik, hatta tuhaf yanları 
vardı. Cumhurbaşkanının Cumhuriyet Bayramı resepsiyonuna ka­
tılan konuklar iki odaya ayrılırdı: Almanya ve ortakları bir odaya, 
Müttefikler diğerine. Tarafsızlar, iki oda arasında mekik dokurlar­
dı. İtalya'nın 1943'te Mihver'den ayrılıp Müttefikler'e katılması so­
run yaratmıştı. İtalyan büyükelçi Mihver odasına alındığında, Von 
Papen "bir hain "in varlığından yakınıp odadan çıkmış, diğerleri 
onu izlemişti. Ancak, ülkeleri İtalya tarafından işgal edilen Yunan 
ve Yugoslav büyükelçiler de talihsiz İtalya'nın Müttefikler arasın­
da bulunmasına karşı çıktılar. İtalyan büyükelçi koridorda dolaş­
mak zorunda kaldı. 

Her iki taraf da Türkiye'nin stratejik önemini kabul ediyordu. 
Almanlar, Sovyetler'i yenmek ve Ortadoğu'ya girmek için daya-
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nak noktasına gerek duyuyordu. İngilizler ve Amerikalılar, Bal­
kanlar'ı Alınan denetiminden kurtarmak için Türkiye'den üs elde 
etmeye çalışıyordu. Türkiye'nin yüzyıldan daha eski baş düşma­
nı Ruslar, Karadeniz'i denetleyebilmek ve Akdeniz'e geçişi sağla­
mak için İstanbul'u ve Boğazları istiyordu. İngilizler ve Amerika­
lılar, Nazi işgali altındaki Doğu Avrupa'ya İstanbul'dan casusluk 
ve yarı askeri amaçlı operasyonlar düzenliyordu. Alınanlar etki 
sağlamak ve bilgi toplamak için yetkililere rüşvet veriyor; Ruslar 
ajan kiralıyordu. Her biri, Türkiye'yi kendi yanına çekmek için 
gizli üsler kurup birbiriyle çekişiyordu. 

İstanbul aynı zamanda, Yugoslavya, Macaristan, Bulgaristan, 
Romanya ve Yunanistan'daki savaş ve zulümden kaçan şaşkın 
göçmenlerin sürekli akınına da sığınak oldu. Alınanya' daki direni­
şin temsilcileri, Hitler'i devirme planları konusunda Müttefikler'e 
bilgi vermeye geldiler. İngiliz büyükelçisinin uşağı, Alman ajanı 
olarak çalışıp, Müttefikler'in en gizli belgelerinin resimlerini çek­
ti. Alınan işgalindeki Avrupa' dan bilgi almak için Balkanlar' dan ve 
tarafsız ülkelerden gelen işadamlarına dil döküldü. Bu işadamla­
rından biri, Alınan imparatorluğunun sanayi tesislerini sıralayan 
ve bombardıman hedeflerinin belirlenmesinde paha biçilmez de­
ğer taşıyan gizli listeyi ele geçirdi. Bir başkası, Almanya'nın ana 
petrol kaynağı Romanya' daki petrol yataklarının haritasını ortaya 
çıkardı. Avusturyalı bir mühendis, Nazilerin yapay kauçuk üretimi 
konusunda veri sağladı. Alınan ajanları, ayaklanma örgütlemek 
için Arap ülkelerine sızdırıldı. Filistin' de Siyonist grupların üyele­
ri, Yahudileri tehlikeden kaçırmak için gece gündüz çalıştı. Ru­
men, Bulgar ve Macar yetkililer, Mihver uydusu olan yönetimleri­
nin Müttefikler' e teslim olmasını sağlayacak gizli görüşmeleri yü­
rütmek için geldiler. Birden çok müşteriye satılacak sahte ve yan­
lış bilgileri üretmek konusunda büyük bir sanayi oluştu. Savaş sı­
rasında Türkiye'de çalışan yabancı istihbarat servislerinin sayısı 
17' den az değildi. Kozlar büyük, bu yoldaki çaba çılgın caydı. 

Von Papen'i kimin öldürtmeye kalkıştığını araştırmak, görü­
nüşte çözülemez soruşturma yanında, Türk yetkilileri tehlikeli si­
yasal konularla da karşı karşıya bırakmıştı. Herhangi bir devleti 
saldırıdan sorumlu olmakla suçlamak, yalnızca diplomatik değil, 
bir olasılıkla askeri misilleme tehlikesini göze almak demekti. Te­
mel kurallara uydukları sürece, ajanların özgürce çalışmalarına 
göz yumulmuştu ama, Von Papen'e saldıranlar çok ileri gitmişti. 
Her şeye gücü yeten Türk gizli polisi "Emniyet", yıkıcı eylemlere 
etkili biçimde karşı koymada haklı bir ün kazanmıştı. Ünlü inat-
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çılıklarıyla Türkler, olayı çözmeye ve suçluları kim olursa olsun 
cezalandırmaya kararlıydılar. 

Ancak az olan kanıtlar çok iç açıcı değildi. Olay yerinde bulu­
nan tabancanın seri numarası silinmişti. Saldırgandan geriye çok 
az parça kalmıştı. Gerçi yakındaki bir ağaçta sünnetli bir penisin 
bulunmasıyla polisin, saldırganın Müslüman olduğunu anladığı 
söyleniyordu. Soruşturmacılar, ayakkabıların iki hafta önce An­
kara' dan satın alındığını, adamın ağızlıkla puro içtiğini, kumral 
saçlı olduğunu ve şapka giydiğini belirlemişlerdi. Polis taksi şo­
förünün de ifadesini almıştı, ancak bütün bu kaypak bulgularla, 
öldürülmek istenen kişinin Von Papen olup olmadığından bile 
emin değildi. Üstelik, patlamadan birkaç dakika önce üst düzey 
Türk yetkilileri taşıyan otomobiller olay yerinden geçmişti. Su­
ikastçı olay sırasında İngiliz askeri ataşesinin balkonunun tam al­
tında durmuştu. Patlamanın harabeye çevirdiği apartmandan on 
dakika önce ayrılmamış olsaydı, ataşe de ölebilirdi. Bütün olay 
Sherlock Holmes'un aklını durduracak boyuttaydı. 

Ancak iki gün geçmeden, hayret verici sürprizler de getiren 
inanılmaz bir gelişme oldu. Türk polisi katilin kim olduğunu be­
lirledi ve işbirliği yaptıkları iddia edilen birkaç kişiyi yakaladı. 
Saldırgan, 25 yaşındaki bir Yugoslav Müslümanı olan Ömer To­
kat'tı. Bir öğretmenin oğlu olan Tokat, öğrenciyken yasadışı Yu­
goslav Komünist Partisi'ne katılmıştı. Ekim 1940'ta Türkiye'ye 
göç etmiş, İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi'ne girmiş ve 
Türk vatandaşı olmuştu. 

Tokat'ın kimliğinin belirlenmesi yalnızca başlangıçtı. Daha 
sonra polis, İstanbul' daki konsolosluğunu kuşattı. Arşiv memuru 
olarak görünen George Pavlov'un sorgu için teslim edilmesini is­
tedi. İki haftalık kuşatmadan sonra Pavlov yetkililere verildi. Sov­
yet ticaret temsilciliğinde ulaştırma uzmanı olarak görünen ikin­
ci bir Rus, Leonid Kornilov ülkeden kaçmaya çalışırken Türk­
Sovyet sınırı yakınında trende yakalandı. İki kişi daha berber Sü­
leyman Sağol ve tıp öğrencisi Abdurrahman Sayman nezarete 
alındı; ikisi de Tokat gibi, Türk vatandaşlığına geçmiş Yugoslav 
Müslümanı ve komünistti. 

Rus basını geniş bir saldırı kampanyası başlattı, Pravda'ya göre 
Türkiye, "provokasyonu gerçekleştirmekten suçlu olanların izleri­
ni örtmeye çalışan faşist . Alman çevrelerinin işteklerine göz yu­
mup, çıkarlarına göz yummuyordu". Sovyet diplomatları meslek­
taşlarına, iddiaların Alman propaganda iftiraları olduğunu, Nazile­
rin Müttefikler'e karşı çabalarının parçasını oluşturduğunu anlattı-
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lar. Türkler neden bu garip tutumu tınnandınyordu? İngilizler ve 
Amerikalılar neden protesto etmiyordu? 

Sovyet Büyükelçisi Sergey Vinogradov, Türklerden, ilişkilerin 
ilerlemesi için iki Rus'un salıverilmesini istedi, masum oldukları­
na kişisel güvence verdi. Türk Dışişleri Bakanı yanıtında, bunun 
kendisi için tatmin edici olduğunu, ancak ne yazık ki, yargıçlar 
için yeterli olmadığını söyledi. Her zaman olduğu gibi, Amerikan 
hükümeti Sovyet müttefikinin masum olduğuna inanırken, İngi­
lizler, davada suçluluk ya da masumiyetin değil, siyasal uygunlu­
ğun göz önüne alınması görüşündeydiler. Dava, Müttefıkler'in 
stratejik konumunu tehdit edebilecek bir uluslararası olay haline 
dönüşüyordu. Londra ve Washington, Türklerin çok katı oldu­
ğunda ve bütün konunun unutulması gerektiğinde birleştiler. 

Türk liderler Sovyet baskısına öfkelenmelerine karşın, gazete­
lere, SSCB'ye yönelik eleştirilerin dozunu, durumun son derece 
nazik ve tehlikeli olmasından ötürü azaltmalarını söylediler. An­
cak Türkler gururlu ve inatçıydı. Dönemin bir ABD ordu istihba­
rat raporunun belirttiği gibi: "Türkler hiçbir şeye · zorlanamaz. İn­
sanlık içinde, inatçılıklarıyla dikkati çekerler." Sakin olunması 
yolundaki uyarılarına karşılık, Türk basın-yayın müdürü, "Gere­
kirse Ruslarla savaşırız" demekten kendini alamamıştı. 

Duruşma 2 nisan 1942' de ürkütücü bir açıklamayla başladı; iki 
Türk sanık, suikastı, "Türkiye ile Almanya arasındaki iyi ilişkileri 
bozmak ve Türkiye'nin, Ruslar lehine savaşa girmesini sağlamak 
için" Sovyet hükümetinin düzenlediğini itiraf etti. Tokat, milliyeti 
ve dini nedeniyle Berlin'in kuşkularını Türkiye'ye yönelteceği için 
seçilmişti. Alman işgalindeki Yugoslavya' da kalan nişanlısına kötü 
davranıldığı kendisine söylendiğinde, tetikçi olmayı kabul etmişti. 

Ruslar, Tokat'a bir tabancayla ateş ettikten sonra kaçışını ko­
laylaştınnak için düğmesine basması gereken ve sis bombası ol­
duğunu söyledikleri bir paket vermişlerdi. İhtiyatlı davranan To­
kat ise, Von Papen'e ateş ettiği sırada bombanın düğmesine bas­
mıştı. Sis yerine dinamitle yüklü olan "bomba" öylesine yıkıcı bir 
patlama yaratmıştı ki, ancak polisin olay yerinde bir mermi bul­
masından sonra tabancanın ateşlendiği fark edilmişti. 

Siyasal durum giderek gerginleşiyordu. 18 nisanda Türk Dışiş­
leri Bakanı, İngiliz Büyükelçisi'ne "İş sayaşa da dayansa, tutumu­
muzu değiştirmeyeceğiz" dedi. Duruşma sırasında ise Sovyet Elçi­
liği'nin otomobilinin adliye önünde bir askere çarparak yere dü­
şürmesi ve bir subayın bu yüzden halkı kışkırtması nedeniyle kar­
gaşa kıl payı önlendi. Bu arada işgalci Alman ordusu, Türkiye'nin 
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kuzey sınınndaki Kafkas Dağlap'm aşarak SSCB içlerine yürüme­
yi sürdürüyordu. Türkler, Alman ya da Sovyet birliklerinin saldırı­
sına karşı koymak için sınıra üç tümen asker kaydırdılar. 

Duruşma sürdükçe, savcının tanıklarının kimilerinin inanılırlı­
ğı kuşkuluydu. Savcının dört sanığı da ölü suikastçıyı ve suikast 
girişimini birbirine bağladılar. Tokat'ın Ankara'da kaldığı otelin 
katibi, olay yerinden toplanan elbise parçalarını tanıdı. Uzman­
lar, cesedin kaşları arasında, Tokat'ın fotoğraflarında da göıünen 
bir siğil buldular. Bir tütüncü dükkanının sahibi, Pavlov'u, İstan­
bul' daki Azak Sineması yanında Sayman'la konuşurken gördüğü­
nü söyledi; bir başkası Kornilov ile Sağol'u, bir sabah İstanbul' da­
ki Marcel Berberi'nde konuşurlarken gördüğünü anlattı. Patla­
maya tanık olan taksi şoförü olaydan kısa süre önce Kornilov'u, 
320 plakalı kırmızı bir otomobilin şoför koltuğunda otururken 
gördüğünü söyledi. Araç Sovyet Elçiliği'nindi. 

Savcı iddianamesinin sonunda suikast için, ".Ayrıntılı, kurnaz­
ca ve haince hazırlandı" dedi. İki Rus gerçekte, komployu kuran 
Sovyet gizli polisinin (NKVD) ajanlarıydı. Kendilerine, ekim 
194l'de SSCB'den gelmiş ve hastalık bahanesiyle İstanbul'da ge­
çici oturma izni almış bir Yugoslav komünisti yardım etmişti. Bu 
adam, Tokat'ı eğiten suikast uzmanıydı. İki ay sonra da, Kahire'de 
sürgünde bulunan Yugoslav ordusuna katılacağım söyleyerek İs­
tanbul' dan ayrılmıştı. Ancak bir daha kimse kendisini görmedi. 

Savcının iddianamesine göre Moskova'nın amacı, Almanların 
ağır işgali altında bunalan Sovyetler Birliği üzerindeki baskıyı 
azaltacak bir Türkiye-Almanya çatışmasının yaratılmasıydı. Tür­
kiye savaşa girerse, Ruslar güney kanatlarım, petrol yataklarını 
ve Karadeniz'i savunmak için Türk topraklarını üs olarak kulla­
nabilecekti. Savcılık, "yalnızca büyük bir şans eseri olarak" 
komplonun başarısız kaldığı sonucuna varmıştı. 

Karşılık olarak ise Pavlov şu görüşteydi: "Tanık sandalyesinde 
oturan adi iftiracılar, ülkemin düşmanları tarafından Sovyetler Bir­
liği'ne karşı kışkırtıcı amaçlarla ve Sovyet-Türk ilişkilerini bozmak 
için kullanılıyor." İki Rus da, Tokat'ı ve diğer sanıkları tanımadık­
larını söylediler. Pavlov'un iddiasına göre, Sağol'un kendisini tanı­
ması, polisin Sağol'a fotoğraf göndermesi yüzündendi. Pavlov alay­
la, "Dava, moda olan dedektif öykülerinde görülen cinsten" dedi. 

Pavlov'un bu konuşmasına rağmen mahkeme 17 haziranda 
dört sanığın da suçlu olduğuna karar verdi. Kornilov ile Pavlov'a 
20'şer yıl, iki Türk'e de, savcıyla işbirliği yapmalarına karşın lO'ar 
yıl verilmişti. 
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Kararı yalnızca Sovyetler eleştirmiyordu. ABD Büyükelçisi La­
urence Steinhardt, "Savcı Sovyet sanıkların suçunu, makul bir 
kuşkuyu aşıp kanıtlayamadı, hatta yeterince güçlü kanıt ve kari­
ne bulunan bir dava bile getiremedi" dedi. Kimi İngiliz gözlemci­
ler de bu görüşe katıldı. Birkaç ay sonra savcının iddialarının da­
yanaksız kalmaya başladığı izlenimi, İngilizlerin ve Amerikalıla­
rın kuşkusunu artıracaktı. 

Kararı temyiz eden iki Rus, 4 kasımda yeniden mahkeme önüne 
çıktılar. Aylardır hapiste olmalarına karşın, ilk duruşmada oldu­
ğundan daha sağlıklı görünüyorlardı. Pavlov ve Kornilov, neşeyle 
yumruklarını sıkıp, Sovyet diplomatlara ve gazetecilere komünist 
selamı verdiler. Yıne bir komploya kurban gittiklerini öne sürüp, 
doğrudan kanıt bulunmadığını ve kimi savunma avukatlarının be­
ceriksiz ya da ayartılmış olduklarını söylediler. 25 yeni tanığın din­
lenmesirµ ve yargıçların değiştirilmesini istediler. Bütün istekleri 
reddedildi. Temyiz duruşmaları çokça tekrar, çok az yeni kanıt ve 
oldukça fazla hakaretle geçti. Bir noktada Pavlov, _cinsel hastalık 
geçirdiği için Sağol'un ifadesine güvenilemeyeceğini öne sürdü. 

Aralık ayında iddialar ve karşı iddiaların sıkıcı değiş tokuşu sü­
rerken, dramatik bir yüzleştirme yaşandı. Sağol ayağa kalkıp yar­
gıçlara seslendi: "Patlamada ölen, Tokat değildi. Patlamadan son­
ra Ömer'i Ankara' da gören tanıklar getirebilirim." Duruşma salo­
nu heyecanla uğuldarken, gazeteciler not almaya başladılar. Sa­
ğal sakindi; savcılar müzakereye geçtiler. Kornilov, olan bitenin 
çevirisini Pavlov'a fısıldadı. 

"Önceki ifadelerimin hepsi yanlıştır. Sayman, bu biçimde ifade 
vermem gerektiğine beni inandırmıştı. Saldırıyı düzenleyen örgü­
tü açıklamaya hazırım. Sayman'ı Ruslara hiç tanıştırmadığımı ka­
nıtlayacağım. Rus Elçiliği'ne hiç adım atmadım. İlk ifademde, 
burnu patlıcan gibi olan bir Rus'tan söz ettim. Sorarım size Reis 
Bey, Kornilov'un burnu hiç patlıcana benziyor mu?" 

Gerilim gülüşmelere dönüştü, ancak Sağol, işkence gördükten 
sonra itiraflarda bulunduğunu söyleyince, ortalık çabucak yatıştı. 

Mahkeme başkanı düzeni sağlamaya çalıştı. "Bu mahkemede 
öyle bir işkence altında değilsin. Aylardır gerçeği söyleme yemi­
ni altındasın. Ve hep sustun. Özgürce konuşabilirdin, ama yapma­
dın. Neden ilk günden konuşmadın?" 

"Türkçe'yi yeterince bilmiyordum" dedi Sağol. Gerçekte bağ­
lantı kurduğu adam Pavlov ya da Kornilov değil, Sayman'ın kendi­
sine Taksim Parkı'nda tanıştırdığı "sarı saçlı, patlıcan burunlu" bir 
adamdı. Kafası karışan başkan sordu: "Savcının görüşü nedir?" 
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"Sayın başkan, sayın üyeler. Süleyman Sağol yalan söylediğini 
ve şimdiye dek gerçeği söylemediğini iddia ediyor. Asıl şimdi ya­
lan söylüyor, açıkça yalan söylüyor. Birkaç kez kendisini doğru­
dan sorguladım. İfadelerinde samimiydi." 

"Hayır! Hayır!" dedi Sağol. 
Başkan, "Sus!" dedi. 
Dinleyiciler, bir tenis karşılaşması izler gibi başlarını bir sağa, 

bir sola çeviriyordu. Sayman, "Reis bey" diye araya girdi. "Sağol 
öyküyü değiştirdi, çünkü her şeyin ortaya çıktığını anladı." Son 
oturumdan sonra Pavlov kendisine, "Her şey bitmedi" demişti. 
Önceki ifadelerini reddederek kendilerini hala kurtarabilirlerdi. 

Bu kargaşa arasında mahkeme öğle tatili verdi. Oturum saat 
14'te yeniden başladığında, Adalet Sarayı hınca hınç doluydu. Tem­
yiz mahkemesinin yargıçları, Sağol'un yeni ifadesini kabul etmedi­
ler. Mahkfuniyet kararını onayladılar, ancak iki Rus'un cezasını on 
altı yıl sekiz aya indirdiler. Dava bitmişti. Rus mahkfimların iyini­
yet göstergesi olarak ağustos 1944'te salıverilmesine karşın, Von 
Papen suikastı, iki ülke arasında Soğuk Savaş'ın başlamasına kat­
kıda bulunan Sovyet-Türk düşmanlık mirasının bir parçası oldu. 

Yine de davaya ilişkin giz ve karmaşa sürdü. Kanıt bu denli az­
ken, Türkler neden Kornilov ve Pavlov'u yakalayıp yargılamak gi­
bi büyük bir riskin altına girmişti? Suikasttan gerçekten kim so­
rumluydu? 

Asıl öykü ancak on yıllar sonra ortaya çıktı. Gerçekte Türkler, 
mahkemede tanıklık yapmaya çağnlamayacaktı. Ancak Sovyet­
ler'in sorumlu olduğuna kendilerini inandıran iki tanıktan gizli 
bilgi sağlamışlardı. 

Bunlardan biri, Çekoslovakya'nın Ankara Büyükelçisi Milos 
Hanak'tı. Alman İmparatorluğu 1939' da ülkesini yuttuğunda, Ha­
nak diplomatik konumunu yitirmişti. Birçok diplomatı da ürkü­
ten küçük bir yıldırım harekatıyla Von Papen, Hanak'ı Çek büyü­
kelçilik konutundan çıkartmış ve binaya, kendi kullanımı için el 
koymuştu. 

Otomobillerindeki diplomatik plakanın iptal edilmesi üzerine, 
Hanaklar taşıtlarından da vazgeçtiler. Yoksulluğun eşiğinde, kü­
çük bir apartmana taşındılar ve buradan, ülkelerindeki yeraltı di­
renişiyle sürgündeki hükümet adına bağlantı kurmaya çalıştılar. 
İngiliz ve Amerikalı Müttefıkler'iyle de işbirliği yapan Hanaklar, 
bir grup göçmen Çek istihbarat subayıyla birlikte, güçlerinin çok 
üzerine çıkarak Nazi karşıtı savaş çabalarına katkı sağladılar. 

Londra'da sürgünde bulunan Çek hükümetinin politikası, Mos-
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kova'yla yakın işbirliği yapmaktı. Bütün müttefik hükümetleri ve 
istihbarat seıvisleri içinde Sovyetler'le en iyi ilişkilere Çekler sa­
hipti. Çek liderler, savaştan sonra Rusların Orta Avrupa'ya ege­
men olacaklarına ve Çek bağımsızlığının, Moskova'nın hoşgörü­
süne bağlı kalacağına inanıyorlardı. 

Bu bağlantı Hanak'a, 1942 başlarında bir gün, Almanlara hiç 
beklemedikleri bir başka darbe vurma fırsatı verdi. Sovyet Büyü­
kelçisi Sergey Vinogradov, diplomatik bir davette karşılaştığı Ha­
nak'tan, Ankara' daki Sovyet basın ataşesini öğle yemeğine çağır­
masını istedi. Hanak bu isteğe uydu. Kararlaştırılan zamanda, el­
biseleri üzerine bol gelen ve iriyarı bir adam olan Leonid Na­
umov, Hanak'ın kapısını çaldı. N aumov birkaç ay önce Türki­
ye'ye NKVD şefi olarak gelmişti. Naumov emrin doğrudan Sta­
lin' den geldiğini gururla Hanak'a anlattı. Görevi, Von Papen'e su­
ikast düzenlemekti. 

Naumov, Hanak'ın kendisine yardım edeceğine güveniyordu. 
Yemek bitip kahveler geldikten sonra Naumov, Hanak'ı, Von Pa­
pen'in öldürülmesinde "işbirliği" yapmaya çağırdı. Direnişçi Çek 
militanları "öğrenci" olarak Ankara'ya getirilebilir ve tetikçi ola­
rak kullanılabilirdi. Şoke olan ve öfkelenen Hanak bağırmaya 
başladı: "Ben katil değilim! Çık dışarı!" Bu davranışa alışık olma­
yan Naumov, intikam alacağını söyleyerek kapıdan dışarı fırladı. 
Çeklerden yardım gelmeyeceğini anlayan Naumov, Yugoslav ko­
münistlerini kullanmaya karar verdi ve gerekli düzenlemeler için 
Ankara ile İstanbul arasında yedi kez gidip geldi. 

Sovyetler Hanak'ın tutumunu unutmamıştı. Birkaç hafta sonra, 
İstanbul yakınında bir plajda yüzen Hanak, kendisine doğru hızla 
yüzen bıçaklı bir adam gördü. Hanak hızla kıyıya yöneldi. Birden, 
bir kayık aralarına girdi. Hanak arayı açtı ve kıyıya ulaştı. Sonra 
da Naumov ile olan konuşmasını Türk yetkililere anlattı. 

Savaştan sonra Moskova, Hanak'ın Ankara Büyükelçiliği'nden 
alınmasını istedi, Çek hükümeti desteğe uydu, ancak sonra Belçi­
ka'ya büyükelçi olarak atadı. Sovyetler buna da itiraz etti. Prag, 
Hanak'ı yeniden görevden aldı. Hanak ülkesine döndü. 1948'de 
komünistler Çekoslovakya'da işbaşına geçtiğinde, Hanak tutuk­
lama listesindeydi. O zaman Prag' daki ABD Büyükelçisi olan La­
urence Steinhardt, savaş sırasında Ankara' da büyükelçiyken, Ha­
nak'la dost olmuştu. Steinhardt, kendi otomobilini vererek Ha­
nakların sınırdan çıkmalarını sağladı. Bayan Hanak arka koltuğa 
yatırılıp bir battaniye altında gizlenirken, kocası bagaja saklandı. 
Sonra Washington'a yerleştiler. 
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Von Papen olayındaki diğer· kaynak, daha da büyük risk altına 
girmişti. Sovyetler'in İstanbul'daki basın ataşesi olan kısa boylu 
ve güçlü kişi, İsmail Ahmedov'du. Küçük bir kasabadan gelme 38 
yaşındaki bir Sovyet Türkü olan Ahmedov, halkının sert, bağım­
sız karakteri ile duygusal bir İstanbul sevgisinin birbirine karıştı­
ğı geleneksel İslam havasında büyümüştü. Ailesi, Bolşevik devri­
minde ve ardından gelen iç savaşta büyük acılar çekmişti. Genç­
lik dünyası kaybolmuştu. Ahmedov sonra Sovyet ordusuna katıl­
dı ve askeri istihbaratçı oldu. 1930'lardaki görevi, vahşi bir bölge 
olan Türk-Sovyet sınırını aşan ajanları yönetmekti. 

1941 mayısında görünüşte TASS Ajansı muhabiri olarak, ger­
çekte ise Alman ordusunu gözlemeye Berlin'e gitti. Birkaç hafta 
sonra Naziler SSCB'yi işgal edince, Ahmedov diğer Sovyet görev­
lilerle birlikte gözaltına alındı. Sünnetli olduğundan, Almanlar Ya­
hudi zannedip, eziyet ettiler. Ahmedov Almanya'da üç şey öğren­
di: Nazi yönetiminin vahşiliğini, Stalin'in yaklaşan işgalin uyarıla­
rını aptalca gözardı ettiğini ve Moskova'nın ABD ve İngiltere'yi 
yalnızca geçici müttefik sayıp, savaş bittiğinde düşman olarak 
göreceğini. 

Almanya ve SSCB, gözaltındaki yurttaşlarını sonunda Türki­
ye' de değiştirdiler. Ve Ahmedov bu sayede, çocukken sık sık adı­
nı duyduğu müthiş kente, İstanbul'a ilk kez ulaştı. Düş kırıklığına 
uğramamıştı. Kente geldiğinde minareleri, camileri, eski sarayla­
rı ve güzel doğayı hayranlıkla izledi. Ancak Moskova'nın baskıcı 
kolu hemen başına çöktü. Ahmedov ve arkadaşları Sovyet elçili­
ğinin yazlık konutunda hapsedildi. Rusya'ya giden trene binerken 
Ahmedov, İstanbul'u bir daha hiç göremeyebileceğini düşündü. 
Tren Ankara' da durduğunda ise, Vinogradov'la görüşmeye götü­
rüldü. Büyükelçi, Ahmedov'a İstanbul'a atandığını söyledi. 

Düş gerçek olmuştu. Ahmedov şimdi üç görevi aynı anda yürü­
tüyordu. Basın ataşesi olarak yabancı gazetecilerle ilişki kurup, 
Moskova'nın yönergeleri doğrultusunda onları etkilemeye çalışı­
yordu. Sovyet askeri istihbaratının yarbayı olarak, ajanlar bulup 
Alman işgalindeki bölgelerde casus ağları kuruyordu. Ahmedov, 
kendisi için de, mirasçısı olduğu kültürün ve kentin tadını çıkar­
tıyordu. 

Ahmedov zamanının çoğunu, yeni arkadaş olduğu Türklerle 
lokantalarda, gece kulüplerinde, müzelerde, camilerde ve üniver­
sitede geçiriyordu. Vinogradov kendisini uyarmıştı: "Türkiye düş­
manımızdır ve bir gün bunun bedelini ödeyecektir. Bunu unut­
ma." Ancak Ahmedov, ülkeyle özdeşleşmeye başlamıştı. Özellik-
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le kansının SSCB'de öldüğünü öğrendikten sonra. Sovyet yetkili­
ler, kendisine hiçbir açıklama yapmamışlardı. Kansını NKVD'nin 
öldürmüş olup olmayacağını düşündü. 

Ahmedov, Naumov'un gerçek görevini ve Pavlov'un cinayet ve 
adam kaçırma eylemleri düzenlemedeki uzmanlığını biliyordu. 
Naumov ve Pavlov İstanbul'a geldiklerinde, bir meslektaşı, "Sanı­
rım olağandışı bir şeyler tezgahlıyorlar" demişti. Pavlov'u, Sağol 
ve Sayman'a tanıştıran Sovyet ajanı da Ahmedov'un adamların­
dan biriydi. 

"N aumov", hala gizemli olan profesyonel yaşamı, yirminci yüz­
yıl casusluk tarihinin en mükemmelleri arasında sayılan Leonid 
Eitingon'un takma adıydı. 1920'lerde Çin'de Sovyet ajanlığı yap­
mış, sonra da 1929'da gizli polisin İstanbul'daki adamı olmuştu. 
Ardından, NKVD'nin, Stalin'in en kanlı isteklerini yerine getiren 
bölümü, "özel görevler"e getirildi. 1936'da iç savaş sırasında Sta­
lin karşıtı solcuları öldürmek için İspanya'ya gitti. Ertesi yıl, Sov­
yet askeri ataşesi olarak görev yaptığı Paris'te en. önemli antiko­
münist Rus göçmen grubunun liderini kaçırdı. 

En büyük başarısı ise, Sovyet Askeri İstihbaratı'nın başkan 
yardımcılığına yükselmesini sağlayacaktı. 1940'ta Leon Troç­
ki'nin öldürülmesi için Meksika'ya gitti. Mayıs ayında, Meksi­
ka'nın dünya çapında ünlü duvar resmi sanatçısı David Siquei­
ros'un tetikçisi olduğu ve Troçki'nin korumalarından birinin öl­
düğü ilk suikast girişimi başarısızlıkla sonuçlandı. Eitingon, ikin-

. ci deneme için daha dikkatli bir plan yaptı ve İspanyol komünis­
ti metresinin oğlunu, cinayeti işlemekle görevlendirdi. Ağustos 
ayında komplo başarılı oldu ve Eitingon SSCB'ye kaçtı. Bundan 
sonraki işi Von Papen'in öldürülmesiydi. 

SSCB'nin İstanbul Konsolosluğu Türk polisince kuşatıldığın­
da, Naumov'un silahla direnilmesini istediği tartışmaya Ahmedov 
da katılmıştı. Ancak Moskova' daki soğukkanlı yöneticiler konso­
losluğa, Pavlov'u teslim etmesini söylediler. Öte yandan gecikme, 
bir öykü yaratıp, Pavlov'a nasıl ifade vereceğini anlatmak için 
Naumov'a yeterli zamanı vermişti. Duruşma sırasında Moskova, 
şiddet eylemlerinden sorumlu NKVD generalini neyin yanlış ya­
pıldığını araştırması için Türkiye'ye yolladığında Vinogradov ge­
nerale, planı Ahmedov'un Türklere sızdırdığını söyledi. Rezalet­
ten sorumlu günah keçisinin Ahmedov olması kararlaştırıldı. 

Vinogradov, elçilikteki bir toplantı için Ahmedov'un İstan­
bul' dan Ankara'ya gelmesini istedi. Büyükelçi, Ankara'ya gelen 
basın ataşesine "kendi güvenliği için" iki silahlı Sovyet kuıye eşli-
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ğinde Moskova'ya dönmesi gerektiğini söyledi. Ahmedov, hazırlık 
yapmak için trenle İstanbul'a hareket etti. Ekspres, düz Anadolu 
platosunda gürültüyle ilerliyordu. Yanına, en yakın arkadaşların­
dan olan bir meslektaşı oturmuştu. Ahmedov, ülkeye dönmekten 
korkmadığını ve cepheye yollanmaya hazır olduğunu söyledi. 

"Bak sevgili dostum" diye sözünü kesti arkadaşı, "başın büyük, 
çok büyük dertte. Senin yerinde olsam, geri gitmezdim . . .  İşin bi­
tik Moskova'yı hiçbir zaman özgür biri olarak görmeyeceksin." 
Elçilikte herkes, bir günah keçisi arayan Naumov'un, komployu 
Türklere, İngilizlere ve Yugoslavlara Ahmedov'un sızdırdığına 
inandığını biliyordu. Vinogradov, Ahmedov'un "Türkiye yanlısı" 
olduğunu belirten raporlar yazıyordu. "Senden büyük adamlar, 
Kızıl Ordu'nun general ve mareşalleri, önde gelen parti üyeleri ve 
öyküleri anlatılmayan binlerce kişi gizli polisin hücrelerinde öl­
dü" dedi arkadaşı. Tek çıkış yolu, sığınmaktı. 

Ahmedov gülümsedi. Belki de bu, gerçek düşüncelerini öğren­
meye yönelik bir çabaydı. Yıllardır süren istihbaratçılık ve Stalin 
Rusyası'ndaki yaşam yüzünden kuşkucu biri olmuştu. Ahmedov 
sertçe, kaçmaya niyetli olmadığını söyledi. Ama uyarı içten yapıl­
mış olsa da, olmasa da Ahmedov sonradan, içten olduğu sonucu­
na varacaktı doğruluğu belirgindi. 

İstanbul'a döndükten hemen sonra, Ahmedov konsolosluktan 
çıktı, izlenmediğinden emin oldu ve geçen ilk taksiyi durdurdu. 
Labirente benzeyen Kapalıçarşı yakınında indi, bir paket sigara 
aldı. Biraz daha yürüdü ve bir başka taksiye binerek Galata Köp­
rüsü'nü geçti. Bulduğu ilk telefon kulübesinden Yugoslav askeri 
ataşesini ve bir İngiliz istihbaratçıyı aradı. 

İkisiyle de gizlice buluştu. Yugoslav'la kalabalık bir kahvede, 
İngiliz'le de plaja giden banliyö treninde ve ikisine de sığınma 
planını anlattı. Sonra Ahmedov evine döndü ve uyumaya çalıştı. 
Ama gece boyunca yatakta dönüp durdu. Ertesi gün konsoloslu­
ğa gidip Sovyet sistemini kınayan bir veda notu yazdı ve zimme­
tine para geçirdiği yolundaki iddiaları önlemek için, üzerindeki 
hesapları kapattı. Sonra herkese yemeğe gitmekte olduğunu söy­
leyip dışarı çıktı, bahçeyi geçerek konsolosluk kapısına yürüdü. 
Tam çıkacakken, bir meslektaşı kendisini durdurdu. Ahmedov 
yakalanmak üzere olduğunu düşündü, ama adam yalnızca birlik­
te yemek yemeyi öneriyordu. "Bir başka zaman" dedi Ahmedov. 

Kapıdan çıkar çıkmaz, sığınma istemek için Emniyet Müdürlü­
ğü'ne gitti. Sovyet ajanlarınca kaçırılma girişimi halinde ateş aç­
maya yetkili altı koruma yanına verildi. Küçük bir tekneyle Bo-
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ğaz'ın diğer yaka5ında güvenlikli bir eve götürüldü. Burada Türk 
subayları ve emniyetçe sorgulandı. Artık hiçbir Türk yetkili ne 
Moskova'nın Von Papen suikastını düzenlediğinden kuşku duyabi­
lir, ne de Sovyetler'in Türkiye'yi yıkma çabasını gözardı edebilirdi. 

Bu gizli olaylar, karm3.?ık bir düzenbazlık çizgisini de ortaya 
koydu. Doğallıkla Sovyet yetkililer, Ahmedov'un ve Hanak'ın 
komployu Türklere anlattığını varsaydılar. Böylece Kremlin, su­
çunu Ankara'nın tümüyle bildiğini anladı. Sonradan gelen bütün 
yaygara ve tehditler ise, masum tepkinin ifadesi ya da salt propa­
ganda değil, geri adım atıp gerçekleri gömmeleri için Türkleri 
sindirme kampanyasıydı. 

Türkler, Ru5larla çatışmak istemediler. Ancak Sovyet yıkıcılığını 
reddettiklerini apaçık göstermek için davayı sürdürdüler. Türki­
ye'nin boyun eğmeyi kabul etmemesi, sav� sonra da sürecek ve 
egemenliğine yönelecek Sovyet saldınlarına karşı kararlı direnişi­
nin ba7langıcı olacaktı. 

Von Papen'in y3.?amına yönelik girişim, Türkiye'deki gizli ça­
tL7maları sava7ın sonucu için y3.?arrısal kılan çok sayıda olaydan 
yalnızca biriydi. Amaçların, casusların ve komploların birbirine 
kan7ma5ı, adı çoktandır ca5usluk ve entrikayla birlikte anılan İs­
tanbul'un, bu ünün hakkını verdiğini gösteriyordu. 



İkinci bölüm 

İstanbul' a yolculuk 

Sütten ağzı yanan, yoğurdu üfleyerek yer. 

Türk atasözü 

Küçük, pis ve eski Rumen gemisi, Karadeniz' den güneye istim 
aldı. Mavi Boğaz'ın küçük dalgalarından parlak ışıklarla yansıyan 
güneş, İstanbul'un minarelerini ve cami kubbelerini ışıldatıyor­
du. "Sol yandaki Asya tepeleri ve sağ yandaki Avrupa yükseltile­
ri üzerindeki eski taş yapılar, sürekliliğin sıcak aydınlığını yansı­
tıyordu. Bu barıştı, parlak ve sessiz barış. Garip, rahatsız edici ve 
utanç vericiydi ... Beni huzursuz etti. O kıyılardan korku ve zul­
mün sarsıntılarının ve ölümün kokusunun gelmemesi, doğal de­
ğildi." CBS radyosu muhabiri Cecil Brown, İkinci Dünya Savaşı 
sırasında İstanbul'a gelişini günlüğünde böyle anlatıyordu. 

Kuzeye doğru, Boğaz' dan gemiyle bir saatlik uzaklıkta Rusya 
vardı. Batıda yalnızca iki saatlik otomobil yolculuğuyla Bulgar sı­
nın başlıyordu. İstanbul hala barış içinde bir kent olarak kalmış­
tı. Ama cehennemin kıyısındaydı. Savaş yıllarında İstanbul'un en 
iyi oteli olan Park Otel'in ardeko stilindeki büyük yemek salonu, 
İngilizlerle Almanların, Amerikalılarla Japonların, Macarlar ve 
Yunanhların, işadamlarının, askerlerin, gazetecilerin, diplomatla­
rın ve her ülkeden, her biçimde casusun birbirini masadan masa­
ya izlediği bir ateşkes bölgesiydi. Yemekler güzeldi, savaş döne­
minin kısıtlamaları yoktu ve yandaki ahşap lambrili barda içki su 
gibi akıyordu. 

Badana sıvalı Park Otel'in önündeki geniş Ayaz Paşa Bulva­
rı'nın karşısında Alman Konsolosluğu vardı. Büyükelçi Franz von 
Papen, çalışma odasından hem otelin, hem de gerisindeki Bo­
ğaz'ın güzel manzarasını seyredebiliyordu. Balı�çı tekneleri, ka­
ba yük gemileri ve yolcu gemileri kuzeye, güneye ve Asya ile Av­
rupa kıyılarına gidip geliyordu. Gemiler hiç bitmeyen bir vals sür­
dürüyordu. Uzakta, Şemsi Paşa ve Mehmet Paşa camilerinin ar-
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kasından, Anadolu'nun yeşil tepeleri yükseliyordu. İkinci Dünya 
Savaşı öncesinde kentte ve çevresindeki köylerde yaklaşık 7 40 
bin kişi yaşıyordu. 

İstanbul, eski imparatorluk başkenti Konstantinopolis ve Bi­
zans olarak doğan eski yükselişlerin değerli bir veliahtıydı. Dün­
yada başka hiçbir kent, Boğaz boyunca uzanan tepelerden daha 
güzel ya da stratejik olarak daha güçlü bir konumda değildi. Su 
yolu, güçlü ve geniş bir nehir gibi, şarap koyuluğundaki Karade­
niz' den, güneye Marmara Denizi'ne ve oradan da Akdeniz' e uza­
nıyordu. Gırtlağın iç bölümünü çağrıştıran ve hiç de şiirsel olma­
yan "Boğaz" sözcüğü, su yolunun değerini tam olarak anlatan bir 
sözcüktü. Hem Asya, Avrupa ve Ortadoğu arasındaki anakara yo­
lunu, hem de Güney Rusya'nın giriş-çıkış kapısını denetlediğin­
den, bu kent uğruna çok savaşılmıştı. 

Bir zamanlar Eski Yunan'ın büyük kentlerinin ve sayısız burç­
larıyla Truva'nın boy attığı Asya yakasını, her plajda güzel balık­
ları ve midyeleriyle ünlü köyler bezemişti. Argonotlar, Altın 
Post'u aramak için Boğaz'ın yukarılarına açılmıştı. Güçlü akıntı­
lar, Asya tatlı sularının saf pınarlarının, terk edilmiş saray ve ka­
le yıkıntılarının, Bebek köyünün, lüks yat kulübünün ve yabancı 
elçilik yazlıklarının, dar yolların, genç prensler ve tüccara ait tah­
ta antik konakların, eski sultan saraylarının ve kudretli büyük ca­
milerin yanından geçiyordu. 

Kentin su yolları "Y" harfini andırıyordu. Harfin kuzeydoğudaki 
uzun kolunu oluşturan Boğaz, çoğu yabancının yaşadığı modern 
Beyoğlu semtinden, dik sokakları ve birbirine kenetlenmiş evle­
riyle eski Galata' dan akıyordu. Orada, daha kısa olan sol kolla; ku­
zeybatıya 7 km uzanan dar ve doğal bir kanal olan Altın Boynuz'la 
birleşiyordu. 1635't� Fransız bir gezgin, buranın "Avrupa'nın [li­
manlarının] en iyisi, en derini ve en kullanışlısı" olduğunu yazmış­
tı. "Y'' harfinin ayağı güneyde, Akdeniz' e geçişin sürdüğü Marma­
ra Denizi'ydi. 

İstanbul, aklın alabileceği bütün doğal üstünlüklere sahipti. 
Karadeniz'i Akdeniz' e birleştirirken Avrupa, Asya ve Ortado­
ğu'nun strateji ve ticaret kavşağında yer almıştı. Taze pınarları, 
bol balığı ve genelde ılıman iklimi vardı. Kar ender olarak yağar­
dı ve yaz sıcağı, serin esintilerle kesilirdi: Ne bir kent ne de bir 
imparator, bundan fazlasını isteyebilirdi. 

Roma İmparatoru Konstantin kenti, MS 413'te, ülkesinin Doğu 
eyaletlerinin başkenti olarak kurmuştu. İmparatorluk bölündük­
ten sonra İmparator III. Theodosios, Konstantinopolis'i ayakta 
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durmayı sürdüren ve Yunanca konuşan Bizans İmparatorlu­
ğu'nun başkenti Bizantium olarak büyütüp, yeniden inşa etti. 
Bundan sonra, bin yıl boyunca berkitilmiş surlar, sayısız saldırı­
ya direndi: 478'de Gotlar, 616 ve 626'da Persler, 668'de ve 716'dan 
718'e dek Araplar, dokuz ve on birinci yüzyıllar arasında dört kez 
Ruslar ve 1422' de Türkler. Kent yalnızca 1402' de, o da, sözde 
Müslüman işgaline karşı kendisini savunmaya gelen açgözlü Hı­
nstiyan Haçlılarca ele geçirilip yağmalandı. 

Bizans'ın gücü, iç bölünmeler ve Osmanlı Türklerinin Batı'ya 
ilerlemesi sonucu azaldı. Ülkenin karmaşık, komplolarla dolu siya­
seti "Bizans oyunu" terimini dünyaya armağan etti. Kent 1453'te, 
güçlü Sultan il Mehmed önderliğindeki Türklerce yeniden kuşatıl­
dı. Kentin yiyeceğinin sağlandığı ekili alanlar ele geçirildi ya da ate­
şe verildi. Bizanslılar, Osmanlı donanmasını sokmamak için Altın 
Boynuz'u zincirle kapatınca, Sultan yetmiş gemi yapılmasını em­
retti ve bir mayıs gecesi bunları tepelerden aşırdı. Sanki büyü ol­
muş gibi, Türk donanması şafakta Altın Boynuz'da göründü. Bağ­
lantıları kesilen ve dört bir yandan saldırıya uğrayan Bizans, ölü­
münü bildiren çan sesleri arasında düştü. Mehmed kente gururla 
girdi ve bundan sonra Batı' da "Fatih" olarak bilindi. 

Ancak kent, bu yenilgiden zarar görmedi. İstanbul adıyla, Os­
manlı İmparatorluğu'nun başkenti oldu. Mehmed ve halefleri, ko­
mutanlık dışında, iyi birer şehirci olduklarım da kanıtladılar. 
538' de yapılmış olan Ayasofya katedrali, camiye dönüştürüldü. 
Dev yeni camiler ünlü Mavi Cami, Fatih, Süleymaniye, Kariye ve 
Kocamustafapaşa yan yana uzanan tepeler üzerine yapıldılar. 

Bizans imparatorunca on üçüncü yüzyılda Cenevizli tüccara 
verilen Galata semti, ticari merkez olmayı sürdürdü. 1492'de Hı­
ristiyan engizisyon unca İspanya' dan kovulan Yahudiler hoş kar­
şılandı ve kendilerine iyi davranıldı. Kapalıçarşı kalkındı; harem­
li ve hazine daireli saraylar yapıldı. İmparatorluğun zenginliği İs­
tanbul' a aktı; sanatçılar, zanaatkarlar kenti bezediler. İstanbul ka­
pılarından çıkan ordular, güneyde Mısır' dan doğuda Pers İmpara­
torluğu sınırına, batıda Viyana kapılarına kadar uzanan bütün 
toprakları fetih için yürüdüler. 

Kent, imparatorluğun Birinci Dünya Savaşı sonunda çöküşüne 
dek geçen 450 yıl boyunca gelişti. Almanya'yla müttefik olan Oş­
manlılar, korkunç bir yenilgiye uğradılar. Milyo�arca Türk savaş, 
hastalık ve açlıktan öldü. Geniş Hıristiyan Ermeni azınlığın çoğu, 
Müslümanlarca katledildi ya da kaçtı. İngilizler ve Fransızlar Ara­
bistan' daki toprakları ele geçirip, İstanbul'u 1919' da işgal ettiler ve 
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kendilerine kukla bir sultan buldular. Türkler, kendilerine kimlik 
ve kurumlar veren neredeyse bin yıllık imparatorluğu yitinnişler­
di. Geride kalan toprakların çoğunu da Yunan ordusu işgal etti. 

Bu ulusal felaket anında Mustafa Kemal Paşa, ülke içlerinden 
direniş başlatıp, Yunan ordusunu dışarı attı ve 1920'lerin başında 
bir cumhuriyet olarak Türkiye'yi kurdu. Tümüyle yere serilmiş 
ülke için yalnızca bir kurtarıcı değil, onu modern bir ulus yapma­
ya kararlı bir reformcuydu. Yeniliklerinden biri, o zamana dek ih­
mal edilmiş Anadolu'yu kalkındırmak için Ankara'yı başkent ola­
rak İstanbul'a yeğlemekti. 1919'da, "Bundan sonra" dedi, "İstan­
bul Anadolu'yu değil, Anadolu İstanbul'u denetleyecektir." Böyle­
ce İstanbul'un başkent olarak 1 500 yıl süren saltanatı sona erdi, 
ancak ekonomik ve kültürel gücü sürdü. 

Yakışıklı önder, iktidar ve otorite ışıkları · saçıyordu. Sınırsız 
enerjisiyle bütün gece içki içip kağıt oynar, kısa bir uykudan son­
ra ulusun işlerini yapmaya kalkardı. 1921 'de bir ABD deniz suba­
yının tanımına göre, "Çıkık elmacıkkemikleri, biraz çökük yanak­
lar, çok kısa kesilmiş kızıl kahve bıyık, çelikten mavi gözleriyle 
çarpıcı bir gençliği vardı. Yüzü entelektüel değil, ancak ince ve cı­
va gibi. Aman vermezliğin sınırsız olasılıkları, hatta insafsızlıkla 
(karşısındakinin düşüncelerini okuma yeteneğiyle) ve büyük bir 
geniş görüşlülükle yoğunlaşma duygusuna kapılabiliriz." 

Üstlendiği göreve gösterdiği mutlak inanç, bezgin ve şaşkın 
halkı harekete geçirdi. Arkadaşı İsmet İnönü'nün de yardımıyla, 
ülkeyi yeniden imara ve yeni görüntüsünü pekiştirmeye başladı. 
Önceleri "Türk" ı geri taşralılar için kullanılan bir hakaret sözüy­
dü. Üst düzeydekiler kendilerini Osmanlı sayıyor; çoğunluk, ken­
dini Müslüman olarak niteliyordu. Artık yeni bir slogan vardı: "Ne 
mutlu Türk'üm diyene!" 

"Artık Batı'ya bağlıyız ve yeni alışkanlıklar kazanmalıyız" dedi 
önder. Türk dili yalınlaştırıldı ve Arap harfleri yerine Latin harf­
leriyle yazıldı, Müslüman din adamlarının gücü kırıldı, yasalar ye­
niden yazıldı ve kadınların peçe takması yasaklandı. Yeni önde­
rin, "bilgisizliğin, bağnazlığın, ilerlemeye ve uygarlığa düşmanlı­
ğın simgesi" olarak nitelediği sipersiz şapka, fes, Avrupa stili şap­
kalarla değiştirildi. İlk kez, herkesin bir soyadı taşıması kararını 
aldı. Önerilen soyadlarının listesi her yere asıldı. Meclis, önder 
için "Türklerin babası" anlamındaki "Atatürk" soyadını kabul et­
ti. Parlamenter bir yönetim kuruldu, ancak tek parti vardı ve Ata­
türk devletin sorgulanmaz sahibiydi. 

Bütün bu değişimle bile İstanbul, Batılılar için egzotizm ve ro-
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mantizmin sembolü olarak kaldı. İstanbul'u ziyaret etmek iste­
yenler için romantik yol, dünyanın en ünlü treni "Orient Exp­
ress"ti. Paris'ten İstanbul'a haftada iki kez sefer yapan ekspres, 7 
ülkeyi aşan 3 500 km'lik yolculuğu 56 saatte tamamlıyordu. Yol­
cuları arasında imparatorlar ve dolandırıcılar, diplomatlar ve 
mihraceler, casuslar ve diplomatik kuryeler yer alırdı. Bulgaris­
tan Kralı Boris, ünlü metresi Magda Lupescu'yla birlikte Roman­
ya Kralı Carol, tren ülkelerinden geçerken kimi zaman makinist­
lik yaparlardı. Milyoner silah tüccarı Basil Zaharoff ve dünyanın 
en varlıklı kişisinin oğlu Calouste Gulbenkyan, sık seyahat eden 
yolculardandı ve trende tanıştıkları kadınlarla evlenmişlerdi. 

Agatha Christie, Graham Greene, Erle Abler ve John Dos Pas­
sos, trenin esin verdiği yazarlar arasındaydı. Dos Passos, Doğu'ya 
seyahati, belgesel filmlerin şiirselliğini taşıyan belirgin üslubuyla 
şöyle anlatmıştı: "Günden güne tepeler çıplaklaşıyor ve kurulaşı­
yor ve tren daha yavaş yol alıyor ve istasyon şeflerinin bıyıkları da­
ha daha uzuyor ve üniformaları daha daha şekilsizleşiyor; ta ki, so­
nunda parlak yeşil deniz ile güneş yanığı sarı tepeler arasında kıv­
rılıyoruz. Birden tren kirli sarı renkte yıkık duvarlar arasında sıkı­
şıyor, raylar çöp tepeleri, selvi ağaçları arasından geçiyor. Tren ar­
tık zorlukla ilerlemektedir. Kör bir hattaymış gibi, belli belirsiz du­
ruyor. Burası mı? Hayır, evet burası olmalı ... Konstantinopolis!" 

Kentin, tren percerelerindeki ilk manzarası Yedikule'ydi. Son­
ra Marmara Denizi ve büyük camiler görünürdü. Tren Saraybur­
nu'nu döndüğünde, sultanın eski hareminin ve on beşinci yüzyıl­
dan kalma Topkapı Sarayı'nın yanından geçerdi. Ahşap evlerin, 
camilerin ve sarayların duru çizgilerinde bir büyü vardı. Tepeler 
mavi suların, uzun mezar taşlarının üzerindeki taştan türbanlarıy­
la eski Osmanlı mezarlıklarının ve bütün dünyayı bezemeye yete­
cek altın, mücevher ve halıyla dolu Kapalıçarşı'nın şaşırtıcı man­
zaralarına yol veriyordu. 

Kentin gerçek tutkunlarından biri, orta halli evi, Park Otel ile 
Von Papen'in konsolosluğunun birkaç sokak ötesinde bulunan 
Angelo Giuseppe Roncalli adlı toparlak, küçük İtalyan köylüsüy­
dü. Roncalli sık sık Orient Ekspress'le yolculuk yapardı. "Trende" 
demişti, "dinlenir, okur, dua eder, doğanın güzelliklerini ve deği­
şik insanları izlersiniz." Vatikan'ın elçisi, İstanbul'da sayıları çok 
az olan Katoliklerin rahibiydi. 1939'da elli sekiz yaşında olan 
Roncalli, ailesinin dört buçuk yüzyıldır yaşadıgı bir İtalyan kö­
yündendi. Masasında yalnızca akraba fotoğrafları ve kısa dalga 
yayınları izlemek için Phillips marka bir radyo dururdu. Rahip 
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üniforması giymesi, Türkiye'nin laik yönetimince yasaklanmış 
olan Roncalli, sıradan bir palto, modası geçmiş bir takım elbise 
ve melon şapka giyerdi. Ancak gösterişsiz alışkanlıkları, güller ve 
manolyalarla dolu bahçesiyle mutlu olmasını önlememişti. 

Roncalli'nin basit ve içten dindarlığı, alçakgönüllü geçmişinde 
köylü çocuğu olmasından, burslu okumasından, Birinci Dünya 
Savaşı'nda hastane hademeliği ve vaizlik yapmasından miras kal­
mıştı. Bu deneyimden, yenilik yanlısı ve İtalya'da yeni başlayan 
Hıristiyan demokrat akımın destekçisi olarak çıkmıştı. 

Uzun yıllar sonra, Papa XXIII. J ohannes olarak inançlarını uy­
gulamaya koyacaktı. Ama Roncalli şimdi gözden düşmüştü. 
1925'te, kilisenin çok iyi anlaştığı İtalyan diktatörü Benito Musso­
lini'yi eleştiren bir konuşma yapınca, Roncalli önce 10 yıllığına 
Bulgaristan'a, sonra da İstanbul'a sürüldü. Rum Ortodoks ve 
Müslüman topraklarında geçirdiği yıllar, dini görüşlerini evren­
selleştirecek, sürüldüğü ülkelerde bir Vatikan prensinin değil, bir 
kilise rahibinin bakış açısını kazanacaktı. 

Yıne de İstanbul'daki yıllarında, Roncalli'nin meslek geleceğine 
ilişkin beklentileri, daha zayıf olamazdı. İstanbul'a geldikten sonra 
kendisini günlük tutmaya yönelten, yalnızca alçakgönüllülük değil­
di: "Çok az şey başardım. Tanrı önünde kendimi sıradan ve utanç 
içinde hissediyorum. Ancak geleceğe ağır başlılık ve güvenli bir hu­
zurla bakıyorum." Roncalli, küçümseyen bir mizah anlayışıyla ken­
disini "Vatikan'ın Ortadoğu'daki postacısı" diye nitelemişti. 

Günlüğünde "Türklerden çok hoşnutum" demiş ve eklemişti 
"bir çile uygulaması olarak, Türkçe öğrenmeyi özellikle istiyo­
rum." Her gece Boğaz'da ışıklar içinde yüzlerce balıkçı teknesini 
izlerken esinlenmiş, yağmur altında bile çalışan balıkçıların neşe­
si üzerine şunları yazmıştı: "Ah, bu örnek karşısında biz rahipler, 
'insanlık balıkçıları' ne çok utanç duymalıyız. Biz de Boğaz' daki 
balıkçıların yaptığını yapmalı, fenerlerimizi yakıp, kayıklarımızda 
gece gündüz çalışmalıyız." 

Ancak Roncalli, savaş ve diktatörlük dolu bir dönemin trajedi­
sinden de ders almıştı. "Bir devletin büyüklüğü" demişti, "askeri 
harekatları, diplomatik anlaşmaları ya da ekonomik başarılarıyla 
değil", yalnızca "hukukunda somutlaşan adaletle" ölçülebilirdi. 
Bir zamanlar İstanbul' da hüküm sürmüş, ama şimdi yok olmuş 
Yunanlılar, Romalılar ve Osmanlıların kalıntıları arasında, Kato­
likliğin; geçmişin boyun eğmeyen ancak ölümlü imparatorlukla­
rına öykünerek değil, yalnızca değişen zamanlara uyarak yaşaya­
bileceği sonucuna varmıştı. 
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Roncalli, İstanbul'da ruhani dersler ararken, daha dünyevi ko­
nuklar da kenti, romantizmin canlandığı bir yer olarak görmüş­
lerdi. Macar bir yazar, kentin eski mahallelerinde büyüleyici gün­
batımını şöyle anlatmıştı: "Sıkışık biçimde yapılmış, kapalı bal­
konlarıyla harap Türk evleri, ilkel keıvansaraylar, modern bina­
lar, kiliseler ve bütün çağlardan kalma yıkıntıların karmaşası; bü­
yük meydanlar ile dar, dolambaçlı ve kötü kaplanmış sokaklar 
boyunca kalabalık ve başıboş büyümüş; bu da Ayasofya ve Mavi 
Carni'nin yoğun kubbeleri ve kusursuz minareleri [altında] bin­
lerce yıllık ihtişam ve sefaletin siluetini çiziyor." 

Amerikalı bir deniz subayı da şöyle şiirleştirmişti: "İstanbul'u 
çok değişik noktalardan gözledim; Haydarpaşa'dan sabah sisinde 
bir Doğu masalından çıkmış kent iken; Mavi Carni'nin minaresin­
den gün ortasında, Canaletto imzalı bir tablo gibi katı ve net iken; 
Topkapı'dan günbatımında kuleler ve minareler garip gölgeler 
düşürürken. Benim için, Tanrı vergisi konumuyla kutsanmış el 
emeği camileri ve saraylarıyla muhteşem; çeşitliliğiyle büyüleyi­
ci; sessiz bahçeleri ve uğultulu kalabalıklarının karşıtlığıyla gi­
zemlidir ve dünyanın en güzel kentidir." 

Daha kuşkucu olan Neıv York Times gazetesi muhabiri C. L. 
Sulzberger İstanbul'u, "On altı yüzyılın imparatorlukları üst üste yı­
kık bir karmakarışıklık üzerine yığılmış, açıkta akan sular ve gece­
kondu pisliğiyle çevrelenmiş ve minarelerin süngüsüyle delinmiş 
bir kent" olarak anlatmıştı. Cumhurbaşkanı Atatürk bazı yenilikler 
getirmişti: Bahçeler, Taksim Meydanı, tramvay ve otomobillerin iş­
lediği düz, modern caddeler. Bunlardan en önemlisi İstiklal Cadde­
si'ydi. Ayasofya, şimdi laik bir simge olarak camiden müzeye dö­
nüştürülmüştü. Sultan'ın sarayları Ortadoğu biçimli Topkapı ve Av­
rupa biçimli Dolmabahçe cumhuriyetçiliğin simgesi olarak ·müze 
yapılmıştı. 1453'te din okulu olarak açılan İstanbul Üniversitesi, 
modern öğrenim ve bilimi yaymak için yenilenmişti. 

Halkın düzenli, disiplinli karakteri, Atatürk'ün yönetimini ko­
laylaştırmıştı. Bir İngiliz istihbarat raporunun doğru olarak yazdı­
ğı gibi, "Türkler doğal bir onur, kendini denetleme ve kibarlık mi­
rası almışlardır. Ama adaletsizlik ya da hakarete şiddetli tepki 
gösterirler. Büyük kişisel cesaret, tutum, yiğitlik ve güvenilen li­
dere bağlılık gösterirler." Gururlu, inatçı, hiyerarşiye saygılı ve 
ağzı sıkıdırlar. Tehditlere pabuç bırakmayan Türkler, saldırıya 
geçmekte çabuk, ancak dostlukta kalıcıdırlar. 

Ne var ki, bu askeri nitelikler, ilerlemeyi de sınırladı. Sultan'ın 
divanında olduğu gibi, kişisel başarı, güçlüden ihsan almaya bağ-
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lıydı. İkinci derecede memurlar, kendi başlarına iş yapmaktan 
korkardı. Amerikalı bir konuk, büyük bir hastaneyi başhekim eş­
liğinde dolaşırken, bu sistemin nasıl işlediğini görmüştü. Çok sa­
yıda sineğin, açık pencerelerden koğuşlara girdiğini gören ko­
nuk, camları kimsenin kapatmamasına şaşırmıştı. Başhekim ise, 
işlerin böyle yürümediğini anlatmıştı. Yönetici bir şey emretme-

. dikçe, ki buna pencerenin kapatılması dahildi, hiçbir hemşire ya 
da hademe kendiliğinden iş yapıp saygısızlık etmeyi aklının ucun­
dan geçirmezdi. 

Memurlar kimseye yetki vermez, sorumluluk almaktan da nef­
ret ederlerdi. Bakanların neden her yaz tedavi için bir iki ay Av­
rupa' da kaldıkları sorulduğunda, bir Amerikalı diplomat şöyle 
açıklamıştı: "Başbakan tarafından azarlanmaktan ve kendi yar­
dımcılarının sorunlarıyla uğraşmaktan, bakanların aşınıp eskime 
belirtisi göstermeleri şaşırtıcı değildir." 

Yabancılar konukseverlikle, ancak kuşkuyla karşılanırdı. Türk­
ler gizlilikten hoşlanır, muhalefet edilmeye duyarlık gösterir ve 
hemen yıkıcılıktan kuşkulanırdı. Ordu harekatlarının ve hükümet 
toplantılarının en küçük ayrıntıları bile kıskançlıkla gizli tutulur­
du. Her yerde hazır ve nazır olan gizli polis (Emniyet) herkesi ve 
her şeyi öyle sessizce ve etkili dinlerdi ki, diğer istihbarat servis­
leri onun yanında amatör kalırdı. İstanbul'da otel, lokanta, elçilik, 
otobüs, tramvay görevlilerinden ve maaşa bağladığı diğerlerinden 
aldığı bilgiyle, yerleşik yabancılar ve turistler üzerinde ayrıntılı 
dosyalar tutardı. 

İstanbul halkı, Doğu'nun ve Batı'nın etnik gruplarını ve kültür­
lerini kendi içinde karıştırmıştı. Türkler, Avrupa giysilerini, adet­
lerini ve laikliği tutkuyla benimsemişlerdi. Rum, Yahudi ve Erme­
ni topluluklan da kendi gelenekleri, dilleri ve giysilerini koru­
muşlardı. Protestanlarca yönetilen Robert Kolej'in bayrak yarışı 
şampiyonu atletizm takımı, bu karmaşayı yansıtır biçimde bir 
Türk, bir Rum, bir Ermeni ve bir Bulgar' dan oluşuyordu. 

Bu kozmopolit havada yabancı kuruluşlara, Türk siyasetine 
karışmadıkları sürece izin veriliyordu. Protestan Amerikalı mis­
yonerlerce yönetilen Robert Kolej' den başka, Alman, Fransız ve 
İtalyan okulları vardı. Faşist İtalyan ve Nazi Alman parti hücrele­
ri, kendi yurttaşları arasında özgürce çalışabiliyordu; yabancı hü­
kümetler para harcayıp İstanbul' da kendi dillerinde gazete çıka­
nyorlardı. Uzun süredir İstanbul'a yerleşmiş "Levanten" İngiliz 
aileler, önceleri kentin ticaretinde, sonra da İngiliz diplomasi ve 
istihbaratında önemli rol oynadılar. İstanbul' daki Amerikan top-
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ker olmalarına karşın, askeri gereçleri çağın gerisindeydi. İstan­
bul'un ahşap evleri hava bombardımanı sırasında büyük bir yangın 
felaketiyle çıra olmaya adaydı. Ülkenin malzeme stoku yoktu. Bu 
yüzden Türkler, Birinci Dünya Savaşı'nda ordusunu eğiten ve müt­
tefiki olan Almanya dahil, bütün güçlerle iyi geçiniyordu. Naziler 
1937'de, ihraç ürünlerinin yüzde 37'sini satın alarak Türkiye'yi Al­
manya'ya ekonomik olarak bağlamak istiyorlardı. 

Moskova'ya duyulan korku ve nefret, Türkiye'nin Londra ve 
Berlin' e yanaşmasının altındaki gerekçeydi. Türk anneler, yara­
mazlık yapan çocuklarını, Rusların gelip kendilerini kaçıracağını 
söyleyerek korkuturdu. Ancak bu yaklaşımın kaynağı, Rusya'nın 
komünist ideolojisinden çok tarihi tutkularıydı. Türkler, çarların 
sürekli güneye ilerlediğini hatırlıyordu. On sekiz ve on dokuzuncu 
yüzyıllardaki bir düzine Türk-Rus savaşı Türklere çok geniş top­
raklara mal olmuş, Rus işgalindeki bölgelerden yüz binlerce Türk 
göç etmişti. Moskova, Rusya'nın güney kanadının anahtarını elin­
de tutan İstanbul'u ele geçirip Boğaz'a egemen olmak istemişti. 
Türkler, Sovyet devriminin bu hedefleri değiştirmediğini biliyordu. 

1930'ların sonunda Türk liderler, güçlü bir Almanya ve SSCB 
etki alanlarını genişletmeye çalıştıkça, kendi ülkelerinin tehlike­
de olduğunu biliyorlardı . .  Balkanlar diye anılan güneydoğu Avru­
pa, yine 1914'te olduğu gibi bir barut fıçısıydı. İngiltere ve Fran­
sa, 29 eylül 1938'de batı Çekoslovakya'yı Münih'te Hitler'e verdi­
ler. İngiliz Başbakanı Neville Chamberlain bu ödünün "bu zama­
nın barışını" koruduğunu duyurdu. Buna karşın Türkiye gibi kü­
çük ülkeler, büyük güçlerin Çekoslovakya'ya ihanetini, kendi 
ölümlerinin yaklaşan habercisi saydılar. 

Winston Churchill, "Nazi zorbalığınca tehdit edilen ve birer bi­
rer yutulacak küçük devletlerle" İngiltere'nin ittifak yapması ge­
rektiğini savunuyordu. Ancak iktidarda değildi ve İngiltere'nin 
Hitler'i yatıştırma siyasetinin dışındaydı. Londra başka türlü dav­
ransa bile, Balkan devletleri direnmek için kendi başlarına çok 
zayıftı ve bölünmüştü. Bu tehlikeler ortasında ulusu, ancak Ata­
türk'ün işbaşında olması yatıştırıyordu. İstanbul' da Atatürk'ün 
hasta olduğu söylentileri yayılmaya başladığında, hükümet bun­
ların yazılmasını yasakladı. Ekim 1938' deki bir törene Atatürk'ün 
katılmadığım yazma cüreti gösteren bir _gazete üç ay kapatıldı. 

Ancak Atatürk'ün hastalık haberlerini sansürlemek, sağlığım 
korumaya yetmedi. 58 yaşındaki Atatürk, 10 kasım 1938'de sabah 
10 sularında Dolmabahçe Sarayı'ndaki odasında öldü. Bütün ulus 
sarsıldı. İşyerleri tatil edildi ve her yer kapandı. İstanbul'da kork-
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muş, ağlayan insan kalabalığı sokaklara akıp saatlerce dolaştı. 
Kimileri huşu içinde Atatürk'ün yaşamöyküsünü dinlerken, kimi­
leri de gazeteleri kapışıyordu. Bir Türk diplomatı günlüğünde, 
"Önderimizi çok kötü bir zamanda yitirdik" diye yazdı. 

Çabucak bir lidere gereksinim vardı. Ertesi gün, 450 km doğu­
daki Ankara'da Meclis, İsmet İnönü'yü cumhurbaşkanı seçti. 
Mantıklı bir seçimdi. 

İnönü, Birinci Dünya Savaşı'nda Ruslara karşı savaşnuş ve 
Harbiye Nezareti'nde görev yapnuştı. Ancak 1919'da işgal edilin­
ce, İstanbul' da bir gün daha kalmayı reddetmiş ve Atatürk'ün mil­
liyetçi birliklerine katılnuştı. İnönü bu orduda sürekli yükseldi ve 
Yunanlılara karşı, soyadım aldığı İnönü'de ordunun büyük zaferi­
ni yönetti. 

Cumhuriyet'in ilk on beş yılında İnönü, Atatürk'ün başbakanıy­
dı. Atatürk'ün ölümünden birkaç ay önce iki gururlu adam, küçük 
bir konu yüzünden tartıştılar. İnönü istifa etti. Ancak araları açık­
ken bile, Atatürk İnönü için iyi şeyler söylüyordu. İnönü cumhur­
başkanı olunca, önde gelen siyasetçilerden biri günlüğüne şöyle 
yazdı: "Ancak bu noktadan sonra gerçek siyasal karakteri anlaşıla­
cak. Çünkü şimdiye dek, neyi kendi başına, neyi Atatürk'ün girişi­
miyle yaptığı anlaşılnuyordu." Yakışıklı ve enerjik Atatürk'le karşı­
laştırıldığında İnönü sessiz, yalın ve tutucuydu. Atatürk köpürdü­
ğü an, İnönü sabırlıydı. Atatürk'ün nitelikleri rejimi kurmak için 
yaşamsaldı; İnönü'nün nitelikleri ise pekiştirmek için. 

Atatürk'ün tabutu, Dolmabahçe Sarayı'nın taht odasına yerleş­
tirildi ve kentin dört bir yanından yüz binlerce kişi önünden geç­
ti. 1 7 kasımda sarayın önündeki kalabalık öylesine karıştı ki, atlı 
polislerce dağıtıldı. Çıkan panikte on iki kişi ezilerek öldü. Çoğu 
Türk bunun, yaklaşan çöküşün bir belirtisi olup olmadığını dü­
şündü. İki gün sonra cenaze töreni başladı. Törenlerle eski döne­
min kapatılıp, ulusun yatıştırılması amaçlannuştı. Atatürk'ün ta­
butunu taşıyan top arabasını, Boğaz'a dek altı siyah at çekti. Bu­
rada tabut, Asya kıyısına götürülmek için bir zırhlıya kondu. Zırh­
lının çevresinde Türk donanmasının çoğu gemisi ile İngiltere, Al­
manya, Fransa, SSCB, Romanya ve Yunanistan'dan savaş gemile­
ri yer aldı. Asya kıyısında tabut, özel trene kondu. Tren, meşale­
lerle aydınlatılnuş, çiçekler ve yas tutanlarca doldurulmuş istas­
yonlarda kısa süreler durarak, ağır ağır doğuya yol aldı. 

Tabutu, ertesi gün Ankara' da, İnönü'nün başkanlığındaki bir 
grup karşıladı. Topluluk, isli meşale dumanlarının, göklerini acıy­
la kararttığı Meclis binasına yürüdü. İnönü Atatürk'ü, "milletimi-
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zin yetiştirdiği kahraman insan" diye nitelerken, askerler ağlıyor­
du. Dini tören yapılmamış, Atatürk'ün yeğlediği milliyetçi bir tö­
ren hazırlanmıştı. 

21 kasım sabahında askerler, on amiral ve general eşliğinde 
Atatürk'ün tabutunu taşıyan top arabasını Ankara caddelerinden 
geçirip, mezarı yapılana dek yatacağı Etnoğrafya Müzesi'ne çek­
tiler. Caddelerdeki kalabalıklar soylu, ancak çağdışı kalmış süva­
rilerin öncülük ettiği, ardından büyükelçilerin ve kısa süre içinde 
birbiriyle savaşacak ülkelerden gelen küçük askeri birliklerin 
geldiği renkli geçit törenini sessizce izlediler. Arkadan İnönü, ba­
kanlar kurulu, komutanlar ve yabancı diplomatlar geliyordu. 

Türkler, toprağa vermiş de olsalar, Atatürk'ün ölmesine hiçbir 
zaman razı olmadılar. Dönemin bir siyasetçisi; cumhurbaşkanı ol­
duğu yıllar boyunca İnönü için, "Atatürk adını her zaman her 
ağızdan duyacaktı" dedi. "Sanki hala Atatürk'ün gölgesinde yürü­
yordu. Ve bu gölge giderek genişliyor, uzuyor ve kararıyordu." 
Türkler, uluslararası bunalım çevrelerinde tırmandıkça "Ah Ata­
türk, sensiz ne yapacağız?" diyordu. Hükümet yası ve törenleri, 
olabildiğince uzatmıştı. Ve Atatürk'ün ölümüyle İnönü tehlike 
anında ülkeyi kurtarma sorumluluğunu üstlenmişti. Ve bu günler 
nasıl da tehlikeli olacaktı! 



fTçüncü bölüın 

Felaket belirtilPri 

Görünt'n köy kılavuz i�h'tl.ll'Z. 
Türk atasözü 

Müttefiklt'r ile Alırnmya m1ls1ndaki t;t'kiştlll"'. Türkiyt''nin kaz.a­
nılması için de bir yarışma başlattı. Nazfü,ı-, ülkeh.'ri m1 arda işgal 
ederken. bütün A,,:upa s.:.waşm içim' \'t'kiliyor n' Alman orduhm 
gidert>k lstm1hul'a yaklaşıyordu. 

�hut W���rda Almanlar ('t'ko,-;kwakya'yı işgal t'<.iip Nazfü,ştirdi­
ler. İşbirliği yapma.lan için i�ldaınlan. gazett'l'ilt.'r. s�nl...�l'tı._•fü,r n' 
nwmurl:.ml dil döküldü. rüşn't n'rildi Yt' a�-ru.·alık t.:.mm.dı. İşbirli­
ğine ymıaşmayanhu· ya.kahmdı. işkt'lll't' gördü n' tl)pla.m.a kmnp­
hmna yoll:.mdı. Etnik .-\lnumlm- n' Sl<.wa.k azmlı,.�n bir bölümü ül­
ke içindt> beş.inci kol oluşturdu. Gazt'tl'lt'r n' mdyo ista .. �yonlan 
ele geçirildi ya da s.:.msür t'<.iildi. On binlt.'t'<.'t' göçnwn kaçtı. 

Alnumhu· Prag'a girdikten lwnwn s<.mra bir gt.'l't'. Gt'lWf!t.' Pahx'­

zi HoıYath adlı soku gt.'nç bir Ma<.·m· �\Zt.'İt.'l'i, kt.'ntin gözdt.' gt.'l't' 
k-ulübü "Bi.�iikt'lı;ilik"tt' iki İngiliz m·kadaş.�·la yaslı biı.:imdt.' iı;mt'­
ye koyuldu. lçeıisi sig:.m.l dunum�·la kaph.ydı. Bir :\lnum binbaşı üç 
ad:.una bakıp thm.hı. sonra da s.:.u·lw.ş.luktan s.:.tllm1:.mık küçük ma­
sal:.uu1a )iiıiidü. Y:.mhmna oturup. \'t'k<.'\."'l<.wa�·a·nm Y.:tlış.il't' U"z.ı­
na geçilmesine katılmaktm1 nas.ıl ut.:.mı._· du,nhı.,_�mu mılattı. 

Paloczi HorYath. HitlPr'i llt'(it.'n Alnumlann dun.hmnadı,.�nı 
sordu. Binbaşı masayı yumrukladı. "Tt'rı:"ır altında yaşmnak nt' dt.'­
mek biliyor musmı'? Hir polis dt.'Ylt't.i altında y:.��urnmm nasıl bir 
duygu oldu,._ğunu biliyor mustm'? Siz Ç<.ll'Uk�unuz: ym·1�1nı bilt' bil· 
mezsiniz" di_ye inlt:'di. "Bu bir <.'t'Sat't.'t sorunu dt.'gll. l)iı't.'nnwk. 
yalnızca çabucak ya.kal:.mmaya nt.'dt'n olt*·or. l)h't.'mıwk. h.'k b.a­
şma intih .. u--a kalkışma.ktmı başka bir Şt.'Y tit.'gi.l." Alnum sub��·lan. 
Hitler'in. hi.�iilü oldtı__ğuna irnmıhm kariz.mas.ı ,:t, kt.'miikrini za­
ferden z.af en� götü11:'ceğ'İm' in:.mdı klan �istt.'m ka.rşısmda boyun 
eğmişlerdi. 
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Paloczi Horvath ve aynı biçimde Nazi karşıtı olan Danimarka­
lı meslekta.'?ı karşılıklı yardımlaşmak için anlaştılar. Danimarkalı, 
"Hitler önce benim ülkemi işgal ederse, Budapeşte'ye gelip senin­
le kalacağım. Almanlar önce Macaristan'ı kaparsa, Kopenhang'a 
gelip benimle ya,.,ayabilirsin" derken, aralarında oturan yaşlı 
Fransız yazar sözünü kesti: "Ya ikisini birden işgal ederse?" Savaş 
ba'?ladıktan tam bir yıl sonra, Alman ordusu Danimarka'ya yüıii­
yecekti. Paloczi Horvath, haberi İstanbul Park Otel' de duydu. Er­
tesi yıl Macar hükümeti Mihver'e katıldığında, Paloczi Horvath 
Budapeşte'deydi ve hapse atılmaktan kurtulmak için son treni 
yakalamak zorunda kalmL7tı. Tarafsız lstanbul'a kaçtı ve savaş­
mayı sürdürmek için İngiliz istihbaratına katıldı. 

1939'un ilkbahar ve yaz aylarında bile Roncalli hala barışa olan 
umudunu korumaya çabalıyordu. Roma'ya gittiğinde, faşist reji­
min Katolikleri ezL7ini ve Hitler'i, coşkulu kalabalıklar ve yüzlerce 
gamalı haç bayrağıyla gösterişli biçimde ağırlayışını görmüştü. Yi­
ne de Rcmcalli, lstanbul'da verdiği bir vaazda "Tarih alçalır ve 
akar. [Tarihi] Tanrı'nın iradesi belirler. İnsanın planlan değil" de­
di. "t�tanbul birçok imparatorluğun iz bırakmadan yok olduğunu 
gördü" diyordu Roncalli. Aynı son, Hitler ve Mussolini için de ge­
lecekti. Her şey iyiye dönecekti. Roncalli, nisan 1939'da günlüğü­
ne, "Savaş olacağına inanmıyorum" diye yazdı. Birkaç gün sonra 
Mussolini Arnavutluk'u i<şgal etti ve Hitlerle ittifak anlaşması im­
zaladı. Roncalli, Avrupa'daki son birkaç iyimserden biriydi. 

Türk liderler daha gerçekçiydi. Dışişleri Bakanı Şükrü Sara­
coğlu, temmuz 1939' da "Silah ve cephane fabrikaları, hummalı 
bir faaliyet içindeler" dedi. "Diplomatik sohbetlerde savaş havası 
var; gazeteler, radyo ve haber ajansları da savaş havası yaratıyor­
lar." Avrupa daha savaşta değildi ama herkes, dev çatışmanın ya­
kın olduğunu biliyordu. 

Türkler, doğal kaynaklarının ve stratejik konumlarının kendile­
rini, Hitler'in L7gal edilecek ülkeler listesine yerleştirdiğine inanı­
yordu. Almanların göz kamaştırıcı etkililikteki propaganda bakanı 
Dr. Joseph Goebbels, ziyaret için uçakla İstanbul'a gelecekti. İniş­
ten önce uçağı rotadan sapıp, kentin güneyindeki askeri tesisler 
üzerinde uçtu. Goebbels, Yeşilköy Havaalanı'na indiğinde, kendisi­
ni yalnızca Almanlar değil, bir grup Emniyet yetkilisi de karşıladı. 
Emniyet, Türkiye'nin kilit ordu üslerinin resimlerine el koydu. 

Geciken İngiltere ve Fransa, Doğu ve Güneydoğu Avrupa' da 
Berlin ve Roma'ya karşı etki sağlamak için çılgınca bir yarışa gi­
rişip, Hitler'in "böl ve yönet" stratejisine karşı hazırlanmaya baş-
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ladılar. lngiltere, başarısız biçimde Balkanlar'daki ülkeleri, Türki­
ye, Yunanistan, Bulgaristan, Romanya, Yugoslavya ve Macaris­
tan'ı, Alınan yayılmacılığına karşı savunma ittifakı kurmaya ça­
ğırdı. 1939 yazında İngiltere ve Fransa, saldırıya uğrarsa Türki­
ye'ye yardım etmeyi kararlaştırdılar. 

Haberi duyar duymaz, Alınan Büyükelçisi Franz von Papen Dı­
şişleri Bakanlığı'na koşup Alınan-Türk paktı önerdi. Türkiye'nin, 
Almanya düşmanlarıyla ittifak kurmasını önlemekle görevlendi­
rilmişti. 

Dışişleri Bakanı Joachim von Ribbentrop, "Müttefikler Türki­
ye'nin kaynaklarından ve stratejik konumundan yararlanmaya 
başlarsa, Alınanya'nın yaklaşan savaşı yitireceğini" kendisine 
söylemişti. Ankara'nın gizli diplomatik haberleşmede kullandığı 
şifreyi çözen Berlin, Mihver Balkanlar'a saldırmadıkça, Türki­
ye'nin hareketsiz kalacağını biliyordu. Ama Hitler ve arkadaşı 
Mussolini'nin tam hedefi de Balkanlar'dı. Von Papen, bu bölgenin 
fethi başladıktan sonra da Türkiye'nin tarafsız kalmasını sağla­
malıydı. 

Von Papen, vaatler yanında tehditler de savurdu. Türkleri 
uyardı: "Yaklaşan savaşta modem silahlar olmadan ne yapacaksı­
nız? İstanbul ve bütün kentleriniz yok olacak Tarafsız kalın!" 
Kurnaz büyükelçi, Türklerin en büyük korkusunu sömürüyordu. 
Son savaşın yıkımını aşmak için yirmi yıl çalışmışlardı. Dışişleri 
Bakanı Saracoğlu, Meclis'te daha yeni "Yıllar boyu tarafımıza ih­
san edilen barışın verdiklerini hiçbir zafer veremez. Ve hiçbir so­
rumlu kişi, bu muhteşem başarıların, silahlı bir çatışmanın alev­
leri içinde yok olmasına kolay kolay razı gelemez" demişti. Şim­
di Türkler, bütün çabalarının birkaç hafta içinde tam anlamıyla 
kül olmasından korkuyordu. 

Alınanların yararına çalışan başka etkenler de vardı Alman gü­
cünden duyulan korku, Balkan devletlerinin Hitler'i yatıştırmada 
daha gönüllü olmasını sağlamıştı. Doğu ve Orta Avrupa'daki ço­
ğu lider, Alınanya'nın ya katılmak ya da yaranmak gereken karşı 
konulmaz bir güç olduğunu düşünüyordu. Gazeteler ve siyasetçi­
ler çoğu zaman satılıktı. Romanya, yolsuzluğun bir sanat dalı ha­
line geldiği ve dağılmakta olan bir devletti. Yugoslavya, birbirine 
diş bileyen etnik gruplardan oluşan bir yamalı bohçaydı. Yunanis­
tan, bir diktatör altında eziliyordu. 

Bunun yanında rekabet, küçük ülkeler arasında işbirliğini en­
gelliyordu. Küçükler arasındaki sınır anlaşmazlıkları, bazı rejim­
lere, Berlin'e bağlanma gerekçesi vermişti. Birinci Dünya Sava-
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şı'nda müttefik oldukları Almanya'yla birlikte yenilmiş ve ardın­
dan gelen banş anlaşmasında ezilmiş Bulgaristan ve Macaristan, 
mevcut sınırlan, komşularının zararı pahasına değiştirmeye en az 
Hitler kadar gönüllüydüler. Balkanlar'daki kimi üst düzey çevre­
ler, Almanya'yı SSCB'ye karşı kalkan olarak görüyor, yerel faşist 
hareketler de aynı biçimde Almanya'yla coşku dolu işbirliği yapı­
yordu. 

Uzun süredir dünyanın bu kesiminde olumlu bir şeyler yapma­
nın güçlüğü, bezgin diplomatların, anlaşılmaz biçimde birbirine 
karışmış kan davalarını tanımlamak için "Balkan" sözcüğünü kul­
lanmasına neden olmuştu. Yıne de 1939 yazında Almanya'yı, işga­
lin işe yaramayacağına inandıracak bir Balkan savunma paktı, sa­
vaşı önlemenin tek yolu gibi görünüyordu. Romanya'nın İngiliz 
yanlısı Dışişleri Bakanı Grigore Gafencu şunları yazmıştı: "Anka­
ra, savaşa giden yolu kapamak için dünya çapında harcanan ça­
baların merkezinde gibi görünüyor." Diplomatlar barışı kurtar­
mak için son bir çabayla haziran 1939'da bu kentte toplandılar. 
Kentin en büyük oteli Ankara Palas'ta bir gala düzenlendi. Yana­
şan limuzinlerden, birbirinin aynısı sıkıcı giysiler içinde, ancak 
bütün değişik siyasal görüşleri temsil eden büyük adamlar indi­
ler. Konuklar, dekor olarak yalnızca Atatürk'ün dev portresinin 
bulunduğu balo salonunu doldururken, Cumhurbaşkanı İnönü ve 
Dışişleri Bakanı Saracoğlu girenlerin elini sıktılar. Hiç de uygun 
olmayan bir biçimde, bir köşede duran caz orkestrası son parça­
lan çalıyordu. 

Salona girdiğinde bütün gözler, kurmaylarıyla çevrelenen ve 
Birinci Dünya Savaşı'nda Türklerin kendisine verdiği iki madal­
yayı gururla taşıyan Von Papen'deydi. Herkes, Von Papen'in her­
hangi bir Balkan ittifakını engellemeye kararlı olduğunu biliyor, 
ancak diplomatik nezaket üstün geliyordu. Saracoğlu, Von Pa­
pen'i herkesle tanıştırdı ve Alman Büyükelçisi hemen, onur ko­
nuğu Gafencu'yu kenara çekti. 

Von Papen, Rumen'in elini sıkarken, "Barış yolunda buradaki 
çabalarınızdan ötürü sizi kutluyorum" dedi. "Zihinler yatışmalı. 
Kendi payıma burada yapmaya çalıştığım da bu ve her şeyin üze­
rinde, ülkemde de aynı şeyi yapmaya çalışıyorum. Savaş istemiyo­
ruz." Anlamlı bir gülümsemeyle ekledi: "Savaş bir talihsizliktir ve 
Almanya'yı şu anda yöneten rejimi bunun dışında tutmak istiyo­
rum. Rejime ilişkin kaygılarımı kuşkusuz anlıyorsunuz. Ülkemin 
sürdürdüğü küçük deneyin çok fazla düş kırıklığı yaratmamasını 
dilemek için herkesten fazla gerekçem var." 
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Her zmnan olduğu gibi Von Papen, frçüneü Alımm lmp .. m1tor­
lt�ğlı'nun gerçek mimmı. olduğu izlenimini vermeye çalışıyordu 
ve bu babaca yaklaşım, hfü .. 1 bi.*iik güeü olduğu mıhmuıulaydı. 
Ayıu m1da herkes yalıuzca kendis�vle işbirliği yapm"Sa, mt1t,r'i 
dizginleyecek ve sonunda yeıini alacak bir kişi olduğu h..wa ... •;.ııu 
yayıyordu. Ne var ki, hi�·bir Almm1 ve belki de Alırnmya dışında 
da hiç kimse, Hitler'i Von Papen kadm· başt�m sona ymılış ı.mlayıp 
hafifsemedi. Gerçi İngilizler ve Frm1sızlm·, Hitler'in fmıatizmi \"t" 
askeıi gücü konusunda saftıhu·. Hitler iktid .. m t."le gt:'çirmedt:"'n ön­
ce Alman komünistleıi, Nazi k..uşıtı ılımlıhm1 .. Hitler'den sonra 
biz!" slogmuyla aptalca saldımuşhudı. .A . .nlaşılmı. Von Papen'in 
slogmu .. Hitler'den sonra ben!"di. Kimi Hitler k..uşıthm Yon Pa­
pen'in düşünü paylaşıyordu. Hitler deli bir eski çanış ise. Yon Pa­
pen gibi bilinin ipleıi elinde tutması mantıklı görünüyordu. 

Von Papen'iı1 en bi.*iik gücü, oldukça fazla ohm Çt.-'kidliğiydi. 
Goebbels tm,üındm1 .. Ahırımızdaki en ti af' dt·e nitt'lenmişti. 
Roncalli, Von Papen 'i senniş ve ti bir Katolik olduğunu düşün­
müştü. Von Papen'in kişisel ünü, böyle kültürlü. tatlı dilli ve na­
zik biı" Anı.ıpalı aıistokratm nitelikleıi Nazi rejiminin bu denli gö­
nüllü ve etkili işbirlikçisi olmasmı özellikle tiksindirid buhm Hit­
ler karşıtlm1.1u öfkelendirt'ordu. 

1879'da doğ .. uı Von Papen, askeri okulhu·a gitti. sü,-..u·i subayı 
oldu ve 1913'te ordunun üst düzey kmmayhm m,lSına katıldı. Bi­
rinci Dünya S .. waşı'ıun başl:.uıgıcmda Was.hington'a .. lSkeıi ataşe 
olaı,1k yolhmdı ve burada ABD teı�uwleri ile ceph..uw fabrikala­
nıu k-ı.ındaklayacak .. tjmllmı. örgütledi. 

1915'te Von Papen, gizli ABD askeri planl:.m ve Amerikalı s�va­
setçilere şant.-.tj için k-ı.ılhuulacak belgelerden oluş.mı önemli bir 
yükü, Almaııya 'ya yola çıkudı. Tm,üsız Holhmda 'ıun baymğını 
taşıyaıı biı" gemiyle yokuluk eden t .. mıfsız .ABD'nin bir yurttaşını 
kurye olarak k-ı.ılhmaı.1k, görünüşte güwnli bir yol St.-'\_'mişti . .  .\n­
cak paketi hazırlayan sekreter, İngiliz isti.hlnm1tma çalış.mı milli­
yetçi biı" Çek ajmuydı. Çekleıin uy .. m.lığı İı�'l"İlizler gt"ınti durdu­
nıp çalınm1 belgeleıi bulduhu· ve olayı yaygın biçimde kmnuoyu­
na duyıu-duhu·. Amerikmı halkını en çok a)-;,tğa kaldmm konu ise. 
Von Papen'in eşine yazdığı mektuphmim1 birinde. alayla MBu sa­
lak Aınerikalıhu·" demest·di. Waslüı�--rton öfkeyle Von Papen'in 
geri çekilmesiıü istedi. 

Ameıika 'yı saı-sma konusundaki mnatör başmı.sızlığına kmşın. 
Von Papen'iıı bu ülkedeki sprüveılleıi. kendisiıü Alırnmya\ia kah­
raınmı yaptı. Batı cephesinde hizmet verdikten sonm, H117'de İs-
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tanbul'daki Alman ac:;keri heyetine katıldı. Burada lnönü'yü tanı­
dı, İngilizlerle savaştı ve Türkler 1918'de teslim olduğunda, gözal­
tına alındL Savaştan sonra Von Papen Almanya'ya döndü ve Ka­
tolik Merkez Parfü_;i'nin üyesi olarak siyasete atıldı. Yine tutku, 
kendfr,ini yanlL'? yola götürdü. Von Papen, aşın sağla ittüak kurul­
ma<.;ına karşı olan partisine ihanet etti. 1932' de başbakan olarak 
atama<;ını son anda önlemeye yönelik çabalan etkisiz kılmak 
için, parti ba-şkanına, yani bir rahibe yalan söyleyerek, görevi ka­
bul etmeyeceğini bildirdi. Öt'keli rahip, daha sonra Von Papen'i, 
Katolik çevrelerde hiç de önemsiz bir hakaret sayılmayan "Yahu­
da" diye adlandırdL 

Von Papen'in altı aylık ba'?bakanlığı döneminde Almanya, eko­
nomik çöküntü, artan kutuplaşma ve sokak terörüyle yüz yüzey­
di. Von Papen'in saf deği7tirmesi, ılımlıları daha da böldü ve Hit­
ler'in gücünün artma':iına yol açtı. Hükürnetinin Nazilerce destek­
lenmesi için Von Papen, Hitler'in özel ordusuna uygulanan yasa­
ğı kaldırdL Demokrat görii'?lü memurları görevden alıp, zaten 
sendeleyen cumhuriyeti daha da zayıflattı. Ocak 1933'te Von Pa­
pen'in yardımıyla iktidara gelen Hitler, Von Papen'i başbakan yar­
dımc15ı yaptı. 

Von Papen, bir kez daha yanlış hesap yaparak, Nazileri safdışı 
bırakabileceğini varsaydı. Hitler'in çok partili bir sistem kurması­
nı ve daha çok özgürlük tanımasını isteyen bir konuşma yaptı. 
Çılgına dönen Hitler, Von Papen'i öldürtmeyi düşündü. Bunun ye­
rine Naziler, Von Papen'in konuşma metnini yazan yardımcısını 
öldürdüler. Avusturya'ya büyükelçi atanan Von Papen, bağımsız­
lığının yıkılma5ına yardım ettiği bu ülkeyi 1938' de Hitler'in dene­
timi altına vererek idam cezasının ertelenmesini sağladı. 

Bu ba7ansını koltuğunun altına sıkıştıran Von Papen, nisan 
1939'da Türkiye'ye büyükelçi atandı. Von Papen'in diplomatik si­
cilinde, bir tarafsız ülkenin yıkılması girişiminin ve bir başkasının 
da yok edilmesinin yer aldığını bilmelerine karşın Türkler, iste­
meye i':>temeye bu atamayı kabul ettiler. İki ülkenin kaderi, Tür­
kiye için kötüye alametti. İngiliz Büyükelçisi Knatchbull Huges­
sen, düşman büyükelçiye ilişkin gizli değerlendirme raporunda, 
"Daha sevimsiz bir aday bulmak, Alman hükümeti için güç olur­
du" dedi. Yine de Von Papen, o sıcak yaz akşamında Ankara Pa­
las'ta Gaf encu üzerinde de kullandığı etkileyicilikle, ev sahipleri­
nin ilk kıL7kulannı dağıtmıştı. 

Gafencu, Von Papen'le konuştuktan sonra, Bulgar büyükelçisi­
nin yanına gitti. İki adam, sakin bir köşeye çekildiler. Orkestra 
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şimdi dans parçalan çalıyordu. •Genç diplomatlar, iş konuşan bü­
yükelçilerin eşlerini dansa kaldırarak, görevlerini yaptılar. 

Gafencu, Bulgaristan'ın bir Balkan ittifakına katılıp katılmaya­
cağını sordu. 

Karşısındaki, bunun tümüyle İngiltere'nin haritayı yeniden çiz­
meye yanaşıp yanaşmayacağına bağlı olduğunu söyledi. Yugos­
lavya' dan Tzaribrod ve Makedonya'nın bir bölümünü, Yunanis­
tan'dan Trakya'yı, Romanya'dan da Dobruca'yı alacaksa, Bulga­
ristan işbirliği yapabilirdi. Ya Gafencu bu plan için ne düşünüyor­
du? 

İngiliz Büyükelçisi Sir Hughe Knatchbull Hugessen, bu konuş­
mayı dinlemeye çalışıyor, ancak her sözcüğü duyamıyordu. Söy­
leşi sona erdiğinde Sir Hughe, yiyecek dağlarının, dalgalanan ka­
labalık tarafından silinip süpürüldüğü servis masasında Gaf en­
cu'ya yanaşıp sordu: "Eeee? Bir çözüme vardınız mı?" 

Gafencu alaycı biçimde, "Bütün beklentilerin üzerinde" diye ya­
nıtladı. 

"Güney Dobruca'yı geri alacağını ummasına izin mi verdiniz?" 
"Hepsi o kadar olsa! Her şeyi feda ettim" diye acı acı güldü Ga­

fencu. "Tzaribrod, Makedonya, Batı Trakya ... " 
Sir Hughe dehşet içinde "Ne!" diye bağırdı. "Yine her şeyi mi is­

tedi?" 
"Her şeyi. Bu yalnızca başlangıç. Yedikçe iştah da artar. Bulga­

ristan'ın komik istekleri yerine getirilemedi. Balkan devletlerinin 
açgözlülük ve tutkularının üstesinden gelinemedi" diye yakındı 
Gafencu. Von Papen'in yapmak istediğini, Balkanlar'daki siyaset 
başarmıştı. Gafencu' dan ayrılan Knatchbull Hugessen, davetin 
tadını çıkardı ve ilk tangonun çalınmasıyla dansa kalktı. 

Mart 1939'da Türkiye'ye gelişinden beri, Knatchbull Hugessen 
de küçük devletlerin ittifak kurmasındaki olanaksızlığı öğrenmiş­
ti. Daha sonra şöyle yazacaktı: "Kurmaya çalıştığımız siperin, sel 
tarafından götürülmesini bir kenarda durup izlemekten başka ya­
pacağımız bir şey yok" 

Von Papen tipik Alman sayılıyorsa, Knatchbull Hugessen de 
bir İngiliz diplomatının karikatürü gibi görünüyordu. Eton ve Ox­
ford üniversitelerinin bir ürünü, büyük bir muhafazakar siyaset­
çinin torunu, bir bakanın da oğluydu. Azamet yüklü adının, büyü­
kelçilik unvanıyla süslenmek için konduğu anlaşılıyordu. Görü­
nüşü de öyleydi: Dik duran, çok resmi, zayıf ve· iyi giyimliydi. O 
zamanlar bir büyükelçinin otomobilinde oturuş biçimi, yüz yıl 
önce at üzerindeki duruş kadar önemliydi; temsil ettiği ulusal ka-
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rakteri yansıtırdı. Knatchbull Hugessen üniformalı şoförü ve uşa­
ğıyla uzun limuzininde aristokratik bir görünüm sergilerdi. Buna 
karşılık Sovyet büyükelçisi, ağır otomobilinde şoförün yanına 
otururdu. ABD Büyükelçisi ise Chevrolet'sini kendi kullanırdı. 

Knatchbull Hugessen, engin öykü bilgisiyle ünlü bir salon ada­
mıydı. Yetenekli bir ressamdı ve iyi yemekten, klasik müzikten ve 
etkileyici söylevlerden hoşlanırdı. Ukala olmak bir yana, kendisi 
hakkında hicivler yazan iyi huylu "Knatchy"i herkes severdi. Dip­
lomatik yaşam için "Kuşkusuz bir dizi yer, çevre, koşul, iklim, ül­
ke, ya<Jam biçimleri ve genel bakış değişikliğidir, bir tür yaldızlı 
bir göçebeliktir" demişti. Ancak hakkındaki nazik yorumların ar­
dında her zaman Knatchbull Hugessen'in zeki olmaktan çok, çe­
kici olduğu iması vardı. 

Knatchbull Hugessen'in gösterdiği yakınlığa karşın, Gafencu o 
akşam Ankara Palas'ta Balkan ittifakı konusunda ilerleme sağla­
yamadı. Yunanistan'a geçen Gafencu, barışın sonunun geldiğini 
biliyordu. Atina' dayken, kentin üzerinde yüksel�n Parthenon'u 
gösterdi: "Mükemmel ölçüleriyle bu tapınak, bilinen en parlak 
uygarlıklardan birinin mirasçısı Avrupa'nın bütünlüğünü ifade et­
miyor mu? Muhteşem, ancak acılı kalıntılarıyla, ortak mirasımızı 
yeniden mahvetmeye çalışan herkese heybetli bir uyarı yapmıyor 
mu?" Ama bu acı uyan gözardı edildi. Kısa süre sonra Avrupa'nın 
büyük bölümü yıkıntılarla dolacaktı. 

Küçük komşuları arasında birlik yaratmayı başaramayan Tür­
kiye, Sovyetler'e döndü. Ancak Ruslar yalnızca Boğaz üzerinde 
doğrudan denetim elde etmekle ilgileniyordu. Moskova, Almanya 
Türkiye'ye saldırırsa yardım etmeyeceğini açıkça bildirdi. Hit­
ler' e daha da yakınlaşan Sovyet diktatörü J osef Stalin, lngiliz­
Fransız-Türk ittifakını, Boğaz üzerindeki niyetlerine engel sayı­
yordu. 

Gerçekte, Sovyetler kendi dramatik girişimlerini başlatmak 
üzereydi. 22 ağustos 1939' da Focke Wulf Condor tipi iki dev uçak, 
saat 13.00'te Moskova Havaalam'na indi. Dışişleri Bakanı Von 
Ribbentrop uçaktan çıkarken, Sovyet askeri bandosu Nazi Mar­
şı'm çalıyordu. O gün öğleden sonra Alman ve Sovyet dışişleri ba­
kanlan ittifak anlaşmasını parafe ettiler. Bu son derece şaşırtıcı 
haber, önceki ayın kargaşalı olaylarından zaten bitkin düşmüş 
olan dünyaya, ertesi gün duyuruldu. Görünüşte bir saldırmazlık 
paktı olan anlaşmaya, Polonya'nın işgal edilip bölünmesini ve iki 
diktatörün Balkanlar ile Türkiye üzerindeki isteklerinin eşgüdü­
münü öngören bir de gizli plan ekliydi. Ankara çok kötü sarsıldı; 
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ce SSCB'ye geçmelerine göz yumdu. Polis, İstanbul'daki Nazi 
yanlısı "Töton Kulüp"ü bastı, muhtemel kundaklama eylemleri 
için Alman casus gruplarının taşımacılık ve sanayi tesislerini göz­
lediklerini fark etti. Onlarca Alman teknisyen ve mühendis, deniz 
üslerinden, fabrikalardan, kömür madenlerinden ve Altın Boy­
nuz'un tersanelerinden kovuldu. Biri eski bir subay olan iki Bul­
gar rahip, sınırdaki Türk koruganların haritasını çizerken yakala­
nıp sınırdışı edildi. 

Bu arada Almanya, Polonya'yı şaşırtıcı bir hızla fethediyordu. 
Polonya hükümeti işgal tamamlanmadan, gelecekteki direnişte 
kullanılması için ülkenin altın birikimini kurtarmak istedi. Hazi­
ne, yıkık Varşova' dan gece çıkartılıp, güçlükle geçilen raylar üze­
rinde gürültüyle ilerleyen üç eski trenle Romanya'ya kaçırıldı. 
Yük, Alman uçaklarının demiryolunu devre dışı bırakmasından 
birkaç saat önce sınırı geçti. 

Muzaffer Almanları kızdırmak istemeyen Rumenler, altının ça­
bucak ülkeden çıkartılmasını istediler. Almanlar yükü Roman­
ya' dan kaçırmaya niyetlenmişti. Ancak Rumenlerin telaşı, bu pla­
nı istemeden bozdu. Bunun yerine altınlar, Karadeniz'deki Kösten­
ce Limanı'na yetiştirildi ve burada bir İngiliz tankerine yüklendi. 

Varşova, Türkiye'deki büyükelçisi Michael Sokolnicki'ye, altı­
nın Londra' da sürgünde olan hükümete yollanmasını emretti. 17 
eylülde İngiliz tankeri İstanbul'a ulaştı. Güçlü Fransız savaş ge­
misi Jean Barth açıkta altını yüklemek için bekliyordu; Ancak 
Türk yetkililer geminin İstanbul limanına yanaşmasına izin ver­
mediler. Fransız gemisi limana sokulursa, örnek oluşturacak, Al­
manlar ve Sovyetler de eşit işlem isteyecekti. 

Sokolnicki, 18 eylülde öneri almak için Türk Dışişleri Bakanlı­
ğı'na gitti. Bakanlık iki seçenek önerdi: İngiltere ve Fransa altını 
Türkiye'ye kredi olarak verir, sonra da Polonya'ya ödeme yapar­
lardı. Ya da altın trenle Fransız yönetimindeki Suriye'ye yollanır­
dı. Tam o sırada Polonya Elçiliği'nin bir katibi, bir İngiliz ticaret 
gemisinin altını yüklemek için İstanbul'a geldiğini bildirdi. Ancak 
Sokolnicki, Alman denizaltıcılarının değerli yükü denizin dibine 
yollayabileceğini düşünerek demiryolunu seçti. 

Ertesi gün yeni bir sorun çıktı. Türk yasaları taşıma ücretinin, 
yük değerinin yüzde l/2'si olmasını öngörmüştü ve demiryolları 
ödemenin peşin yapılmasını istiyordu. Göçmenlerden oluşan sür­
gündeki Polonya hükümetine çok az kredi açılabilirdi. Yitirecek 
zaman yoktu; Polonyahlar arasında, Ankara'nın Bertin safına 
geçmek üzere olduğu söylentileri dolaşıyordu. O zaman Sokol-
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nicl<l, yük güvenliğinin sağlanmasını ve taşıma bedelinin azaltıl­
masını, etkili Türk diplomatı Numan Menemencioğlu'ndan iste­
mek için limuzinine atlayıp, üst düzey kişilerin yeri Anadolu Ku­
lübü'ne gitti. 

Menemencioğlu, taşıma bedelinin yasayla belirlendiğini ve in­
dirim yapılamayacağını söyledi. "Ama dostum, dünyanın bu kö­
şesinde işlerin nasıl yapıldığını tabü ki bilirsin! Altının değer be­
yanını, sözgelimi 1 O milyon dolara düşürün ve demiryolunun 50 
milyon dolarlık faturasını ödemeleri için Fransızları ikna edin." 

Sokolnicki, hemen Fransız Elçiliği'ne koşup Paris'ten para is­
tedi. Daha fazla zaman yitirmemek için İstanbul'a da, altının Hay­
darpaşa Garı'ndan yüklenip, ertesi sabahki trenle Doğu'ya yollan­
masını söyledi. Bir yetkili, tren Ankara' dan geçerken, taşıma be­
delini ödemeye yetecek kadar altının orada boşaltılmasını öner­
di. Ancak altının tümünün yollanmasını kutsal görev sayan So­
kolnicki, yüke el sürmeyi reddetti. 

Sonra karısı bir çözüm getirdi: "Neden Walker'a sormuyor­
sun?" Socony Vacuum petrol şirketinin Türkiye'deki müdürü 
olan Archibald Walker'ın elinde yeterince nakit olurdu. Açık söz­
lü bir antüaşistti ve İstanbul'un en ünlü kişilerindendi. Rastlantı 
sonucu Walker o gün Ankara'daydı. 

Büyükelçi, Walker'ın Ankara Palas'taki odasına koştu. Başın­
daki belayı anlatınca, Amerikalı hemen para bulmayı kabullendi. 
Birkaç saat sonra Walker, içinde 50 000 dolar olan eski bir bavul­
la büyükelçinin ofisine geldi. Sokolnicki parayı ulaştırmak için 
fırladı ve tren, İstanbul'dan saatinde hareket etti. Altın, güvenli 
biçimde Suriye'ye ulaştı, oradan Londra'ya yollandı. Burada, sa­
vaş boyunca sürgündeki Polonya hükümetinin harcamalarını 
karşıladı. Walker'ın parası daha sonra ödendi. Amerikalı, ilk ent­
rika deneyinden çok hoşlanmıştı. Daha sonra, Stratejik Hizmetler 
Dairesi'nin (OSS) İstanbul'daki ilk adamı olacaktı. 

Polonyalılar ülkelerinin iki haftada çökmesinden şaşkınlık du­
yarken, Türkler de Nazilerin çok hızlı zaferinden ve çok sayıda 
tankın, hava bombardımanı eşliğinde kullanıldığı yeni taktikten 
aynı biçimde şoke olmuşlardı. Türkiye'nin yakında saldırıya uğ­
rayacağını varsayan hükümet, yedekler için seferberlik ilan etmiş 
ve gaz maskesi yapmaya başlamıştı. İstanbul'da, hava saldırısını 
bildiren sirenlerin ince çığlıkları duyuluyordu. Türk hükümeti, 
Londra ve Paris'ten, uçak, gemi ve uçaksavar silahları istedi, an­
cak fabrikalar kendi ülkeleri için silah yapmakla uğraşıyordu. 

Türk hükümeti, kendi kaynaklarına dayanmak için kömür ve 
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yiyecek ihracatını yasaklayıp, acil önlemler aldı. Panik ve istifçi­
liği önlemek için İstanbul valisi, Birinci Dünya Savaşı sırasındaki 
açlığın yeniden yaşanmayacağını, Türkiye'nin yeterli buğday, zey­
tinyağı, şeker ve diğer besinlere sahip olduğunu ısrarla vurgula­
dı. Ancak halk hfila korkuyordu ve fiyatlar hızla yükseldi. Roncal­
di, 1939 Noel günü defterine, "Burada [İstanbul'da] her tür yiye­
cek maddesi için rahatsız edici bir kıtlık var" diye yazdı. "Bir sal­
dırı olmamasını umuyoruz. Ama çoğu, saldırının gelmekte gecik­
meyeceğini düşünüyor." Vatikan tarafsız olduğundan Roncalli, 
Polonyalı göçmenlere yardım etmek ile Von Papen'in dostluğu 
arasında çelişki görmüyordu. Bayan Von Papen, zaman zaman 
Roncalli'nin kilisesini süpürüp, çiçeklerine bakıyordu. 

Von Papen daha şimdiden, mümkün olan bütün kanallardan 
barış yoklamaları yapıyordu. Tarafsız Amerika, Hollanda ve Vati­
kan büyükelçilerinden siyasal bir çözüm bulmalarını istedi ve 
sordu: "Yoksa bizi ne bekliyor? Yalnızca barbarlık ve komünizm." 

Büyükelçi Knatchbull Hugessen, İngiliz Dışişleri Bakanlığı'na 
yazdığı raporda, "Bütün duygularımı yitirdiğimi düşünebilirsiniz" 
diyordu. Ama Von Papen gerçekten savaşı sona erdirmek için 
"çok dikkat çekici rol oynamaya" çalışıyordu. Londra Büyükelçi­
si'ne, gizli görüşmelerin yararsız olduğunu Von Papen'e bildirme­
sini söyledi. Müttefikler'in amacı "Hitler ve çetesini" yok etmek­
ti. Onlarla pazarlık etmek değil. 

Von Papen'in amacı neydi? Kimi zaman Führer'i devirmeyi 
amaçlayan bir girişimden söz eder, başka zamanlarda da gücünü 
abartıp, Hitler adına hareket ettiğini öne sürerdi. Sokolnicki, Von 
Papen'in yalnızca "ılımlı" görünmek için barışçı rolü oynadığını dü­
şünüyordu. Hollanda ve Belçika'ya Alınan saldırısı söylentileri do­
laştığında Von Papen, Hollanda BüyükPlçisi'ne İncil üzerine yemin 
etmiş ve böyle bir şeyin olmasına hiçbir zaman izin vermeyeceğini 
söylemişti. 

Polonya zaferini sindirmek için Hitler zamana gerek duyuyor­
du. 1949'un ilk aylarında çok az çatışma vardı ve halk "sözde sa­
vaş"tan söz etmeye başlamıştı. Ancak ilkbaharda Alınanya, Dani­
marka ve N orveç'i işgal etti ve sonra Hollanda, Belçika ve Fran­
sa'ya yok edici bir saldırı başlattı. Fransız ordusu darmadağın 
edildi. Paris 14 haziranda düştü ve hükümet 8 gün sonra teslim 
oldu. İngiliz ordusunun artıkları Fransa' dan boşaltıldı ya da Dun­
kerque' de teslim oldu. Mussolini de bir akbaba gibi Hitler'in müt­
tefiki olarak yanında savaşa katıldı. Haziran sonunda Hitler, 
Manş Denizi'nden Balkanlar'ın eşiğine dek bütün Avrupa'nın 
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efendisiydi. İstanbul'daki Alman diplomatları bu başarılan kutla­
dılar. Ancak Türkiye' deki bütün Almanlar aynı kanıda değildi. 

Alexander Rustow, haziran 1940'ta İstanbul'da olmaktan mutluy­
du. Yoksa öldürülmüş ya da bir toplama kampına kapatılmış ola­
caktı. Şimdi ise, çalışma odasından görünen Boğaz'ın muhteşem 
manzarasının ve özgürce öğretme fırsatının tadını çıkartıyordu. 

Rustow'un soyağacında birçok askeri lider vardı. Bir büyük 
amcası, başarısız 1848 demokratik devriminde Prusya ordusun­
dan firar etmiş ve İsviçre'ye sığınmıştı. Bu kişi, Karl Marx adlı bir 
başka göçmen dostla yazıştı ve ilk akademik askeri tarihçi oldu. 
Alexander Rustov, atalarının bağımsızlık gelenekleriyle olmasa 
da profesyonel askeri geleneklerinden kopmuştu. Bilimsel hedef­
ler seçmiş ve klasik bir Yunan paradoksu üzerine doktora tezi 
yazmıştı: "Giritli Epimenides, bütün Giritliler hep yalan söyler, 
der. Doğru mu yanlış mı?" Rustow'un arkadaşları bu paradoksu, 
Almanya sözcüğünün vahşi diktatörlükle eşanlama geldiği bir za­
manda, kültürlü, demokrat kafalı Almanlar olarak kalmaya çaba­
layarak Hitler döneminde yaşayacaklardı. 

Almanya'nın Birinci Dünya Savaşı'ndaki yenilgisini izleyen ka­
rışık dönemde radikal bir eylemci olan Rustow, sonra devlet me­
muru oldu. Kömür endüstrisinin millileştirilip kartellerin sınır­
landırılmasıyla ilgili planlar üzerinde çalıştı. Ancak Weimar cum­
huriyetine ekonomik istikrarsızlıkla Nazi ve komünist aşırıcılığın 
yönelttiği tehditler karşısında, bürokratik önlemlerin yetersiz 
kaldığı anlaşılıyordu. Rustow siyasete atılıp, Hitler'i iktidardan 
uzak tutmak için sosyalistler, liberaller, işadamları ve muhafaza­
karlardan bir cephe oluşturmaya karar verdi. Rustow ile Von Pa­
pen'in karşılıklı kılıç çektikleri ilk yer, İstanbul olmayacaktı. Rus­
tow, Hitler'i iktidardan uzak tutmak için bir koalisyon hükümeti 
oluşturmaya çalışırken, Von Papen de Hitler'i Almanya'nın haki­
mi yapan manevraların içindeydi. 

Bu yüzden Rustow, Nazilerin kurban adayları listesinde üst sı­
ralardaydı. Gestapo, Berlin'in dışındaki evinde arama yaptığında 
Rustow, Almanya' dan ayrılmak için son bir şansı olduğunu bili­
yordu. Yahudiler ve diğer Nazi karşıtlarıyla birlikte bir kaçış yo­
luna gereksinimi vardı. Güzel bir rastlantıyla, Türkiye tam o sıra­
da üniversitelerini modernleştiriyordu ve Alman profesörleri ça­
lıştırmaya karar vermişti. Yaklaşık 120 göçmen öğretmen, doktor, 
avukat, sanatçı, bilim adamı ve laboratuvar görevlisi, aralarında 
Rustow da vardı, İstanbul Üniversitesi'ne getirildi. Daha küçük 
bir grup Ankara'ya gitti. 



61 

Böylece, İstanbul'daki Alman toplumu bölündü. Diplomatlar 
ve eski yerleşiklerin çoğu, Hitler'in yanındaydı; göçmenler tutku­
lu birer Nazi karşıtıydı. Nazi yanlıları Alman okulunu, Töton Ku­
lüp'ü ve gazeteciler kulübünü denetliyordu. Luther Kilisesi'nin 
rahibi, Hitler ve Alman zaferi için dua ediyordu. 

Göçmen ailelerin çoğu, serin yaz esintileriyle bir zamanlar sul­
tanları ve haremleri çeken, şimdi de Türk yetkililer ve yabancı 
diplomatların yeğlediği koruluk bir dış mahalle olan Bebek'te ya­
şıyordu. Yakınmalarına karşın göçmen aileler, ne denli şanslı ol­
duklarını biliyorlardı. Gerçi aralarındaki Yahudilerin pasaportları 
1940'ta iptal edilmişti ama, çoğu güvenle Almanya'ya gidip gele­
biliyordu. Akademik göçmenler İstanbul'a, terk ettikleri kentler­
de artık var olmayan bir Alman kozmopolit kültürü getirmişlerdi. 
Aralarında, Almanya'nın en yetenekli kişileri vardı. Rustow, oğlu­
nun sürpriz doğum günü partisinde, Almanya'nın ünlü profesör­
leri arasında bir edebiyat tartışması düzenlemişti. 

Rustow ve diğerleri, müttefik istihbaratı ile Alman direnişçiler 
arasında köprü görevi yaparak Hitler karşıtı mücadeleyi sürdür­
düler. Bu arada daha çok akademik çalışma yaptılar. Üniversite­
de verdikleri derslere ilgi büyüktü. Kimi Türk meslektaşları onla­
rı kıskanırdı ama öğrenciler, Avrupa'nın en modem düşünceleri­
ni yine Avrupa'nın en iyi hatiplerinden en yaratıcı örneklerle din­
lemekten heyecan duyuyordu. Marburg'un eski sosyalist beledi­
ye başkanı ve Batı Berlin'in gelecekteki belediye başkanı Emst 
Reuter, kent planlaması öğretiyordu. Albert Einstein da davet 
edilmiş, ancak Princeton Üniversitesi'ne gitmişti. İstanbul Üni­
versitesi Tıp Fakültesi'nde göçmenler, on iki enstitüden dokuzu­
nu, on yedi klinikten de altısını yönetiyordu. Diğer göçmenler ye­
ni kurumlar oluşturdu. Paul Hindemith Ankara Konservatuva­
n'nın kurucusuydu. Diğerleri Türk tiyatro, bale ve operasında 
devrim yarattılar. Göçmen danışmanlar, bir sosyal güvenlik siste­
mi kurulmasına yardım etti; mimarlar kam� projeleri hazırladılar. 

Birinci Dünya Savaşı kahramanlarından Erich Auerbach, Al­
man Üniversitesi'ndeki görevinden 1936'da atılmıştı. İstanbul'a 
gitti ve orada, Batı dünyasında edebiyat eleştirisi dalının en önem­
li yapıtlarından Mimesis'i yazdı. Auerbach, gereksindiği bazı ki­
tapları Roncalli'nin kitaplığında buldu ve iki adam dost oldular. 

Türk araştırmaları uzmanı olan ve Prusya Bilimler Akademi­
si'nin eski sekreteri Karl Menges, SSCB'ye o kadar sık gidiyordu 
ki, emniyet Rus casusu olmasından . kuşkulandı. Yine de üniversi­
tedeki üstleri, Columbia Üniversitesi'nden gelen ve iş öneren bir-
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kaç mektubu kendisine göstermeyip yırtacak kadar Menges'in ça­
lışmalarına önem veriyorlardı. Sonradan gitmesine izin verdiler. 
Oğlu Constantine babasının sığındığı kentin adını taşıyordu. Bü­
yüdü ve Ronald Reagan'ın IBusal Güvenlik Konseyi'nin bir üyesi 
ve Orta Amerika politikasının kilit mimarı oldu. 

Türk polisi Menges'in kime bağlı olduğundan emin değilken, 
başka ülkeler de Türkiye'nin hangi safta durduğu konusunda ol­
dukça kuşkuluydular. Bazı Alman, İngiliz ve Amerikan istihbarat 
raporları Türklerin Alman yanlısı olduğunu öne sürerken, diğer­
leri müttefik yanlısı olduğunda ısrarlıydı. Türkiye içinde iki yanın 
da lobisi vardı. İnönü ve Saracoğlu hala Birinci Dünya Savaşı'nda 
olduğu gibi İngilizlerin sonunda zafer kazanacağına inanırken, ki­
mi yetkililer ve siyasetçiler aynı kanıda değildi. Dışişleri Bakanlı­
ğı koridorlarında memurlar soruyordu: "İnönü neyi bekliyor? İn­
giltere'yle dostluk ve ittifaktan hala ne umuyor? Neden Alman­
ya'yla anlaşmıyor? Bu ikircikli siyaset bizim için ölüm olacak." 
Ancak sonunda herkes, tarafsızlıktan başka her şeyin intihar ola­
cağında birleşti. 

Alman zaferleri bu görüş birliğini doğruluyordu. Hitler orduları, 
Paris'e yaklaşırken, Türk hükümeti olağanüstü durum ilan etti ve 
İstanbul'un bir bölümünü boşalttı. 500 000 kişiyi seferber etti. Kıyı 
bataryaları manevra atışlarına başladı ve bir avuç uçaksavar İstan­
bul yakınına yerleştirildi. Bir Türk lideri defterine şunları yazdı: 
"Düşmanlıklar peşinde koşmuyoruz. Ama bir gün düşmanlıkların 
bizim peşimizden koşmayacağını kimse garanti edemez." 

Von Papen, kendi başına çaba harcamasına gerek olmaksızın 
ve ustaca, Almanya'nın artan gücünü sömürdü. 1940 yazında Tür­
kiye' deki en ünlü diplomattı. Alman Elçiliği'nde düzenlenen par­
tilerin davetiyeleri istekle beklenirdi. Ankara ve Bertin büyük bir 
ticaret anlaşması imzaladılar. Her gün Alman ajanları trenlerle İs­
tanbul' a geldiler. 

Zaferler Almanları küstahlaştırmış, Hitler'in sonuç istemesi 
yüzünden de dikkatsizleştirmişti. Von Papen çok ileri gittiğinde 
Türkler, boyun eğmeyeceklerini gösterdiler. Almanlar, Türki­
ye'nin perde gerisinde Müttefıkler'le işbirliği yaptığını gösteren 
Fransız belgelerini ele geçirdiler. Alman Elçiliği, Dışişleri Bakanı 
Saracoğlu'nun görevden alınması için gizli bir kampanya başlat­
tı. Bu tür müdahaleler, Türk karakterini hiç de anlamadıklarını 
gösterdi. Kızgın bir siyasetçi, "Bugünkü Türkiye, ölü ve çürümüş 
Osmanlı İmparatorluğu değil" dedi. Berlin'in baskıları, yalnızca 
Türk hükümetinin siyasetine halk desteğini artırdı. 
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Türk gazetecilerinin desteğini sağlamak için Naziler ile Mütte­
fikler arasındaki çekişme büyüktü. Von Papen, en etkili gazete 
yayımcılarından biri olan ve Cumhuriyet'in toparlak yüzlü sahi­
bi Yunus Nadi'ye yanaştı. Kendisi aynı zamanda milletvekiliydi ve 
arazilere, madenlere, çiftliklere sahipti. Alınan hükümeti özel ti­
cari ayrıcalıklar tanıyarak Nadi'yi daha da zenginleştirdi. Alınan 
göçmenler ve müttefik diplomatlar kendisini "Yunus Nazi" diye 
adlandırıyordu. 

Bazı günler Cumhuriyet dengeliydi ancak çokluk, yenilmez 
Alınanya'nın karşı konulmayacak kadar güçlü olduğunu savunu­
yordu. Ara sıra, Türkiye'de hiç alışılmadık bir biçimde, Yahudi 
karşıtı yazılar yayımladı. 30 temmuzda gazete, Nadi'nin oğlu olan 
yazı işleri müdürünce kaleme alınmış bir başyazıya yer verdi: "Al­
man gücü Avrupa'da hüküm sürüyor. Avrupa devletleri bu gerçe­
ği görmeli ve yollarını buna göre seçmelidir." Yazıda, Alınanya ne 
başka halkları tehlikeye attı, ne de dünya egemenliği peşinde 
koştu deniyordu. Türkiye Hitler'le anlayış birliğjne varmalıydı. 
Diğer gazeteler, bu görüşlere "teslimiyetçi" diyerek saldırdılar. 

Birkaç gün sonra Nadi, Ankara Garı'nda Cumhurbaşkanı İnö­
nü'yle karşılaştı. Nadi merhaba der demez, İnönü kızgın ve yük­
sek sesle sözünü kesip "Alınan parası aldığına dair duyduklarım 
nedir? Neden milli siyasetimize karşı çıkıyorsun? Böyle giderse, 
senin partiden ihracını düşünmemiz lazım" dedi. 

Yılgınlaşan Nadi, "Ama Paşam, sizi temin ederim doğru değil" 
dedi. 

"Umarım öyledir" diye yanıtladı İnönü, "ama söyledikleri bu. 
Buna müsamaha etmeyeceğim bilinsin." Sonuçta, gazete birkaç 
hafta kapatıldı. 

Bu tutum, Almanların baştan çıkarma çabalarına Türkiye'nin di­
reneceği yolundaki İngiliz iyimserliğini cesaretlendirdi. Knatchbull 
Hugessen raporunda, "Ülkenin tümüyle bizim arkamızda ve hükü­
metinin arkasında olduğu görüşünü her zaman korudum" dedi. 

İngiliz Büyükelçiliği ile Knatchbull Hugessen'in konutu, Dışiş­
leri Bakanı Saracoğlu'nun Ankara'nın lüks semti Çankaya'daki 
evinden 300 metre uzaktaydı. Her iki konut da kuzeye, kentin va­
disinden, bulut gölgelerinin geçtiği dağlara dek uzanan muhte­
şem bir manzaraya bakıyordu. Sabah sisi, tarihi kalenin surlarını 
ve kulelerini ortaya çıkaran gün ışığı gelene dek kent üzerinde 
kalırdı. Knatchbull Hugessen, elinde bastonu yürüyüşe çıkar, ko­
rumasına yalnız kalmak istediğini söyler ve doğanın tadını çıkar­
mak için dolaşırdı. Sık sık yürüyüşünü, Saracoğlu'nun evinde ta-
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mamlardı. Büyükelçi ve Dışişleri Bakanı, verandada oturup fin­
can fincan koyu ve şekerli Türk kahvesi içerlerdi. 

İki adam, birbirinin tam karşıtı yerlerden gelmişti. Yoksul bir 
köy semercisinin oğlu olan Saracoğlu burslu okumuştu. Hükü­
mette iyi bir yönetici olarak kabul edilirken, halk danslarındaki 
ustalığı ve gece hayatını sevmesi yüzünden, o zamanki Cumhur­
başkanı Atatürk'ün sevgisini kazanmıştı. Ağırbaşlı nezaketinin ve 
görevde sürdürdüğü canlılığın altında, sinirli bir enerji yatıyordu. 

Knatchbull Hugessen bir gün istihbarat kaynaklarından, top­
rak kazanımı karşılığında Türkiye'nin Müttefikler'den ayrılması­
na ilişkin Von Papen önerisini Saracoğlu'nun ciddi biçimde dü­
şündüğünü öğrenmişti. İngiliz Büyükelçisi buna inanmayı reddet­
ti. Büyük Britanya'nın varlığının sergilenişini herkesin görmesi 
için, forsu takılmış limuziniyle Atatürk Bulvarı'ndan aşağı indi. 

Kaygılı Knatchbull Hugessen Dışişleri Bakanı'nın odasına gir­
diğinde, Saracoğlu büyük çalışma masasının ardında ayağa kalk­
tı. Von Papen sonunda başarmış ve her şey yitirilmiş miydi? Sara­
coğlu o denli ciddi duruyordu ki, Knatchbull Hugessen, bakanı­
nın Alman önerisine yakınlaştığını düşünmeye başladı. Sonra Sa­
racoğlu gülümsedi, "Haa, önerdikleri yeterli değildi. İskoçya'nın 
da bize verilmesi gerekiyor!" 

1940 sonbaharındaki olaylar Almanların, Türkiye'ye vermek 
için İskoçya'yı alamayacağını gösterdi. İngiltere, İspanyol donan­
masından bu yana en büyük işgal tehdidiyle yüz yüze gelmişti. 
Kraliyet Hava Kuvvetleri pilotlarının cesareti, Almanları havada 
yendi ve bu durum, Churchill'in deyişiyle İngiltere'ye "en güzel 
zamanın" gelmesini sağladı. 

Londra her gece bombalanırken, Knatchbull Hugessen, görevi 
nedeniyle güvenlikte olmaktan biraz suçluluk duyuyordu. Dışişle­
ri Bakanlığı'ndaki bir arkadaşına yazdığı mektupta, "Londra'dan al­
dığımız mektuplar, ne denli berbat bir zamanda olduğumuzu gös­
teriyor. Zaman zaman, içinde bulunduğunuz koşulları tümüyle fark 
etmediğimizi düşünüyorum. Ama şunu söylemek istiyorum, bütün 
olanlara karşın, işleri yürütmeyi başarmanıza hayranlık duyuyo­
rum." Meslektaşı yanıtında, işlerin o kadar da kötü olmadığını yaz­
dı. İşgal korkusunun doruğa çıktığı bir gün, trene bir adam binmiş 
ve düşmanın Hastings'e çıkarma yapmaya kalkıştığını söylemişti. 

"Nereden duydun?" diye bir yolcu sormuştu. 
"Bir hamaldan" diye de yanıt gelmişti. 
"O zaman Fatih William'ın 1066'da o bölgeyi işgalini hatırlayan 

çok yaşlı bir hamal olmalı." 
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Ama birçok kişi, İngiltere'nin kaçınılmazı kabullenip, Alman 
işgali olmadan da barış arayacağını düşünüyordu. Von Papen, 
Hitler'in yalnızca birazcık "Balkanlar'ı yeniden düzenleyeceğini" 
anlatmıştı. 12 ağustos 1940'ta Roncalli, Berlin'den yeni dönmüş 
Von Papen'i gördü. Alman Büyükelçisi, Hitler'in "daha önce hiç 
olmadığı kadar sakin ve düşünceli olduğunu" öne sürdü. Von Pa­
pen, Hitler'in İngiltere'yi yok etmeye niyetli olmadığını, işgali de 
istemediğini söyledi. Ancak Churchill, Hitler' e teslim olmazsa, 
böyle sevimsiz adımlar atmak gerekecekti. 

Von Papen konuşmasını sürdürerek, Katolik Kilisesi bu barış 
girişiminde işbirliği yaparsa, imparatorluğun kiliseye ayrıcalıklar 
tanıyacağını söyledi. Kurnaz diplomat, Roncalli'nin yurtseverliği 
ve tutkularıyla oynayarak, güzel bir tablo çizdi. İtalya Ortado­
ğu'ya egemen olursa, bir İtalyan olan ve Vatikan'ın temsilciliğini 
yapan Roncalli'nin çok daha önemli bir kişi olacağını söyledi. 

Roncalli masum olabilirdi. Ama hiç de tümüyle saf değildi. Von 
Papen'in "içten ve iyi bir Katolik" olduğunu düşünmüş, ama bü­
yükelçinin Hitler'i ılımlılaştırma düşüncesini "yalnızca her ittifa­
kı değil, Almanya'nın dini geleneğini de yıkan öfkeli Alman ruhu­
nu göz önüne alıp" bir düş olarak görmüştü. 

Roncalli'nin bu söyleşiye ilişkin raporunu okuyan Vatikan Dı­
şişleri Bakanı, Roncalli'nin Alman niyetleri konusunda hfila ko­
layca aldatıldığını düşündü ve not düştü: "Bu adam hiçbir şey an­
lamamış." Ama Roncalli kendi başına da bilgi topluyordu. Polon­
ya' dan kaçıp Filistin'e giden iki Yahudi'den Alman İmparatorlu­
ğu'nda gerçekte neler olduğunu dinlemişti. Roncalli, ekim 1940'ta 
İtalya Yunanistan'ı işgal ettiğinde ve çatışmada yeğeni öldüğünde 
daha da dehşete düştü. 

İstanbul yaslı bir yer olmuştu. Artık gece karartmaları vardı ve 
Roncalli, Noel'deki geceyarısı ayinini iptal etmek zorunda kal­
mıştı. Askerlik çağındaki çoğu erkek uzakta, ordudaydı. Sürekli 
diyet yapan Roncalli, sağlık programının parçası olarak kentte 
uzun yürüyüşlere çıkıyordu. Eski bir Rum manastırına yürüdü. 
1204'te Haçlılarca yıkılmıştı. Kalıntıların arasında dua etti. 



Dördüncü bölüm 

Casuslar divanı 

Padişah, patlıcan yemeğini sevmeye başlamıştı. Dalkavuğu da haf­

talar boyu patlıcanın yararını övüp durdu. Ama bir süre sonra, padi­

şah patlıcan yemekten bıktı. Dalkavuğu da hemen patlıcanın zararla­

rından söz etmeye başladı. Padişah sordu: "Bir zamanlar patlıcanı 

öve öve bitiremiyordun. Şimdi neden kötülüyorsun?" "Hünkarım" de­

di adam, "ben sizin dalkavukluğun uzu yapıyorum, patlıcanın değil." 

XVI. yüzyıl Türk masalı 

Alınan savaş makinesi, neredeyse Orient Express'in hızıyla İs­
tanbul' a yaklaştı. Önce Çekoslovakya, sonra Polonya düştü. Şim­
di sıra, İstanbul'rm ön bahçesi Balkanlar'a gelmişti. Her gelişme, 
artan dehşet ve terörle İstanbul'dan izleniyor, her yeni Nazi başa­
rısı yeni göçmen dalgalarını kente dolduruyordu. 

Savaşın üçüzleri orduların kudreti, diplomasinin yalvarmaları 
ve istihbaratın düzenbazlıkları 1940 ve 194l'de oldUooU kadar hiç 
iç içe girmemişti. İstanbul Alınanya'nın Ortadoğu'ya arka kapısı 
ve Müttefikler'in, işgal altındaki Avrupa'ya gizli geçidiydi. Kent, 
her iki yan için de casusluk ve entrika merkezi olmuştu. Diğer ta­
rafsız başkentler Madrid ve Lizbon, Stockholm ve Bern de istih­
barat için savaş alanlarıydı. Ancak İstanbul, içlerinde en sıcak ve 
en açık çekişmeye sahne olan yerdi. 

Casusluk karmaşık bir iştir. Bilginin yalnızca toplanması yetmez, 
doğru değerlendirilip kullanılması da gerekir. Bu süreç, düşmanın 
yanlış bilgi vermesi, belirsiz sinyaller, para için girişilen sahtekar­
lıklar ( savaş sırasında yaklaşık 200 kişi geçimini bu yoldan sağlı­
yordu) üstlerini memnrm etmek ya da suçlanmaktan kurtulmak 
için ajanların çarpıtmaları, bürokratik rekabet ve liderlerin ideolo­
jileri yüzünden tehlikeye girerdi. Hitler bu durumları gözardı etti. 
Başlangıçta bu sezgisi, muhteşem biçin1de başarılı oldu, an1a son­
raki yıllarda istihbarat kurallarını ihlal, Almanya'ya felaket getirdi. 

Alınan başarıları, istihbaratın yetenekle kullanılmasından çok, 
mükemmel bir yıkım programı uygulanmasından kaynaklamyor-
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du. Berlin'in piyonları, Almanya'nın saldırmazlık niyetleri konu­
sundaki yatıştırıcı vaatlerle birlikte, Alman gücünün felç edici te­
rörü konusundaki propagandayı, göz kamaştırıcı biçimde yaydı­
lar. Hedef ülkelerde gazetelere ve siyasetçilere para akıttılar. İşa­
damı, arkeolog ya da fotoğraf makineli turist görünümünde ajan 
sızdırdılar. Yerel Alman toplulukları, Nazi ve yan askeri gruplar 
halinde örgütlendi. Almanya ekonomik bağımlılık yaratmak için 
yüksek fiyatla mal alıp düşük fiyatla ihracat yaptı. Kurbanları te­
ker teker ele geçirmek için yerel rekabetleri sömürdü. 

Her askeri haşan, fırsat düşkünleri ya da korkaklar için Mih­
ver'in çekiciliğini artırdı. Gizli bir ABD istihbarat raporunda yaz­
dığı gibi: "Hem Mihver hem de müttefik propagandası birbirinin 
eşi olarak askeri başarılara dayanıyor. Şimdiye dek Almanya bu 
alanda daha çok puan topladı. Propagandası, bizimkinden daha 
çok ağırlık taşıyor." Alman zaferlerini konu alan fılmler, basın-ya­
yın organlarınca yönlendirilmeye alışık olmayan kitlelerde büyük 
psikolojik etki yapıyordu. İstanbul' daki Alman. Konsolosluğu, 
fılmleri "eğitim amacıyla" Türk ordusuna iletti. Modern savaşın 
görüntülerini izlemek isteyen subaylar, Polonya ve Fransa'nın 
perdeden yansıyan kaderinde, savaşa girmesi halinde Türkiye'ye 
ne olacağının ilk izlenimini yaşadılar. 

Bu teknikler Türkleri, ülkenin içişlerine Almanya'nın karışma 
çabalarına karşı uyanık tuttu. Polis, kuşkulu yabancıları yakala­
dı; askeri istihbarat sınırlan gözledi. Yabancı casusların işini boz­
mak da emniyetin işiydi. 

Emniyet ajanları yabancı istihbaratçıları ve askeri ataşeleri ön­
lüyor, izliyor ve nazikçe sorguluyordu. Bütün yabancılar, yaptık­
ları gezileri ve kişisel bilgilerini içeren "tezkereler" taşımak zo­
rundaydı. Her yabancıya dosya açılırdı. Gazeteciler ve matbaacı­
lar kayda alınmıştı. Emniyet korku, yurtseverlik ya da açgözlü­
lüklerini kullanarak yabancıların kapıcılarından, elçilikteki sek­
reterlerden, katiplerden, korumalardan ve çevirmenlerden muh­
birler çalıştırırdı. Bir tüccar, Ankara Palas'ta aşçıdan müdüre dek 
bütün çalışanların muhbir olduğunu söylüyordu: "Hepsi emniye­
te sattığım ayakkabıları giyiyor!" 

Örgüt, yabancı casusluk çabalarına ilişkin iyi bilgi alıyordu. 
Örneğin bir İstanbullu elektrikçi, bir eve, alışılmışın üzerinde 
kablo döşediğini bildirmişti. Polis olayı araştırıp bir radyo satıcı­
sını buldu ve teknesinden telsizle Almanya'ya gizli mesajlar yol­
larken yakaladı. İtirafları üzerine de başka Almanlar ve onlarca 
Türk yakalandı. 
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Yine de emniyetin ilk büyük başarısı, biraz şans sonucuydu. 
Nisan 1940'ta bir Alman, bir Türk donanma tesisinin resimlerini 
çekerken yakalandı. Adamın yakalandığını duyan kansı, sabaha 
karşı 02.00'de kocasının bir arkadaşını görmeye gitti; sonra zehir 
içip, caddenin ortasına düştü ve öldü. Bu dramatik olay, kadının 
aceleyle görmeye gittiği, tanınmış bir Alman arkeoloğu ve New 
York Metropolitan Müzesi'nin eski bir çalışanı olan Hans Hen­
ning von Der üsten üzerinde kuşkuların toplanmasına yol açtı. 
Yakalanan adamın üzerinden çıkan kağıtlar, Von Der Osten'in Al­
man casusluk operasyonlarını yönettiğini gösteriyordu. Arkeolog 
yakalandı, sorgulandı, askeri mahkemece 12 yıl hapis cezasına 
çarptırıldı ve sınırdışı edildi. 

Almanlar emniyetle sürtüşmemek için akıllı bir yol bulmuşlar­
dı. Türkiye' de casusluk yapmakla görevlendirilen bütün "Ab­
wehr" (Alman Askeri İstihbarat Servisi) ajanları, Bulgaristan'da 
üslenmişti. Emniyet bunları yakalayıp sınırdışı etmekte duraksa­
mıyordu. Ancak emniyet, Müttefı.kler'le ilgilenip Türkiye'nin işle­
rinden uzak kalan Abwehr'in İstanbul elemanlarına dokunmu­
yordu. Abwehr'in Türklerle bağlantı elemanı, gazeteci olarak gö­
rünen Avusturya doğumlu ajan Wilhelm Hamburger' di. Ab­
wehr'in rakibi Sicherheitsdienst (SD) ise, İmparatorluk Güvenlik 
Bakanlığı adına çalışıyordu ve ticaret ataşesi olarak görünen 
Ludwig Moyzisch aracılığıyla temas sağlıyordu. 

İstanbul'un her yerinde olan emniyetin gözü ve kulağı, taşrada 
da aynı biçimde her yerdeydi. Yabancı casuslara ilişkin resmi 
uyarılar köylüleri öylesine kuşkucu yapmıştı ki, yolculuk eden 
diplomatları yakalamak için balta, tırpan ve eski çiftelere sarılı­
yorlardı. Diplomatlar, suçsuzluklarını kanıtlamak için birkaç saat 
dil döktükten sonra salıverilmişti. 

Türkiye'yi dolaşan bir Amerikalı profesör, yabancılara güven­
sizliğin herkesi nasıl muhbir yaptığını görmüştü. Toparlak ve sa­
rışındı, bıyığı ve keçi sakalıyla da Alman'a benziyordu. Bir otelde, 
Türk Hava Kuvvetleri'nin bir teğmeni kendisine tükürmüş ve teğ­
men, subay arkadaşlarınca yatıştırılmıştı. Her kente geldiğinde, 
polisçe tren istasyonunda karşılanıyor ve doğruca karakola götü­
rülüp sorguya çekiliyordu: "Bu kimlik belgelerini nereden aldın? 
Senin Amerikalı olmadığın belli. Bu belgeler sahte. Dün trende 
seni Almanca konuşurken duymuşlar, bunu nasıl açıklıyorsun?" 
Casus olmadığını büyük güçlükle kanıtlayabiliyordu. Sonunda 
polisler, bir Amerikalının ülkelerini yakından tanımak için sıkın­
tıya katlanmasından memnun olduklarını söylediler. Sonra kasa-
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hada birkaç sokak yürüyecek, "Alman!" diye bağrışan bir grup 
çocuk tarafından kuşatılıp, yeniden karakola götürülecekti. 

Yurttaşların uyanıklığı ülke içlerini korusa da, teknik gerilik, 
devletin gizli haberleşmesini tehdit ediyordu. Almanlar, Türkle­
rin diplomatik haberleşmede kullandıkları şifreyi çözmüşlerdi ve 
mesajlara ilişkin raporlar sık sık Hitler' e sunuluyordu. Dışişleri 
Bakanı Von Ribbentrop, Hitler'e kötü haber vermeye cesaret ede­
miyordu. Führer, kendi görüşleriyle çelişen her şeyi gözardı edi­
yordu. Yine de bu bilgi çok değerliydi. Türk mesajları, özellikle 
Soyyetler konusunda Almanya'nın en önemli istihbarat kaynakla­
rından biri oldu. Elde edilen ve çözülen mesajlarda, Moskova'da­
ki Türk askeri ataşelerinin cepheye yaptıkları gezilerdeki izle­
nimleri, geçit törenlerinde sergilenen yeni silahlar, Alman bom­
bardımanlarının etkisi ve ABD yardımının gelişi gibi konular var­
dı. Londra' dan gelen Türk mesajları da, müttefik doruk toplantı­
ları konusunda Almanlara bazı bilgiler sağladı. 

194l'deki bir olay, bu tür casusluğun -karmaşı�ını yansıtıyor­
du. Irak Büyükelçisi 1stanbul'da Von Papen'e, İngilizlerin üst dü­
zeydeki İtalyan haberleşmesinin şifresini çözdüklerini söylemiş­
ti. Alman şifre çözücülere, bunun mümkün olup olmadığı sorul­
du. "Mümkün" dediler, "biz yıllardır yapıyoruz." Ama Bertin ken­
di yaptığı casusluğu belli etmeden Roma'yı nasıl uyarabilirdi? 
Hitler, Mussolini'ye bir öykü uydurdu: "Ankara' dan aldığımız bil­
giyle Roma-Bağdat mesaj trafiğinde bir mesajın şifresini çözmeyi 
denedik ve başardık." İtalya, Almanları şaşırtan bir tutumla, çö­
zülen şifreyi kullanmayı sürdürdü. İtalyanlar, düşmanlarının ve 
Müttefikler'inin ne bildiklerini denetleyebilmek için bu mesajla­
rın yakalanmasını istiyordu. İtalya Dışişleri Bakanı, günlüğünde 
şöyle yazmışt�: "Gelecekte, Almanlar yalnızca okumalarını istedi­
ğim şeyleri okuyacaklar." 

Bazı başarılara karşın Alman istihbaratı, Amiral Wilhelm Cana­
ris'in Abwehr'i ile SD, Reinhard Heydrich'in Güvenlik Bakanlı­
ğı'nın dış istihbarat birimi arasındaki rekabetten zayıf düştü. Ab­
wehr, SD'yi beceriksiz sayıp küçümsedi; SD, Abwehr'i ideolojik 
olarak güvenilmez saydı. Düşmanlık, iki grubun liderlerinin birbi­
rine karşıt geçmişinde ve kişiliklerinde simgelenmişti. 

Saçları erken ağaran ve denizlerdeki görevinin tenini yanıklaş­
tırdığı Canaris, saygı duyulan bir deniz subayıydı; daha genç olan 
Heydrich ise, onur kırıcı bir suç yüzünden donanmadan atılmıştı. 
Nazi vahşiliği ve fanatizmin bileşimi olan Heydrich sadistliğiyle 
tanınırdı, Canaris ise mizah gücüyle. Heydrich 1920'lerde Cana-
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ris'in astı olarak görev yapmış ve amirali yok etmeye çalışmakla, 
bağhlığını kazanmak arasında gidip gelmişti. Hitler rejimine çok 
az sevgi taşıyan Canaris, Abwehr saflarında Nazi karşıtlarına da 
yer veren muhafazakar bir milliyetçiydi. Savaştan önce, Hitler'in 
saldırgan niyetleri konusunda İngilizleri uyarmak için arka yolla­
n, kimi zaman da Vatikan'ı kullanmıştı. 

Canaris 18 yaşında Alman donanmasına katılmıştı. Birinci 
Dünya Savaşı'nda görev yaptığı kruvazör, İngilizlere yakalanma­
mak için Şili açıklarında kendini batırmıştı. Canaris kaçtı ve Al­
manya'ya dönmeyi başardı. Yetenekleri ve girişimciliği yüzünden 
istihbarat göreviyle İspanya'ya yollandı. Burada, müttefik gemi 
taşımacılığı konusunda Alman UBoat denizaltılarına bilgi sağla­
yacak denizciler buldu. Aynı zamanda, Francisco Franco adlı 
genç bir İspanyol subayıyla dost oldu. Keşiş kılığında Almanya'ya 
dönmeye çalışırken Fransızlara yakalanan ve sağlığının bozulma­
sı üzerine salıverilen Canaris, İspanya'ya döndü ve bir Alman de­
nizaltısınca kaçırıldı. 

1920 ila 1930'larda donanmada komutanlıklar yaptıktan sonra, 
1934'te Abwehr şefi oldu ve bu küçük birimi, 15 000 kişilik bir ör­
güte dönüştürdü. Askeri ataşelerden, diplomatik ya da sivil ajan­
lardan ve yerel muhbirlerden ("Vadam") gelen bilgileri toplayıp 
değerlendirdi. 

Canaris, İstanbul'a temsilci olarak Yüzbaşı Paul Leverkuehn'i 
seçti. Temmuz 1893'te Lubeck'te doğan Leverkuehn, sürekli ka­
ramsar ve sinirli, zayıf kişilikli, kel ve gözlüklüydü. Ancak kafası 
çabuk çalışan ve İran ile Türkiye' de de görev yapmış geniş ulus­
lararası deneyim sahibi çalışkan biriydi. 

Yıne de Leverkuehn'in siyasal konumu, Nazi ölçülerine göre 
kuşkuluydu. Hitler sonralan kendisini, hiç de iyi bir niteleme olma­
yan "tipik bir Canaris adamı" diye adlandıracaktı. Berlin'de 7 Pari­
ser Platz adresindeki hukuk bürosu, arkadaşı Helmut von Molt­
ke'nin bürosuyla aynı binadaydı. Von Moltke'nin arkadaşları da 
Hitler karşıtı yeraltı direnişinin belkemiğiydi. Leverkuehn'in geç­
mişi, dikkat çekici ölçüde kozmopolitti. Edinburgh'da hukuk oku­
muş, Washington ve New York'ta çalışmıştı. Burada tanıştığı avu­
kat arkadaşı William Donovan daha sonra OSS başkanı olacaktı. 

Sonunda, Nazi SD'nin Abwehr'e ve İstanbul'daki piyonlarına 
güvenmemekte haklı olduğu anlaşılacaktı. Ancak Leverkuehn ve 
meslektaşları, Almanya için dört hedefe karşı 'değerli hizmetler 
vereceklerdi: Balkanlar, SSCB, Türkiye ve Ortadoğu. Üç boş oda, 
bir masa, evrak dolabı ve daktiloyla işe başlayan Leverkuehn, kı-
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sa sürede korkunç bir ajan ağı oluşturacaktı. 
1940-1942 arasında herhangi bir akşam Park Otel'in barına ya 

da lokantasına yolu düşen, Leverkuehn'in çalışmasının sonuçla­
rına tanık olurdu. Leverkuehn'in ajanları her akşam orada topla­
nırdı. Karışık oyuncu grubu, Mihver yanlısı tiplerden oluşurdu ve 
aralarında Almanlar, Avusturyalılar, Macarlar, Araplar, Japonlar, 
Türkler, İranlılar, sürgünde bir Mısırlı prens, beş altı İskandinav 
ve İsviçreli boşta gezer vardı. Otelin ön pencerelerinden, Alman 
Konsolosluğu'nun tepesindeki büyük gamalı haç bayrağı görülür; 
aynı bayrağı taşıyan gemiler, Boğaz' a bakan balkonların altından 
geçerdi. 

Kimi ajanlar, arka sokaklarda işlerin nasıl yapılacağını bilen 
sert adamlardı. İçlerinden biri Irak'ta yaptığı casuslukla o denli 
çok övünürdü ki, kendisine "Bağdatlı Kovacs" adı takılmıştı. To­
katlıyan Otel'de kalmasına karşın, meslektaşları ve Arap ajanla­
rıyla görüştüğü Park Otel'de çok zaman harcardı. Emniyet so­
nunda Kovacs'ın Türkiye'ye karşı casusluk yaptığına ve sınırdışı 
edilmesine karar verdi. Emniyetin adamlarından biri, bir gün, 
"Senin Yahudi olduğunu öğrendik" deyip, ortaya yem attı. Patron­
larının buna inanabildiğini düşünüp paniğe kapılan Kovacs, Al­
man Konsolosluğu'na telefon edeceğini ve saygın bir Aryan oldu­
ğunu belgeleyen kağıt alacağını söyleyerek bağırmaya başladı. 
Polis ise "Almanya'da kimin Yahudi olduğuna Goebbels, Türki­
ye'de de biz karar veririz" dedi. Kovacs Bulgaristan'a sınırdışı 
edildi ve mesleğini orada sürdürdü. 

Bir diğer sert tip de, Almanlara belge sattığı gerekçesiyle dev­
let memurluğundan atılmış bir Türk'tü. En iyi lokantalara gider 
ve Park'a da Alman ajanlarıyla gelirdi. Müttefik ajanları, yeni ge­
lenlere onu gösterip, "uzak kalınması gereken biri" olduğunu söy­
lerlerdi. İngilizler ve Amerikahlar bu Türk'ün neden hala özgürce 
ortalıkta dolaşabildiğini merak ediyorlardı. Nedeni de muhteme­
len, Alman faaliyetleri konusunda emniyete bilgi vermesiydi. 

Leverkuehn'in ajanlarından bir başka grup, gazetecilerle üst 
düzey Türkleri etkilemeye ya da maaşa bağlamaya çalışan daha 
nitelikli propagandacılardan oluşuyordu. Her geceyi kulüpler, lo­
kantalar, oteller ve barlarda geçirip, söylenti toplayıp söylenti ya­
yıyorlardı. Bir süre için liderleri, Bağdat ve Beyrut'ta görev yap­
mış, resmi listede konsolos yardımcısı olarak görünen uzun boy­
lu, narin, saçları hafif kırlaşmış Alfred Chapeau Rouge' du. Sarışın 
bir Avusturyalı olan karısı, babası Bükreş'te parti lideri olan tutu­
cu bir Nazi'ydi. Ama çift, Von Papen'le iyi geçinemiyordu. Söylen-
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tiye göre gözden düşmelerinin nedeni, Park Otel'de çok para har­
camaları ve Yahudi dükkanlarından alışveriş yapmalarıydı, ama 
bütün Almanlar aynı şeyi yapardı. Hatta Von Papen bile Haim ve 
Mendil adlı kafelerde kahve içerken görülebilirdi. Gerçek sorun 
Von Papen'in Chapeau Roge'u, otoritesine karşı çıkan bir bürok­
ratik imparatorluk kurucusu olarak görmesiydi. Büyükelçi, ocak 
1942'de Berlin'e geri dönmesini sağladı. Benzer biçimde Von Pa­
pen diğer rakiplerini de saf dışı bıraktı. Aralarında, kendisinin ide­
olojik yönden sağlam olmadığını öne süren ve kendi istihbarat 
ağını kurmaya çalışan yerel Nazi partisi şefi de vardı. Büyük elçi, 
gizli barış girişimlerinin, hakkında böyle iddialar yayılmasına ne­
den olduğunu biliyordu. 

Leverkuehn'in Abwehr çalışmalarını deşelemede en büyük yar­
dımcılarından biri, gazeteci olarak bilinen bir başka Park Otel sa­
kini Wılhelm Hamburger adlı gençti. Etkili bir Nazi sayılan varlıklı 
bir Avusturyalı işadamının oğlu olan Hamburger, birkaç Arap ca­
sus ağından ve Müttefikler'in ekonomik kuşatmasının aşılıp Al­
manya'ya mal kaçırılmasından sorumluydu. Sık görüştüğü kişiler 
arasında, Almanya'ya mal satarak büyük kar yapan İstanbul tüc­
carları vardı. Park Otel' de yemekten sonra Hamburger ve meslek­
taşları, yemek salonunun yanındaki küçük salonda divan kurar ve 
raporlarını almak üzere ajanlarla görüşürlerdi. 

Leverkuehn ve Hamburger, gemicilerle kapıcılardan bilgi satın 
alan, İranlılar, Araplar, Türkler ve Rus göçmenlerin de aralarında 
yer altığı tiyo vericiler ve haydutlardan oluşan ağlarını genişlet­
mişlerdi. Arap ya da İranlı komploculara altın ve silah kaçırılma­
sı, Alman ajanlarının Ortadoğu'ya sızması ve müttefik yetkilileri­
nin gözetlenmesi konusunda Hamburger'in emirlerine uyarlardı. 
Abwehr, üst düzey kişiler arasında ve diplomatik çevrelerde do­
laşabilecek çekici insanları, özellikle güzel kadınları da kullanır­
dı. Bu gruptakilerden biri, Wilheminna Vargasy'ydi. Hiçbir kok­
teyli ve partiyi kaçırmazdı, Amerikalı ve İngiliz erkeklere yatırım 
yapmakta uzmandı. Kimileri onu sıradan bulurdu, kimilerine gö­
re de çok etkileyici ve seksiydi. Alman ajanlığı olasılığı, bu kişile­
ri Vargasy'yle konuşup flört etmekten geri koymazdı. Sarışın ve 
mavi gözlüydü, Macarca, İngilizce, Fransızca, Rusça ve Bulgar­
ca'yı rahatlıkla konuşur, biraz da Yunanca ve Türkçe bilirdi. Da­
ha önceleri Suriye' de bir Fransız generaliyle yaşayıp mektupları­
nı ve belgelerini fotoğrafladığı yolundaki söylentilere karşın, bir 
süre Amerikan Associated Press Haber Ajansı'nın İstanbul muha­
birinin yanında çalışmıştı. 
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Mihver'deki bağlantılarını görmek kolaydı. Bulgaristan'a sık 
sık yaptığı gezilerde Alman askeri uçağında ya da birinci mevki 
tren kompartımanında yolculuk ederdi ve her zaman Alman kon­
solosluk görevlilerince uğurlanırdı. Bir kez, Macaristan'ın Sof­
ya' daki konsolosundan vize almakta zorlanınca, Alman misyonu 
konsolosa, Vargasy'nin isteğini yerine getirmesini söylemişti. İç­
kiye dayanıklılığı azdı ve çok içtiğinde Nazi yanlısı, İngiliz karşıtı 
konuşmalar yapardı. Türk polisince gözaltına alınıp, giysileri so­
yulup üzeri arandıktan sonra, kaldığı Londra Otel' den atılmış ve 
Beyoğlu'nda bir apartmana taşınmak zorunda kalmıştı. Var­
gasy'nin bir Amerikalı istihbaratçıyla ilişkisi olduğunu öğrenen 
İngiliz istihbaratı, bu duruma çok içerlemişti. 

Abwehr'in, Taksim Meydanı çevresindeki pavyonlarda çalışan 
Macar kızlardan birkaç düzine ajanı ve Türkiye'deki yüzlerce Al­
man arasından çok sayıda gönüllü yardımcısı vardı. Operasyon­
ların faturası, karaborsa dolar ve kaçak altın satışıyla karşılanı­
yordu. Rüşvete bağlanmış demiryolu görevlileri, Suriye'ye kaçak 
mal götürüyordu. Para, İstanbul'da Novatni ve Abdullah lokanta­
larında, Abwehr'in denetimindeki Elli'nin Barı'nda ve Taksim Ga­
zinosu'nda ajanlara aktarılıyordu. 

Leverkuehn'in ilk ve en sadık elemanı, kimi zaman İkinci Dün­
ya Savaşı'nın Mata Hari'si diye abartılan Paula Koch'tu. Beyaz 
saçlı ve oldukça temkinli bir kadındı ve 1940'ta 56 yaşındaydı. Su­
riye'nin Halep kentinde büyümüştü. Birinci Dünya Savaşı'nda Al­
man ordusunda çalışan ve çok övülen bir hemşireydi. Sonraki yıl­
lar Brezilya ve Endonezya' da yaşadı. Abwehr için Ortadoğu'ya 
gelerek, önde gelen Arap aileleriyle eski tanışıklığını etkili biçim­
de kullandı. 

Savaşın başında Türkiye'deki çoğu Abwehr eylemi, Ortado­
ğu'da yıkıcı çabalar ve casusluk üzerine yoğunlaşnuştı. Hedef, 
bölgedeki müttefik askeri güçleri konusunda bilgi toplamak ve 
Araplarla İranlıları İngiliz ve Fransız yönetimlerine karşı ayaklan­
dırmaktı. İngiltere, Filistin ve Ürdün'ü yönetip, görünüşte bağım­
sız olan Mısır ve Irak'ta büyük etki taşıyor, İran'ın petrol yatakla­
rını denetliyordu. Fransa, Lübnan ve Suriye'ye egemendi. 

Koch ve Hamburger, Berlin ve Balkanlar'ı İstanbul'la, İstan­
bul'u da Arap dünyasıyla bağlayan ço� etkili Abwehr kurye sis­
temleri kurmuşlardı. Ortadoğu'daki ajanlara mektup, yönerge ve 
propaganda malzemesi taşıyıp, istihbarat raporu getirmeleri için · 
muhalif siyasal grupların üyelerini, gemicileri, gemi sahiplerini ve 
demiryolu görevlilerini kiralanuşlardı. Savaşın ilk yıllarında mal-
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zeme, kimi zaman Arap gemilerinden doğrudan Alınan denizaltı­
larına iletilirdi. 

Ancak en kalıcı iletişim ağı, Ermeni Milliyetçi Partisi Daşnak 
aracılığıyla kurulmuştu. Türkiye'nin güneydoğusunda yazlık bir 
kıyı otelinin sahipleri Joseph ve Lucy Ayvazyan, ağın kilit kişile­
riydi. Yetim olan Joseph, Paula'nın üvey kardeşi olarak Koch ai­
lesince büyütülmüştü. Bu yüzden, dişi Alman ajanına bağlılığı 
tamdı. Otel, Abwehr için ideal bir buluşma ve posta merkeziydi. 
Tümü ve Abwehr için çalışan Austro-Türk Tütün şirketinin satı­
nalına görevlilerinin, .Ayvazyanların oteline uğramalarından daha 
doğal bir şey olamazdı. Yılda iki kez Berlin'den büyük miktarda 
para gelir ve bu zincirle Arap dünyasına dağıtılırdı. Arap ajanla­
rından gelen istihbarat, Suriye'nin kuzeyindeki Halep kentine 
yollanır; maaşa bağlanmış iki gümrük memuru raporları buradan 
alıp her gün Türkiye Suriye sınırını geçen bir otobüs şoförüne ve­
rirdi. Lucy, çoğunlukla İstanbul Suriye arasında yolculuk yapardı. 
Yaklaşık 6 ülkede sayısız Daşnak üyesi örgüte üyeydi. 

Ortadoğu' da yaygın olduğu gibi, her limanda bir akrabası olan 
Arap tüccar ailelerinden de benzer bir örgüt oluşturulmuştu. Ay­
vazyanlar, Barbur ailesiyle birlikte çalışıyordu. Ferid Barbur, li­
man kenti İskenderun'da, bir şarapçı dükkanı olan kuzeni Geor­
ge Beyrut'ta, bir başka akraba limon ihracatçısı Alexandre Azar 
da Trablusşam'daydı. Bu ticari çıkarlar, ülkeler arasında yolculuk 
yapıp mal yollamalarını sağlıyordu. 

Ankara'da bir Türk diplomatı, Alınan ajanlarına gidecek mesaj­
ları, ülkesinin diplomatik kurye çantalarına koyuyordu. Bunlar, 
Türkiye'nin Beyrut Konsolosluğu'ndaki sağcı bir memura ulaşı­
yor, o da mesajları dağıtıyordu. Masaw taşıyan esrar kaçakçıla­
rından, kutsal yerleri ziyarete giden Müslüman hacı olduklarını 
söyleyip sınırları geçen Arap ajanlarına dek herkesten yararlanı­
lıyordu. İstanbul-Suriye arasında işleyen Toros Ekspresi'nden bir 
düzine kadar hamal ve kondüktör, Abwehr'in mesajlarını taşıyıp 
dedikodu topluyor, kimi zaman da yolcuların belgelerini çalıyor­
du. Irak'taki taşıma işçileri, bu ülkede benzer bir ağ oluşturmuş­
lardı. Filistinli milliyetçi Arap lider Fevzi el Kavukcu, bu işle ge­
niş biçimde uğraşıyordu. 

Çoğu Arap siyasetçi Londra'ya boyun eğip destek ararken, ço­
ğu da bu duruma karşı çıkıyordu. 1930'ların sonunda savaşın yak­
laştığı görüldüğünde, İngilizler Filistin'e Yahudi ·göçünü sınırla­
yıp, Filistin'in Araplarca yönetilecek bir devlet olacağına güven­
ce vererek Arapları yatıştırmaya çalışmışlardı. Bu siyaset Yahudi-
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lerin, Hitler imparatorluğundan ve gaz odalarından kaçmalannı 
etkili biçimde önledi. Bu İngiliz ödünlerine karşın Filistinli Arap 
lider Emin el Hüseyni, uzlaşmayı reddetti ve hem İngilizleri hem 
de Yahudileri kovmak için silahlı ayaklanma başlattı. 

Hüseyni'nin izleyicisi olan Iraklı militanlar ve Mısırlı radikaller 
İngiliz karşıtı ve Yahudi karşıtı düşüncelerini paylaştıklarından 
ve Arap tarihçi George Antonius'a göre, "Nazi başarıları ve gücü­
ne karşı bir ölçüde gizlenmeyen hayranlık duyduklarından, Hit­
ler'le işbirliği yaptılar. Bu gruplar, aynı zamanda güçlü liderliğe, 
militarizme, aşırı milliyetçiliğe inanıp, Batı demokrasisini horgö­
rüyorlardı. Almanya'nın birliği ve gücü, Arap dünyasında birçok­
larınca örnek alınıyordu. 

Mısır ve Suudi Arabistan'ın yöneticileri, kim kazanırsa kazansın 
yarar sağlamak için her iki kanatla da bağlantı kurmaya çalıştılar. 
Sağladıklannı iddia ettikleri destek karşılığında İngilizlerden ödün 
isterken, öte yandan da Almanlarla birlikte komplo kuruyorlardı. 
Örneğin 1939' da Suudi Arabistan Kralı Abdülaziz. bin Suud, Suudi 
yardımına karşılık Almanlardan, Hüseyni'nin ayaklanmasına para 
ve silah vermelerini istemiş, ancak başarılı olamamıştı. 

İtalya 1940'ta Mısır'ı işgal edince, Hitler bölgeyle daha ciddi bi­
çimde ilgilenmeye başladı. Tümden fetih için büyük bir strateji 
çizdi: Kıskaç harekatında bir Alman kolu Balkanlar'dan, SSCB'den 
geçip, lran'a ve petrol yataklarına ilerleyecek ve Mısır ile Ortado­
ğu'dan gelen diğer kolla birleşecekti. Almanya'nın Fransa'yı işgali, 
Hitler'in Fransız yönetimindeki Suriye ve Lübnan' da da denetim 
kurmasını sağlamıştı. Almanya ve dostlarının muhtemel galipler 
olarak görülmesiyle eskiden İngiliz yanlısı olan ılımlı Araplar, Al­
manlara katılmak için birbirleriyle yarıştılar. Ancak daha önce 
kendilerine gücenmiş olan radikal milliyetçiler, ılımlıları perdele­
diler ve ganimeti paylaşmayı reddettiler. 

O dönemde Arap dünyasının önde gelen petrol üreticisi Irak'ta 
milliyetçiler, ülkelerinin Arap dünyasına liderlik yapmaya yönel­
diğini düşünüp, süren İngiliz etkisinden huzursuz olurken, ülke­
de Mihver yanlısı düşünceler de boy attı. Irak Başbakanı Raşid el 
Geylani ve "Altın Kare" diye adlandırılan bir grup albay, Almanla­
rın güçlü müttefikiydi. Filistinli Arap lideri Hüseyni'nin Bağdat'ta 
bulunması, Almanlar için bir ikramiyeydi. Terör eylemleri nede­
niyle yakalanmaktan kurtulmak için Filistin'den kaçmıştı. Hüsey­
ni, Von Papen'in yardımıyla mart 1940'tan başlayarak Berlin'in 
desteğini sağladı. Bağdat'taki en önemli Alman ajanı oldu ve Irak 
istihbaratının şefi, kendisine gizlice yardım etti. 
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Abwehr, Suriye'de Fransızlardan ele geçirilen silahlan, Iraklı 
asilere vermeyi planladı. Diğer silahlar, sahte etiketli sandıklar 
içinde Türkiye üzerinden geçirilecekti. Her şey hazır olunca, Irak 
ordusu Habbaniye'deki Kraliyet Hava Kuwetleri üssünü ele geçi­
recek, petrol boru hatlarını uçuracak ve İngilizleri kovacaktı. Hü­
seyni daha sonra, Yahudileri kovmak için Filistin'in lideri olacaktı. 

İngilizler Başbakan Geylani'yi istifaya zorlayınca, Alınan yanlı­
sı destekçileri başbakanın iktidara dönmesi için nisan 194l'de 
darbe düzenlediler. Yaklaşık 9 000 Iraklı asker İngiliz üssünü ku­
şattı. Alınanlar, ayaklanmaya yardım için bir Heinkel-111 avcı 
bombardıman filosu yolladılar. 750 ton silah ve cephane ile bir 
akseri danışman grubu 12 mayısta Şam'a ulaştı. Bu gruba, malze­
menin havadan götürülmesi için Bağdat'tan gelecek emri bekle­
meleri söylendi. Ancak Irak ordusu, kendileri için gelen Alman ir­
tibat subayının uçağını yanlışlıkla düşürdü. İngiliz üssüne yönelik 
Alman hava bombardımanı da, yerdeki Irak birlikleriyle iyi eşgü­
düm sağlanamadığı için başarısız kaldı. 

Alelacele toplanan bir İngiliz askeri kolu, Amman'dan Bağdat'a 
doğru çölde hızla ilerleyip Iraklı asileri yendi ve 30 mayısta Bağ-
dat'ın dış mahallelerine ulaştı. Geylani Türkiye'ye, Hüseyni İran'a 
kaçtı. Ancak İngilizler Bağdat'ın denetimini sağlayamadan, Gey­
lani yandaşları Bağdat'ın Yahudi mahallesinde soykırıma girişip 
en az 180 kişiyi katlettiler, 1 000' den fazlasını yaraladılar ve bin­
lerce ev ile işyerini yağmaladılar. 

Mihver yanlısı eğilimler besleyen çoğu Arap'a karşılık, Siyo­
nistler demokratik dünyanın Ortadoğu'daki tek Müttefikler'iydi­
ler. Savaş patlak verdiğinde, Yahudi Ticaret Birliği'nin Filistin' de­
ki inşaat şirketinin müdürü David Hacohen, Siyonist hareket adı­
na İngiliz istihbaratıyla ilişkiye geçti. Lübnan, Suriye ve Irak'taki 
işleri nedeniyle çok kişi tanıyan Hacohen, Mihver yanlısı çalışma­
ları gözleyip bilgi toplamak için yirmi otuz Yahudi' den oluşan bir 
ağı Arap ülkelerinde örgütlemeyi kabul etti. Balkanlar'a yayın 
için, Hayfa' daki evine küçük bir telsiz istasyonu kuruldu. Yakın­
daki bir otelde İngilizler, kundaklama eylemleri için militanları 
eğitiyordu. Yahudi savunma güçlerinin askerleri arasında eylem 
sırasında bir gözünü yitiren Moşe Dayan da vardı. Desteklenen 
İngiliz birlikleri, 8 haziranda Suriye ve Lübnan'ı işgal edip, üç haf­
ta sonra Şam'ı ele geçirdiler. 

İngiliz birlikleri ilerledikçe Alınan ajanları ve· Arap ortakları, 
tarafsız Türkiye'ye kaçtılar ve çoğu burada gözaltına alındı. Leve­
kuehn kaçanları destekledi. Eylül 194l'de milliyetçi Arap liderle-
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rini Türkiye'de düzenlediği bir kongrede topladı. Almanlar, Nazi 
hükümetine danışmanlık yapmaları için Geylani ve Hüseyni'yi 
Berlin' e yollamayı kararlaştırdılar. Alman yanlısı kimi Araplar, 
yeraltı hareketleriyle bağlantı kurmak ve istihbarat toplamak için 
İstanbul' da kalıp, Alman birliklerinin, ülkelerinin sınırlarına da­
yanacağı günü beklemeye başladılar. 

Irak'tan Tahran'a kaçan Hüseyni, İtalyan büyükelçisinin ilişki­
leri kesince, elçiliğin diğer görevlileriyle birlikte Tahran'dan ay­
rıldı. Geylani'yi Türkiye'den Almanya'ya kaçırmak ise daha güç 
bir işti. Leverkuehn, konsolosluğun bodrumunda duran ve savaş­
tan önceki Alman arkeolojik kazılarından kalma bir sandık için­
de Gaylani'yi Bulgaristan'a postalamayı düşündüyse de, sonra 
başka plan yaptı. 

Yedi kişilik bir Alman basın grubu Türkiye'ye geldiğinde, Al­
manlar sekizinci adam Bay Wackernagel'in de İstanbul'a geldiği­
ni, ancak diğerleriyle dolaşamayacak kadar hasta olduğunu 
Türklere bildirdi. Gazetecilerin geri dönmesind� bir gece önce 
dişçiye gidip, sonra da gizlice çıkan Geylani, Alman Konsoloslu­
ğu'na geldi. Bir Alman doktor tarafından, kabakulak hastası gibi 
bandajlarla sarıldı. Ertesi sabah havaalanına götürüldü. Türk 
uğurlayıcıların titizliği, bir gece öncesinin veda partisinden kal­
ma içki mahmurluğuyla gölgelenmişti. Hastaya geçmiş olsun de­
diler. Geylani, Almanya'ya havalandı. 

Berlin'in İran' daki casusluk çabalan, İngilizleri ve SSCB'yi 
1941'de bu ülkeyi işgal edecek kadar huzursuz etmişti. İngilte­
re'ye petrolün çoğunu İran sağlıyordu ve İran, SSCB için önemli 
bir ikmal yoluna egemendi. Tebriz' deki Abwehr şefi Yüzbaşı Bru­
no Schulze-Holthus, yeraltına çekilmişti ve Alman yanlısı milli­
yetçi İranlılarca korunuyordu. Bir kez, bir geneleve saklandı. Ge­
ce buradan, kınalı sakalı, koyu ipek pantolonu ve yerel giysileriy­
le molla kılığında çıktı. Şahpur Caddesi boyunca kuzeye, anayo­
la yürüdü ve kentin dış mahallelerine yol aldı. İran'daki Alman 
ajanlarının başıyla buluştu. Ajan, Şah'ın en önde gelen generalle­
rinden Fazlullah Zahedi'nin, "Pers ordusunun büyük bir yüzdesi, 
Almanlardan gelecek işaretle ayaklanmaya hazır" dediğini anlat­
tı. Ama bu haberleri Berlin'e iletmenin yolu yoktu. Bulunabilen 
tek Alman, Schulze-Holthus'un kansı, eşek sırtında dağların aşıl­
dığı uzun ve tehlikeli yolculuğa yollandı ve sonunda İstanbul'a 
ulaşıp, Leverkuehn'e haber verdi. 

Zahedi, verdiği sözü tutmadı. Schulze-Holthus yakalanmamak 
için Bahtari kabilelerine sığındı. Basra Körfezi'ndeki limanlardan 
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Sovyetler Birliği'ne askeri malzeme taşıyan yaşamsal önemdeki 
demiryolunu kundaklamasından korkan İngilizler, birkaç ay 
Schulze-Holthus'un peşinden koştular. Sonunda, bu oyundan bı­
kan kabile adamlarınca İngilizlere satıldı. 

Arap dünyası ve İran' daki gerilemelere karşın, Almanlar pro­
pagandayı artırıp cömertçe destekledikleri Hüseyni ve Geyla­
ni'yi, Filistin ve Irak'ta kurulacak kukla hükümetlerin başına ge­
tirme planları yaptılar. Düşünülen Irak rejimi için para basıldı ve 
üniformalar diktirildi. İki adam ve kurmayları, hiçbir zaman ger­
çekleşmeyecek kazanımlar üzerine birbirleriyle çekişip, Arap 
dünyasının lideri olmak ve bu yolda Almanların desteğini sağla­
mak için yarıştılar. Alman ilgililer de taraf tuttu ve iki grup, sava­
şın kalan bölümünü karşılıklı küçük komplolarla geçirdiler. 

Bu arada İngiltere, Berlin'in Arap dünyasında kalan bağlantıla­
rının çoğunu ele geçirmek için büyük çaba harcadı. Mısır'da İngi­
lizler, Almanlardan gizlice para alan Başbakanı'nı ve İngiliz sa­
vunma planlarını İtalyanlara veren Genelkurmay Başkanı'nı gö­
revden almazsa, Kral Faruk'u devirmekle tehdit ettiler. Mısırlı 
milliyetçilerin uzun süre yaşayacakları utançla, Faruk teslim ol­
du. İngilizler, Mısır'ın güvenilmez ordusunun elinden silahlarını 
alıp, askerleri terhis ettiler. 

Çoğu Mısırlı için savaş, Alman yanlısı genç bir subay olan En­
ver Sedat'ın ifade ettiği gibi, "İçinde hiçbir çıkarımız olmayan ya­
bancı bir çatışma"ydı. Almanya'nın "Afrika Corps" birlikleri Mı­
sır' a yaklaştığında, kral ile önde gelen siyasetçiler ve subaylar, Al­
manları karşılamaya hazırlandılar. Sedat "Büyük Britanya tek ba­
şına kaldı. Ortadoğu' daki zayıflığını herkes görüyordu, savaştaki 
askeri konumu savunulamaz durumdaydı" diye not düştü. 

Kahire caddelerinde göstericiler Alman zaferi için bağrışıyordu. 
Ancak İngilizler 19 ekim 1942'de El Alameyn'de Rommel'i yendiler. 
Rommel geri çekilmek zorunda kaldı. Fas ve Cezayir' e ABD çıkart­
ması sonucu İngiliz ve Amerikan birliklerinin arasına sıkıştı. Orta­
doğu'ya yönelen ve bir dönem durdurulamaz gibi görünen Alman 
işgali sona ermişti. 

Ancak Almanya'yla yaptıkları işbirliğinden zarar görmeleri bir 
yana, Berlin'in kimi eski ajanları, savaş sonrasında önemli yerle­
re geldiler. Alman yanlısı faaliyetlerinden ötürü gözaltına alınan 
Ayetullah Abdel Kasım Kaşani, 1950'lerde İran' da Şah karşıtı ha­
reketin lideri oldu. Kaşani, Ayetullah Humeyni'nin öncüsüydü. 
General Zahedi, 1953'te Şah yanlısı darbeyi düzenledi ve Şah yö­
netiminin temel direği oldu. Hüseyni, Filistinli Arapların lideri 
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olarak geri döndü ve Yahudileri silip atma çabalarını başarısız bi­
çimde sürdürdü. 1948 Arap-İsrail savaşının en önemli Filistinli 
Arap komutanı Fevzi el Kavukçu, Berlin'deyken Hüseyni'nin 
adamlarından biriydi. Yaser Arafat, Hüseyni'nin akrabasıydı ve 
eylemlerinde El Kavukçu'yu örnek aldı. Nasır ve Sedat, Mısır'ı yö­
netti, işbirlikçi Baas Partisi Suriye ve Irak'ı yönetti, Irak Devlet 
Başkanı Saddam Hüseyin, İngiliz karşıtı ayaklanmada etkin olan 
bir amcası tarafından büyütüldü. 

Abwehr'in Ortadoğu'ya yönelik ve İstanbul kaynaklı çabaları 
sonuçsuz kalırken, Naziler aynı anda Balkanlar'da çok daha ba­
şarılı operasyonlar yürütüyordu. Bütün bu topraklar, Birinci 
Dünya Savaşı'ndan önce İstanbul' dan yönetilmişti. Şimdi aynı 
bölge, İstanbul'un güvenliğini tehdit eden bir yabancı imparator­
luğun eline düşecekti. 



Beşinci bölüm 

Son ilkbahar 

Nasrettin Hoca evinin dışında emekleyerek bir şey arıyordu. 

Komşularından biri sordu: "Ne yitirdin hoca?" 

"Bir altın lira" dedi. 

"Nerede yitirdin?" 

"Bodrumda, ama orası çok karanlık olduğu için burada arıyorum." 

Türk halk öyküsü 

Çekoslovakya ve Polonya Nazil erin eline geçmişti. Ancak Ma­
caristan, Romanya, Bulgaristan, Yunanistan ve bütün sarp Bal­
kan sıradağları hala Almanlar ile İstanbul'un arasında duruyordu. 
1940 ve 194l'de ise Alman savaş makinesi İstanbul'a daha da yak­
laştı. Kentin kalkanı sayılan ülkeler Macaristan, Bulgaristan, Yu­
goslavya ve Yunanistan tutuşup eriyip gittiler. Bu süreçte her ge­
lişme İstanbul'dan, artan korku ve dehşetle izlendi, her yeni Nazi 
başarısı, kente binlerce göçmen getirdi. İstanbul halkı, bu tutsak 
insanların ve bombalanmış kentlerin görüntüsünde kaçınılmaz 
geleceğini gördü. 

Türkler hangi yanda yer alacaklarına karar vermek için, Al­
manların doğuya ilerleyişini Müttefikler'in durdurup durdurma­
yacağını görmek niyetindeydi. Kimileri Londra'nın, Hitler' e hiçbir 
zaman teslim olmama ve hiç ödün vermeme kararlılığından esin­
lenmişti. BBC' de şu sözleri duydular: "Almanya'nın dünyaya ege­
men olma çabalarına karşı direnmeyi sürdürecek olan İngiliz İm­
paratorluğu'nun konumundan kuşku duyulmamalıdır." 

Ancak kimileri daha çok, komşularına neler olduğundan etki­
lenmiş ya da korkmuştu. Ve 1940 ilkbaharı, çoğu Balkan ülkesi 
için uzun yıllar görülemeyecek son mutlu mevsimdi. Varlıkları 
yakında ezilecek, bağımsızlıkları yok edilecek ve insanlarının ço­
ğu ya öldürülecek ya da göçe zorlanacaktı. Türkler ürpertiyle ba­
karken, modem tarihin en büyük trajedilerinden biri başladı ve 
Almanları, İstanbul'un kilometrelerce yakınına getirdi. 

Amerikalı gazeteci Leland Stowe 1940'ta, "Güneş hiç bu denli 



81 

sıcaklıkla ve yaşam veren cömertlikle parlamamış gibiydi" diye 
yazdı. "Batıdaki savaş, kötü bir rüyanın silikleşen ve yiten çizgi­
leri gibi, çok uzak görünüyordu." 

O ilkbahar, Budapeşte ve Bükreş'te, So:fya ve Belgrad' da çok 
çok kahkaha, müzik, şarap ve yiyecek vardı. Budapeşte' de her 
akşamüzeri saat 17.00-19.00 arası insanlar, Tuna boyundaki Cor­
so'da bir aşağı bir yukarı gezinirdi. Kafeler, Kolombiya kahvesi ve 
küçük kadehlerde Tokay şarabı içerek çevreyi seyredenlerle do­
luydu. Gösterişli üniformalarında genç subaylar genç kadınlarla 
arkadaşlık ederken, çoğunlukla topukla verilen selamların ve el 
öpüşlerin sesi duyulurdu. Bu şenlikte, köylü tipi işlemeli bluzları 
ve geniş etekleriyle garson kızlar, uzun çizmeleri ve sülün tüyüy­
le süslü şapkalarıyla başka yerlerden gelmiş beyefendiler, pahalı 
giysiler içinde işadamları, az maaş alan ancak gururlu bürokrat­
lar, siperli şapkaları ve sırt çantalarıyla öğrenciler de vardı. Hep­
si gezinip güneşin, Tuna' dan karşıda güzel eski kentin tepelerinin 
altında batışını seyrediyordu. Akşam karanlığınq.a ise, Tuna'nın 
iki yakasında ve köprülerinde ışık dizileri ortaya çıkardı. 

Parlamento binası, en dikkati çeken yapılardandı. Macarlar 
"Bir parlamento binası için her şeyimiz var" diyorlardı, "ama par­
lamento yok, o binada eğitilmiş foklar gösteri yapıyor". Macaris­
tan, yok olmuş Avusturya-Macaristan İmparatorluğu'nun 70 ya­
şındaki amiral kalıntısı Miklos Horthy tarafından yönetilen ve 
kralı olmayan bir monarşiydi. Ülkenin denize kıyısı da yoktu. 

Parlamento binasına bakan kaf el erde oturan müşteriler ara­
sında, ülkenin kültür, düşünce ve ticaret yaşamına büyük katkıda 
bulunan ve Budapeşte'de sayıları 300 000 olan Yahudi toplumu­
nun üyeleri de vardı. Ancak milliyetçi gruplar, bu toplumun refa­
hına, liberal anlayışına ve daha da ötesi, var olmasına öfkeleni­
yordu. Yeşil gömlekli Nazilere öykünen ok ve haç örgütünü Al­
manlar destekliyordu. Sağcı lider Bela Imredy Yahudi karşıtı ya­
saları başarıyla gündeme getirmiş, ancak büyükannesinin Yahudi 
olduğu ortaya çıkartılınca istifa etmek zorunda kalmıştı. Im­
redy'nin kendi düşüşünü hazırlama biçimi, Macar ve Rumen Ya­
hudi karşıtlığının kendi kendini yok edici doğasını simgeleştirdi. 
Yahudilerin işleri baltalandıkça, mal varlıklarını Almanlar satın 
alıp, bu ülkelerin bağımsızlığını daha da .azalttılar. 

Benzer biçimde, Macaristan ve Romanya'yı Mihver kampına 
iten aşırı milliyetçilik, her iki ülkenin de bağımsızlığını yitirmesiy­
le sonuçlandı. Macaristan, Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra Tran­
silvanya eyaletini elinden aldığı için, Romanya'dan nefret ediyor-
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du. Romanya da aynı biçimde bu duygulara karşılık veriyordu. Bir 
Amerikalı yazar, Budapeşte'de bir berberin Rumenlerden söz eder­
ken yere tükürür gibi yaptığını, Bükreş'teki berberin ise Macarlar­
dan söz ederken gerçekten tükürdüğünü gözlemişti. Her iki devlet 
de Berlin'in desteğini kazanmak için yarıştı ve Macaristan, Alınan 
egemenliğine doğru çekilirken, Romanya aynı yönde sendeledi. Al­
manlar her iki ülkeyi ustalıkla yönlendirdiler. Bir Alınan diplomat 
Balkanlar için, "Artık açıkça ortaya koymanın zamanı geldi" dedi, 
"burada yalnızca bizim isteklerimiz hesaba katılacaktır." 

Aralarında bir fark varsa, o da Romanya'nın başkenti Bük­
reş'in 1940'ta Budapeşte'den daha neşeli olmasıydı. Yüzlerce kay­
gısız kişi, parklarda, gözde bulvarlarda, Yahudi mahallesinin dar 
sokaklarında; sarayın, kral metresinin konağının ve kiliselerin 
yanından geçerek dolaşıyordu. Amerikalı bir gazeteci daha son­
ra, "Görünüşte çok uygunsuz" diye yazacaktı. O ilkbahar, çevre­
lerindeki dünya ufalanırken, Bükreşliler güzel zaman geçirdiler. 

Güneş, parlak Akdeniz yoğunluğunda parlıyordu. Öğleyin in­
sanlar, Dragomir Niculescu'da küçük mantarlı sıcak börekler ya 
da sokağın altındaki Luchian'da fırından yeni çıkmış beyaz ek­
mek ile ucuz havyar (kiloyla satılırdı) yemek için doluşurdu. Or­
ta Avrupa'nın en iyi lokantası Capsa' da akşam yemeği çokluk ge­
ceyarısı 0 1.00'de yenirdi. Müşterilere mersinbalığı, kaz ciğeri, şiş 
kebap, süt dana eti, pilav ve hamur işi tatlı sunulurdu. Daha son­
ra kurdeleler takılmış faytonlara binilip, misket limonu ağaçları­
nın tatlı kokusuyla dolu bulvarlarda romantik gezintiler yapılırdı. 
Mağaza vitrinlerinde lüks mallar sergileniyordu; hava, Çigan or­
kestralarının kaynaşan müziğiyle doluydu. Hafta sonları dağlarda 
ya da Karadeniz kıyılarında geçirilirdi. Bükreş, Titanik gemisi gi­
bi, ışıkları parıldayıp orkestraları çalarken battı. 

Batmasına, yolsuzluk ve beceriksizlik de yardım etti. İngiliz ga­
zeteci ve istihbarat ajanı David Walker, "Romanya'yı duymuş, an­
cak anlatılanın hiçbirine inanmamıştım" dedi. Marx kardeşlerin 
ördek Çorbası adlı filmde dalga geçtikleri "Rutinya" devleti gibi, 
Romanya da kokuşmuş ve beceriksiz bir hükümetin simgesi ol­
muştu. Walker, gümrükte takılan sandığını, 20 görevliye arma­
ğanlar alıp, bir otomobili işletecek kadar güçlü, kadehler dolusu 
yerel erik rakısı ısmarladıktan sonra üç günde geçirebilmişti. 

Her şeye rüşvet gerekliydi. Kendisini gereksiz yere dolaştırdığı 
için bindiği taksinin şoförüne kızan bir yabancı, taksiyi bir polisin 
yanında durdurmuştu. Adam, şoförü uyarması için polise küçük 
bir bahşiş verdi. Polis, avucundaki metal paraya şaşkınlıkla bak-
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tıktan sonra gülümsedi ve şoförü duygusuzca coplamaya bacşladı. 
Yolcunun verdiği para, yalnızca bir azar için fazla gelmicşti. 

Yolsuzluk, tahta yeni geçen krala sistemin nasıl işlediğini gös­
ternıek isteyen görevlilerin bir kalıp buzu elden ele dola.7tırdıkla­
n Rumen öyküsünde de örneklenrnfr;ti. Odadaki herkesin elinden 
geçen ve sonuç,1a eriyen buzu, bir aristokrat kralın eline vernıiş­
ti: "Gördünüz ya kral hazretleri! Romanya'nın paralan da böyle 
dolac:,;ıyor. Herkes buza dokundu ve yanındakine geçirdi. Kimse 
bir şey almadı, ama geriye de bir şey kalmadı." 

Döviz karaborsac;ı sınır tanımazdı. Gümrükçüler ve demiryolu 
görevlileri ülkeye girenlere, bankadan bacşka yerde para değiştir­
memelerini söyler, sonra da kendi döviz fıyatlannı verirlerdi. Bir 
kez, Orient Express restoranında görevli garson, değiştirmesi is­
tenen büyük para miktarından öylesine heyecanlanm1cştı ki, treni 
bir ü,tasyonda durdurup, ortakları olan yataklı vagon görevlisi ve 
makinistle birlikte hangi kuru uygulayacaklarını konuşmuştu. 
Karaborsada bozdurulacak 100 dolarla, bir ay milyoner gibi yaşa­
nabilirdi. 50 sentle Bükreş'in en iyi oteli Athenee Palas'ta bir süit 
kiralamaya yetecek Rumen parası alınırdı. Havyar ve istakozlu 
bir yemek, 25 sente eşitti; Kral Carol'un terzisinin diktiği takım 
elbiseler 1 O dolardı. 

Hiç de sevimli olmayan bir biçimde "Aşağılık Carol" diye anı­
lan Kral Carol, uyruklarını sürekli soyuyordu. Metresi Magda La­
pescu'nun yol<mzluklan, karşılaştınlsa Imelda Marcos'u yoksul 
bırakırdı. Carol'un sarayı, gösterişli zevksizlikte Hollywood'u ge­
çerdi. Giriş holünde Carol'un 6 metrelik resmi asılıydı. Hepsi de 
Carol'un yüz çizgilerini ta7ıyan kahramanca poz vermiş askerle­
rin portreleri duvarlarda sıralıydı. tık kat, Versailles Sarayı Ayna­
lar Holü'nün bir kopyac:;ıydı; sarayın dışı da Londra Buckingham 
Sarayı'nm benzeri. 

Carol'un geniş düş gücüyle gerçekleştirdiği para kazanma iş­
lemleri, her şeyin ma.c;;rafını karşılıyordu. Kral ve kafadarları, me­
murlara üniforma yapan fabrikanın sahibiydiler ve satışları artır­
mak için sık sık model değiştirirlerdi. Dükkan sahiplerinden, sı­
nır koruganlarının yapımı için para toplandı. Ama koruganlar hiç­
bir zaman yapılmadı. Kral, sarayını genişletmek için çevredeki 
güzel tarihi evleri yıktırdı. Carol'un davranışlan da ulusça örnek 
almıyordu. 

Bir gazeteci, "Bükreş'le karşılaştınldığında, Paris bile aşın er­
demliydi" diye yazdı. Kapalı yetiştirilmiş genç İngilizler ve Ame­
rikalılar kentin gösterişli ve sıcak erotik havasından şaşkınlığa 



t�ğ1-rtyor. sonra da baştan çıkiyordu. Aşk St'rÜn'nlt'ri bıJldu: kt'n­
dine hayranlık günün moda .. "t:\·dı. Subayhu·m kı..n�t.' �·me�i 
lP�W\ia yasaklmunıştı mna. kimi 7.aırnm tımakhu·uıa t·ila sürf'rlt.'r­
di. Kt."ntin :.ma nwydmunda göı-eYli tn.ttik polisinin t.'l ayna .. "-mda 
kendini hayraıılıkla St')'l.-etnwye b:.�"1.ayıp tra.t\_�n altüst ı..1lırnı.."-ma 
aldırmmnası ol:.\._g:.mdı. Y:.u·lık Ye yokhı__ğım aşırı boyuthu·ı. yahım­
eıl:.mn daha önce gördüğü önwklt:'ri çok ���·ordu. _\rnkhm yıı11k 
çuY:.tl bezine s:.u-ılı köylü kadml:.u-. eaddt>lt:'I"t..kn ç�tlı süpürgt'lt:'riy­
le dışkı süpürürdü. On katlı. modt'rn. mıı..·ak (ı.."'msörh."ıi \'Ogllll­
lukla bozuk binal:.mn �ntlmıdı__ğı cadddt:"ni.t> pa\'a\Tahu· içind.t" 
köylült'r dolaşmi.ı. 

Bu kent İngilizler ile Alırnmhu· aı1.ı.."lndaki ı..·asus.luk s.:.w-aş.uun 
gönülsüz e,· s:.tlübiydi. _-\them't:" P:.tlas da. bu s.:.n-aşm a ... "-ıl s.:.tlmt."�i. 
Bir gazeted. "O beyaz taş hin:.uun dm-:.u·l:.m aıı.ı.."-mda. Hollywn­
od\fa düşleıwnden çok daha faz.la Ye gt:"n;t:"k dnun ya�,·1nd1" diye 
yazdı. Köşede Yunmıca gazt:"te oktt:\-.m &lkallı küçük tütün tüe-ı..·a­
n. İı�giliz istihbm·atına çalışmi.ı: b:.mfa otunm ti g�·iınli gü.zelı..'f• 
Ye koyu ı-enk gözlü kadın da Fraı1�1Jaı1l bilgi Yerini.i. Almaıı (tjan-
1..u·ı her s:.1bah toplanır. OS.30\fa işbaşı yapaı·lmdı. Baı·mt.'lllt'r. i� 
teyen herkest' dedikodu s:.1t.:.m.i.ı. Otelin İs,i\·ı-eli müdürü taı-a&.ız­
dı. Lobide bir düzine dil Ye aks:.m y:.mkıl..mmh. 1\rı..x-uhu· ki.mi z.n­
ın .. m. kntlın admnlm·ınca dinlt:'nt'n tt'lt'fön konuşınalaı·mm mt:'tin­
lerini s:.1tmdı. Kafe dm-:.u·I..u·ıırn :.ı.."ılı I't:'s.mi tı_yı:u·ılm-a kiınst' aldır­
mazdı: "St·aset konuşınak )l.l..�lk"tır." Yabaıwı muhabirlerin t.'n 
sessizi n� en ut.mıgacı ohm An·hie Gibson. Rı..1nuul) .. a'da ln--�iliz i� 
tihbm-:.1tını yönetirdi. O dt>nli silik biriydi ki. bir ınt-"\."-lt:'kt��"lnın 
aıums:.uh,._ğına göı-e Alın:.ul)·a tt:'sliın oldıı__g'u gün yapabildi.__� t.'n aşı­
n şey. bimzeık parlak bir kra,-:.lt takmaktı. 

Rom:.ul)·a birbiri :.m.i.ına ft:"lakt>t )-:.��-oı"t..i.u. lfoz.i.ı1.u, uı.ıo·ta NW­
yetler. Romm1)'1l ·nın. k.7.ızey t')l.Ueti &ıst'rnbya 'dmı \1.1Z__gt'Ç1Ut's.ini 
istedi. Hitler. C'aı"t..1l'tın y�u-dım \'ağrıs.ını gt'ıi çe,irip. St�tlin'i dt.'� 
tekledi. C'm't..)l üç günlük )-:.ıs ilmı t'tti. sonı-:.-ı da tt's.liın ıJldu. Yüz­
binlerce Rumen. yok--stıl gö\·nwn lutliıw gt>lmişti. Hükünlt't oııhu· 
için bir şey )-:.1pmadı. :.mcak C\u-ol'a. yitirilen kı1.tlt"t't m-az.i.sinin 
pm-:.1sııu ödedi. 

Alnuul)·a·nın büyüyen gücünü umutsuzı..·a yatıştırma�ı.l \'�llışaı, 
kı..tl. İngiliz gi.iwneelt>rini istt�meyen işbirlikçi bir hükümı:.'t arndı 
Ye bu da Roım.mya·),., _-\lmmıya'nm insafına bırak"tı. Hitkr. �hwa­
ristan'm daha öıwınli bir müttefik okh�gıma kaiı.u· Yt>rip. temmuz­
da Rommı,va'ıun Tr.-:.uısih-.ul)-:.1 bölgesini �hwaı·istm,·a arma��ı t't­
ti. Romanya d:.ut)e yeıne)i süı"t..i.ünlü. -\_ğııstı..�t.a C'm"t..)l. ölmüş an-
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nesinin Dobruca'da bulunan en sevdiği malikanesini satıp, bu 
bölgeyi Bulgaristan'a bıraktı. Eski bir geleneği izleyen kraliçe, 
kalbinin o villaya gömülmesini vasiyet etmişti. Böylece Rumenler 
Carol için, "Annesinin kalbini bile sattı" dediler. Artık yetmişti. 

Saygınlığı tümüyle yok olan kral, eylülde tahttan çekildi ve pa­
ralarıyla metresini yanına alıp kaçtı. General "Kızıl Köpek" Anto­
nescu diktatör oldu, Alınan etkisi ve Yahudi düşmanlığının tırma­
nışını hızlandırdı. Ekim 1940'ta Antonescu ve bakanlar kurulu, 
Ulusal Tiyatro'da, Köylülerin Kan Emicisi adlı Yahudi düşmanı 
oyunu coşkuyla alkışlarken Almanlar, askeri eğitim heyeti mas­
kesi altında Romanya'ya ginneye başladılar. Bu heyet altı ayda 
200 000 kişiye çıktı. Alman parası, askeri zaferler ve yıkıcılık, 
Berlin'in duruma egemen olmasını sağladı. Kasımda Macaristan 
Mihver' e girdi, ardından da Romanya onu izledi. 

Savaş Balkanlar'a, beklenmedik bir yönden geldi. Kolay zafer­
den emin olan Mussolini, Arnavutluk'ta kurduğu köprü başından 
yola çıkıp, ekim 1940'ta Yunanistan'ı işgal etti. Kış üniformaları 
olmayan Yunanlılar donarak kırıldılar ve binlerce organ kesildi. 
Ama herkesin şaşırdığı bir şey de oldu. Yunanlılar, işgalci birlik­
leri durdurup, daha iyi silahlanmış İtalyanları yalçın dağlardan 
sürmeye başladılar. Yunan askerleri Arnavutluk'a ilerlerken, yol 
üzerinde, "İtalyan ordusunu hiçbir şey durduramaz" diyen İtal­
yanca bir yazıyla karşılaştılar. Bir Yunanlı, sloganın başına, "Ka­
çan" sözcüğünü ekledi. 

Macaristan, Romanya ve Bulgaristan Alınan uydusu olmuşlar­
dı; Yunanistan kendi canını kurtannak için savaşıyordu. Türkler 
bu olaylardan şaşkına dönmüştü. Von Papen, Berlin dönüşü bü­
tün etkileyiciliğini İnönü'ye yansıttı: "Sayın Cumhurbaşkanı, şu 
anda sizi ve ülkenizi hangi kuşkuların etkilediğini biliyorum. Dip­
lomatik güvencelere çok az inancınız olabilir, ama burada ben, 
Türkiye'yi ikinci vatanı olarak seven ve sizin silah arkadaşınız ol­
ma onuruna ulaşmış birisi olarak duruyorum. Ben bu görevi sür­
dürdükçe, ülkemin sizinle barışı bozmayacağını taahhüt ediyo­
rum." İnönü gülümsedi ve el sılanak için uzandı. Von Papen'e 
inanmamış olabilirdi, ama yapabileceği çok az şey vardı. 

Balkanlar'ın kaderi, Sovyet Dışişleri Bakanı Vyaçeslav Molo­
tov ile Hitler arasında Berlin' de yapılan bir görüşmede belirlendi. 
12 kasım 1940'ta Berlin tren garındaki kalabalık ilginç bir olaya 
tanık olmuştu. Molotov'un gelişi nedeniyle bir Nazi bandosu, sıra 
sıra orak-çekiçli bayraklar arasında komünist "Enternasyonal" 
marşını çalmıştı. Alınan Dışişleri Bakanı Von Ribbentrop da övü-
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nüyordu: "Yeryüzünde hiçbir güç, İngiliz İmparatorluğu için so­
nun başlangıcının geldiği gerçeğini değiştiremez." 

Balkanlar'da hem Almanya, hem de SSCB hüküm sürmek isti­
yordu. Molotov Sovyetler'in, İstanbul yakınında üs kurmak ve 
Boğaz'ı denetlemek istediğini anlattı. Türkiye karşı çıkarsa, Al­
manya buraların alınması için kendilerine yardım etmeliydi. Hit­
ler sükunetle ve her zamanki tavrı göz önüne alınırsa, neredeyse 
mizahi bir hukukilikle yanıtladı: Boğazların durumunu belirleyen 
uluslararası anlaşma, ancak İngilizlerin ve Fransızların onay ver­
mesiyle değiştirilebilirdi. Sonraki yıllarda Hitler ve Von Ribbent­
rop, Moskova'nın bu isteklerini sık sık Türklere hatırlatıp, 
SSCB'nin Türkiye üzerindeki saldırgan niyetlerinin kanıtı olarak 
ortaya koydular. 

Ama o zaman Almanya Rusya'yla çatışırsa, Sovyetler Hitler' e 
petrol vermeyi durduracaktı. Bu yüzden, Romanya'nın Ploesti 
petrol yataklarını Almanya'nın denetlemesi zorunluydu. Yataklar, 
Karpat Dağlan'nın etekleri boyunca uzanırdı ve küçük gölcükler 
oluşturarak yüzeye sızan petrol ayakkabılara yapışırdı. Bir boru 
hattı Karadeniz'deki Köstence Limanı'na çıkıyordu ve denizaltıla­
rın kaynadığı bu rotayı yalnızca tarafsız Türkiye kullanabiliyor­
du. Almanlar Rumen petrolünü, malzeme ve asker trafiğini zaten 
güçlükle kaldırabilen kalabalık demiryolundan ya da mavnalarla 
Tuna Nehri'nden taşıyordu. Ancak Tuna kışın üç ay donuyordu 
ve Demirkapı Boğazı'nın akıntılannı tekneler, deneyimli bir dü­
mencinin yönetiminde ve teker teker aşabiliyordu. 

İngilizler, Almanya'ya petrol akışını azaltmak için her yolu dene­
diler. Romanya petrolünü en üst fiyatı vererek satın aldılar. Nehir 
kaptanlarına para verip, evde oturmalarını sağladılar. Almanya'ya 
petrol taşıyan trenler kundaklandı. İngiliz uçakları, Alman mavna­
larının yüklendiği Tuna Limanı Regensburg'u bombaladı. İngiliz is­
tihbaratı Almanların kullanmaması için 150 mavna ve tanker kira­
ladı ve bu teknelerin yarısı, sonunda İstanbul' a kaydınldı. 

1940 ve 194l'de İngilizler ve Almanlar, Romanya petrolü için 
gizli bir savaş sürdürdüler. İngilizler, Romanya Alman denetimine 
düşme aşamasına gelirse, petrol yataklarını kundaklamayı ve ge­
mileri batınp, Demirkapı Boğazı'nı kapamayı tasarladı. Almanlar 
da karşı önlem aldı. Rüşvet yiyen Rumen istihbaratçılar, hem İn­
giliz kundaklama çabalarına göz yumdular, hem de Abwehr'in 
her trene, tankere, limana ve petrol tesislerine gözcülük etmele­
ri için seçkin Brandenburg alayının askerlerini sivil elbiselerle 
getirmesine ses çıkarmadılar. 
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Üstünlüğü, yavaş yavaş Almanya elde etti. Petrol yataklannda­
ki İngiliz danışmanları kovması ve üretici şirketleri ulusallaştır­
ması için Romanya'yı ikna etti. Temmuz 1940'ta Rumenler, kun­
daklama eylemlerine girişmekle suçlanan İngilizleri yakalayıp, 
dövüp, sınırdışı etmeye başladılar. 

İngilizler yavaş ve kararsızdı. Başlangıçta, Türkiye üzerinden vu­
rucu bir güç yollayıp petrol yataklarını uçurmayı tasarladılar. Aylar 
süren planlamadan sonra, Kraliyet Mühendislerinin Elli Dördüncü 
Sahra Birliği, 1940 yazında Mısır'daki üssünden Türkiye'ye geldi. 
Almanya'nın bir gün Rumen petrolünü kullanıp Türkiye'yi işgal et­
mesinden kaygılanan emniyet, İngilizlere yardım etti. Türkler, İngi­
liz askerlerini İstanbul yakınındaki sakin bir yerde "l no'lu inşaat 
ekibi" olarak kamufle ettiler. Bükreş'teki İngiliz Elçiliği zamanın 
geldiğini telsizle bildirdiğinde, kendileri için hazır tutulan, malze­
me ve patlayıcılarla yüklü bir gemiye bineceklerdi. 

Ancak Türkiye'ye gelmelerinden bu yana dört hafta bile geç­
memişti ki, İngiliz askeri komutanlığı Mısır'a dönmelerini istedi. 
Bükreş'teki İngiliz Elçiliği, "bunalımın bu çok değerli anında" 
gerçekleşen geri çekilmeyi kızgınlıkla karşıladı ama, generaller, 
Rumenlerin işbirliğinde yetersiz kalmasının rüşvet için büyük 
miktar ayrılmış da olsa planı bozabileceğini düşünmüşlerdi. Aynı 
zamanda, düşman olmayan bir devlete saldırma konusunda etik 
kaygılar vardı. 

İngilizlerin ürkekliği, bir başka operasyonu da durdurdu. İngi­
lizlerin isteği üzerine, Filistin'deki Yahudi Öz Direnme Gücü Ha­
ganah'tan David Hacohen ve Tuvia Arazi, durumu incelemek için 
Bükreş'e gitmişlerdi. Petrol yataklarının kundaklanması ve Al­
manlara karşı gerilla savaşı yürütülmesi için cüretkar bir plan 
önerdiler. Eğitilmiş 800 Haganah militanı, Romanyalı Yahudilerle 
yer değiştirebilir ve bu kişiler Filistin'e yollanarak kurtarılabilir­
di. Askerler, kundaklama eylemlerinde kullanma anı gelene dek, 
silahlanın saklayacaklardı. İngilizler önce bu öneriye destek ver­
diler, sonra çok riskli olacağı gerekçesiyle durdurdular. 

İngilizler, ancak çok geç kalındığı bir aşamada Demirkapı Bo­
ğazı'nı kapamak için ciddi çaba harcadılar. Nisan 194l'de, dina­
mit yüklü römorkörler ve mavnalardan oluşan bir filo, Tuna'nın 
bu en dar noktasına yol aldı. Tekneler Boğaz' da batırılacak ve 
kraliyet donanmasının askerlerinden oluşan mürettebat, olabildi­
ğince güvenli bir yere kaçacaktı. Besili, tıraşlı İngilizler, bu tür 
tekneleri kullanan sert Balkanlı tiplere pek benzemiyordu ama, 
Rumen yetkililer yakıt almak için limanda durduğunda teknele-
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rin armunayacağına söz verdiler. Ancak tekneler m-:.mdı ve mnaç­
ları açığa çık'iı. Abwehr, Rumen muhbirleri c:u,1cıl¼-,<1J._vla plmu en 
başındm1 beıi biliyordu ve olayın, Londm 'ıun en üst düzeyde 
uümç duyacağı biçimde açığa çıkmasım sa�ğlmuıştı. 

Roırnmya'daki Alm,m q_j:.mhu·ının sayısı her gün mtıyordu. Ame-­
rikm1 filnMrinde göıiilen aptal ve küstah seıt asker tipinden çok 
uza.kiıhu·. Çoğu, fotoğı,ü makineli tmist ya da gazeteci gibi göıii­
ni(vor ve etkili kişilerle )�ip içmekle zmn:.u1 geçiriyordu. Alımu1 
satın alına ajmtl,m da çekirgeler gibi gelip o kadm· çok yiyecek al­
dıhu· ki, fükede yiyecek km·neye bağhmdı. En etkili Alırnm ıtjmtlar­
d,m ohm güzel s..mşm "tm·ıın muhabiıf', Athenee Palas'ın üçüncü 
katında bir süit tutmuştu ve bakmtl,m etkile)ip başt,m çıkmınada 
uzırnmdı. Yerel Gestapo şefi açıkça hükiimeti yıkmaya çalışıyordu. 
Rumen polisi apmtırnm dairesini basıp otomatik silahlar. tüfekler 
ve el bombahmyla dolu oldtığmm göıiince. Gestapo şefi soğuk­
kanlılıkla, Knıpp silah şirketinin yerel temsilcisi olduğunu söyle­
mişti. Buıtlm· da yalıuzca üıiin örnekleriydi. Polis özür diledi. 

Sayıhm çok az,tlm1 ve tükenen İngilizler ym·ış..1nll)'ordu. Moml­
lerini bozınmnak için, konuk bir .Alırnm bakmun yerel siyasetçile­
re yemek verdiği Bükreş Lok.mtası'nın kapıcısııu kaçırmak gibi 
oyunlm,ı giriştiler. Kapıcının yerine geçen İngiliz �jmu gelen ko­
nuklm,ı, yemeğin iptal edildiğini söyledi. Yemekie bir de konuş­
ma yapacak olan bakm1 geldiğinde. boş bir salonla kmşılaştı. Bir 
başka sefer. Athenee P:.tlas ·ta kahm İngilizler cilahuunal:.m için 
Alırnmlm· tm,ıfınd:.m geceden kapı öıtlerine bml.k-ıhm ayakkabıla­
rı birbiı'iııe km·ıştırdıl:.u-. Sonra kahvaltıya inen failler, süren km·­
gaşad,m çok hoşlm1mışhmiı. 

Alımm askeıi tahkikatı konusunda İngiliz istihhm,ıtının en �i 
muhbirlerinden biri, g .. u-ip rm1denıhu·da ısı,u· eden bil' cüceydi. 
İngiliz ajm1 Walker'a, "Çm�unba günü s..ma haberlt"'rim olacak. 
.Akşmn 20.00'de Türk hmnamına gideceğim. Orada buluşalım" de­
di. Sıcak buluu· içinde oturmak. ktı.ğıt-kalem kullmulınayacağı .. m­
hunma geliyordu. Walker. gelen Alm:.m ceph .. mesinin s..ıyı ve tip­
lerini ezberlemek zorundaydı. Cüce de başka hiçbir yerde buluş­

mayı kabul etn�'ordu. Gerekçesi, polis .. yatak odmıa mikrofon 
yerleştirebilirdi. Lok,mtada ym1daki masaya otm,ıbilirdi. Mekiu­
bunu ve ka ... '-<.mı açabilirdi. Telefon konuşmalm·ııu dinle)ip metre-­
siıli sorgulayabilir, km·ını ayı.uta.bilir, mmen hakkında söylenti çı­
kaıtır. hatta seni yakalayabiliı'di. .Ama hiçbir z..unm1 seıli Türk ha­

ınmmnda izlemezdi." 
Kime güwnileceğiıli. kimin düşmm1 ,tjmu olduğunu kestirmek 
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zordu. Bir gün bir İngiliz gazetecisi, Bulgaristan' dan Romanya'ya 
gitmek için Tuna feribotuna binerken, silahlı Bulgar polislerinin 
zayıf ve soluk yüzlü genç bir adamı gemiye sokmak için sürükle­
diklerini gördü. Polis şefi, "Bulgaristan' dan çıkmalı" dedi. 

Gemi kaptanı da, "Romanya'ya giremez" dedi, "vizesi yok". 
Genç ağlamaya başladı ve Nazilerden kaçtığım söyleyip, "Beni öl­
dürmelerine izin vermeyin!" diye bağırdı. 

"Vize yoksa giriş de yok" diyen kaptan, iskelenin kaldırılmasını 
emretti. Tam o sırada gamalı haç bayraklı bir Alınan petrol tankeri 
yandan geçti ve düdük çaldı. Herkes bu tekneye bakarken, gazete­
ci, "Nazi karşıtı" gencin refleks bir hareketle kolunu kaldırıp Hitler 
selamı verdiğini gördü. 

Alınanların, Romanya'nın siyasetini, ticaretini ve petrol yatakla­
rını rahatça ele geçirmesi, İngilizler arasında özeleştiri başlattı. İn­
giliz gazeteci ve istihbarat ajanı David Walker, notlarında şunu yaz­
dı: "Savaşın başında da olduğu gibi, Alınanların bizden hızlı gitme­
sine izin verdik ve çok nazik davrandık. Düşmanın savaşı sürdür­
mesi için tümüyle yaşamsal önemde bir bölge olan petrol yatakla­
rını tek kurşun sıkmadan [ya da havaya uçurmadan] Alınanların 
eline teslim ettik. İngiliz diplomatları ise, Alınan etkisini durdur­
mak ve Romanya'nın Hitler müttefiki ve petrol kaynağı olmasını 
engellemek için, işçi ve köylü muhalefet grupları yerine, çökmek­
te olan üst sınıfa umut bağlayıp, gevşek yöntemlerini sürdürdüler. 

Almanlar, Romanya'nın biçimsiz dramatikliğini yansıtan garip­
liklere sahip faşist Demir muhafızların da aralarında olduğu siya­
si grupları desteklemekte daha ustaydı. Bu aşırı milliyetçi örgü­
tün kurucusu, gerçek bir Rumen bile değildi. Polonyalı bir göç­
menin oğluydu. Demir muhafızlar Romanya' da bütün Yahudi, li­
beral, yabancı, komünist ve Fransız etkisini kırmaya ant içmişler­
di. Hollywood'un gangster ve Ku Klux Klan filmlerinden esinlene­
rek, gösterişli törenler ve yemin toplantıları düzenlerlerdi. 

Muhafızlar l940'ta Carol rejimini devirmeye kalkıştıklarında, li­
derleri ve bir düzine kurmayı yakalanıp idam edildi. Kral kaçıp 
Antonescu iktidara geçtiğinde, Demir muhafız liderleri, şehitleri­
nin aziz ilan edilmesi için Rumen Ortodoks Kilisesi'ni ikna ettiler. 
Muhafızlar bu olayı, üç günlük terör başlatarak ve 500 Yahudi ile 
liberali öldürerek kutladılar. 

Naziler, ideoloji olarak Demir muhafızlara yakın olmakla bir­
likte, Rumen petrolü ve yiyeceğinin Almanya'ya akışını güvence­
ye alabilecek en iyi liderin Antonescu olduğunu kabul etmişlerdi. 
Ocak l94l'de Demir muhafızlar Antonescu'ya karşı darbe, Bük-
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reş Yahudilerine karşı da bir başka soykırım düzenlediler. Yakla­
şık 600 Yahudi öldürüldü. Çoğu, kent mezbahasında katledilip 
parçalanmıştı. Sokak çatışmalarında yüzlerce kişi öldü. Ancak 
Almanlar, Antonescu'nun Demir muhafızları ezmesini destekledi­
ler. David Walker olayları anlatırken, "Hava akını sirenleri çığlık 
çığlığaydı, kilise çanları ölüler için çaldı, sinagoglar yandı, güzel 
bulvarlarda tanklar gürültüyle yürüdü ve yerel radyo istasyonları 
neredeyse saat başı el değiştiriyordu" dedi. Sonra kenti bir dep­
rem yıktı. Sanki dünyanın sonu gelmişti. 

İngilizlerin çoğu kentten aynlıp, bir istihbarat üssü kurmak için 
lstanbul'a gitmişlerdi. Athenee Palas, Alman subaylarıyla doluydu. 
Alman uçakları gürültüyle uçuyordu. Alman uçaksavar bataryaları 
petrol yataklarını korudu; teknisyenleri demiryollarını işletti. Wal­
ker, Atina, Belgrad ve Sofya arasında gidip gelmek için, işleyen tek 
havayolu olan Alman Lufthansa'yı son ana dek kullandı. Walker bir 
arkadaşına, "Nazi pilot, düşman bir İngiliz'i uçakta görmekten an­
laşılan çok hoşlanıyordu ve sıra bana geldiğinde mükemmel bir ln­
gilizce'yle 'Biletiniz lütfen' diyordu" diye anlattı. 

Sonunda Romanya, Almanlarca bir sömürgeye dönüştürülmüş 
ve savaşı sürdürmede askeri bir üs olarak kullanılmaya başlamış­
tı. 10 şubat 1941'de İngiliz Büyükelçiliği bir basın toplantısı dü­
zenleyip İngiltere'nin Romanya'yla diplomatik ilişkilerini kestiği­
ni ve elçiliği kapattığını duyurdu. Rumen sansürü gazetecilerin, 
ilişkilerin kesildiği haberini geçmelerini önledi. Gazeteciler, 
"Ama İngilizler açıklama yaptı, resmi basın toplantısından geliyo­
ruz" diye itiraz ettiler. Sansür görevlisi yanıtladı: "Doğru olduğu­
na ilişkin kanıt yok" 

Yine de İngilizlere ve diğer müttefik ülke uyruklarına 22.30'da 
ülkeden ayrılmaları gerektiği bildirildi. Bu saat, sokağa çıkma ya­
sağının başlamasından yarım saat sonraydı. Müttefikler lehine 
gösteri yapılması istenmiyordu. Bir İngiliz diplomatı, "Elçiliği 
dolduran yüzlerce Yahudi'nin vize için yalvarmaları dışında, geri 
çekilme olaysız tamamlandı" diye yazdı. Bükreş Garı'na giden bü­
tün yollara Alman ve Rumen askerleri dizilmişti. Köstence'de hiç­
bir yolcunun geride kalmaması için, istasyonun yanına 6 Alman 
tankı gelmişti. Müttefik ülkelerin sivil yurttaşları, Karadeniz'in 
karşı kıyısındaki İstanbul'a gitmek için bir Türk gemisine bindi­
ler. Meraklı Alman askerleri rıhtımdan bakıy�rdu. Gemi ayrılır­
ken, askerler slogan atıp askeri marşlar söylediler. 

Bir Amerikalı gazeteci şöyle not düştü: "Bükreş'i son gördü­
ğümde bir zevk kentinden çok, korku kenti olmuştu." Walker, 
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Bükreş'ten ayrılıp Bulgaristan'a giden uçağın penceresinden, aşa­
ğıdaki karayolunda aynı yöne ilerleyen uzun bir Alman askeri 
konvoyu gördü. 

Bulgaristan, Hitler'in bir sonraki hedefiydi ve bir başka Alman 
üssü olma yolundaydı. Tuna feri botuyla Romanya' dan gelen Al­
man "turistler", Bulgar gümrüğünde rahatça bavullarını açıp, 
içindeki üniforma ve tabancalarını gösteriyorlardı. Lobilerde 
açık açık Nazi selamı veren Almanlar, şubat 194l'de Sofya otelle­
rindeki konukların yüzde 90'ını oluşturuyordu. 

Büyük ve çok sayıda elemanlı bir ofisi olan Alman Turist Ajan­
sı hiç bilet satmamıştı. Vagonlar her gün Bulgar ordusu için Al­
man silahlarıyla gelir, dönüş için Bulgar yiyecekleriyle dolduru­
lurdu. Bir Bulgar ev kadını, Amerikalı gazeteciye, "Bugünlerde te­
reyağı ve bitkisel yağımız yok Haftada 350 gram şeker bulabilir­
sek şanslıyız" diyordu. Bu durum, Bulgaristan gibi varlıklı bir ta­
nın ülkesinde yaşanıyordu. "Almanlar her şeyi alıyor. Roman­
ya' dan toprak kazandık ya, şimdi bedelini ödeme½: zorundayız!" 

Macaristan gibi Bulgaristan da, tutkuları yüzünden ve Roman­
ya, Yugoslavya ve Yunanistan'a yönelik toprak istekleri nedeniy­
le Mihver kampına çekilmişti. Kral Boris yakınıyordu: "Ordum Al­
man yanlısı, karım İtalyan asıllı, halkım Rus yanlısı." Köylüler 
Rusya'ya hayranlık duyar, Osmanlı egemenliğinden kurtulmaları­
na yardım eden bu ülkeyi, "lvan Amca" diye adlandırırlardı. Al­
man gücünden etkilenen generaller ve memurlar, direnmenin bo­
şuna, işbirliğinin ise karlı olacağına inanmışlardı. 

Abwehr, Bulgar limanlarından satılan kömürün içine, kömür 
parçası gibi görünen patlayıcılar katıp, Bulgar müttefik ticaretini 
baltalamaya çalıştı. Bir seferinde Varna Limanı'nda bir İngiliz yük 
gemisi, düşük kalite olduğu gerekçesiyle kömürü almadı. Sonra 
da aynı kömürü bir İtalyan gemisi, Abwehr ajanlarının korkulu 
bakışları altında yükledi. Almanlar en yüksek fiyatı verip, malı 
geri aldılar. 

Bulgaristan, Türkiye'ye karşı da Alman gözetleme üssü haline 
gelmişti. Abwehr, Türk kıyılarını fotoğraflamak için küçük bir ge­
miyi elden geçirip, yük gemisi görünümü verdi. Karadeniz'in sert 
şubat dalgasıyla boğuşan gemi, sonunda Türk koruganlarının ya­
kınına geldi. Türk askerleri kıyıdan ateş açınca, açık denize yol al­
dı. Bu kaçış sırasında birkaç kişi yaralandı. Abwehr'in fotoğrafla­
n yeni savunma hatlarının ayrıntılarını gösteriyordu, ama olay 
Türklerin aldanmayacak kadar uyanık olduklarını kanıtladı. Ha­
vadan casusluk daha kolaydı. Bulgaristan'da üslenmiş bir fotoke-
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şif filosu, SSCB, Türkiye ve Suriye üzerinde başarılı uçuşlar yaptı. 
ABD'nin Bulgaristan büyükelçisi, ünlü George Earle'ydi. Mayf­

lower gemisiyle Amerika'ya göç eden ve şeker üretiminden zen­
gin olan bir ailenin oğlu, Benjamin Franklin'in torunu ve önde ge­
len bir özel okulun mezunu olan Earle, bütün bu geleneklere baş­
kaldırmıştı. Harvard Üniversitesi'nden ayrılıp deniz subaylığı, ha­
vacılık, polo oyunculuğu yapmış ve kişisel reklamı için yorulma­
dan çaba harcamıştı. Doğal olarak siyaset, sonraki adım olarak 
geldi. Babasının Cumhuriyetçi Parti'ye olan bağlılığını Demokrat 
Parti için terk edip, Franklin Roosevelt de karşılığında hep şük­
ran beslemişti. 1935'te Earle, 45 yıl aradan sonra Pennsylva­
nia'nın ilk demokrat valisi seçildi. Sonra Beyaz Saray için yarışa 
katılacağından söz edildi ama, Earle'nin göz kamaştıran yaşamı, 
içkiciliği ve hakkındaki yolsuzluk iddiaları, 1938' de senato seçi­
mini yitirmesine neden oldu. Sonra Roosevelt tarafından Bulga­
ristan' a büyükelçi atandı. 

Gözden uzaklığı kesin olan bu görevde bile Earle, dikkat çek­
meyecek biri değildi. Gazetecileri, ötücü kuş kafesleriyle dolu 
makam odasına çağırırdı. Dev kovboy şapkasını masada duran el 
yapımı harika satranç takımının yanına fırlatır, büyük içki dolabı­
na yapılan ziyaretlerle kesilen söyleşilere başlardı. Gizli yazışma­
larını sık sık gazetecilere gösterirdi. Raporlar ya Earle'nin fazla 
çalışan düş gücünün ürünü ya da çoğunlukla yeniden ısıtılmış ga­
zete haberlerinin derlemesiydi. 

Ama Earle'nin çevresinde yaşam hiç de sıkıcı değildi. Evcil çi­
tası her an odaya dalıp, konukları korkutabilirdi. Konuklardan bi­
ri şunları yazmıştı: "Earle ve çitası, aynı sorunla karşı karşıyalar. 
Çita gerçi iyi huylu bir hayvandı ama, pençelerini omzuna koyup 
hırlamaya başladığında, kulağınızı kapıp kapmayacağından emin 
olamazdınız. George Earle de öyleydi." 

Kimi gazeteciler, kolay ulaşılır ve kibirsiz olmasını sevmişlerdi; 
diğerleri ham ve küstah doğasından hoşlanmıyordu. Sofya fahişe­
leri ise, cimriliğinden yakınırdı. Ama Earle, İngilizlere yardım 
edip, Almanları durdurmak için elinden geleni yapıyordu. 

Şubat 1941'de Earle, benzer amaçları olan bir kişiyi konuk et­
ti. William "Vahşi Bill" Donovan, Birinci Dünya Savaşı'nda ünlü 
Altmış Dokuzuncu Alay'a komuta etmiş başarılı bir New York 
avukatıydı. Kısa süre sonra, Roosevelt tarafından ABD'nin yeni 
sivil istihbarat örgütü OSS'nin başkanlığına atanacaktı. Donovan, 
savaşı yakından görmek ve İngilizlere destek toplamak için Avru­
pa' da uzun bir yolculuğa çıkmıştı. Bir Türk gazetesinde yer aldı-
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ğı gibi, Roosevelt'in şu mesajını iletiyordu: "ABD, lngiltere'nin ya­
nında sonuna dek kalmaya ve bu ülkenin yenilmesini olanaksız 
kılmaya kararlıdır; ABD saldırıya direnecek bütün ülkelere yar­
dım edecektir." Bulgarlar, Donovan'ı nazik, ama soğuk biçimde 
karşıladılar. Almanlar Amerikalılardan daha yakındı ve daha iyi 
silahlanmışlardı. 

Earle tarafından Maxim's gece kulübüne götürülen Donovan, 
Almanların ayarladığı bir yankesiciye cüzdanını çarptırınca kü­
çük düşmüş oldu. Bir hafta sonra Earle aynı yere gitti ve dünya 
çapında duyurulan bir olay yarattı. Gün, gizli telgraflarını okuma­
ları için United Press ve Associated Press haber ajansları muha­
birlerini çağırmasıyla başlamıştı. İki muhabir, önceden bildikleri 
şeyleri anlatan mesajları bir saatte okudular. 

Sonra Earle, "Tamam çocuklar" dedi. "Size bir iyilik yaptım, 
şimdi siz de karşılığında bana iyilik yapacaksınız. Büyük bir der­
dim var. Karımı geri yolladım. Yirmi yaşlarında bir Bulgar metre­
sim var. Ama geçen hafta Budapeşte' deyken, on yerli yaşında bir 
Macar kızına aşık oldum. Onu Sofya'ya çağırıp, birlikte yaşamayı 
önerdim. Ama sorun şu, Bulgar kızını başımdan atmam gereki­
yor. Bu gece ikisiyle birlikte çıkacağım ve siz de geleceksiniz." 
Her kadın, diğerinin gazetecilerden biriyle çıktığını zannedecekti 
ve Earle'ye göre bu komplo ikisini de kandıracak ve durum dışa­
rıdan da anlaşılmayacaktı. 

Her şey iki kadının birlikte tuvalete gidip, bilgi değiş tokuşu 
yapmasına dek iyi gitti. Hiçbiri, kendisini paraya ve armağana bo­
ğan tatlı ihtiyardan vazgeçmek istemiyordu. Earle'nin şekerden 
gelen zenginliği de göz önüne alındığında, tatlılık uygun bir de­
yimdi. Tuvalet dönüşü Earle'nin iki yanına oturup, birbirleriyle 
yarışarak ihtiyarı pençelediler. Çelişkisini fark eden Earle, gide­
rek sarhoş olmaya başladı. 

Yakındaki bir masada, önemli biri gibi görünen yaşlı Alman 
işadamı, eşinin doğum gününü kutluyordu. Garsonlar masaya 
pasta getirdi. Earle ayağa fırladı ve "Şu lanet olası Nazilere bakın" 
diye bağırdı. Alman, orkestra şefınden bir Viyana valsi çalmasını 
istedi. Sinirlenen 100 kiloluk Earle, bir viski şişesi kapıp, adamın 
kafasında parçaladı. Orkestra durdu ve herkes bir an şaşkınlıkla 
kalakaldı. Sonra 6 iriyarı Alman "turist" Earle'ye saldırmak için 
koşmaya başladı. 

Earle'nin konuğu iki muhabir Robert St. John ve Hugo Speck, 
sadık Amerikan yurttaşları olarak Earle'yi geriye, müdürün oda­
sına itip, kapıyı içeriden kapattılar. Bir meydan kavgası koptu. 
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Kadınlar çığlıklar atarak masaların altına saklandı, camlar kırıldı 
ve Almanlar kapıyı kırıp, Earle'yi dışarı çekmeye çalıştılar. 

Birden, dev bir Bulgar kalabalığın arasından çıktı. Oda kapısı­
nın önünde durup, her yaklaşan Alman'ı geldiği gibi geriye yolla­
dı. Daha sonra neden yardıma geldiği sorulduğunda, Earle'nin 
çok zengin olduğunu bildiğini söyledi. Bir ayakkabı imalatçısıydı 
ve büyükelçinin karşılık olarak iki çift ayakkabı satın alabileceği­
ni düşünmüştü. Adamın büyük bir tehlikeye atılımş olmasına kar­
şın, Earle sonradan kendisine hiçbir şey vermeyecekti. 

Sonunda polis gelip kavgayı ayırdı. Muhabirler, kafasına su dö­
küp Earle'yi ayıltmaya çalıştılar. Ayılınca elçiliğe götürülmesini 
istedi, sekreterini çağırdı ve bir mesaj yazdırdı: "Bu gece vahşi bir 
saldırının kurbanı oldum" diye başladı. Anlattıklarına göre, hiçbir 
şeye karışmamıştı. Kulüp doluydu, içki akıyordu ve herkes çok 
iyi eğleniyordu. Orkestra İngiliz yanlısı bir marş haline gelen 
"Tipperary"yi çalıyordu. Küstah bir Alman subayı kalkıp, Alman 
valsi çalınmasını istemişti. Earle'nin anlatımına göre, kendisi bu­
na karşı çıkınca Alman, "Bir şampanya şişesi fırlattı ve şişe başı­
mı sıyırıp geçti. [Ben de] yüzünü yaralayarak karşılık verdim." 
Sonra bir grup kızgın Alman, bu yürekli Amerikalıya saldırnuş, 
polis gelene dek yumruklaşma sürmüştü. Earle telgrafını şöyle 
tamamladı: "Olay çok ateşliydi ve "Tipperary"nin göğüs kabartıcı 
bir marş olduğuna hfila inanıyorum. Olay üzücüydü, ancak başka 
yol yoktu. Doğru söylediğinu bilen iki ünlü Amerikalı muhabirin 
benimle birlikte bulunmasından çok memnunum." 

Telgrafı Speck ve St. John'a gösterdi. "Haberlerinizi yollan1a­
dan önce bu raporu okumanızı istiyorum" dedi. "Çünkü bu, olup 
bitenin resmi yorumu. Çelişen bir şey yollarsanız, sarhoş olduğu­
nuzu açıklan1ak zorunda kalırım." 

St. John ve Speck elçilikten ayrıldılar. Sabaha karşı 04.00 sııla­
nydı. St. John arkadaşına, "Ne yapacaksın?" diye sordu. 

"Hep rahatça emekli olup bir çiftliğe yerleşmeyi düşündün1. O 
yüzden sanırım. Earle'nin anlattığı biçinuyle bildireceğim." 

"Benim bir çiftliğim var" dedi St. John. 
"Sen gerçekten onları yazsan bile, ikiye bir kalacaksın." 
St. John oteline dönüp, gazetecilik dürüstlüğüyle Earle'nin teh­

didini nasıl bağdaştıracağını düşündü. Sonunda çözüm bııldu. 
"Dün akşam, bir gece kulübünde George Earle'yle bir Alman işa­
damının yaralandığı bir kavga koptu" diyerek- yazmaya başladı. 
Ne olup bittiği konusunda iki değişik yorum vardı ... 

Kavga, dünya çapında manşetlere çıktı. Earle çok sayıda kut-
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lama mesajı aldı. Earle'nin içki alışkanlığını bilen kongre üyeleri, 
geri çekilmesini istediler. Roosevelt, "Balkan Şişeler Savaşı" diye 
adlandırdığı olaya gülüp geçti. 

Bulgaristan'dan gelen ciddi haberler ise, Alınanların işbaşına 
geçtiği, İngilizlerin ise dışarı atıldığı yolundaydı. Pasaport Dene­
tim Bürosu'nun İngiliz istihbaratını maskeleyen ofisti, bir İngiliz 
memuru, 24 şubatta Orient Express'le Sofya'dan İstanbul'a gider­
ken kayboldu. Bulgarlar, bu kişiyi kaçırıp işkence etmişlerdi. 
Sonra da baş sanık olarak İngiliz karşıtı göstermelik bir mahke­
meye çıkarttılar. Aynı zamanda Sofya' daki Pasaport Denetim Bü­
rosu ile İngiliz Konsolosluğu soyuldu. 

Macaristan ve Romanya'nın izinden yürüyen Bulgaristan, 1 
martta Mihver' e girdi. Earle, "Bu beni insanlığımdan utandırıyor" 
diyerek kederlendi. Ertesi gün Bulgaristan'ın bağımsızlığının yıl­
dönümüydü. Kral onur locasından, askerlerin geçit törenini selam­
ladı. Tören biter bitmez, Alınan tankları Sofya'ya dalıp, stratejik 
noktaları işgal ettiler. Amerikan yapımı yüzlerce kamyona doldu­
rulmuş Alınan piyadeleri Sofya' dan geçti. Alınan turistler ve işa­
damları, üniformalarıyla ortaya çıktılar; yeni üslerinden havalanan 
Alınan Junker 52 avcı bombardıman uçakları, Sofya üzerinde uç­
tular. İngiliz diplomatları yine bir başkentten çekilmeye hazırlanır­
ken, İngiliz Basın Bürosu'na, Londra' dan bir koli geldi. İçinden 
"Alınan ve İtalyan uçakları nasıl tanınır?" adlı 400 kitap çıktı. 

Alınanlar yalnızca bir ödün verdi. Bulgaristan-Türkiye sınırı, 
Ankara'nın Avrupa'ya tek demiryolu bağlantısının geçtiği vahşi, 
boş bir bölgeydi. Dorukları karla kaplı dağlar, Birinci Dünya Sa­
vaşı'nda umutsuz çatışmaların olduğu Struma Nehri'nin dar vadi­
sinin altında sırt sırta uzanıyordu: Türkler, Alınanların orada si­
pere yatması halinde, işgal için mükemmel olan bu sıçrama nok­
tasından bir daha temizlenemeyeceklerini biliyorlardı. Türkiye, 
Alınan ordusu sınırdan 50 km geride durmazsa, savaşa gireceğini 
duyurdu. Hitler, Türkiye'yle iyi ilişkileri sürdürmek içinrazı oldu 
ve orduları, Bulgaristan'ın yalnızca o bölgesine ayak basmadı. 

İngilizlerin bu seferki geri çekilişinde bir Bulgar gazeteci görü­
nümüne bürünen David Walker, Alman askerleriyle mülakat için 
birkaç gün daha Sofya'da kaldı. Yine batan bir ülkede geride ka­
lan son İngiliz' di. Sonunda trenle Yugoslavya'ya yol alırken, genç 
ve sarhoş bir Nazi ajanıyla aynı kompartımanı paylaştı. Adam, Al­
manca dergi okuyan Walker'ı Nazi sanmıştı. Adamın dedikodu 
yapması, Alınan planları konusunda Walker'a çok yararlı bilgiler 
sağladı. 
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Şimdi hırpalanma sırası Bulgaristan'daydı. Nazi karşıtlan ya­
kalanıp işkence gördü. İngiliz istihbaratı, Çiftçi Partisi'nin lideri­
ni, elçilik belgelerini taşıdığı beyan edilen bir sandıkta kaçırdı. 
Kaçak, bu yolculukta yemek için bir kilo tereyağı, biraz portakal 
ve yakalanırsa direnmek için uzun namlulu otomatik bir Luger al­
mıştı. Sandığı taşıyan kamyonete, bir İngiliz ajanı eşlik etti. Bul­
garistan-Türkiye sınırında Bulgar muhafızlar, kamyonetin diplo­
matik belgesi olmamasına takıldılar. Yükü aramak istediler. İngi­
liz yetkili, yedi saat harcayıp askerleri inandırdı. Sofya'dan ayrılı­
şın üzerinden 30 saatten çok geçmişti ki, sabaha karşı 04.30' da 
küçük konvoy İstanbul'daki İngiliz Konsolosluğu'nun bahçesine 
girdi. Bulgar siyasetçi, şaşkınlık içinde küçük sandıktan çıkartıl­
dı. Ve İngilizlere beş saati aşkın süre bilgi verdikten sonra dinle­
nebildi. 

Liberal Bulgar gazeteci Mihael Padev için kaçış daha güç oldu. 
Büyükelçi Earle'nin Balkanlar'daki bütün ABD istihbaratını yö­
neten baş casus olduğuna inanan Almanlar, Padev'i yakalayıp 
sorguya çekmişlerdi. Bir kampta birkaç ay hapis kaldıktan sonra 
salıverilen Padev ve bir arkadaşı, deniz yoluyla İstanbul'a kaçma­
ya çalıştılar. Ama kendilerine tekneyi satan adam, şantaj yapma­
ya kalkıştı ve istekleri geri çevrilince, polise imzasız bir ihbar 
mektubu yolladı. Dost bir polis, Padev'i zamanında uyardı. 

Bulgaristan'dan kaçmaya kararlı iki adam, yol işçisi kılığında 
köyden köye ilerleyip, Alman askerleriyle dolu bölgelerden geçe­
rek Türk sınırına yaklaştılar. Yaşlı bir köylü, kalan birkaç kilo­
metreyi aşmalan için, gizli bir dağ geçidinde kılavuzluk yapmaya 
söz verdi. Ancak adam önce hastalandı, sonra da sınır muhafızla­
rının sayısının artırıldığını söyleyip vazgeçti. 

Kendi başlarına bir yol arayan Padev ve arkadaşı, sonunda sını­
n oluşturan Meriç N ehri'nin ikiye böldüğü son köye geldiler. Sıra 
sıra uzanan derin siperler, gözetleme kuleleri ve makineli tüfek yu­
valannın arasından Türkiye'yi görebiliyorlardı. O .  gece Padev, öğ­
renciyken Paris'te tanıdığı bir Bulgar subayıyla karşılaştı. Subay 
kendisini tanıyınca, Padev her şeyin bittiğini düşündü, ancak teğ­
men ikiliyi odasına davet etti. 

"Görevim, sizi yakalatmak" dedi. Ancak bunu yapmadı ve Sof­
ya'ya dönmelerini istedi. Karşıya, yalnızca sahte belgelerle geçe­
bilirlerdi. "Burası sınır değil, cephe" dedi. Romanya ve Bulgaris­
tan' dan atılmış, vizeleri olmadığı için de Türkiye'ye giremeyen 
Yahudi göçmenler görmüştü. Sınır arasındaki insansız bölgede 
kapana kısılmışlar, açlık ve bakımsızlıktan ölmüşlerdi. Son bir-
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kaç aydır sınırdan kimse geçmemişti. Sonunda iki adam, hedefle­
rine sırt dönüp, Sofya'ya gittiler ve üç ay çaba harcayıp, Alman 
uydusu bir ülkenin diplomatı aracılığıyla sahte belge satın aldılar. 
Bu kez sınıra trenle ulaştılar ve Almanlara mal satan et tüccarı ol­
duklarını söylediler. 

Saldırıya karşı bir önlem olarak Türkler, Meriç üzerindeki de­
miryolu köprülerini uçurmuşlardı. Padev ve arkadaşı sının, diğer 
yolcularla birlikte otomobille geçmek zorunda kaldılar. Bulgar sı­
nır noktasından çıkmaları yarım saat aldı. Sonra adlarının ve fo­
toğraflarının Alman dosyalarında olduğunu bilerek, Gestapo nok­
tasına onay için yaklaştılar. İki saat otomobilin içinde bekletildi­
ler. Bu sırada muhafızlar gidip geliyordu. Birden, yanında askeri 
eskort olan bir Alman subay yanlarına geldi ve "Yakalayın şunu!" 
diye bağırdı. Padev, sürüklenerek götürülmeyi bekledi. Ancak Al­
manlar bir başkasını yakaladılar. Savaş tutsakları kampından 
kaçmayı başarmış bir Polonyalı subaydı ve özgürlüğe birkaç 
adım kala yeniden ele geçmişti. 

Sonunda Padev ve arkadaşı, insansız bölgeyi yürüyerek geçip, 
Türkiye'ye girdiler. Kendileriyle birlikte geçen bir İtalyan görevli, 
yüzü solan Padev'in yanına geldi ve "İyi görünmüyorsun. Ateşin 
mi var?" dedi. Padev'in arkadaşı ise tersledi: "Sana ne faşist do­
muz?" Artık güvendeydiler. 

İngiliz diplomatlar İstanbul'a gelmek için daha rahat, ancak 
çok daha tehlikeli bir yol seçmişlerdi. hişkilerin kesilmesinin ar­
dından görevliler, 11 mart sabahı trenle Sofya'dan ayrıldılar. Gru­
bu Earle uğurladı. Almanlar, ortalıkta duran ve korunmayan ba­
gajların arasında dolaşıyorlardı. Hamallar trene iki de sahipsiz 
bavul yüklediler. Tren Türk sınırına yol alırken, bir hava ataşesi­
nin oğlu Stanley Embury ile şifre memuru David de Bethel, bavul­
ları kendi kompartımanlarına aldılar ve koridorlarda dolaşıp sa­
hiplerini bulmaya çalıştılar. Sonunda ipucu için bavulları açtılar. 
Birinde iki büyük radyo pili, gazeteler, metal bir plaket, diğerin­
de de tıraş malzemesi, bir gömlek ve içine bir başka pilin sarıldı­
ğı bir kazak vardı. İki adam ne olduğunu anlamadıkları bavulları 
kapatıp kenara koydular. Sahipleri İstanbul' da bulunurdu. 

İstanbul'a sabah 09.00 sularında ulaştılar. Embury, küçük ba­
vulu yanına alıp taksiye bindi. İngilizlerin çoğuyla birlikte Pera 
Palas'a gitti. Bir hamal bavulu taşıyıp otele soktu ve lobi merdi­
venlerinin sağındaki sütunun dibine, diğer bavulların yanına koy­
du. Diplomatların çoğu odalarına çıkmıştı ki, bavulların olduğu 
noktada bir şimşek çakıp patladı. İnsanlar, Almanlar geliyor diye 
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bağırarak odalarından fırladıfar. Bütün mahalle sarsılmış, her 
yanda camlar kırılmıştı. Otelin giriş katı yıkıntı içindeydi. Lobide 
mobilyalar uçuşmuş, kablosu kopan asansör düşmüştü. Altı kişi 
öldü, yirmi beş kişi yaralandı. Pera Palas, lobisinin ve ününün uğ­
radığı zarardan hiçbir zaman kurtulamadı. 

İsteri kente yayıldı. Haber kaldığı otele ulaştığında, De Bethel 
kendi taşıdığı gizemli bavulu hatırladı. Odasına koşup dışarı çı­
karttı ve bir tepeden aşağı savurdu. Daha sonra açılan çantada 
daha da büyük bir bomba olduğu, ancak Alman yapımı ateşleme 
mekanizmasının, düşüşün etkisiyle durduğu anlaşıldı. 

O sırada çoğu kişi Pera Palas patlamasını, savaşın Türkiye'ye 
geleceğinin belirtisi saydı. Ancak Hitler'in aklında, Türkiye' den 
önce başka kurbanlar vardı. Alman askerleri Yunanistan ve Yu­
goslayYa sınırına dizilmişti. Alman niyetleri konusunda bir başka 
ipucu daha vardı. Romanya'dan ayrılmadan önce St. John, Bük­
reş'teki hemen bütün Alman askerlerinin okuduğu siyah kapaklı 
küçük kitabın ne olduğuna göz atmıştı: Alman ordusunca bastırıl­
mış Rusça'ya Giriş başlıklı bir çalışmaydı. 



Altıncı bölüm 

Ön cephe İstanbul'a yaklaşıyor 

At teper, eşek teper, katın teperler. 

Türk atasözü 

1941 ilkbaharında herkesin kafasında tek soru vardı: Hitler 
bundan sonra nereye yürüyecek? Doğu'ya doğru Türkiye ve Or­
tadoğu üzerine mi, yoksa Batı'ya İngiltere'ye mi? Ne olacağından, 
İstanbul'da kimse emin değildi. İstanbul'un önde.gelen gazetele­
rinden Cumhuriyet, başyazısında şöyle diyordu: "Yapmayacağı 
bir şey varsa, yerinde durmaktır. Almanya için uzun, yorucu sa­
vaş yenilgi demektir. Hitler'in gerçek hedefi İngiliz İmparatorlu­
ğu' dur. O yüzden Türkiye'nin üzerine gelmeyecektir." İngiliz Bü­
yükelçisi Knatchbull Hugessen de, Balkanlar'da girişilecek yeni 
bir saldırı "Rus-Alman çekişmesini kaçınılmaz olarak kafa kafaya 
getireceğinden", Almanya'nın burada ihtiyatlı olacağından emin� 
di. Ama Hitler de tam olarak bunu planlıyordu: Sovyet müttefiki­
ne saldırmadan önce, Balkanlar'ı güvenceye almak 

Türkiye'nin devlet tekelindeki radyosu hükümetin, "bütün sa­
vunma önlemlerini aldığını" iyimser biçimde duyurdu. Bulgaris­
tan sınırı "çelik kale gibiydi. Kim saldırırsa ezilecekti." Daha ger­
çekçi biçimde ise İngiliz istihbaratı, bir Alman saldırısının İstan­
bul'u 48 saat içinde alabileceğini hesaplıyordu. Hatta Alman des­
tekli Cumhuriyet bile, Nazilerin Türkiye'ye saldırısından kaygı­
lanmaya başlıyor, sızlanıyordu: "Almanya'nın İngiltere'yle kavga­
sı varsa, gidip İngiltere' de halletsin. İngiltere bir Balkan ülkesi 
değildir." 

Türk Meclis başkanı, Macaristan, Romanya ve Bulgaristan'ın 
Mihver safına girmesiyle, "Tehlike sınırlarımıza dek geldi" dedi. 
Alman birliklerinin Bulgaristan'a girmesi, İstanbul'da stokçuluğu 
ve sivil savunma tatbikatlarını artırdı. Her okula acil tahliye pla­
nı verildi; müzelerdeki hazineler kent dışında güvenceye alındı ve 
hükümet, İstanbul'u terk edecek herkese bilet parası vereceğini 
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duyurdu. Kentten ayrılanlar, doğuya giden bütün otobüs, tren ve 
gemileri doldurdu. 

21 şubat 194l'de Cumhuriyet'te yayımlanan bir habere dikkat 
edilmiş olsa, Türk:iye'nin morali daha da bozulacaktı. Haberde, 
dünyanın en büyük sırn açıklanıyordu. Buna göre hem Müttefikler, 
hem de Mihver güçleri, "uranyum bombası" yapmak için hızla çalı­
şıyordu. Tek bir bomba, bütün kenti yerle bir edecekti. İstanbul'un 
ahşap mahalleleri ise, kenti sıradan bombalara karşı bile korunak­
sız bırakıyordu. Bir hava akını, bütün kenti cehenneme çevirebilir­
di. İngiltere ve ABD elçilikleri, yurttaşlarına, ülkeden ayrılmalarını 
önerdi. Askere almalar arttı. Ermeni, Yahudi ve Rum erkekler, ülke 
içlerinde yol yapımında çalışan silahsız birliklere yollandı. 

Bunalım üzerine Von Papen, Alınan ordusuna alınmaması için 
oğlunu Türk:iye'ye getirdi. Alınan yerleşikleri paniğe karşı uyarıp, 
ülkeden ayrılmalarını yasakladı. Alınan yerleşiklerden, Türki­
ye'nin yalnızca sebze ihracına izin veren yasalarını çiğnemelerini 
ve Almanya'ya yiyecek paketleri yollamalarını istedi. Paketler­
den birini alan bir Alınan, -mektupla İngilizler ele geçirmiş ve 
emniyete vermişlerdi- İstanbul' daki akrabasına teşekkür ediyor­
du: "Paketi aldım ve çok mutlu oldum; bütün konserveler en gü­
zelinden domuz yağıyla doluyken neden mektubunda nohut yol­
ladığını yazdın, anlayamadım. Paket, Sahra Çölü'ne yağan yağ­
mur gibiydi." 

Türkler tarafsızdı ama, Alınanların sınıra yakınlığı, tedirginlikle­
rini artırıyordu. Ortak savunma konularını görüşmek için İngiliz 
heyetlerini davet ettiler ve kendi toprakları ya da Yunanistan saldı-
nya uğrarsa, Türkiye'nin savaşacağına güvence verdiler. Genelde 
duygularını belli etmeyen Türkler, Ankara'yı ziyaret eden İngiliz 
Dışişleri Bakanı Anthony Eden'i ender görülen ve içten bir coşkuy­
la karşıladılar. Türk liderlerle görüştükten sonra Ortadoğu üzerin­
den İngiltere'ye dönecek Eden'e Ankara Garı'nda büyük bir uğur­
lama töreni düzenlendi. Tren, doğuya doğru 25 km gittikten sonra, 
küçük bir istasyonda durdu ve akşam karanlığı çökene dek bekle­
di. Kent uyurken, lokomotif yeniden ana hatta girdi ve Ankara' dan 
geçip batıya, tam hızla İstanbul'a yol aldı. Eden buradan Atina'ya 
gizli bir ziyaret yaptı ve Alınan saldırısı halinde İngilizlerin askeri 
yardım sağlayacağına söz verip, Yunanlıları yüreklendirdi. 

Macaristan, Romanya ve Bulgaristan'ı yanına alan Hitler, Yu­
goslavya' dan da Mihver' e girmesini istedi. 25 martta Yugoslav hü­
kümeti bu çağrıya uydu. Yugoslavya'nın kaderinin yazıldığından 
emin olan gazeteciler, bir sonraki haber için çantalarını topladı-
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lar; İngiliz diplomatlar da gizli belgeleri yakıp, bir başka tahliye 
için bavul hazırlamaya başladılar. Ancak Belgrad'da Nazi karşıtı 
inatçı bir hava vardı. Binlerce kişi yakasına, İngiliz bayraklı rozet­
ler taktı. İngilizce konuşanlar, sokaklarda durdurulup, Nazi düş­
manı oldukları için dövüldüler. Lokantalarda Çigan orkestraları 
"Tipperary"yi tekrar tekrar çalarken, masalarda müşteriler ayağa 
kalkıp, seslerinin son perdesinden marşa eşlik ediyordu. Sonra 
orkestralar, milliyetçi parçalar çalıyordu. 

Belgrad'ın sessiz köşelerinde ve İstanbul'daki merkezde İngiliz 
istihbaratçıları boyun eğmeye karşı olan ve darbe planlayan Yu­
goslavlarla görüştüler. Öğrenciler oturma grevleri düzenliyor, 
Hitler'in resimlerini yırtıyor, kendi yöneticilerini de hain diye kı­
nıyordu. Polis müdahale etmeyi reddetmişti. 27 martta sabaha 
karşı 02.30' da tanklar ve mavi üniformalarıyla hava kuvvetlerin­
den binlerce asker kraliyet sarayını, bakanların evlerini ve polis 
karakollarını kuşattı. Yurtsever subaylar, Mihver paktım redde-
den bir hükümet kurdular. 

Belgrad birkaç gün sevinç içindeydi. Çok sayıda İngiliz askeri­
nin yardıma geleceği söylentileriyle ülke çalkalanıyordu. Binlerce 
gururlu ve sert köylü Alınan savaş makinesinin cesur insanlara 
karşı da güçlü olduğundan habersiz, orduya yazılıp, Alınanları 
yenmekten söz etmeye başladı. Belgrad'ın ana meydanı Terezia' da 
kalabalıklar slogan atmak için toplanıyordu: ''Bolye rat, nego 
pakti" -Pakta girmektense savaşırız.-

Neıv York Times muhabiri Ray Brock, bu olayı anlatırken, şim­
diye dek gördüğü "en yürekten ve yalnızca sevinç ile şükranın ifa­
de edildiği bir gösteri" olduğunu yazdı. "Caddede 30 bin kişi, bir 
ağızdan savaş marşı söylüyordu. Kalabalığın arasından geçmekte 
olan bir süvari birliği de marşa katıldı ve biniciler, kalabalığın uzat­
tığı kucak dolusu mimozaları almak için durup, çiçekleri atların 
gemine taktılar. Yükselip alçalan sesler gün boyunca Belgrad'ı dol­
durdu ve binlerce kişi caddelere yeniden akarken, geceye ulaşıldı." 

Bu kez ülkeyi terk eden trenlere binmek zorunda olanlar, Al­
man diplomatlardı. Bir Yugoslav subayı durumu açıkladı: "Belki 
de yaptığımız büyük delilik. Çoğumuz ölecek Ama en azından 
Sırbistan onurunu korudu ve çakala diş gösterdi." 

Hitler, direnmenin bedelini Yugoslavya'ya ödetmeye kararlıy­
dı. 6 nisan pazar Paskalya günü sabaha karşı 04.30' da Alınan Dı­
şişleri Bakanı Von Ribbentrop, radyoda ağız dolusu konuştu. O 
zaman Belgrad'da olan Amerikalı gazeteci Robert St. John, yar­
dımcısına telefon edip, parazitten tam anlayamadığı konuşmayı 
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İngilizce'ye çevirmesini istedi: Adam o denli heyecanlıydı ki, zor­
lukla konuştu. "Savaş! Savaş! Savaş burada St. John" diye tele­
fonda bağırıyordu. "Savaş diyorum. Hitler ordusuna Yugoslav­
ya'ya yürümesini söyledi. Yunanistan' a yürümesini ... Aman Tan­
nın, korkunç bir şey bu!" 

O anda hava saldırısını duyuran sirenler başladı. Belgrad'ın 
300 binlik nüfusunun çoğu savaş ilanından habersiz, uyuyordu. 
Uyananlar da bunun bir tatbikat olduğunu sanıp kalkmadılar. Ha­
beri yazdırmaya çıkan St. John bir taksi buldu. Yugoslav Hava 
Kuvvetleri'nin bir subayı cadde ortasında çılgın gibi işaret ediyor­
du. "Tann aşkına, Sırbistan aşkına" diye bağırıyordu, "beni karar­
gaha götürmelisiniz." Taksiye atladı ve Von Ribbentrop konuşur­
ken havalanan otuz iki Alman bombardıman uçağının az önce sı­
nın geçtiğini söyledi. 

Serpski Kral Otel'e ulaşan St. John, pencereden dışarı dürbün­
le baktı. Uçakların gürültüsü giderek artıyordu. Etkisiz uçaksavar 
ateşinin izleri gökte çiçek gibi açıyordu. Yer sarsılıp otel sallanır­
ken, Alman uçakları resmi binaları bombalamaya başladılar. Al­
çaktan uçup diledikleri gibi bomba bıraktılar ve dalışların gürültü­
sü, patlamalara karıştı. Yalnızca Terezia Meydanı'nda 200-300 ce­
set vardı; Kalamegdan Parkı ölülerle doluydu. Garip bir rastlantıy­
la, Alman Elçiliği de yıkılan binalar arasındaydı. St. John'un kaldı­
ğı otel alevler içindeydi ve gazeteciler dışarı çıkmaya başladılar. 
Şaşkın insanlar kent dışına kaçtı. Alman uçakları akbabalar gibi 
dalışlar yaptı. Bombardıman perşembeye dek sürdü ve kentin 
dörtte birini yerle bir etti. Yaklaşık 20 000 sivil öldürüldü. 

Alman ordusunun, topraklarını, Yugoslavya ve Yunanistan'ı iş­
gal için üs olarak kullandığı Bulgaristan ve Macaristan da savaşın 
içine çekilmişti. İşbirlikçi Bulgar hükümeti, her iki kurbandan da 
toprak elde etti. Ülkesinin Yugoslavya'ya onursuzca ihaneti üze­
rine, Macar Başbakanı Pal Teleki intihar etti. Ülkelerinin savaşa 
girmesinden şaşkına uğramış Budapeşte halkının otobüslerde ağ­
ladığı görülüyordu. Beethoven'in zorbalığı kınayan büyük opera­
sı Fidelio'nun Budapeşte operasındaki temsili iptal edildi. Alman 
kamyonları, tankları ve zırhlı araçları mavi Tuna' dan geçip, güne­
ye yol aldılar. 

Yugoslav yetkililer, yabancı diplomatlar, göçmenler ve gazete­
ciler yaklaşan Almanlardan kaçmak için otomobillerle Belg­
rad' dan çıktılar. Benzin ve yiyecek arayan yüzlerce insan bir ka­
sabaya doluşuyor ve "Almanlar geliyor!" çığlığıyla dağılıyordu. 
Dar dağ yollarında otomobiller bozuldu; aileler ve dostlar birbi-
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rinden koptu. Alınan bombardıman uçakları, ağaç tepelerine de­
ğecek kadar alçaktan geçiyordu. Söylentiler ve Yugoslav radyo 
propagandası, artık var olmayan Yugoslav ordularının zaferlerin­
den söz ediyordu. Yugoslavya 1 7 nisanda teslim olduğunda, hiç­
biri denizcilikten anlamayan 5 İngiliz ve Amerikalı gazeteci, kü­
çük bir balıkçı teknesiyle Yunanistan'a kaçarak kurtuldular. Ger­
çi Alınan birlikleri bu ülkeyi de işgal edip gazetecileri yine kova­
layacaktı. 

Bu arada İtalyan işgalcileri yenmiş olan Yunanlılar, umutsuz 
olasılıklara karşın cesaretle savaşıyorlardı. Ne pahasına olursa 
olsun, stratejik Rupel tepelerini tutması emredilen bir bölük as­
ker, Thermopylai'nin ruhunu canlandırdı. Dev Alınan saldırısını 
36 saat boyunca durdurdular. Sonra dini ayin yaptılar, kaçış yol­
larını uçurdular ve tükenene dek savaştılar. İngilizlerin verebildi­
ği birkaç asker ve pilottan oluşan bir keşif gücü, Yunanistan'a ge­
lip Atina caddelerinde coşkuyla karşılandı ama, yükselen dev 
dalgayı durduramadı. Üç hafta içinde gamalı h�ç bayrağı, Ati­
na'da Parthenon'a çekildi. Bulgaristan ve Romanya limanların­
dan kalkan Alınan gemileri, İstanbul'dan geçip, bazısı Türkiye kı­
yısına birkaç mil uzakta olan Yunan adalarını işgal edecek asker­
leri taşıdılar. Yugoslavya ve Yunanistan'dan Türkiye'ye göçmen­
ler aktı. Çoğu, son birkaç mili sandalla aşmıştı. 

Nazi karşıtı bir Alınan diplomat günlüğüne, "Balkanlar'da hızlı 
ve büyük başarılar" diye yazdı. "Alınan halkının güçlü karakteriy­
le birlikte ordu son derece parlak bir araç ve tümüyle özgüven 
dolu. Bu trajik bir şey! Bu muhteşem araçla, Avrupa'nın yıkımı 
başarıyla gerçekleştiriliyor." 

Çok kötü sarsılan Türkler, sözlerinden döndüler. Almanya ve 
Bulgaristan, Yugoslavya ya da Yunanistan'a saldırırsa, savaşa gi­
recekleri konusunda lngiltere'ye söz vermişlerdi. Şimdi ise Anka­
ra hiçbir şey yapmıyordu. Hemen bütün komşuları ya Almanların 
elindeydi ya da Alınan müttefiki olmuştu. Von Papen, Türkiye Al­
manya'ya karşı savaşa girerse, Hitler'in dostu Stalin'in Türkiye'ye 
saldıracağını söylüyordu. 

İstanbul açıkça tehdit altındaydı. Alman birlikleri Boğaz kıyıla­
rından yalnızca 65 km uzaktaydılar, kentin güney ve kuzeyindeki 
deniz yollarını denetliyorlardı. Bir gazete "Almanların Türkiye 
üzerinde emelleri olmadığına ilişkin güvence aldık" diyordu ama, 
Bertin aynı şeyi Yugoslavya ve Yunanistan'a da söylemişti. Bir ga­
zeteci, Avrupa' da sinirleri sağlam kalan tek kentin İstanbul oldu­
ğunu yazdı. Ancak sinirler sonuna dek gerilmişti. 
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Belgrad yerle bir olur, Yunanistan işgalle yüz yüze kalırken bir 
İngiliz askeri ataşesi, ailesine yolladığı mektupta İstanbul'un sa­
kin ve rahat havasını anlatıyordu: "Her bahçede erguvan ağaçlan 
var ve harika bir manzara: Boğaz' dan karşıdaki Asya yakası da ge­
niş mezarlıklardaki siyah selvilerin önünde kızıl bir alev siluetin­
de." Konuklara, tereyağında kızartılmış midye, havyar, küçük ista­
koz paneler ve bol içki ikram ettiği güzel bir parti vermişti. Yine 
de bu rahatlığın kalıcı olmayacağını düşünüyordu. Tahminlerine 
göre Almanlar biraz dinleyecekti, sonra da, "Türkiye'ye yıkıcı bir 
saldırı başlayacak. Önümüzde en az bir ay olduğunu sanıyorum. 
Dün akşam radyoda Churchill'in konuşmasını dinledim, ama faz­
la umut vermedi. En sonunda yaşanacaklara ilişkin en küçük kuş­
kum yok, ancak o zaman, cehennem kadar uzak görünüyor." 

Cumhuriyet'in ordu muhabiri, herkesin kafasındaki soruyu 
soruyordu: Almanya bundan sonra ne yapacak? Moskova kendi 
yanında savaşa girmezse Almanya, Sovyetler Birliği'ne saldırmak 
zorundaydı. Yoksa, ABD ve SSCB İngiltere'yle birleşebilir ve Bi­
rinci Dünya Savaşı'nda yaptıkları gibi Almanya'ya karşı ittifak ku­
rabilirdi. Bunu önlemek için Hitler, hepsini ayrı ayrı vurmalıydı. 

Bu "böl ve yönet" havası içinde Von Papen, Berlin'den İstan­
bul'a gülücüklerle geldi. Herkese, "Ağzında zeytin dalı taşıyan bir 
barış güvercini olarak geldim" diyordu. "Bu yaz mevsimini zevk­
le plajlarda geçireceğinize söz veriyorum." Moskova ve Lond­
ra'yla saldırmazlık paktları yapan Ankara, 18 haziran 1941'de de 
Berlin'le benzer anlaşma imzaladı. 

Üç gün sonra Von Papen, gecenin ortasında Berlin'den geleri 
bir mesajla uyandırıldı. Hala yeni fetihler arayan Hitler, doğuya 
yönelmiş, SSCB'ye karşı büyük bir işgal başlatmıştı. Ertesi gün 
Churchill, Sovyetler'le ittifak ilan etti. Hitler' e karşı birlikte sava­
şacaklardı. 

Batıda Almanlar, kuzeyde savaş, güney ve doğuda istikrarsız 
komşular ve Karadeniz ile Akdeniz'de gemilerinin sürekli saldın­
ya uğraması yüzünden Türkler, çatışmayla kuşatılmıştı. Kamuoyu 
önündeki kabadayılığa karşın, ordularının otuz yıl eski olduğunu 
biliyorlardı. Zırhlıları, uçakları, uçaksavarları ve ulaşım olanakla­
rı yoktu. Balkanlar'ın çabucak çöküşünü gören Türk liderler, ta­
rafsız kalıp benzer bir sona sürüklenmekten kurtuldukları için, 
kendi kendilerini kutladılar. Bu durumda bile Almanya, artık Tür­
kiye'nin Ege kıyılarını ve Boğaz'ı kapatabilirdi. Von Papen, Türki­
ye'nin İngiltere'yle ittifakı bozmasını isteyebilirdi. 

Knatchbull Hugessen, 1 ağustosta İngiliz Dışişleri Bakanlığı'na 
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şu raporu yolladı: "Kişisel ve çok güçlü inancım o ki, Türkler ba­
ğımsızlık ve ulusal bütünlüklerine yönelik her açık tehdide karşı 
direnme, hatta Yunanlılar gibi kendilerini kurban etme konusun­
da güvenilirdir. Ancak korktuğum olasılık, dost ve Müttefık­
ler'inin (biz dahil) kendilerine inanmayacağı ve kendilerini yarı 
yolda bırakacağı ya da istediklerinden daha az destek verecekle­
ri inancının ya da kuşkusunun yaratacağı ikincil bir gerilime bo­
yun eğmeleridir." 

Almanların, zaten yetersiz müttefik kaynaklarına doğru ilerle­
yebileceği yeni bir cephe açılması, Hitler karşıtı güçlerin morali­
ni bozacaktı. Almanlar zaten Bulgaristan ve Yunanistan' dan do­
ğuya, Türkiye ve İran'a yürüme seçeneğini araştırmışlardı. İlerle­
yen bu kol, sonra güneyden SSCB'ye, kuzeyden de Ortadoğu'ya 
yol açacaktı. Leverkuehn de İran' da keşif yapmış ve arkadan sal­
dırıp Bakü petrol yataklarını yok etmede kullanılabilecek bir dağ 
yolu bulmuştu. Ancak Alman Yüksek Komutanlığı, hem Türkiye 
hem de SSCB'yi aynı anda işgal edemeyeceğini bµiyordu. 

Hitler'in seçimi, Türkleri en azından SSCB çökene dek saldırı­
dan korumuş olsa da, Almanların Rusya saldırısı, Türkiye'deki is­
tihbarat çalışmalarını daha önemli kılmıştı. Canaris, İstanbul'a 
gizlice gelip, olasılıkları gözlemek istemişti. Her gün yeni ajanlar 
geliyor ve gerçek kimliklerini gizlemek için çok başarılı roller 
üstleniyorlardı. Çek göçmenlerin yöneticilerinden biri ABD bü­
yükelçisinden, yeni gelen bir göçmeni görmesini istedi. Adam el­
çiliğe gitti. Elinde, "Dr. İvan Spitka, felsefe doktoru, Danzig Ha­
ber Ajansı muhabiri, gazeteci" yazan bir kartvizit vardı. Spitka 
belgelerini yitirdiğini, Çek Büyükelçisi Hanak'tan bir pasaport al­
dığını, Irak ve Hindistan yoluyla Hollanda Antilleri'ne gitmeyi ta­
sarladığını söyledi. Acaba Amerikan Büyük elçisi, Bom bay' daki 
ABD konsolosuna, Spitka'nın anlattıklarını doğrulayan bir mek­
tup yazmayı lütfeder miydi? Büyükelçi kabul etti. 

Yaklaşık üç ay sonra Spitka, Alman ajanı olduğundan kuşkulanı­
larak, Bombay' da hapsedildi. Bu kez Amerikan büyük elçisi doğru­
dan Hanak'ı aradı. Hanak, "Spitka'nın Alman casusu olduğu konu­
sunda güçlü kuşkular bulunduğunu, Spitka'nın hiçbir zaman İstan­
bul' daki ofise gelip Çek pasaportu istemediğini" söyledi. Dehşete 
düşen Amerikalı, Hanak'a teşekkür etti. ve ekledi: "Araştırmanız 
sonucu bir düşman ajanı olduğunu söylediğiniz kişinin yer değiş­
tirmesine, istemeyerek de olsa ve görünür bir trajik sonuç doğur­
madan yardım ettiğimi fark etmek şoke edici." Amerikalılar, henüz 
dünyadaki ikiyüzlülüğün boyutlarını öğreniyorlardı. 
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İngilizler için İstanbul, Balkan istihbarat operasyonlarında ya­
şamsal önemde bir üs olmuştu. Yükselen Alman dalgasının önün­
den çekilirken, işgal altındaki topraklarda direniş grupları kur­
muşlar ya da bu gruplara yardım etmişlerdi. Landon Times gaze­
tesinin yumuşak başlı muhabiri ve İngiliz istihbarat örgütü 
MI6'nın Bükreş sorumlusu Archibald Gibson, MI6'nın Çek istasyo­
nunun eski başkanı olan ve şimdi İstanbul'daki operasyonları yü­
rüten kardeşi Harold'a katıldı. Harold 1920'lerde de İstanbul'da 
MI6 için çalışmıştı. Rusya doğumlu Gibsonlar, Lafontaineler ve 
Whittallar gibi İstanbul'un eski İngiliz ailelerinden kız almışlardı. 
Harold Lafontaine, MI6'nın Gibson'dan önceki istasyon şefiydi; 
bir Whittall, MI6'nın Gibson'dan önceki istasyon şefiydi; bir Whit­
tall, MI6'nın "dostlarla" bağlantı adamıydı. "Dostlar", Siyonist is­
tihbaratçıların adıydı. Bir İngiliz diplomat, "Çevrede çok Whittall 
var" diyordu, "bir tanesiyle karşılaşmadan elçiliğin bir koridoruna 
girmek mümkün değil." Romanya'da kundaklama eylemleri dü­
zenleyen Gardyne de Chastelain, düşman hatları gerisinde gerilla 
eylemlerini düzenlemekten sorumlu İngiliz istihbarat örgütü Spe­
cial Operations Executive'in (SOE) İstanbul'daki başıydı. 

İşgalden kaçan İngiliz subaylar, Yugoslavlar, Yunanlılar ve Ar­
navutların direniş başlatması için çalıştılar. Birinci Dünya Sava­
şı'nda Arap Lawrence'la birlikte çarpışan, sonra da Arnavutluk 
jandarmasını eğiten Wilfred Stirling, Arnavutluk direnişini örgüt­
lemekten sorumlu SOE adamıydı. Arnavut siyasetçilerden bir ku­
rul oluşturmuş, partizan çeteleri örgütlemişti. Partizan liderlerin­
den biri, okuma-yazma bilmeyen kabile reisi Abas Aga Kupi'ydi. 
"Siz İngilizler savaşacak mısınız?" diye sordu Kupi. 

Stirling, "Söz veriyorum, savaşacağız" dedi. 
"Allaha şükür" diyen Kupi gülümsedi ve ekledi: "Ömrün uzun 

olsun!" 
SOE'nin İstanbul ofisi, geniş bahçeli güzel bir on sekizinci yüz­

yıl İstanbul evindeydi. Ofis penceresinden aşağı bakan Stirling, 
Alman Konsolosluğu'nun bahçesinde oturan Von Papen'i görebi­
liyordu. İngiliz ajanın, şifreleri, telgrafları ve casusluk para birimi 
olan altınları sakladığı büyük bir kasası vardı. Kasadaki altınlar, 
üzerinde Aziz Yuhanna'yı at üzerinde gösteren kabartma olduğu 
için "Süvari" diye anılırdı. Bir ajan da kasayı bu yüzden "Ahır" di­
ye adlandırmıştı. 

SOE direniş ve kundaklama eylemlerini örgütlerken, MI6'nın 
görevi de, Alman hatlarının gerisindeki kişilere ulaşmak ve istih­
barat toplamaktı. MI6'nın Romanya ve Yunanistan' da iki direniş 
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lideri ile telsiz bağlantısı, Yugoslavya'ya yolladığı kuryeleri ve 
Çekler ile Polonyalılann gizlice kullandığı demiryolu hatlan var­
dı. Ancak her biri yaklaşık 20 kilo gelen bavul büyüklüğündeki 
telsizleri hat gerisine büyük sayılarda kaçırmak zordu. 

İngiliz istihbaratının ana kaynaklarından biri, şifreleri çözül­
müş Alınan haberleşmesiydi. Yine her zaman olduğu gibi, işin de­
ğerini belirleyen ham bilgi değil, onu çözümlemekti. Örneğin, 
Balkanlar'daki Alınan tahkimatı konusunda çok bilgi vardı, an­
cak İngiliz istihbarat değerlendirmeleri, Yunanistan ve Yugoslav­
ya'nın işgalini tahmin edemedi. İngiliz istihbaratının resmi tari­
hinde de anlatıldığı gibi, "yapılan uyanlarda Alman planlan konu­
sunda birkaç nokta çok başanlı biçimde tahmin edilmişti, ama iç­
lerinde abartılmış ve çelişkili çok sayıda dedikodu da vardı." 

Haziran 194l'den başlayarak İngilizler, önce Türkiye'den giden 
Abwehr sinyallerinin, sonra da Balkanlar ve Kuzey Afrika' daki 
hem Abwehr, hem de SD haberleşmesinin şifresini çözdüler. 
1942' de Almanların geliştirilmiş şifre ve güvenµk önlemlerine 
karşın, haftada 3 000 mesajı okuyorlardı. Yine de bu haberleşme, 
o kadar çok kod isim, belirsiz yollamalar ve kanştırılmış ya da 
çözülemeyen şifre gruplan içeriyordu ki, şifreyi "çözmek" bile Al­
manlann ne yaptığı konusunda yalnızca bir fikir veriyordu. 

Öte yandan, işgal altındaki bölgelerden ve Doğu Avrupa'dan is­
tihbarat konusunda İngilizler, İstanbul'daki Polonya, Siyonist ve 
Çek örgütlerine dayanıyordu. 1939' da kendi topraklanndan, 
194l'de de yeraltı çalışmalan yürüttükleri Polonya'dan ve Bal­
kanlar' dan atılan Çekler, iki kez sürgündüler. Yine Alınanlardan 
kaçmak zorunda kalan Çek askeri istihbarat subaylan İngiliz, Ru­
men, Polonyalı ve Yugoslav pasaportlanyla yolculuk edip İstan­
bul' da toplandılar. İstiklal Caddesi'ndeki pansiyonlarda kalıp, İn­
giliz istihbaratının bürolannın yer aldığı binada çalıştılar. Alınan 
yüzbaşısı olan bir Çek ajanı, Gestapo tarafından yakalanıp idam 
edilene dek, düşmanın birlik kaydırma hareketleri konusunda 
Londra'nın en iyi bilgi kaynağıydı. Yıllar önce kadroya alınmış bir 
başkası, şimdi Macaristan'da istihbarat şefiydi. 

Ancak en etkili istihbarat toplayıcılar, üst düzeyde yetkililer ya 
da diplomatlar değil, demiryolu görevlileriydi. Avrupa' da dolaşıp 
askeri trenleri yüklüyor, bütün cephane fabrikalarının yanından 
geçiyor ve Alınanların birlik kaydırmalannı ya da vurulmaya 
aday bombardıman hedeflerini görüyorlardı. Kendi gözlemleri dı­
şında makinistler, kondüktörler ve frenciler, başka hatlarda çalı­
şan arkadaşlarından bilgi alıyorlardı. Görevleri gereği sık sık İs-
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tanbul'a geldiklerinden, büyük telsizlere ihtiyaçları yoktu. Yatak­
lı vagon görevlileri iki tarafa da çalışıp, sınırlardan para, belge ve 
bilgi kaçırdılar. İstanbul'a ulaşan Yahudi göçmenler de bir başka 
istihbarat kaynağıydı. İşgal altındaki ülkelerden haber almak 
için, yeni gelenlerle Çek ve Siyonist ajanlar konuşurdu. Bu bağ­
lantılar ve bilgi, İngilizlere aktarılırdı. 

Bu kaynaklarla Çekler, savaşın en büyük istihbaratını yakala­
dılar. Demiryolu işçileri, Polonya'nın doğusunda dev Alman tah­
kimatı olduğunu bildirmişlerdi ve bu, SSCB'nin yaklaşan işgalini 
haber veriyordu. Stalin, sürgündeki Çek hükümetinin uyanlarını 
aptalca gözardı etti. Ama sonra yaşananlar, Çek istihbaratına say­
gı duymayı Stalin'e öğretti. 

Çeklerin ilk eylemi, pilot ve askerlerinin anavatandan kaçması­
na yardım edip, bu kişilerin Ortadoğu'daki sürgün ordusuna katıl­
masını sağlamaktı. Savaş bu yolu kapayana dek, binlerce kişi Po­
lonya üzerinden yollandı ve Sovyetler, Doğu Polonya'da yakaladık­
ları 1 500 Çek askerini hapsettiler. Almanlar Rusya'yı işgal ettikten 
sonra Çekler, Hitler'e karşı ortak savaşa katılmaları için bu asker­
lerin salıverilmesini istedi. 

Sovyetler sonunda tutukluların en üst rütbedeki subayı Yarbay 
Ludvik Svoboda'yı İstanbul'a yollayıp, diğer tutukluların da ora­
ya gidebilmesi için gerekli hazırlığı yapmasını istediler. Türkiye 
üzerinden birkaç grup yollandıktan sonra, sürgündeki Çek hükü­
meti ve Stalin, SSCB'de bir Çek birliği kurma konusunda anlaştı­
lar. 1942 başında, aralarında Svoboda'nın da yer aldığı Çek istih­
barat subayları, Doğu Cephesi'ndeki operasyonlarda eşgüdüm 
sağlamak için İstanbul' dan Moskova'ya hareket ettiler. 

Stalin'in istihbarat servisi NKVD, Svoboda'nın, içinde yüz kı­
zartıcı bilgiler bulunan anı defterini çaldı ve sonra Sovyet ajanı 
olması için ya ikna etti ya da rüşvet verdi. Svoboda savaştan son­
ra Ruslarla işbirliği yaptı ve ülkesinin Moskova denetimine geç­
mesine yardım etti. Yıllar sonra SSCB, Svoboda'yı, uydusu haline 
gelen Çekoslovakya'ya devlet başkanı yaptı. Aynı rejim, savaşta 
kahramanca çaba harcayan yurtsever Çek istihbarat subaylarını 
da İngiliz casusu olmakla suçladı. Bu kişiler hapsedildi, sürgüne 
yollandı. 

Savaş sırasında ise NKVD, Almanlara karşı kundaklama eylem­
leri için diğer müttefik istihbarat örgütleri ve danışmanlarıyla 
bağlantı kurulması konusunda İstanbul'daki Çeklerden aracılık 
yapmalarını istedi. Bu bağlantı Moskova'nın, Von Papen'in öldü­
rülmesi için Çeklerden yardım istemesine temel oluşturacaktı. 
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Başka olaylarda da Çekler, hükümetlerinden gelen izinle İngiliz­
ler ve Ruslar arasında aracılık ettiler. Çoğu gizli görüşme, Avru­
palıların turist olarak girdikleri camilerde yapıldı. Bir seferinde, 
İngiliz SOE örgütünün bir elemanı Süleymaniye Camii'ne çok er­
ken geldi. Sovyet meslektaşı, buluşmayı düzenleyen Çek aracın­
dan daha ayrılmamıştı. Kapitalist müttefikiyle doğrudan bağlantı 
kurmama emri altında olan Rus, yoldaşlık işareti olarak yalnızca 
SOE ajanına hafifçe eğilip selam verdi. 

Bu arada Vatikan tarafsızlığını sürdürdü; Roncalli ve tarafsız 
Türkiye'deki temsilcileri her iki tarafla bağlantıyı korudular. Ron­
calli, İstanbul'dan akrabalarına yazdığı mektupta güvenlik içinde 
olduğunu belirterek, "Burada hala savaşın dışındayız" diyordu. 
"İnsan başka ne isteyebilir ki?" Ancak Roncalli'nin barışçılığı, ha­
reketsizlik anlamına gelmiyordu. Görev bölgesi içinde Yunanis­
tan da vardı. Von Papen'den aldığı vize ve Alman uçaklarına bin­
mesine izin veren bir belgeyle 194l'de Yunanistan'ı sekiz kez zi­
yaret etti. Bu ülkedeki hayır görevi, yardım malzemesi sağlama­
yı, İtalyan askerlerini, Alman yaralıları ve İngiliz �avaş tutsakları­
nı ziyareti kapsıyordu. 

Roncalli, Atina' da günlüğüne, "Yabancı egemenliğinin işaretle­
ri her yerde var: Akropol' den ve ünlü anıtlardan, yenilgi ve ulusal 
ezikliğin anıları kanat çırpıyor" diye yazdı. Almanların yiyecek 
gereksinimi, savaşın yıkımı, düşmana mal ulaşmaması için İngi­
lizlerin sürdürdüğü kuşatma ve 1941 tarım ürününün yok olması, 
korkunç bir açlık yaratmıştı. Atina'nın geniş, aydınlık caddelerini 
her zamanki kalabalıklar dolduruyordu. Ama insanların yüzleri, 
sanki cenaze töreninden gelmiş gibiydi. Kadınlar açlıktan cadde­
lerde bayılıyordu. Dükkanlarda mal yoktu; hammadde bulama­
yan fabrikalar kapanmıştı. Enerji santralları durmuştu ve insan­
lar ısınmak için kozalak yakıyordu. Atina' da açlıktan yüzlerce ki­
şi ölürken, bir grup Yunanlı Roncalli'den yardım istedi. Roncalli, 
hemen Roma'ya gidip Papa'yla görüştü ve Vatikan Yunanistan'a 
yardım yolladı. 

Yardım çalışmalarına, Roncalli'den çok farklı biri daha katılmış­
tı: Varlıklı, serüven düşkünü, bilgi taciri ve silah kaçakçısı Türk, 
Saffet Tozan. Bir Amerikalı dostu, Tozan'ın "[Atina'daki] açlığı gö­
rünce midesinin kalktığını, gerçekte ise çok dayanıklı biri" olduğu­
nu yazmıştı. "Her yerde bu denli özgürce dolaşması ve (göründüğü 
kadarıyla) iki yanla da arasının iyi alınası çok şaşırtıcıydı." 

Tozan, yaşama bir idealist olarak başlamış, ancak uğradığı düş 
kırıklığıyla karanlık dünyada renkli bir kişilik olmuştu. Gelenek-
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leri, "imanın ve devletin hizmetinde" sloganıyla tanımlanan Os­
manlı üst yüzey çevrelerinde büyümüştü. Bu kesimin üyeleri or­
du, bürokrasi ve cami kademelerinde yükselmek için yetiştirilir­
di. Ticaret ve alım-satım azınlıklara göreydi; soyluların varlığı 
topraktan gelirdi. Osmanlı aristokratları Avrupa'nın gelişmişliği­
ni kendi tarihi kültürleriyle birleştirmişlerdi: Eşleri, İslami çarşa­
fın altında Paris modası elbiseler giyiyordu; evleri ağır, gösterişli 
"Louis Faruk" stili mobilyayla doluydu. 

Osmanlı İmparatorluğu'nun 1914'ten önceki son birkaç yılın­
da, zayıf rejim zaten çöküşün kıyısındaydı. İmparatorluğu kurtar­
mak isteyenler, güçlü bir milliyetçi hükümet amaçlayan Jön 
Türkler ile anayasal monarşi amaçlayan ademimerkeziyetçiler 
arasında bölünmüştü. Ademimerkeziyetçilerin liderlerinden olan 
Tozan, önce Osmanlılar, sonra da galip Jön Türklerce hapsedil­
mişti. Ancak Osmanlı döneminde para ve aile gücüyle her şey el­
de edilebilirdi. Hapsedildikleri yerin kötülüğünden yakınan To­
zan ve arkadaşları, yazlık bir otele çıkartıldılar. Bu sefer de ye­
meklerden hoşnut olmayan mahkumlar, para birleştirip, oteli sa­
tın aldılar ve yeni bir aşçı çalıştırmaya başladılar. 

Ademimerkeziyetçiler güzel yemeklerden memnundular ama, 
bütün siyasal savaşları yitirmişlerdi. 1920'lerde Cumhuriyet ku­
rulduğunda Tozan'ın canı hala sıkkındı. İstanbul' daki büyük kla­
sik revaklı, güzel gül bahçeli ve Boğaz manzaralı evinde çok sayı­
da konuk ağırlıyordu. Ama hala hükümetin, elinden her şeyi al­
masından korkuyordu. Bunu hatırlatması için, çalışma odasının 
duvarına, hapishanenin fotoğrafını asmıştı ve kaldığı hücrenin 
penceresini çarpıyla işaretlemişti. Kısa boylu, şişman, kır saçlı 
Tozan içine, bir tarih hatasıyla düştüğü yüzyıla ve ülkeye duydu­
ğu düş kırıklığını gizleyen kaygısız bir tavır içindeydi. Durmaksı­
zın eski güzel günlerden konuşur, kimi zaman da masasının üze­
rinde tuttuğu ağır topuzu spor için sallardı. 

Siyasette yenilgiye uğrayan Tozan, öç için para kazanmaya gi­
rişti. Dıştan, bir Sidney Greenstreet karakterini andırırdı ama, psi­
koloji olarak alaycı bir idealistti. Kazablanka filmindeki Rick'in 
İstanbul'daki benzeriydi. İspanya İç Savaşı'nda Cumhuriyetçiler 
için silah kaçırdı. Fransız ve İngiliz istihbaratıyla ve Almanlarla iş 
yaptı. Çok sayıda Arap dostu vardı. Aynı zamanda Yahudilerin Ro­
manya' dan Filistin' e kaçmasına yardım etti. Labirente benzeyen 
çıkarlarını kimse kestiremedi. Savaş sırasında İstanbul, operas­
yonları için ideal bir yerdi. Bir dostuna, "Onurlu biri değilim" de­
mişti, ama herkesin kendisinden yararlanmasını sağladı. 
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Ya idealizm ya da para için Tozan, Macaristan'a yollanacak ilk 
İngiliz ajanı olmayı kabullendi. Nisan 1943'te yakalandı ve on iki 
yıl hapis cezasına çarptırıldı. Garip bir çelişkiyle Tozan'ı, nefret et­
tiği rejim kurtardı: Türk hükümeti, Tozan salınmazsa, Berlin'le bü­
tün istihbarat işbirliğini keseceğini gizlice bildirdi. Almanlar kabul 
etti. Tozan lstanbul'a döndü ve İngilizlere bilgi vermek için Suri­
ye'ye gitti. İngilizler birdenbire salıverilmesinden o denli kuşku­
landılar ki, Ankara gerçek nedeni açıklayamazdı; ikili ajan olduğu­
nu varsaydılar. İngilizler Tozan'ı birkaç ay bir tutsak kampına ka­
pattılar. Özür dilediler. Yunanlılar ise St. George nişanı verdi. 

Tozan'ın baş komplocu olması dışında, Amerikalılar da başka­
larının komplolarına sürüklenmemeye çalışıyordu. Polonyalı di­
renişçiler, ülkelerindeki direnişe yardım etmek için 6 sınır YMCA 
yardım kuruluşunun Amerikalı müdürü James Brown'ın, kendile­
ri için temas adamı olmasını istediler. Brown, istihbarat eylemle­
rine girişilmesi halinde, derneğin yardım ve eğitim çalışmalarının 
aksayacağından korktu. Polonyalı bir kuryenin _getirdiği paketi 
kabul etmedi ve ABD Elçiliği'ne götürülmesinde ısrar etti. Bura­
da açılan pakette, Polonyalı ve Rumen bağlantılara yazılmış mek­
tuplar, tomarla dolar, şifre çizelgeleri, kod grupları ve bunların 
nasıl kullanılacağını anlatan belgeler olduğu görülünce kuşkular 
daha da arttı. 

Rumen polisi bu paketi üzerinde yakalamış olsa, Brown ciddi 
bir sorunla karşı karşıya kalacaktı. Gerçekten, birkaç hafta son­
ra yakalandı ve casuslukla suçlandı ama, elçilik kendisini kırk se­
kiz saat içinde kurtardı. Romanya'daki ABD büyükelçisi, diplo­
matların casusluğa karşı duyduğu her zamanki tepkiyle, "Bu da­
ğınık eylemler aşırı tehlikeli hale geliyor, zaten bir sonuç getirmi­
yor, biz de bunlarla bağlantımız olmasını istemiyoruz" diye yazdı. 
Amerika hfila tarafsız bir ülkeydi. 

Bunlar, YMCA müdürü için sorunların yalnızca başlangıcıydı. 
Romanya'da geçirdiği 21 yıldan sonra Brown, kasım 1941'de iste­
meyerek de olsa, gitmesi gerektiğine karar verdi. Ancak hala ora­
da bulunan 3 500 Polonyalı göçmene yardım çalışmalarını devra­
lacak birisini bulana dek ayrılmayı reddetti. Bükreş'te Polonya 
çıkarlarını temsil etmekle görevlendirilen Şilili diplomat, yardım 
fonlarını zimmetine geçirirken daha yeni yakalanmıştı. Rumen is­
tihbaratındaki dostları, bütün Amerikalılardan kuşkulanan Ges­
tapo'nun kendisini yakından izlediğini Brown'a söylediler. Ancak · 
Brown, bazı Rumenler, muhtaç Polonyalılara yardım etmeyi ka­
bul edene dek görevinden ayrılmadı. 
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Brown ve eşi Bükreş'ten 11 ·aralıkta aynldılar ve ertesi sabah 
10.00'da Sofya'ya geldiler. ABD Büyükelçisi George Earle çifti tren 
istasyonunda karşılayıp kötü haberi verdi: Romanya az önce aynı 
önergeyi görüşecekti. Earle, "Öğlen kalkacak trenle Türkiye'ye gi­
din" dedi. Ne olursa olsun, sınırı geçmelerine muhtemelen izin ve­
rilirdi. Tren 21.30'da sınıra ulaştı, Brownlar akşam otobüsünü ka­
çırmışlardı. İstasyon yanındaki berbat bir odada geceyi geçirmek 
zorunda kaldılar. Otobüs ertesi gün kalkmadı. Saat 17.00'de iyi gi­
yimli bir Alman sivil, Amerikalı çiftin yanına geldi. Brownlann pa­
saportlannın geçersiz olduğunu ve James Brown'ın, Almanya'nın 
ilk Amerikalı savaş tutsağı sayıldığını bildirdi. 

Brown ve eşi bir Alman otelinde tutuldu, sonra Alman gözeti­
minde zorla Romanya'ya götürüldüler. Sonuçta, aynlışlarından 
beş gün sonra yine Bükreş'teydiler. Splendid Park Otel' de iyi gi­
yimli, ince yapılı, yaklaşık 55 yaşında, gri saçlı, delici mavi gözle­
ri olan bir Gestapo tarafından sorgulandılar. Zorba bir tavırla çok 
iyi İngilizce konuşuyordu ve Gestaponun haberi olmadan Ro­
manya' dan nasıl aynldıklannı soruyordu. Brown, vizelerinin yet­
kili Rumen kanallanndan geldiğini söyledi. Gizli polis, Brown'ı 
ajan olmakla suçladı. "Gestapo" diye özenle vurguladı: "Bilgi al­
mak için yol ve yöntemlere sahiptir." 

Sonraki iki buçuk saat boyunca, Rumence konuşan iki Gesta­
po subayı Brownlann çantasındaki her şeye baktılar, ancak bir 
şey bulamadılar. Sonra bir Alman subayı, Bayan Brown'ın köhne 
bir otele yerleştirilmesini, kocasının da "bir başka yere" götürül­
mesini emretti. Brown o denli şiddetle itiraz etti ki, eşi eski evle­
rine götürüldü. 

Brown, Bükreş'in dış mahallelerinde bulunan ve Rumenlerce 
işletilip Almanlarca denetlenen gizli bir askeri hapishaneye götü­
rüldü. Altı gün boyunca, bir demir ranza ve küçük bir masanın 
bulunduğu dar, karanlık bir hücrede tutuldu. Günde iki kez, yal­
nızca siyah ekmek, su ve azıcık çorbadan oluşan yemek veriliyor­
du. Günde iki kez de, makineli tüf ekli muhafız eşliğinde tuvalete 
gidebiliyordu. 

19 aralık saat 22.30' da Brown, uzun koridordan geçirilip küçük 
bir odaya götürüldü. Bir Gestapo subayı içeri girdi ve Brown'ı 
uzun süredir izlediklerini, casus olarak mahkum etmeye yeterli 
kanıtları olduğunu söyledi. İtiraf etmezse, Almanlar konuşması 
için "başka yöntemlere" başvurmak zorunda kalabilirdi. 

nk suçlamada, Brownlann evindeki Şükran Günü partisinin ger­
çekte siyasal bir toplantı olduğu öne sürüldü. Almanlar partiye ka-
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tılan Rumen ve Amerikalıların isimlerini, savaşa ilişkin düşüncele­
rini ve Rumen siyasetçileri ülkeden kaçırmak için hazarlanan plan­
lan öğrenmek istiyorlardı. Brown dürüstçe, bu konular hakkında 
hiçbir şey bilmediğini söyleyince, yalancılıkla suçlandı. 

Sorgucu daha sonra, Brown'ın arkadaşlarından olan ve Alman­
ların kuşkulandığı bir Arjantinli diplomatı sordu. Brown diplo­
mat için "Nazilerin zalim, vahşi ve barbar piçler olduğuna inanı­
yor" dedi. 

"İşte duymak istediğimiz bu" dedi Alman, "başka şeyler de an­
lat." Savaşa ilişkin görüşü sorulduğunda Brown bir Alman zinda­
nında hapsedildiği için artık bunun anlaşılmış olması gerektiğini 
söyledi. Gestapo, "Yanıtın benim için açık değil. Daha belirgin ve 
ayrıntılı anlat" diye üsteledi. Brown, Arjantinlinin görüşlerini 
paylaştığını söyledi. 

Sorgu 02.45'te bitti. Gestapo yanıtlardan tatmin olmadığı için 
Brown iki Alman tarafından bir başka odaya götürüldü. Beton 
duvarda tavana yakın noktaya demir bir çubuk gömülüydü. Çu­
buğa, uçlan ilmikli iki kalın ip bağlanmıştı. Yan kapıdan, eli lastik 
coplu bir adam girdi. Bronwn, zorla bir tabureye çıkartıldı, ilmik 
bileklerinden geçirildi ve ayaklarının altındaki tabure tekmelen­
di. Brown havada sallanırken adam beline ve böbreklerine copla 
vuruyordu. Sonra iki kolunu bükebildiği kadar büktü. Daha son­
ra bir sandalyeye oturtulan Brown'ın ayak tırnaklarını yavaşça 
yukan çekmeye başladılar. Bu da korkunç acı veriyor, ama iz bı­
rakmıyordu. Sorgucunun bu gösteriden hoşlandığı belliydi. 

Sonunda Brown sabaha karşı 05.00'te bir Rumen muhafız tara­
fından hücresine götürüldü. Ertesi gün üç saat boyunca, İngiliz 
istihbaratıyla sahip olduğu öne sürülen bağlantılar konusunda 
sorgulandı. Bu arada Brown'ın etkili Rumen dostları, yakalandı­
ğını öğrenmişler ve salıverilmesi için hükümetlerine başvurmuş­
lardı. Noel'den bir gün önce, hiçbir açıklama yapılmadan Brown 
salıverildi. Birkaç gün sonra da çiftin Romanya' dan çıkmasına 
izin verildi. "Özgürlüğün dünyada en paha biçilmez şey olduğunu 
şimdi her zamankinden çok biliyoruz" diye not düştü Brown. 

Brownlar yeniden Sofya' dan geçerken, oradaki ABD Büyükel­
çisi George Earle'nin işi başından aşkındı. ABD'nin Müttefikler'e 
desteğini protesto eden Alman yanlısı Bulgarlardan oluşan bir 
güruh, Amerikan Elçiliği'ne saldırmış ve camlan kırmıştı. Earle 
de Winchester tüfeğini kapıp, ön kapıya çıkmıştı. lhzlı büyükelçi 
bu kez gerçekten bir çatışmaya taraf olacaktı. Elçilikte görevli ve 
getir götürden sorumlu Bulgarlardan biri, Earle'nin cüssesindey-
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di  ve büyükelçiyi durdurmaya çalıştı. İkisi yerde yuvarlanırken 
daha kısa boylu bir uşak, dışarıdaki kalabalıktan kaçarak binaya 
giriyordu. Kavas uşağa, Earle'nin ayağını tutmasını söyledi. Diğe­
ri kabul etmedi: "Bir büyükelçinin ayağı tutulmaz!" 

"O zaman ellerinden tut! Kafasını tut! Üzerine bastır!" diye ba­
ğırdı Kavas. İki Bulgar, öfkeli Earle'yi durdurup hep birlikte öldü­
rülmekten kurtuldular. 

Sonunda atlı polis geldi ve kalabalığı dağıttı. Geceyansı Kral 
Boris, utanç içinde Earle'yi ziyaret etti. Majesteleri, yerdeki kırık 
camlan ayağıyla itti ve "Derin üzüntülerimi ve özürlerimi sunmak 
istiyorum" dedi. "Olaya çok .şaşırdım, ama sizi sağ görmek beni 
rahatlattı." Boris aynı sıkıntılı tonla sürdürdü, "Kül küle, toz toza 
dönüşecek ve bombalar değilse bile bizi Gestapo bulacak!" 

Earle 1941 sonunda Sofya'dan ayrıldı, ama son bir serüven da­
ha yaşadı. Bir gece yatakta kitap okuyordu: "Çok sessizdi. Kapı­
da bir ses duydum ve kapı kolunun oynadığını gördüm, sonra 
durdu. Biraz sonra kol yine oynadı. Birisi odama girmeye çalışı­
yordu. Kralın, gece çok dikkatli olmam yolundaki uyarısını hatır­
ladım. 'Kim o?' diye seslendim, kol yine durdu." Earle tabancası­
nı aldı, yavaşça kapıya yürüdü, birden açtı. Koridor bomboştu. 

Yatağa döndü, ama kapı kolu üçüncü kez oynamaya başladı. 
Earle, "Kilide iki kurşun sıktım" diye anlatacaktı. "Kapıyı da hız­
la açtım." Yıne bir şey görememişti. Elinde tabanca kapı önünde 
ne olduğunu anlamaya çalışırken, kapı kolu yine oynadı, duvarlar 
sarsılmaya başladı ve tavandan sıva döküldü. Sofya'nın modem 
tarihteki en kötü depremi başlıyordu. 



Yedinci bölüm 

Haber gazetecileri izliyor 

Padişah dilenci kılığına girmişti. Köylünün biri "dilenci"yi kulübesin­

de şarap içmeye davet etti. tık kadehten sonra padişah, "Ben aslında, 

veli.ahtım" dedi İkinci kadehten sonra da, "Ben padişahım" deyince, 

köylü "Bac.;ka içmek yok!" diye bağırıp, önünden şarap çanağını çekti. 

"Bir kadeh daha içersen, Allah olduğunu söyleyeceksin!" 

Osmanlı öyküsü 

W40 ve 194l'de yabancı muhabirler başkentten başkente, bi­
raz daha güneye, biraz daha doğuya savrulup dur�ular. Türkiye, 
hala Almanlarca işgal edilmemiş bir yerdi. Prag'dan Paris'e, Bu­
dapeşte'den Bükreş'e, Sofya'dan Belgrad'a ve Atina'ya Nazi iler­
leyi'"?inin ve müttefik çekilişinin haberini izlemişler, sonunda da 
çat17manın ortac,ında kalmışlardı. lletişim kesik olduğundan, bir­
kaç hafta hiç haber yollayamadılar. Yıldırım savaşını kıl payı at­
latıp yorgun, ama sağ olarak lstanbul'a ulaşabilmek, yeterince 
zor bir işti. 

Atina dfu;itüğünde, New York Times muhabiri C. L. Sulzberger, 
Sakız Adası'na kalkan bir gemiye binebilmişti. Alman garnizonu­
nun adaya çıkmac,ından dakikalar önce de, iki Yunanlı bakan ve 
eski bir belediye başkanının yolcu olarak bindikleri sandalda bir 
kLcjilik yer buldu. İki balıkçı tarafından, hemen ilerideki Türki­
ye'ye geçirildiler. Sulzberger, Ankara'ya gidip, yine haber yazma­
yı sürdürdü. Haberlerinde, Almanya'nın Balkanlar'daki kıskacı, 
SSCB'yi işgalini ve Türkiye'ye beklenen saldınsını anlattı. 

Gazeteciler birbirlerini atlatmak için delice çalışıyorlardı. Da­
ha hızlı bir yöntem bulana dek, haberlerini telefonla İsviçre'ye 
yazdırdılar. Yeni yöntemde de, Türkiye'nin resmi radyosu yayını­
nı gece 02.00'de tamamladıktan sonra, haberlerini radyodan oku­
yup, doğrudan New York'a ulaştırmalarına izin verildi. Sulzber­
ger, Yunanlı nişanlısı Marina'yı Atina'da bırakmıştı ve haber oku­
duğu yayınlarda mizahi bir buluşla, Marina'ya gizli mesajlar yol­
lamaya başladı. Marina, yaş gününde ailesiyle radyonun başında 
sıkıntıyla otururken, birden Sulzberger'in sesini duymuştu. Mari-



1 16 

na, yayını dinlediğini Sulzberger'e bildirmiş ve kendisiyle tek 
yönlü haberleşebilmesi için basit bir şifre vermişti. 

Birkaç ay sonra Almanlar, Marina'nın Yunanistan'dan ayrılma­
sına izin verdiler. O sırada aile dostu olan sağır ve yaşlı bir Yunan 
subayı, Marina'dan özel bir istekte bulundu. Kahire'deki müttefik 
karargahına iletilecek önemli bir mesajı götürebilir miydi? .. Kıza, 
"Bu kağıtlar üzerinde bulunursa ben sorumlu olmam. Kesinlikle 
ve haklı olarak seni vururlar" dedi. Alman askeri üslerine ilişkin 
bu ayrıntılı bilgileri, belge taşımak zorunda kalmayıp ezberleme­
si için iki günü vardı. Marina, annesi ve büyükannesinin yardı­
mıyla ve ders çalışır gibi, yerdeki ayı postu üzerinde gidip gelerek 
bilgileri ezberledi. 

Sonunda, taşmasına izin verilen tek bavulla Alman askerlerinin 
ve Gestapo'nun aramasından geçerek Sofya'ya kalkan Lufthansa 
uçağına binen Marina, inişte de Bulgarların ve Gestapo'nun ara­
malarından geçti. Sonra, Sofya'dan İstanbul'a kalkan trene bindi, 
sınırda yeniden sorgulandı, ama bavulu açılmadı. İstanbul'a, esen­
liğe ulaştığında bavulunu boşalttı ve baygınlık geçirdi: Unutkanlık 
sonucu, belgeleri bavula koymuştu. Kahire'de sürgünde olan Yu­
nan güçleri arasında olan erkek kardeşi bir süre sonra, "Marina 
Lada tarafından sağlanan hedef bilgileri sonucu gerçekleşen" bir 
hava saldırısına ilişkin istihbarat raporlarını gördü. 

Amerikalı gazeteciler, Balkanlar' da geçirdikleri süre içinde 
yetkilileri tuzağa düşürmeyi, polise üstün gelmeyi ve sansürcü­
lerle saklambaç oynamayı öğrenmişlerdi. Associated Press mu­
habiri Robert St. John, Romanya'da polisin dinlediği telefonlar­
dan haber yazdırırken, Kral Carol'dan "İzci", metresinden "Çeki- · 
ci Kadın", Hitler' den "Oscar" ya da "O Adam" ve Alman büyükel­
çisinden "Maymun" diye söz ediyordu. Bükreş'in kod adı ise 
"Cennet"ti. 

Haber yollamanın ne denli güç olduğu, Amerikalı yazı işleri mü­
dürlerinin umurunda değildi, onlara atlatma haber gerekliydi. Ra.:. 
kip gazete haberi ilk yayınlamışsa, haberi atlayan muhabir patro­
nundan, bunun nasıl olduğunu soran küçük bir yakınma notu alır­
dı. St. John'a göre, "Cümledeki o küçük 'nasıl' sözcüğü, yanıt veril­
mesi zor olan şeydi." Anlamı şuydu: "Haberi yakalaman için ne ka­
dar zaman geçecek? Bu tür olaylar sürerse, işini daha ne kadar 
sürdüreceğini sanıyorsun? [Böyle] bir telgraf almak, yüzüne boşal­
tılan bir kova buzlu suyla güzel bir rüyadan uyandırılmak gibiydi." 

Yabancı muhabirlik işi, kabadayı tipler için çekiciydi ve onla­
ra, alaycılığı ve dayanıklılığı öğretiyordu. Aynı zamanda, Alman 
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zorbalığına tanık oluşları, dev mücadeleye kişisel olarak girdikle­
ri duygusunu kendilerinde uyandınyordu. CBS muhabiri Cecil 
Brown, Belgrad'a gelmiş, Alman saldınsından kaçmak için de 
tam zamanında kentten ayrılmıştı. Üç hafta süren kaçıştan sonra 
Ankara'ya ulaştı ve hemen, Yugoslavya' da neler olduğunu anlattı­
ğı dokuz dakikalık yayına girdi. Yaşamının en uzun yayınını sabah 
02.30' da bitiren Brown, gazetecilerle Türk hükümetinin bağlantı­
sını sağlayan Niyazi Manyas ve diğer CBS muhabiri Winston Bur­
dett'le bir şeyler içmek için radyodan çıkıp Ankara Palas'a gitti. 
Brown, otele girer girmez bitkinlikten ve işini yitirme kaygısın­
dan yere yığıldı. Üç haftadır tek haber yollayamamıştı. Birkaç 
gün sonra CBS'ten bir telgraf aldı: "MUHTEŞEM BİR YAYINDI. 
SOYLU BİR HABERDİ. BÜYÜK GAZETECİLİKTİ. HERKES SENİ 
ZEVKLE DİNLEDİ." Brown, yürekli Yugoslav arkadaşlarının öy­
küsünü anlatıp, Avrupa'daki gerçek oyunları Amerikan halkına 
bildirerek görevini yaptığını düşündü. 

Gazeteciler, topyekun savaşın ortasında bulunmaktan duyulan 
heyecanın ardından geldikleri tarafsız Ankara'yı biraz sıkıcı bul­
dular. Amerikalılar, İngilizlere beyzbol oynamayı öğretti; gazeteci­
ler Ankara Palas'ın barında içtiler. Türk votkası o denli kötüydü 
ki, muhabirler votkayı portakal suyuyla karıştırdılar ve böylece 
efsaneye göre Tornavida adlı içkiyi keşfettiler. Ülkedeki resmi ha­
va, selefi ve eğlence düşkünü Atatürk'ün "rakı siyaseti" Türki­
ye'nin sert, anason tadındaki içkisi yöntemini benimsemeyen 
Cumhurbaşkanı İnönü tarafından belirleniyordu. İnönü'nün mut­
lak biçimde içki perhizini sürdürmesi, ünlü Türk özdeyişindeki ta­
nıma uyuyordu: "İki rakı adamı maymun gibi konuşkan, üç rakı 
aslan gibi cesur, dört rakı da kaplan gibi vahşi yapar." Tek rakının 
etkisi bilinmiyordu, çünkü hiçbir Türk tek kadehte kalmazdı. 

Ankara, rakıdan daha az çarpıcıydı. Kıyının bereketli güzelli­
ğinden yoksun biçimde yazın sıcak, kışın da çok soğuktu. Her 
yerden eşit uzaklıkta olan Ankara, boşluğun ortasındaydı. Ata­
türk burayı yalnızca bir nedenle başkent seçmişti: iç bölgelerin 
de geliştirilip modernleşebileceğini göstermek için. 1940'ta kent­
te 150 000 kişi yaşıyordu. 

Kentin kuzey tarafı Timurlenk adlı kayalık, konik bir tepeydi. 
Bu ad, 1403'te Ankara Savaşı'nda işgalci ·ordusuyla Türkleri ezen 
Moğol kabile reisinden geliyordu. Tepenin eteklerinde, 3 000 yıl 
boyunca birbiri ardına gelen imparatorlukların kurduğu eski kent 
kümelenmişti. Kentin dev surları, Roma sütunları, Yunan mezar 
taşlan ve üzerinde Arapça yazılar bulunan taşlarla pekiştirilmişti. 
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Parçalanan surlara, gereken yerlerde kapılar açılmıştı. Zenginliğin 
ve kadının gizli kalmasını öngören Ortadoğu kent geleneğini izle­
yen ahşap evlerin yalın dış cepheleri ve kafesli balkonları vardı. 
Yapılar, korunma amacıyla kentin taş döşeli dar ve kıvrımlı yolla­
n ve kemerli kapıları boyunca bir araya toplanmıştı. 

Yeni kentte ise, bu sokakların yoğun ağı geniş bulvarlara açılı­
yordu. Bu bölgede görülen her moloz kümesi yıkıntı değil, inşaat 
artığıydı ve yalınlık, tarih öncesi tutumluluktan değil, modem mi­
mariden kaynaklanıyordu. Atatürk'ün kenti, kalenin duvarlarına 
yaslanmak yerine, alttaki vadi boyunca yayılmıştı. 

Yeni bulvarların dik, geniş hatları aynı zamanda felsefi boyut­
lar içeriyordu. Yüzyılların yığılması yerine bilinçli kent planlama­
sıyla doğan kent, yaşamın yalnızca kaderle belirlenmediğini, in­
sanlığın çizdiği yolu da izleyebileceğini söyler gibiydi. Doğayla 
bir arada yaşama eski yapılarda olduğu gibi toprağa ve dağlara 
öykünmek değildi, dünyanın ışık ve uzayı da örnek alınabilirdi. 
Kumtaşı ve mermerle uzanan yeni kent, maddeyi amaca yönelten 
değişik bir işlevselliği simgeliyordu. 

Anacadde olan Atatürk Bulvarı, eski kentin kenarından başla­
yıp, meclis binasını, sonra gösterişsiz Dışişleri Bakanlığı'm ve di­
ğer resmi binaları geçerek yeni kente ulaşıyordu. Ötesinde de el­
çilikler vardı. Kent merkezine doğru, Von Papen'in ofisleri, karaya 
oturmuş betondan bir gemi gibi görünen Sovyet Elçiliği'nin çirkin 
binasıyla yan yanaydı. Von Papen, yakındaki evine yürürken, Ja­
pon, İtalyan ve Macar Müttefikler'inin ve Almanya'nın fethettiği 
Yugoslavya ile Polonya'nın temsilcilikleri önünden geçerdi. 

Atatürk Bulvarı birkaç sokak ileride, Savunma, Adalet, İçişleri 
bakanlıkları ve Genelkurmay Başkanlığı'ndan geçip, vadinin gü­
ney tarafını oluşturan Çankaya tepesine çıkardı. 

İngiliz, Fransız ve ABD büyükelçilikleri bunların ilerisinde ve 
yakın, ama saygılı bir uzaklıkta Cumhurbaşkanlığı Köşkü'nün 
yanlarında yer alırlardı. Cumhurbaşkanı İnönü'nün konutu ağır 
mobilya kalabalığıyla dolu eski stilden uzak, aydınlık ve genişti. 
Çin porseleni, renkli tablolar, güzel halılar ve modem mobilyayla 
doluydu. 

Atatürk sabaha kadar pavyonda içip dans etmek için, kullandı­
ğı otomobille tepeden aşağı kente inmeyi severdi; İnönü ise evde 
oturup briç oynardı. İnönü'nün gece kulübü müziğinden hoşlan­
mamasının nedeni, efsanevi sağırlığı olabilirdi, ama köşkünün 
muhteşem manzarasının da hareketsizliğe yol açması olasıydı. 
Boydan boya cam duvarlar, uzanan steplere, karlı dağlara ve son-
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suz mavi bir gökyüzüne balo.yordu. Konuklar bu manzarayı, çoğu 
kez ABD'nin güneybatısıyla karşılaştırırlardı. 

İnönü gibi, Türklerin çoğu içine kapanıktı. Her yıl Cumhuriyet 
Bayramı'nda Cumhurbaşkanlığı Köşkü'nde verilen büyük davet 
dışında, yabancılar kendi eğlencelerini kendileri düzenlemek zo­
rundaydılar. Tenis oynayıp, muhteşem kırlarda ata binebilirlerdi, 
ancak benzinin karneye bağlanmış olması, otomobil gezintilerini 
lo.sıtlıyordu. ilkbahar ve sonbaharda at yarışları vardı. Dört sine­
ma eski filmleri gösteriyor, filarmoni orkestrası her hafta konser 
veriyordu. Devlet Operası 1941-1942 sezonunda Madame But­
terfly ve Fidelio'yu Türkçe sunmuştu. Heyecanlı, güzel zaman ge­
çirmek isteyenler için de gece gidecek tek yer vardı: Karpiç. 

Efsaneye göre İvan Karpiç, lokantayı Atatürk'ün isteğiyle aç­
mıştı, böylece Curnhuriyet'in kurucusunun yemek yiyebileceği 
bir yer olacaktı. Atatürk burada bakanlar kurulu toplantıları bile 
yapmıştı. Dekor yalındı; bir gazeteci burayı, "Kansas'taki bir is­
tasyonun sandviç lokantasına" benzetmişti. Yine de renkli müşte­
rileri, Karpiç'i savaş yıllarında büyülü bir yer haline getirmişti. 

Gerçekte lokantayı, Karpiç'in esmer ve film yıldızı gibi yala.şık­
lı yardımcısı Serge yürütürdü. Ama kel, yuvarlak kafalı Karpiç, 
ağır aksanı ve beyaz ceketiyle hava verirdi. Büyük bir tabaktan 
cömert parçalarla havyar böler, yemeğin hazırlanışını gözetir, 
özel yapım şiş kebabını gururla denetler, hanımlara çiçekler su­
nar ve herkesin her şeyle mutlu olmasını sağlamak için çevreyi 
izlerdi. Öte yandan, fazla tuz ekerek yemeğinin tadını bozan müş­
terileri ya da başyapıtlarını uygun biçimde sindirmeden dans 
edenleri eleştirmekten çekinmezdi. 

Bir köşede Von Papen akşam yemeği yerken, yalnızca iki ma­
sa ötede Knatchbull Hugessen yer alırdı. Salonda Sovyet diplo­
matlar, Japon ataşeler, Amerikalı gazeteciler, İtalyan elçilik gö­
revlileri, İsveçli subaylar ve Rumen işadarnları sıralanırdı. Bir 
gözlemci, "Savaş çıkana dek poker arkadaşı olan, savaşla karşıt 
taraflarda yer alan diplomatlar, şimdi birbirini tanımaz ifadelerle 
balo.şıyordu" diye anımsayacaktı. 

Karpiç'in en değerli müşterilerinden biri, Dışişleri Bakanı Nu­
man Menemencioğlu'ydu. Metresi ve maiyetiyle birlikte Mene­
mencioğlu neredeyse her akşam lokantadaydı. Aristokratik sılo.­
cılık, dalgınlık ve kuşkuculukla birlikte eski bir paşa havası ya­
yardı. Büyükbabası ülkenin en ünlü ozanıydı, babası önemli bir 
devlet adamıydı, kendisi de devletin en deneyimli diplomatıydı. 
Hastalıkla boğuşan, geçirdiği ameliyatlarla zayıf düşen ve sürek-
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li ölümün eşiğinde olduğu bildirilen Menemencioğlu katı bir ıs­
rarcıydı. Geç yatar, erken kalkardı ve bütün yaşıtlarından daha 
uzun yaşadı. 

Ankara'ya ve Karpiç'e gelen Amerikalı gazeteciler ve diplomat­
ların çoğu yirmili yaşlardaydılar, ülkelerinden yeni ayrılmışlardı 
ve daha geniş bir dünyayla ilk hesaplaşmalarını yaşıyorlardı. Ge­
cenin geç saatlerine dek konuşur, aşk, savaş ve barış gibi konula­
n tartışırlardı. Sulzberger ve arkadaşları, Alman karşıtı parçalar 
çalmaları için Karpiç'in Macar müzisyenlerine rüşvet verirlerdi. 
Amerikan Elçiliği'nin bir katibi, klarnetiyle gelir ve masasından 
orkestraya eşlik ederdi. Gürültülü bir akşam, Carmen'den bir 
parça çalındığında bazı ateşli Amerikalılar boğa güreşi sahnesi 
canlandırmaya başladılar. Garsonlar da mobilyaları korumak için 
koşturuyorlardı. Yemek bittiğinde, gazeteciler haberlerini yazdı­
lar ve geçmek için Radyoevi'ne gittiler. 

Ağustos 194l'de bir gece, New York Times muhabiri Ray 
Brock, 02.00'de Radyoevi'ne gelip, haber geçmek istedi. Stüdyo 
kapısının üzerindeki "Yayın var" uyarısının da gösterdiği gibi, içe­
ride bir başka muhabir vardı ve haber okuyordu. Brock kendi an­
latımına göre, kapıyı yavaşça açarak içeri girmeye çalışmıştı. 
Türklere göre ise, kapıyı tekmelemiş ve yumruklamıştı. Gazeteci­
lerin, sansürün onayladığı metinleri okumalarını sağlamak için 
stüdyoda oturan basın-yayın görevlisi Niyazi Manyas, kapıyı açıp 
Brock'a bağırmaya başlamıştı; Brock da Manyas'a hakaret etmiş 
ve yumruklama aşamasına gelmişti. Tepesi atan Amerikalı, san­
sürün, haberlerinden bir paragraf çıkarttığını görünce, daha da 
kızmıştı. Sonunda Türkler polis çağıracaklarını söylediler; NBC 
muhabiri Martin Argonsky ve bir başka Amerikalı muhabir, 
Brock'u oradan ayrılmaya ikna ettiler. 

Brock sürekli belaya bulaşıyordu. Amerikalılar bile, haberleri­
ni abarttığını düşünüyorlardı. Ankara Palas, hesabının giderek 
kabarmasından yakınıyordu; Karpiç de biriken hesabın alarm ve­
rici düzeyde olduğunu fark etmiş, bu çok içen gazetecinin lokan­
tada kavga çıkarmasından kaygılanmaya başlamıştı. Hükümet, 
Brock'un yayın ayncalıklannı kaldırdı. Bunun, kendisine yönelik 
bir Alman komplosu olduğunu savunan Brock, birkaç haftalığına 
ülkeden ayrıldı. Anlaşmazlığın giderilmesi için ABD Büyükelçili­
ği'nin arabuluculuk önerisini geri çevirdi. Ama bir akşam, Kar­
piç'te Manyas'ın masasına oturup, özür diledi. Karpiç'te kimse ki­
şisel çekişmeyi sürdüremezdi. 

Dostlar, düşmanlar ve fırsatçıların hepsi, Amerikalı muhabirle-
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ri kendi amaçları için kullanmaya çalışıyordu. Gazeteciler, İstan­
bul' da Park Otel' e yerleşir yerleşmez telefonları çalmaya başlar, 
bilgi satan yabancılar bir başka otelde ya da gözlerden uzak bir 
kahvede randevu almak için ararlardı. 

Sulzberger, Burdett ve Agronsky, haber için elçilikleri ve diplo­
matik kokteylleri tararlardı. Amerika tarafsızken Von Papen bu 
muhabirlere mülakat vermekten mutlu olurdu. İngilizler de o 
denli yardımcı olurdu ki, gazeteciler propagandalarına alet ol­
maktan korkardı. Alman güdümündeki Fransız Vichy hükümeti­
nin diplomatları, yurtseverliklerini Amerikalı gazetecilere vurgu­
lar, zamanı geldiğinde Müttefıkler'e katılacaklarına söz verirlerdi. 
Yine de bir Amerikalı muhabir anı defterine, "İşbirlikçiliği sürdü­
rüyorlar" diye yazdı. 

Buna karşılık, çoğu zaman Sovyetler dostça davranmazdı. Sov­
yet diplomatlar, davetlerde nasıl davranılacağı ve kiminle konu­
şulacağı konusunda ayrıntılı biçimde eğitilirdi. Stalin'in gizli po­
lis örgütü NKVD'nin yerel temsilcilerince izlenip -notları verilen 
Sovyet diplomatlar o denli yılmışlardı ki, bir kenarda durur, kim­
seyle konuşmamaya çalışırlardı. Sovyet basın ataşesi olarak gö­
rünen Leonid Naumov, gerçekte NKVD'nin suikast uzmanıydı. 
Bir gazeteci elçiliği ziyaret ettiğinde, Naumov çalışanlarına, "Aşa­
ğıda bir yabancı muhabir var, belki de casus. Casus olup olmadı­
ğını ve casus ise, kime çalıştığını bulun" derdi. Gerçi Sovyetler, 
casusluğun gerçek uygulamalarıyla karşılaştıklarında her zaman 
başarılı olamıyordu. Rus Devrimi'nin yıldönümünde elçilikte ve­
rilen davette Naumov, genç bir konsolos yardımcı.sına, İstanbul 
Emniyet Müdür Yardımcısı'nın dilini çözmek için bol votka ikra­
mında bulunmasını emretmişti. Gerçekte ise Türk Rus'u sarhoş 
etmiş ve yukarı kattaki odasına çıkmasına yardım edip, elçiliğin 
çok gizli bölümlerine uzun süre bakma fırsatı bulmuştu. 

Türkler de yabancılarla temasta oldukça çekingendiler. Bir 
Amerikalı gazeteci, Türkler için, "Karşılaştığım en kuşkucu in­
sanlar" demişti. Bu özelliğin eğlenceli yanları da vardı. Amerika­
lı kadın fotoğrafçı Margaret Bourke White, Life dergisi adına Tür­
kiye'ye geldiğinde gümrük memurları, çantasındaki 300 flaş am­
pulünü kendi kullanımı için taşıdığına inanmamışlardı. Satmama­
sı için, ampullerin toplam ağırlığını pasaportuna işlediler. Bourke 
White gezi boyunca kendisine eşlik etmeleri için iki adam tuttu 
ve topladıkları her kullanılmış ampul için fazladan para verdi. Ül­
keden ayrılma zamanı geldiğinde gümrük memurları hiçbir şey­
den yakmmadılar; çıkartılan ampullerin ağırlığı, gizemli bir ne-
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denden ötürü giren miktardan'daha ağırdı. 
Cumhurbaşkanı lnönü'nün de Bourke White'a ilişkin kişisel 

yakınmaları vardı. Fotoğrafını çelanek için Cumhurbaşkanı'nın 
iki saatini almış ve bütün mobilyaların yerini değiştirtmişti. Bü­
tün bu çabadan sonra Life tek bir kare resim kullandı. Amerikalı 
bir diplomat, hükümetin basın bürosunun müdürü Selim Sar­
per' e, derginin diğer kareleri sakladığını ve Türkiye manşetlere 
çıktığında kullanacağını söyledi. "Evet" dedi Sarper üzgünce, 
"muhtemelen Türkiye savaşa girince kullanılacaklar." 

Öte yandan Sarper, buna gazetecilerin yol açmaması konusun­
da kararlıydı. Birkaç gazeteci, kendisine haber vermeden Sovyet 
sınırına gidince, bu kişileri ofisine çağırdı. "Çok kızgınım" dedi. 
"Buna hakkınız yoktu ve izin almadan gitmemeliydiniz. Burası 
tehlikeli bir ülke. Öldürülebilirdiniz. Kimileri Amerikalıları sev­
mez." Sonra da gülümseyip ekledi, "Bu yüzden gezinizin her adı­
mında sizi izlettim ve yaptığınız her şeyi biliyorum." 

Doğal olarak kuşkucu, bu kadar çok yabancı gazeteciye alışkın 
olmayan ve savaşa çekilmemek için gerilim yaşayan Türkler, iş­
leri sıkılaştırdılar. Martin Argonosky, "Sansür kavgasına girmedi­
ğim tek gece yok" diye not düştü. 

Yazıları hükümet siyasetini yansıtan bir yazar, ekim 194l'de 
Amerikalı gazetecileri, sorumsuzca heyecanlandırıcı haberler ya­
zıp, Almanları kızdırarak ülkeyi tehlikeye atmakla suçladı. Yazar, 
gazetelerdeki haberler üzerine Almanların Yunanistan' dan gizli 
kaçış yollarını fark edip kapattıklarını ve yaralı tutsakların deği­
şimi uygulamasını iptal ettiklerini söyleyerek, şunları yazdı: "Ga­
zetecilik, her şeyi öğrenme ve geciktirmeden duyurma sanatıdır. 
[Gazeteciler] sonuçlarını göz önüne almadan, büyük manşetler 
altında ön sayfa haberleri istiyorlar." Ama yazara göre, gazeteci­
lerin profesyonel görevlerinin yanında, insani sorumlulukları da 
vardı. "Avrupa'da birkaç ülke için ölüm kalım sorununun yaşan­
dığı bu korkunç dönemde haberin zamansız, erken ya da gerek­
sizce yayılmasının ödenme biçimi, gerçek insan kanıdır." 

Amerikalı bir diplomat ise şunları yazıyordu: "Yetkililerin de­
neyimi yok ve Amerika'nın özgür basın anlayışı konusunda çok 
az bilgileri var. Ulusal çıkarlarına aykırı gördükleri basın faaliyet­
lerini önleme hakkını uygulama konusunda anlayışsız, kaba ve 
keyfi olma eğilimleri taşıyorlar." Basın bürosunun müdürü Selim 
Sarper, gazetecilerle iyi ilişki sürdürmek istedıklerini, ama poli­
sin de başka öncelikleri olduğunu anlatıyordu. Bir olayda, United 
Press ajansına çalışan Kansaslı genç bir kadın, Sovyet sının bo-
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yunca Türk tahkimatı olduğunu yanlışlıkla bildirince sınır dışı 
edilmişti. Olayın Moskova üzerindeki etkisi yeterince kötüydü, 
ancak erkek arkadaşının Alman yanlısı Nadi ailesinden olması 
nedeniyle Türkler, kadının davranışını, Türkiye'yi savaşa itmek 
isteyen Almanların bir komplosu saydılar. Genç kadın sonunda 
erkek arkadaşıyla evlendi ve gazeteciliği bırakması karşılığında 
Türkiye'ye girmesine izin verildi. 

Daha cana yakın olan Agronsky'nin ise başka sorunları vardı. 
Bir seferinde, önemli Türk-Alman ekonomik görüşmelerinin ar­
dından verdiği haberi şu cümleyle tamamlamıştı: "Sonunda, Al­
manların Türklerden almayı başardığı en önemli ürün, meşe pa­
lamudu oldu, yani fındık fıstık" Amerikan basını bu sözü yaygın 
biçimde kullanınca Türkler, cümlede kendilerinin Almanlara ha­
karet ettiğini ima eden ikili anlam bulunduğunu fark ettiler. Ag­
ronsky'nin radyodan yayın ayrıcalığı bir hafta kaldırıldı. 

Asıl şenlik, Sarper'in bir geziye gidip, yerine İzzettin Nişbay'ı 
bırakmasıyla başladı. Agronsky'nin bir haberi şöyle sona eriyor­
du, "Almanlar, Türkiye sınırlarının çevresindeki bütün Bulgar, 
İtalyan ve Alman askerlerini toplasalar bile, şimdi ya da yakın ge­
lecekte Türkiye'yi rahatça işgal edecek yeterli birlik sayısına ula­
şamıyorlar. Buna karşın, buradaki kimi yabancı çevrelerde ısrar­
la dolaşan söylentiler, Alman saldırısının yakın olduğu yolunda." 
Ardından BBC, yayınında Agronsky'nin yalnızca son cümlesini 
kullanıp, Alman işgali söylentilerini öne çıkardı. 

Agronsky, 9 eylül gecesi acele Nişbay'ın bürosuna çağrıldı. Ba­
sın müdür vekilinin karşısına çıkartılmadan önce bir saat bekle­
tildi. Manyas çevirmenlik yapıyordu. 

Nişbay, "Bir beyefendi olduğunuzu duydum ve BBC'nin, Türki­
ye'nin onuruna yönelik iftirasının silinmesine yardımcı olacağı­
nızdan eminim" dedi. Agronsky, haberinin daha önce sansürden 
geçtiğini ve BBC yayınına itiraz etmek için bir neden görmediği­
ni söyledi. Nişbay heyecanlandı; "Ülkeme hakaret edildiği zaman 
burada tek yargıç benim! Bu hakaretin giderilmesi için BBC ha­
berini yalanlayan bir açıklama okuyacağınızdan eminim." Bezgin 
yetkilinin gözlerinin önünden, kışkırtıcı haberi durdurmadığı için 
yıkıntılar içinde bir İstanbul'un ve Ankara sokaklarında ilerleyen 
Alman tanklarının görüntüleri geçiyordu. 

Nişbay, başka söz söylemeden sekreterine döndü ve Ag­
ronsky'nin haber olarak geçmesi gereken açıklamayı yazdırmaya 
başladı: "BBC zaman zaman tümüyle yalan haberler yaymaktadır. 
Benim ya da müessesemin güvenini ihlal etme hakkına sahip ol-
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mayan BBC'nin taraflı beyanla.tını şiddetle kınıyorum. Bize İngil­
tere' den daha iyi imkanlar sağlayan ve çok misafirperver bir 
memlekette bulunmaktan çok memnunum." Agronsky, bu cümle­
lerin ardından, bir daha, "alevler içindeki bu dünyada memleket­
lerini savaşın acıları dışında ve ayakta tutmayı sürdürmekten ve 
aynı zamanda bütün komşularıyla dostça münasebetlerin deva­
mında muvaffak olmaktan gurur duyan Türklerin ve Türkiye'nin 
itimadını suiistimal etmeyeceği" konusunda söz verecekti. 

Nişbay, şoka uğramış Agronsky'ye döndü ve "Bunu haberde 
okuyacağınızdan eminim, yoksa ülkeme zarar vermek için İngi­
lizlerle işbirliği yaptığınızdan emin olacağım. Bu yolu seçerseniz, 
sizinle nasıl ilgileneceğimi biliyorum" dedi. 

Agronsky, yabancı yetkililerin yazdığı açıklamaları haberde 
okumayı, Amerikalı gazetecilerin ahlaki bir şey saymadıklarını 
söyledi. Nişbay, isterik bir öfkeye kapıldı: "Beyefendi olmadığını 
şimdi biliyorum. Ülkeme hakaret ettin ve sonuçlarına katlanma­
lısın. Artık yayın yapmana izin verilmeyecek." Bağırarak, Ag­
ronsky'nin, Türkiye'yi savaş tuzağına düşürmek için İngiliz pro­
pagandasıyla işbirliği yaptığını söylemeye de başlamıştı. 

Bu noktada Agronsky daha fazla dinlemeyeceğini söyledi. Niş­
bay bağırdı: "Buranın efendisi benim; bu korkunç İngiliz yalanını 
düzeltmeye karar verene dek, bu odadan çıkmayacaksın." Sonra 
kendi odasından dışarı yürüdü. Utanan Manyas, Agronsky' den 
sakin olmasını istedi: "Bana birkaç dakika ver, onu yatıştıraca­
ğım." Saat 23.00 olmuştu ve Agronsky'nin evinde yemeğe çağrılı 
konukları bekliyordu. 

On beş dakika sonra Manyas, biraz sakinleşmiş gibi görünen 
Nişbay'la geri döndü. Niş bay yeniden Agronsky' den, açıklamayı 
geçmesini istedi. Amerikalı yine reddetti ve Nişbay yine isteriye 
girdi: "Bir beyefendi değilsin." Elini alnına vurarak bağırıyordu: 
"Davranışın sonsuza dek buraya yazılacak." Agronsky ve meslek­
taşları yüzünden Türkiye'nin büyük tehlike altında olduğunu söy­
leyip cebinden, emekli bir Amerikalı amiralin yazdığı ve Boğazları 
Almanların ele geçirmemesi için, İngiltere'nin işgal etmek zorunda 
olacağını belirten bir yazı çıkardı. "Bundan sen sorumlusun" diye 
bağırdı, "bir daha böyle dertler açmamam sağlayacağım!" 

Manyas arabuluculuk yapmaya çalıştı. Sonunda geceyarısı Ag­
ronsky, Türklerin BBC haberine itiraz ettiğini merkeze bildirme­
yi kabul etti. Nişbay'ın bütün tavrı değişti. "Şimdi bir beyefendi­
sin" dedi. Manyas el sıkışmalarını sağladı. Nişbay, "Anlamalısın" 
dedi, "İngiliz propagandası kendi yalanlarına uyması için senin 
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gibi büyük beyefendilerin ve gazetecilerin açıklamalarım çarpıtı­
yor." Agronsky eve gider gitmez ABD Elçiliği'ni aradı. Daha son­
ra, elçiliğin protestosu üzerine Nişbay'ın kulağının çekildiği bildi­
rildi. Başka bir olay da çıkmadı. 

Ancak Türklerin, yabancıların faaliyetlerinden kuşkulanmak 
için yeterli nedeni vardı. Kimileri, ki aralarında Agronsky'nin 
Amerikalı muhabir arkadaşlarından biri de vardı, Sovyet ajanıydı. 
Ankara'daki küçük yabancılar topluluğunda herkes Winston ve 
Lea Burdett çiftini severdi. Winston zayıf, ciddi ve enerjik bir CBS 
muhabiriydi. Eşi, yürekten gülen, içkide erkek gazetecilerle baş 
edebilen antifaşist bir İtalyan'dı. 

Winston Burdett, garip bir biçimde dış muhabir olmuştu. Bro­

oklyn Eagle'ın muhabiriyken, 1937'de Amerikan Komünist Parti­
si'ne girmişti. Ocak 1940'ta hücre lideri Burdett'a, ünlü komünist 
gazeteci Joseph North'la New York'un Greenwich Village mahal­
lesindeki evinde görüşmesini söylemişti. North kendisine, özel 
görev için "Finlandiya'ya gitmeni istiyoruz. Böylece partiye ya­
rarlı olabilirsin" demişti. 

İki gün sonra Burdett, Manhattan'ın bir sokağında North'la bu­
luştu. Union Square'daki bir lokantaya yürürken, kendilerine 
üçüncü bir kişi katıldı. Bu, ABD'deki baş NKVD ajanı Jacob Go­
los'tu. Golos, Burdett'a, gazeteci olarak Avrupa'ya gidip, Ruslar 
için bilgi toplamasını istedi. Burdett kabul etti ve Golos, Komü­
nist Parti üyelik kartını kendisine vermesini istedi. Burdett artık 
doğrudan Sovyet disiplini altında çalışacaktı. Golos kendisine bir 
Stockholm bileti verdi. 

Burdett'in Stockholm' de bağlantı kurduğu kişi, o sırada Sovyet 
işgaline direnen Finlandiya'ya gidip, bu ülkeyi izlemesini istedi. 
Finliler ateşkes imzalayınca Burdett, yabancı muhabir olarak Av­
rupa' da kalmaya karar verdi. Moskova üzerinden Bükreş'e, ora­
dan Belgrad'a gitti. Burada Lea Schiavi'yle tanışıp evlendi. İtalyan 
dergileri için çalışan Lea, Mussolini'nin adım söylerken yere tü­
küıürdü. Böylece siyasal görüşleri yüzünden İtalyan yetkililerin 
tepkisini çekiyordu ve bu yüzden işini sürdürıne şansı giderek 
azalıyordu. 

Belgrad'da NKVD yeniden Burdett'la temas kurdu ve bir tram­
vay durağında tek gri eldiven giyip, diğerini elinde tutacak uzun 
boylu bir adamla buluşmasını söyledi. Bu adam Winston'a, tanı­
ması gereken altı Yugoslav yetkilisinin adım verdi. Gerçi Burdett, 
bu görevi yerine getirmek için çok az çaba harcadığını daha son­
ra anlatacaktı. 
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Burdett, mart 194l'de Ankara'ya geldi ve Ankara Palas'a yer­
leşti. Sovyet Elçiliği'ni ziyaret ederken, Antonina Gaglovina adlı 
kadın diplomata, Moskova için yaptığı işleri anlattı. Birkaç gün 
sonra, genç, iyi giyimli bir Rus kendisini otel odasında ziyaret et­
ti ve "Her şey çok iyi. Bize yararlı olabilirsin. Bağlantıyı Madam 
Gaglovina'yla kuracaksın" dedi. 

Burdett'ın görevi, Türkiye'nin iç ve dış siyaseti konusunda ra­
porlar yazmaktı. Ankara' daki diğer diplomatlar ve gazeteciler gi­
bi, Ruslar için de kilit konu, Türkiye'nin tarafsızlığının anlamıydı. 
Gerçeği bulmak ise zor değildi. Amerikalılar ve İngilizler, Türkle­
rin savaş dışı kalmak ve Müttefikler'e yönelmek istediklerini çok 
iyi anlamışlardı. Türkler Almanları kendilerine düşman etmekten 
dikkatle kaçınacaktı ve Ruslardan nefret etseler de, kışkırtıcı bir 
şey yapmayacaklardı. 

Ancak Berlin ve Moskova' da ideolojinin baskısı altındaki yet­
kililer için en belirgin gerçekler bile, derin kuşkuyla karşılanırdı. 
Burdett'ın, bütün gazetecilerin yazdıklarından hiç de farklı olma­
yan raporları, gizli olduklarından ve el altından sağlandıkların­
dan, Sovyetler için daha güvenilirdi. 

Gaglovina, Burdett'ın görüşmeleri sırasında ilettiği çalışmalar­
dan memnundu. Gerçi amatör bir casustu ve kendilerini çoğu ki­
şinin tanıyacağı bir kafede Burdett'la buluşmaya bazen elçiliğin 
büyük otomobiliyle gelirdi. Hiçbir Batılı istihbarat servisi anlaşı­
lan bu olayı fark etmemişti. 

Sovyetlerin izlediği siyasetten düş kırıklığına uğrayan Burdett, 
sonunda kopmak istedi. Bu kararını mart 1942'de Gaglovina'ya 
bildirdi. Kadın, önemli bir kaynağı yitirmekten kızgındı. Burdett, 
hemen sonra CBS adına bir haberi izlemek için Hindistan'a git­
mek zorunda kalmıştı. Bu arada Lea da Sovyet işgalindeki Kuzey 
İran'a gitmeye karar verdi. Birlikte yolculuk ettiği grup, Sovyet iş­
gal ordusu karargahının bulunduğu Tebriz'den otomobille yola 
çıkmış, günü bir Kürt köyünde geçirmişti. Dönüşte silahlı iki 
İranlı otomobili durdurup Lea'ya ateş ettiler. Şoför kaçmak için 
gaza sonuna dek bastı. Adamlar ateş etmeyi sürdürürken otomo­
bil sarsılarak yol aldı. Lea birkaç dakika sonra öldü. 

Araştırma için İran'a giden Burdett, yetkililerin, yabancı bir gü­
cün karıştığı olayı örtbas etmekte kararlı olduklarını gördü. Baş­
langıçta karısını faşistlerin öldürdüğünü düşündü, sonra Rusların 
sorumlu olduğuna karar verdi. Bölge tümüyle.Rus askeri deneti­
mindeydi ve eğer kaldıysa, İran' da çok az Mihver ajanı vardı. Lea 
Burdett'ın, kocasının saflardan ayrılmasının öcünü almak isteyen 
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NKVD tarafından mı, yoksa kendi kanştığı bir istihbarat olayı ne­
deniyle mi öldürüldüğü giz olmayı sürdürüyor. 

Trajik ve dramatik kişisel deneyler, bir Amerikan kuşağına 
dünyanın acı gerçeklerini öğretiyordu. Başlangıçta haberi, ilgisiz 
tarafsızlar olarak izlediler; sonra da haberin içine düştüler. ABD 
İkinci Dünya Savaşı'na girerken, Amerikalılar artık olayları hem 
izleyip, hem de onlara yön vereceklerdi. 



Sekizinci bölüm 

Amerikalılar geliyor 
1942-1943 

Bir koltuğa iki karpuz sığmaz. 

Türk atasözü 

Düşman orduları sınırlarında beklerken Türkiye'yi 1941-1942 
kışı işgal edip teslim aldı. Ankara'da sıfır derecenin altındaki so­
ğukta insanlar donarak öldü. Bir hafta yağan karın ardından 4 
ocakta ülke felç oldu. Stokçuluk ve ulaşım sisteminin çöküşü, ek­
mek istihkakında sürekli azalmaya yol açtı. Yakıt sıkıntısı, bina­
ların haftada iki ya da üç saat ısıtılması ve sıcak suyun günde yal­
nızca birkaç saat akması demekti. 

Ancak bu güçlükler, savaşın ya da Alman işgalinin altındaki 
komşu ülkelerde olup bitenle karşılaştırıldığında çok azdı. Ame­
rikalılar bu olaylan öğrendikçe, Nazi karşıtı davaya daha çok 
bağlanıyorlardı. Başkan Roosevelt'in Naziler için dediği gibi, 
"Kimse bir kaplam evcilleştiremez ya da sevimli bir kediye çevi­
remezdi." 

İstanbul' daki bir Amerikalı askeri ataşe, bir Alman askerinin 
çektiği ve Romanyalı Yahudilerin toplama kampına yollanışını 
gösteren fotoğraflan elde etmişti. Yük vagonlarının içinde beş al­
tı gün, aç susuz kapalı tutulan bu kişiler, yolculuk sırasında ölü­
yorlardı. Geride hiç iz kalmaması için cesetler sönmemiş kirece 
atılıyor, giysiler de satılıyordu. 

Birkaç gün sonra aynı Amerikalı, Von Papen'in de bulunduğu 
bir yemek davetindeydi. Alman Büyükelçisi dramatik sözlerle ka­
deh kaldırdı: "Bildiğiniz gibi Almanya her zaman barıştan yana­
dır." Von Papen, Amerikalı subaya dönerek ekledi: "Umanın 
Amerika bunu fark eder." Rahatsız olan Amerikalı başka yöne 
baktı. Subayın yanında oturan konuk, "Büyükelçi sizle göz göze 
gelmeye çalışıyor" dedi. Amerikalı bu kez duymazlıktan geldi. Bir 
başka Amerikalı diplomat, 1941 aralığında defterine şunları yazı­
yordu: "Yıldırımlar, Türkiye'nin her yanına düştü. Umarım sıra bi-
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ze gelmez!" Ertesi gün Japonlar, Pearl Harbor'ı bombaladı. Ame­
rika artık sonuna dek savaştaydı. 

Hala tarafsız olan İstanbul'un hala titreşen İngiliz ve Amerika­
lı yerleşiklerinin 1942 yeni yılı kutlamaları için kimi avuntuları 
vardı. Ülkeleri artık savaşta müttefikti. İstihbarat güçleri Nazi iş­
galindeki Avrupa'ya dönmeye hazırlanıyordu. Rusya içlerindeki 
Alman orduları, darbenin çoğunu, ilerleyişlerini durduracak ka­
dar yoğun sert kıştan yiyorlardı. 

Hitler SSCB'yi önce 1941 ilkbaharında işgale niyetlenmiş, ancak 
Yugoslavya ve Yunanistan'a yapılan saldın, Sovyetler Birliği saldı­
rısını haziran sonuna ertelemişti. "General Kış" Soyvetler'in yardı­
mına gelmeden Almanlar Rus direnişini kıramadılar. Berlin'in bü­
tün zamanlaması altüst oldu. 1942' de karlar eridikten sonra Türki­
ye'ye yapılacak saldınya hazırlanmak yerine, her Alman askeri 
şimdi Rus cephesi için gerekliydi. 

Alman saldırısı Stalin' de, işgal birliklerinin ikiye ayrılması ve 
SSCB'ye yeni ikmal yollarının açılması için Türkiy�'yi savaşa çek­
me düşüncesini uyandırdı. Almanya-Türkiye çatışması yaratmak 
için şubat 1942'de Von Papen'in öldürülmesi emrini verdi. Ancak 
Von Papen cinayet girişiminden kurtuldu ve Türkler, Mosko­
va'nın oyununu açığa çıkarttı. Şimdi Türkler, SSCB'ye daha çok 
öfke ve kuşku doluydu. Sovyetler Birliği'nin işgaliyle uğraşan ve 
Türkiye'nin düşman tarafla işbirliği yapmasından kaygılanan Hit­
ler, tarihi bir karar verdi: Türkiye'yi işgal etmeyecek, tarafsız tut­
mak için her şeyi yapacaktı. 

31 mart 1942'de Berlin'de verilen yemek davetinde Hitler, "Si­
yasal ve duygusal düzeyde Türkiye ile Alman İmparatorluğu ara­
sında ittifaka hiçbir engel yoktur" dedi. Sovyetler' e yardım gitme­
mesi için Boğaz'ın tarafsızlığı konusunda güvence vermeye hazır­
dı. Hitler'in egemenlik alanını görmeleri için Alman yanlısı Türk­
ler davet edildi. İçlerinden biri, "Gittiğimiz her yerde, bütün Al­
manların Türk ulusu için duyduğu saygı, hayranlık ve sevgiyle 
karşılaştık" diye yazdı. Heyet, Berchtesgaden'i, Viyana, Ukrayna 
ve Karadeniz kıyısında yeni ele geçirilmiş Sivastopol'u ziyaret 
edip, "üç yıldır zafer üstüne zafer kazanan orduyu" denetledi. Al­
manlar, ABD'nin verip İngilizlerin dağıttığı askeri malzemeyle ya­
rışmak için Türkiye'ye askeri malzeme sözü verdiler. 

Gerilimin bu yolla azalmasıyla Cumhurbaşkanı İnönü, ilkbahar 
ve yaz aylarını, hipodromda at yarışları izleyerek geçirdi. Bir yıl­
lık kesintisinin ardından Ankara, Alman işgalindeki Yunanistan 
ve Bulgaristan'ı Türkiye'ye bağlayan demiryolu köprülerini hazi-
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ran 1942' de yeniden açacak kadar kendisine güveniyordu. Sta­
lingrad, Alınan Altıncı Ordusu'nun kuşatmasına umutsuzca dire­
nirken, İstanbul, Taksim Parkı'nı genişletti. İstanbul Belediye 
Başkanı övünüyordu: "Türkiye'nin sulh ve sükun içinde, felaket­
lerden uzak olmasının sebebi, savaşmayı bilen önderlerimizin, 
barışın da nasıl korunacağını bilmelerindendir." Bir diplomat şu 
gerekçeyi savunuyordu: "Türkiye'nin konumunun ne denli güç 
olduğunun ve nasıl tehlikeli bir oyun oynadığının çok az kişi far­
kında. Türkiye, tehlikeli tarafsızlığını koruyarak, müttefik davası­
na en büyük katkıyı yapmıştır." Hava koşulları, savaştan daha 
çok ölüme neden olmuştu. Ocak ayının kar fırtınalarını haziran­
da sıcak dalgası, ekimde şiddetli yağmurlar, kasımda sert fırtına­
lar, aralıkta da deprem izlemişti. 

Müttefikler Türkiye'nin tarafsızlığından yalnızca, bu ülkeyi is­
tihbarat toplamakta ve Avrupa direniş hareketlerini destekle­
mekte üs yaparak yararlandılar. Ancak bu eylemler, Alınanların 
saldırmasına, Türklerin de Müttefikler'i sınırdışı etmesine neden 
olacak bir kışkırtma yaşanmadan gerçekleşmeliydi. 

İngilizler yolu açmıştı; yeni Müttefikler'i ABD, şimdi kendi ca­
susluk çabalarını başlatacaktı. Office of Strategic Services (OSS) 
ABD'nin istihbarat örgütü olarak daha düzenlenmemişti. Örgüt 
başkanlığına atanan William Donovan, Balkanlar, Türkiye ve Or­
tadoğu gezilerinde, Alınanların gizli operasyon ve propagandanın 
temel rol oynadığı yeni bir tür savaş yürüttüğünü görmüştü. Bal­
kanlar'ın, Alınanların yumuşak karnı olabileceğini de öğrenmişti. 
Donovan tam anlamıyla sıfırdan başlayarak, amatör de olsa, ca­
suslar, değerlendirme uzmanları ve gerilla savaşçılarından oluşan 
etkileyici bir grup kurdu. 

Türkiye operasyonları için hazırlanan OSS planı "Proje NETl" 
şu noktaları içeriyordu: "Türkiye, düşman işgali altındaki bütün 
güneydoğu Avrupa'ya sızmak için üs olabilir. Bu bölgeye tek ka­
ra bağlantısı, İstanbul'dan uzanıyor. İzmir'den de küçük tekneler 
Oniki Ada'ya, Ege adalarına ve Yunan anakarasına ulaşabilir." Bu 
üs, "her tür yıkıcı eylemi örgütlemek amacıyla bu bölgeler için 
ajanlar ve gruplar" oluşturabilir, sızmalarını sağlayabilir ve bun­
lara yardım noktası olabilirdi. Türkiye'deki OSS operasyonlarının 
temelinin oluşturulmasında ilk adım, Betty Carp adındaki küçük, 
toparlak kadının 9 ocak 1942' de İstanbul Haydarpaşa Tren Ga­
n'ndan Toros Ekspresi'ne binmesiyle başlamıştı. Carp, eski dos­
tu Allen Dulles tarafından OSS'ye çalışması için Washington'a 
çağrılmıştı. 
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Carp, İstanbul' daki yabancıların hiç kuşkusuz en ünlüsüydü. 
1898'de Avusturyalı-Macar karışımı bir ailenin üyesi olarak İstan­
bul'da doğdu. 16 yaşında, santral memuresi olarak Amerikan El­
çiliği'nde çalışmaya başladı. Carp aralarında dükkan sahipleri, 
polisler, memurlar ve onu aşkın ülkeden diplomatların da yer al­
dığı yüzlerce kişiyle dost oldu. Konsolosluğun bilmek istediği her 
şeyi öğreniyor, bürokratik engelleri aşıyor ve verimsizliğiyle ünlü 
bir toplumda neredeyse büyülü bir hızla iş başarıyordu. Diplomat 
dostları başka merkezlere atandığında, Carp dünya çapında bir 
arkadaş ağı kurdu ve onlarla bağlantıyı sürdürüp hayır işleri için 
kendilerinden para topladı. 

Carp, o denli yeri doldurulmaz hale gelmişti ki, resmen yalnızca 
bir santral memuresi olduğu halde, kendisine daha fazla sorumlu­
luk veriliyordu. ABD Büyükelçisi'nin yazdığı tavsiye mektubunda 
Carp'ın "algılamadaki çabukluğu, duyarlılığı ve ortaya çıkan he­
men hemen her soruna pratik çözüm bulmadaki şaşırtıcı verimlili­
ği"nden sevgi ve saygıyla söz ediyordu. Carp, İstapbul'daki herke­
se "yerel gelenekler konusunda danışmanlık, [hayır işleri] iş bulma 
ve psikolojik destek" sağlamada yardım etmişti. Kısacası, "Olağa­
nüstü bir kişiliktir, bütün insanlara karşı derin anlayış, hoşgörü ve 
sevgi doludur, kendi çıkarlarından ve başkalarına kötü niyetten ya 
da kıskançlıktan tümüyle uzak kalmış ve tanıdığım en özverili kişi 
olmuştur." Carp, her zamanki alçakgönüllülüğü ve pratikliğiyle 
patronuna "Bu mektubu herhangi bir erkeğe nasıl verebilirim?" di­
ye sormuştu. Sonra da eklemişti: "Sanırım postalarım." 

Ailen Dulles, İstanbul' da Dışişleri Bakanlığı memuru olarak 
görev yapmıştı ve Carp'ın ilk hayranlarındandı. OSS'nin kurucu­
larından biri olarak, Balkanlar ve Türkiye' de operasyon başlatıl­
ması için Carp'ın görevlendirilmesini önerdi. "Türkiye'deki Ame­
rikan Büyükelçiliği'nde yirmi yılı aşkın süredir çok güvenli ve 
önemli konumdadır. Kişisel olarak 1920'den beri tanıyorum ve 
kendisine tümüyle kefıl olurum. Yakındoğu'ya ve bu · bölgedeki 
önemli kişilere yönelik olağanüstü bilgisine ek olarak İngilizce, 
Fransızca, İtalyanca, Almanca, Yunanca ve Türkçe'yi mükemmel 
konuşur ve yazar." 

Carp'ın Washington'a gidişinin sözde gerekçesi, Dulles'in hu­
kuk bürosunda çalışmaktı. Bir dışişleri görevlisi Carp'a takılarak, 
hukukun hangi dalında çalışacağını sorduğunda, o da şakayla ya­
nıt verip, boşanma davalarında uzmanlaşacağını ve başlangıç ola-
rak görevlinin davasını üstlenebileceğini söylemişti. 

Carp'ın Amerika'ya yolculuğu büyük bir sıkıntıydı. Soğuk İs-
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tanbul'dan Beymt'a, oradan Kudüs'e, Kahire'ye, oradm1 da Har­
tum'a geçti. Motordaki arıza yüzünden uçak Orta Afıika'ya iıunek 
zorunda kalınca, uzak bir sömürge karakolunda sıcak'im1 kaYıı.ı­
larak üç gün geçirdi. Sonunda dayamlmaz ölçüde nemli olm1 Ni­
jerya'ya ulaştı. Rommel saldırıya geçmişti. Bir hlgiliz subayı 
Carp'a sordu: "Şu günlerde Ronunel'i Kahire'de Shepherd Otel'in 
barında otumrken göıiirsek korkunç bir şey olur değil mi? .. 

12 şubatta bir başka uçakla Gan1bia'ya giden Carp. burada, di­
ğer yöne gitmekte olan ABD'nin yeni Ankara Bü�iikelçisi Lauren­
ce Steinhardt'la karşılaştı. Büyükelçiıliı1 uçağı, önceki gün uygun 
iniş sinyali vem1ediği için ıngiliz uçaksavarlmma hedef olmuş Ye 
Steinhardt ölümden dönmüştü. Sağ kaldığı için şanslıydı. Bu 
olaydan üç saat önce Fransa'ıun işbiı·likçi Vkhy hükiiınetine bağ­
lı üç uçak havaalam yakınında düşüıiilınüştü. 

Carp bundan soma kırk sekiz saatlik fırtınalı bir uçuşla Trini­
dad ve Bemmda üzeriı1den Baltimore'a ulaştı. Yolculuk beş hafta 
sürmüştü. Washington'da hemen işe koyuldu. Bütiiı1 nitelikleriy­
le Türkiye'yi; OSS'ye çalışabilecek Amerikalı öğı·etmenler. misyo­
nerler, tütün ve petrol işiı1de çalışanları ve gazetecileri; dikkat 
edilmesi gereken l\ılihver ajanlarım rapor üstüne rapor yazarak 
anlattı. Özellikle, Socony Petrol Şirketi'ıliı1 Türki,ve müdiiıii Arc­
hibald Walker'ın OSS için iyi bir yatıım1 olacağım belirtti. 59 ya­
şındaki Walker, şirket adına Balkanlar'ın her yaıunda 35 yıl çalış­
mıştı. ınce, uzun ve sarışındı, heyecaı1lı kiş�dfili yaı1sıtm1 kırım­
zı teni vardı. Carp, Walker için "Çok dağımk, çok yetenekli, çok 
zeki, ancak tek kanalda çalışan kafasını ve düşiiıune, hm-eket ba­
ğın1Sızlığım aşırıya götüıiiyor" diye yazdı. Alınm1 Elçiliği'ni ziya­
ret eden hiç kin1Se evine giremezdi; Almaı1 müziği diı1leyen arka­
daşlarıyla bile bozuşmuştu. lstanbııl'tın en konuksewr kişileriıı­
den biri olan ve lstanbul'un en iiıılü evleıfaden birinde oturm1 
Walker'ın konukseverliğiı1den dışlaıımak, gerçek bir cezaydı. 

Kararlı, zaıif ve cana yakın Walker, hem sert hem de duygusal­
dı. "Bir ülke işgal edilir edilmez, [o ülkeıliı1] bü�iikelçisine koşar, 
kendisine evini, otomobilini ve cüzdaıuıu sımm·dı. OSS'nin bağ­
lantı kum1ası üzerine Walker, İstanbul' da istihbm-at toplmnayı ka­
bul etti. Carp, iki Amerikalı tütün alıcısııu da Walker'ın ilk <tjm1la­
n olarak seçti; lstanbul'a gelen ve Boğaz'dan geçen l\lihwr gemi-
lerini gözleyeceklerdi. 

OSS aynı zan1anda, Yunaıtistan'a sızdırılacak Yummlılar ya da 
Yunan kökenli Amerikalılar da arıyordu. Arayış. Carp 'ı ummadığı 
yerlere götürdü. Mart 1942'de bir cuma gecesi, Ne,,· York\m vah-
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şi rıhtım bölgesinde pis bir Yunan lokantasına gitti. Duvarlardaki 
yazılar, solcu müşterileri "Rusya'ya yardıma" çağırıyordu. Diğer 
müşteriler ise Yunanlı işçiler ve denizaltı kaynayan sularda yap­
tıkları tehlikeli yolculuklarla İngiltere'ye nasıl malzeme taşıdıkla­
rını Carp'a anlatan ticaret gemicileriydi. Köşede bir masaya otu­
ran Carp, mükemmel Yunancasıyla yemek ısmarlayıp, akıcı diliy­
le herkesi etkiledi. O denli sevilmişti ki, herkesi ertesi akşam 
20.00'de yapılacak Rusya'ya yardım mitingine davet etti. 

Ertesi gün verilen saatte lokantaya gitti, ama Yunanlıların her 
zaman her şeye geç başladığı ve saat 22.00'ye dek hiçbir şey olma­
yacağı kahkahalar arasında kendisine anlatıldı. Ev sahipleri, "Tabü 
ki, 22.00'de başlayacağını söyleseydik, geceyarısına dek kimse gel­
mezdi" dediler. Sonunda "pazarlık" giysileriyle gelen 300 kişi lo­
kantayı doldurdu. Bira içip, Yunan yemekleri yediler; Stalin, Ro­
osevelt ve Churchill'in sağlığına kadeh kaldırdılar. Kalabalığın tanı­
madığı konuklar uyarıldı. Lokanta muhafızı, "Burası uluslararası 
bir yer" diye homurdandı, "herkes girebilir, hatta f�istler de gire­
bilir, ama faşistler bir daha dışarı çıkamaz." 

nk konuşmacı, uzun bir söylevle birlik çağrısı yaptı ve herke­
se, General MacArthur'u, harika Kızıl Ordu'yu düşünmeleri ve 
Amerika savaşı kazanana dek çarpışmaları için yalvardı. Yurtse­
ver konuşmanın havası sonra değişti. Kızıl Ordu, askerleri komü­
nistlerden oluştuğu için bu denli cesur savaşıyorsa, kendisinin de 
komünist sayılmaktan gurur duyacağını söyledi. "Yunanlılar! Ül­
kenizin trajik kaderi yalnızca İngiltere yüzündendir! İngiltere sizi 
yarı yolda koydu, size yardım etmedi, bundan sorumludur!" Türk­
lerin de güvenilmez olduklarını ekledi. Carp'ın masasında oturan 
bir adam kalkarak, İstanbul'dan önemli bir konuk aralarındayken 
Türklere saldırmanın nezaket dışı olacağını söyledi. Bir başka 
Yunanlı Carp'a seslendi: "Bilmek istiyoruz: Türkiye uygun zama­
nı mı kolluyor, yoksa Mihver'le işbirliği mi yapacak? Yeni Türkler 
eski Türkler hepsi aynı." Ancak bu toplantılarda Carp, OSS için 
Yunanlı gönüllüler bulmaya başladı ve bu kişiler birkaç ay sonra 
Türkiye' de çalışmaya koyuldular. 

Carp'ın, Yunanlılarla çalışma dışında görevi, ABD'yi ziyaret eden 
Sovyet yetkililerle konuşmak ve Moskova'nın ne düşündüğü konu­
sunda değerlendirme yazmaktı. Kilit bağlantılarından biri, Was­
hington' daki Sovyet Büyükelçisi'nin sekreteri olan ve Carp'ın İs­
tanbul'dan tanıdığı eski bir dosttu. Daha mart 1943'te, Carp, Sov­
yetler'in savaştan sonra sınırları boyunca "dost komşu ülkelerden 
oluşacak bir koruma zinciri" oluşturma niyeti taşıdığını yazmıştı. 
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Carp'ın yeteneklerinden çok etkilenen Dulles, savaşın sonun­
da Carp'ın İsviçre'de kendisine katılmasını istedi. Ama Carp, İs­
tanbul'daki eski işine dönmeye karar verdi. Carp'ın Amerikan 
yurttaşlığına geçme isteğini belirten belgeyi, OSS Başkanı Willi­
am Donovan imzalamıştı. Ağustos 1953'te ise, bir dışişleri görev­
lisi giderlerin azaltılması amacıyla Carp'ın işine son vermeyi ka­
rarlaştırdı. O zamanki CIA'nın başkanı Allen Dulles, konunun gö­
rüşüldüğü toplantıya öfkeyle dalıp masayı yumruklayarak, Betty 
Carp'ın işten atılmasının "ulusal utanç" olacağını ve ABD güven­
liğini ciddi biçimde zayıflatacağını açık seçik anlattı. Carp çabu­
cak göreve geri alındı. 

Bir istihbarat servisinin kurulması, bir dizi yetenek ve kişilik 
gerektirmişti. İyi bağlantıları olan örgütleyici Betty Carp, siyasal 
gelişmeleri gözlemledi ve kullanılacak adamları buldu. Archibald 
Walker, projeleri başlatmakta mükemmel olan, enerjik bir eylem 
adamıydı. İstanbul' daki olayların da göstereceği gibi, OSS'nin za­
yıflığı, deneyimli istihbaratçılardan yoksun olmasıydı. 

Bu dönem, yalnızca ABD istihbaratının doğuşunu simgelemek­
le kalmadı, ABD diplomasisinin biçim ve boyutunda da dönüm 
noktası oldu. Zarif beyler, güzel söyleşiler ve yüksek devlet yöne­
timindeki dar bakış açısından oluşan eski okul yöntemleri, altüst 
olmuş dünya için artık yeterli değildi. Ülke dışındaki Amerikan 
temsilcileri artık bir dizi yeni konuyla uğraşmak zorundaydılar: 
Ekonomik yarışma, casusluk, propaganda, istihbarat toplama ve 
halkla ilişkiler. ABD'nin sorumlulukları daha geniş ve daha etkin 
bir dış politika gerektiriyordu. Bu çalışmaları yürütmek için yeni 
tiplere ve daha çok sayıda elemana gerek vardı. 

ABD'nin Ankara' daki büyükelçiliği ve İstanbul' daki konsolos­
luğu 1939' da yalnızca bir büyükelçi, üç diplomat ve iki askeri ata­
şeden oluşuyordu. İki yıl sonra on bir diplomat, yirmi bir sekre­
ter, büyük bir askeri kol ve savaş zamanı zorluklarının doğurdu­
ğu işlerle uğraşmak için yaratılan çok sayıda yeni kuruluşun tem­
silcileri vardı. Savaş Enformasyon Bürosu (OWI) İstiklal Cadde­
si'nde büyük bir büro kiralayıp yirmi Amerikalı ve yüz yerel gö­
revli çalıştırıyordu. Ana projelerinden biri, Türk basınına haber 
aktarmaktı. Dış Ekonomi Dairesi, Ekonomik Refah Kurulu ve 
ABD Ticaret Şirketi, düşmanla ticaret yapan yerel şirketlerin am­
bargo kapsamına alınmasına karar verir ve Türklerin morallerini 
yükseltip bağlılıklarını sürdürmek için Amerikan malı sağlardı. 
Aynı zamanda, Almanların elinden uzak kalması için krom, meşe 
palamudu ( deri tabaklamada kullanılıyordu), yün, fındık ve hatta 
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tıpta kullanmak için sandıklar dolusu afyon satın aldılar. Bu mal­
ların çoğu depolarda saklandı ve savaşın ardından ucuz fiyatla 
satıldı. Alınan savaş çabaları için neyin önemli olduğunu kimse 
kestiremezdi. Örneğin Müttefikler, Almanya'nın Türkiye ve başka 
yerlerdeki ajanlarına ödeme yapmakta kullandığı sahte İngiliz 
sterlinini basmak için kaliteli Türk pamuğu kullandığını daha 
sonra ortaya çıkardılar. 

"Lend-Lease" bürosu, Türklerin savunma malzemesi istekleri­
ni karşılamak için askeri yardım sağladı. Gerçi bu malzeme, Türk 
askeri üslerinde çürüdü. Bu Sovyet diplomatı yakınıyordu: "Ame­
rikalılar siz Türklere çok silah veriyor." 

"Ama Amerikalılar size çok daha fazla veriyor" diye yanıtladı 
Türk diplomatı. 

"Evet" dedi Rus, "ama biz onları kullanıyoruz." 
ABD Dışişleri Bakanlığı, bu yeni savaş kuruluşlarına karşı üs­

tünlüğünü korumak ve yeni diplomasinin değişen gereklerine uy­
mak için çok zorlandı. 1942 başında Ankara'ya ABD büyükelçisi 
olarak gelen Laurence Steinhardt, bu yeni değişiklik döneminin 
uygun bir simgesi ve yöneticisiydi. Aşırı coşkuyu yasaklayan es­
ki diplomasi okulunun bu kuralını hiçbir zaman kabul etmeyecek 
etkin, enerjik, gözlemci, kimi zaman zorlayıcı akıllı bir avukattı. 
Canlı özgüveni, şakacı tavrı ve sorunları gerçekçi biçimde çözme 
yaklaşımıyla tam bir Amerikalıydı. Steinhardt görünüşüyle uzun 
boylu, yakışıklı, nazik ve gösterişli film yıldızları arasından seçil­
miş bir Amerikan büyükelçisi gibiydi. Türkler, açıksözlülüğünü 
sevmişlerdi. 

İngiliz Büyükelçisi Knatchbull Hugessen, başlangıçta Stein­
hardt'ın gayretli ve kendinden fazla emin olduğunu düşünüp ek­
lemişti: "İşleri, kendisinden başka hiç kimsenin beceremeyeceği­
ne inanma eğilimi var. Kendi parlak kişiliğinin pırıltılarından gö­
zü kamaşıyor. Başka hiçbir şeyi görmüyor." Başkan Roosevelt'in 
"New Deal" siyasetinin izleyicisi bir demokrat olarak Steinhardt, 
liberalizmin yeni dilini konuşuyor, bazen de İngiltere'nin emper­
yalist yaklaşımını eleştiriyordu. Amerika'nın yeni uluslararası et­
kinliğinin bir temsilcisi olarak belirgin, kimi zaman da küstah bir 
özgüven taşıyordu. Bir yemekli toplantıda İngiliz konuklara, "Son 
savaşı, paramızı ve askerlerimizi mücadeleye sürerek sizin için 
kazandık" demişti. "Bu savaşı da sizin için kazanacağız, ama bir 
farkla." ABD ve SSCB dünyanın birinci güçleri olacaktı; Avrupa- · 
lılar, "Amerika'nın kendi yaşamlarında ne denli önemli rol oyna­
yacağını" anlamalıydılar. 
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Yeni Amerikan büyükelçisinin ABD ve İngiltere Dışişleri ba­
kanlıklarının kimi yetkililerince sevilmemesinin bir başka nedeni 
vardı: Yahudi'ydi. Demokrat Parti siyasetinde etkin olan Stein­
hardt, Roosevelt'in güçlü bir destekçisi olmuş, başkan da kendi­
sini sırasıyla İsveç ve Peru'ya büyükelçi olarak yollamıştı. Bu ata­
malardan önce, ABD'nin yalnızca üç tane Yahudi büyükelçisi ol­
muştu ve üçü de Osmanlı döneminde Türkiye'de görev yapmıştı. 

Steinhardt, 1939'da SSCB'ye büyükelçi olduğunda, Nazi gazete­
leri ve Yahudi karşıtı Amerikalıların saldırısına uğramıştı. Alman­
ya'nın Polonya'yı işgaliyle İkinci Dünya Savaşı başladığında, Mos­
kova' daydı. Binlerce Yahudi ve Polonyalı, Almanlardan kaçıp doğu­
ya, Sovyet işgali altındaki bölgeye gitti. Polonya asıllı Amerikalılar 
ve Amerikan Yahudi örgütleri bu göçmenlerin güvenlik içinde 
ABD'ye ulaşmasına yardım edilmesi için Dışişleri Bakanlığı'm mek­
tup bombardımanına tuttular. Ne Dışişleri Bakanlığı, ne de vize ve 
göçmen işlerinden sorumlu bakan yardımcısı Breckinridge Long 
bu isteğe olumlu bakıyordu. Long, kaba ve yıkıcı göçmenlere karşı 
kendisini koruyucu bir kalkan olarak görüyordu, yasal kısıtlamala­
ra virgülüne dek uyulmasını istedi. Almanlardan canım zor kurtar­
mış kişilerden, geçmişlerini, yurttaşlık durumlarım, eğitimlerini ve 
mesleklerini kanıtlayacak belgeler getirmeleri isteniyordu. 

Yahudi liderler, göçmenlerin önemli bölümüne yardım için tek 
yolun, Beyaz Saray'a gitmek olduğunu fark ettiler. Roosevelt, ka­
tı kuralcı ABD konsoloslarının vize başvurularını geri çevirme 
yetkilerinin azaltılması ve "tanınmış aydınlar ya da işçi liderleri­
ne" daha kolay işlem yapılması için özel emir yayınladı. Göçmen­
lerin Rus ya da Alman ajanı olabileceklerini öne süren Long, bu 
emri geri çevirmeye kararlıydı. 

Trajik bir biçimde, Long'un gereksindiği bahaneyi Steinhardt 
sağladı. Steinhardt'ın kökeni, hem bu göçmenlere yakınlık duy­
masına, hem de ABD'ye girmelerinden kaygılanmasına nedendi. 
Steinhardt'ın da aralarında olduğu New York'taki varlıklı ve üst 
düzeydeki Alman-Yahudi toplumunun seçkinleri, kendilerini dış­
lamaya çalışan yüksek sosyeteye girme tutkusu içindeydiler. Dış­
lanmış bir topluluk oluşturmaları, toplumsal adaletsizliğe duyar­
lık göstermelerine yol açıyor, ancak züppe bir toplumsal kesime 
öykünme isteği, kendi konumlarını tehdit edecek ya da lekeleye­
cek her şeye karşı bu topluluğu da duyarlı kılıyordu. Kimileri, 
yoksul Doğu Avrupa Yahudilerinin büyük ölçekte -göçünün, Yahu­
di karşıtlığım tırmandırmasından kaygılanıyordu. Steinhardt'ın 
özgüvenliklerini de bu yaklaşımlar biçimlendirmişti. 
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Steinhardt, Moskova' dan yolladığı raporlarda, göçmen kabu­
lünde dikkatli olunması gereğini vurguladı. Büyük çoğunluğun, 
başkanın özel programından ya da ziyaretçi vizesinden bile yarar­
lanamayacak durumda olduğunu bildirdi. Şöyle sürdürdü: "Bir li­
se coğrafya öğretmeni, tanınmış bir aydın, el işçiliği yapmış her­
kes de işçi lideri olarak nitelenmezse, şimdiye dek tek bir tanın­
mış aydın ya da işçi lideri elçiliğin kapısından içeri girmemiştir." 

Raporda, çoğu göçmenin Siyonist İşçi Partisi, Yahudi Sosyalist 
Birliği ve Yahudi Ortak Paylaşım Komitesi içinde siyasal faaliyet 
gösterdiğini yazdı. İnanılmaz biçimde, bu insanları, "Bütün siya­
sal örgütlerini ABD'ye aktarabilecek profesyonel siyasal kışkırtı­
cılar" olarak niteledi. Steinhardt, raporunu şöyle tamamladı: 
"Göçmen yanlısı örgütlerin de, tarihinin bu en tehlikeli dönemin­
de ABD'nin esenliğinin korunmasından çok, bu talihsizlere barı­
nak bulmakla ilgilendikleri açıktır. ABD'ye girişi hala bir hak de­
ğil, bir ayrıcalık sayıyorum." Long telgrafı Roosevelt' e yetiştirdi 
ve başkan kuralları sıkılaştırmayı kabul etti. St�inhardt'ın iddi­
aları gülünçtü. Siyonistler ve birlikçiler Nazizm ve komünizme 
karşıydılar. Bu örgütlerin ABD' deki kolları çok eskiden beri var­
dı ve ABD güvenliğine tehdit oluşturmaları olası değildi. ABD'de 
güvenli bir cennete ulaşmaları engellenen Yahudilerin çoğu son­
radan Almanların eline düşünce öldürüldü. 

Benzer koşullarda, Letonya'daki Japon Konsolosu Sempo Su­
gihara, vize verip 4 000 Yahudi'yi kurtarıyordu. Fransa bir yıl son­
ra düşünce, Portekiz'in Bordeaux' daki konsolosu Aristides de 
Sousa Mendes, aynı yöntemle birkaç bin kişiyi daha kurtardı. 
Hiçbir İngiliz ya da Amerikalı diplomat bu diplomatlar gibi dav­
ranmadı. 

Steinhardt, Türkiye'deki görevine başlamadan önce Ameri­
ka'ya döndüğünde, Siyonistler ve diğer Yahudi grupları, göçmen­
lere yardım için daha fazla çaba harcamasını istediler. Steinhardt, 
Siyonist lider Emanuel Neumann'a, konuya hala sempati duydu­
ğunu, ancak diplomat olarak kendi konumunu korumak zorunda 
olduğunu söyledi. 

Steinhardt kendisini, Türkiye'de de düşmanca olmaya elveriş­
li bir başka durumun içinde buldu. Türk liderleri, bir Yahudi'nin 
ABD büyükelçisi olarak atanmasından ötürü karışık duygular 
içindeydiler. Atatürk 1933'te Roosevelt'ten, bu tür atamaları gele­
nek haline getirmemesini istemişti. 1942' de Steinhardt'ın atandı- -
ğı kendisine bildirildiğinde Türk Dışişleri Bakanı, "Bu çok acı bir 
haber" demişti. 
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Türk hükümeti Yahudi göçmenleri, ancak çabucak Filistin'e gi­
deceklerinden emin olduğunda ülkeye aldı. Struma Gemisi'nin 
öyküsü, uygulamalarıyla, Avrupa Yahudilerinin Nazi soykırımına 
uğramasını tamamlayan, hatta soykınmla işbirliği yapan çok sa­
yıda ülkenin korkaklığının, önyargılanmn ve bürokratik adilikle­
rinin simgesidir. 

İşgal altındaki Romanya'dan umutsuzca kaçmaya çalışan 769 
Yahudi göçmen aralarında 300 çocuk ve 200 kadınla olağan kapa­
sitesi 100 kişi olan yaşlı Struma gemisini doldurmuştu. 12 aralık 
194l'de hareketinden hemen önce Rumen yetkililer gemiye çıkıp, 
yolcuların para ve mücevherlerine, bazı ihtiyaç maddelerine ve 
hatta bakır tencerelerine el koydular. Hareketten üç saat sonra, 
geminin makineleri bozuldu. Struma'nın SOS çağrısına bir rö­
morkör geldi. Ancak Rumenler, onarımın açık denizde yapılması­
nı isteyip, geminin limana dönemeyeceğini bildirdiler. Geminin 
geri dönmemesi ve beklememesi için römorkör, Rumen karasu­
lanmn bitimine dek Struma'ya eşlik etti. Makineler birkaç kez da­
ha durdu ve Struma sonunda bir Türk römorkörünce çekilip 16 
aralık gecesi İstanbul'a geldi. 

Paslı ve aşırı yüklü hurda gemi güvertesi, bitik ve korkulu in­
sanlarla doluydu. İşlek Tophane rıhtımının karşısında dubaya 
bağlandı. Yolcuların ülkede kalmak isteyeceklerinden kaygılanan 
Türk polisi, herkesin gemide durmasını istedi. Kaptana, yalnızca 
onarım için karaya çıkma izni verildi. Türk yetkililer bütün fatu­
raların peşin parayla ödenmesini isteyince, Amerikan şirketinin 
İstanbul temsilcisi Walker araya girip, gerekli dolarları sağladı. 

Yolcular Filistin'e gitmek istiyordu. Ancak İngiliz hükümeti ge­
rekli vizeyi sağlamadığından, Türkler yolcuların karaya çıkması­
na ya da yolculuğu güvenli biçimde trenle sürdürmelerine izin 
vermiyordu. İstanbul limanından çıkmaya zorlanan aşırı yüklü ve 
denize dayanıksız Struma rotadan sürüklendi. Biraz daha dolaşıp 
başka acılar yaşadıktan sonra ve tarafsız bir devletin bayrağım 
taşımasına karşın bir Sovyet denizaltısınca batırıldı. Kurtulan ol­
madı. 

ABD dış siyasetinin denetimi konusunda kurumlar arasındaki 
çatışma, Dışişleri Bakanlığı'nın Yahudi karşıtlığı, Steinhardt'ın ki­
şisel durumu ve Türkiye'nin azınlıklara yaklaşımı bir konuda bir 
araya geldi. Haziran 1943'te Dışişleri Bakanlığı'nın Ortadoğu Da­
iresi Başkam George V. Allen, "önemli duyarlıkta bir konu" için 
Steinhardt'a "kişiye özel ve gizli" bir mektup yolladı. Allen şöyle 
sürdürdü: "Yorumlarım, yalnızca işimi en iyi biçimde yapma ko-
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nusundaki içten isteğimin değil, sana ve çıkarlarına duyduğum sı­
cak dostluk duygusunun da sonucudur." Steinhardt'ın meslekte­
ki geleceğinin, Allen'in isteklerine uymasına bağlı olduğu yolun­
daki ima, sonraki yazışmaları boyunca tedirgin edici biçimde 
kendini gösterecekti. 

Allen, Türkiye'de "Yahudi ırkından Amerikalı görevli" sayısının 
çok fazla olduğuna inanıyordu. Alman propagandasının Arapları 
ve Müslümanları, "ABD savaştan sonra bütün Yakındoğu'yu Ya­
hudilere devretmeye hazırlanıyor" tehdidiyle alevlendirmek iste­
diğini vurguladı. Bertin, Türkiye'deki üç Amerikan temsilciliğinin 
elçilik, askeri yardım ve OWI yöneticilerinin Yahudi olmalarını 
sömürmeye çalışıyordu. 

Allen, Steinhardt'ın başarılı bir büyükelçi ve "baştan sona sa­
dık bir Amerikalı" olduğuna inandığını söyledi. Dışişleri Bakanlı­
ğı, "dışarıya atanması için bir kişinin ırkını ya da dinini gündeme 
getinnekten nefret ediyordu" ama Allen, Türkiye'ye başka Yahu­
di yollanmaması ve orada bulunanlardan kimil�rinin de başka 
yerlere aktarılmasını sağlamak istiyordu. Türkiye'ye atamalar en­
gellenmezse, "Yalnızca sana değil, geniş Amerikan çıkarlarına 
onarılmaz zarar verilebilir" di. 

Allen'in uyarıları üzerine Steinhardt, Dışişleri Bakanı Cordell 
Hull'a Türk liderlerin "Yahudi karşıtı duygular taşımadıklarını" 
ancak daha fazla Yahudi yetkili gelirse kendisini suçlayabilecek­
lerini, bunun da kişisel etkisini azaltabileceğini ve ABD-Türkiye 
ilişkilerine zarar verebileceğini yazdı. 

Gerçekte iddiaları inandırıcı değildi. Çünkü kimse, Türklerin 
konuyu gündeme getirdiklerini öne sürmemişti, uygunsuz hiçbir 
olay yaşanmamıştı ve bütün Yahudi görevlilerin Türklerle iyi iliş­
ki kurduklarını Steinhardt da kabul etmişti. Türkiye'deki Ameri­
kalı Hıristiyan yetkililere itirazlar daha kolay yükselebilirdi, çün­
kü birkaçı Rum ve Ermeni topluluklarıyla güçlü bağlara sahip 
misyonerlerdi. 

Steinhardt'ın gerçek tepkisi, OWI'nin Türkiye müdürü Robert 
Parker ve yardımcısı Hal Lehrman'a yönelikti. Steinhardt'ın Lehr­
man'a ilişkin yorumu, eski kuşak Alman-Yahudi seçkinlerin yeni 
göçmenlere karşı geleneksel önyargısını yansıtıyor gibiydi. Al­
len' e yazdığı mektupta Steinhardt şunları anlattı: "Hani bir lokan­
tadaki müşterilerin, bir Yahudi'nin varlığını, yüksek sesle konuş­
ması, külhanbeyi gibi davranması ya da görgüsüzlüğü yüzünden · 
fark etmeleri gibi, tek bir kişi de, davranışlarıyla dikkat çekebilir. 
Oysa, o Yahudi'den önce lokantaya gelmiş ve yemek yemekte 
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olan kimliklerini kimsenin fark etmediği bir düzine iyi davranışlı 
Yahudi de bulunabilir." 

Büyükelçinin düşmanlığı, Dışişleri Bakanlığı'nın, OWI ve diğer 
savaş dönemi kuruluşlarla sürdürdüğü bürokratik savaşın yerel 
çatışmalarını yansıtıyordu. Steinhardt, OWI İstanbul kolunun bü­
yümesine ve bağımsız tutumuna kızmıştı; OWI yetkililerinin kişi­
likleri ve görevleri, onları, Steinhardt'ın olmalarını istediği nokta­
dan daha yukarı götürmüştü. Görevleri, Türk kamuoyunu etkile­
mek ve gazetelerle radyo yayınlarından yararlanarak, Alınan işga­
lindeki bölgelerden bilgi toplamaktı. OWI'nın Türkiye müdürü 
Parker, eski bir dış muhabirdi ve sonunda, elçilik yöntemlerinin 
çok ağır ve yavaş olduğuna inanmıştı. Renkli, atak muhabir ile dik­
katli, disiplinli diplomat neredeyse kaçınılmaz olarak rakiptiler. 

Almanların haber ve dergi dağıtması yüzünden Parker, Life ve 
Vogue gibi değerli dergiler dahil, OWI'nin daha fazlasını ve daha 
iyilerini dağıtmasında kararlıydı. Bir OWI raporunda yazıldığı gi­
bi dergiler, "altın gibi değerliydi. Bütün sayıları zemin kattaki es­
ki kasalarda kilit altında tutuyor, rüşvet için azar azar dağıtıyor, 
siyasetçilerin eşlerine ve tanınmış terzilere veriyorlardı." 

OWI'ye düşmanlığına karşın, kültürel savaşlara Steinhardt da 
katılıyordu. Ünlü bir Alınan piyanist Türk ulusal senfoni orkest­
rasıyla çalmak için Ankara'ya gelince, ABD de sopranoyla karşı­
lık verdi, ancak soprano ünlü biri değildi. Steinhardt, konserden 
önce bir davet düzenledi. Sanatçı ise, sigara dumanının sesini et­
kileyebileceğini söyleyip, davete gelmek istemeyince, Steinhardt 
kadını azarladı: "Ne demek? Bu bir savaş!" 

OWI, Amerikalıların uzman olduğu sanat dallarında daha başa­
rılıydı. Savaş konulu Hollywood filmlerini ve savaşı anlatan ha­
ber filmlerini göstermek için İstanbul' da bir sinema salonu kira­
landı. Dikkatli olmak zorundaydılar, çünkü Türk yurttaşlarına 
propaganda filmleri göstermek yasaya aykırıydı ve yabancı pro­
paganda Türkiye'de sözde önlenmişti. Ama Türkler filmleri gör­
mek için yarışıyordu. Bir gümrük görevlisi, OWI'ye gelen malze­
meyi, açmadan geçirmişti. Sonra da, "Amerikalılara yardım et­
mekten mutluyuz. Ancak karımı ve kızımı sinemanıza getirmek 
istiyorum" demişti. OWI broşürlerinin gümrükten geçirilmesi 
karşılığında kendisine üç adet sezonluk bilet verildi. Bir gece 
bekçisi, kendisine bilet vermezse, OWI'nin bir görevlisini gözaltı­
na almakla tehdit etmişti. 

Filmlerin izleyicilere psikolojik etkisi büyüktü. OWI yetkilileri­
nin fazla melodram olmasından kaygılandıkları ve Norveç'te Na-
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zi karşıtı direnişi konu alan Edge of Darkness adlı filmden sonra 
Norveçli bir göçmen, ağlamaktan kızarmış gözlerle gelip sormuş­
tu: "Halkım gerçekten bu denli acı çekti mi?" Sonra kendini to­
parlayıp gururla eklemişti: "N oıveçlilerin nasıl olduğunu gördü­
nüz mü?" Bir Yunanlı, Homeros'u andıran tavırlarla kollarını aça­
rak, "Bu olay Yunanistan' da da geçmiş olabilirdi. Bu filmi tekrar 
tekrar gösterin ki, Türkiye'de insanlar gerçekten ne olduğunu an­
lasınlar" demişti. 

Ancak bu başarılar, OWI'nin kendi örgütsüzlüğü, iç çatışmala­
rı ve elçilik yönergelerini gözardı etme eğilimleri arasında ger­
çekleşiyordu. Bir Türk görevli, OWI için "Bir tımarhane" demişti. 
OWI'nin bir yetkilisi ailesine yazdığı mektupta şöyle diyordu: 
"Son birkaç ayın dökümü çok acıydı. İhanetler, entrikalar, kıs­
kançlıklar ve karanlık köşelerde çevrilen dolaplarla doluydu." 

1942'nin Şükran Günü'nde Parker, Amerikalıların pikniğinden 
dönüp, gelen mektupları toplamak için ofisine geldi. Elçiliğin 
posta odası kapalıydı. Parker en kestirme yolu �eçip, kapıyı tek­
meyle açtı. Bu da Steinhardt için bardağı taşıran son damla oldu. 
Bundan sonraki birkaç ayı, Parker'ın geri çağrılmasını ve bir da­
ha hiçbir tür görevle Türkiye'ye gelmemesini sağlamaya çalış­
makla geçirdi. 

ABD Büyükelçiliği için çalışan Yahudilerin sayısına getirilen 
eski kısıtlamaları hatırlayan Steinhardt, OWI ofisinin "çok sayıda 
Levanten Yahudi" dahil fazlaca azınlık üyesiyle dolu olmasından 
yakındı. Ancak OWI bordrosuna bakıldığında, Yunanlı, Slav ve 
Ermeni adlarına göre çok daha az Yahudi vardı. Bütün bu grup­
lardan adam çalıştırmanın da gerekçesi güçlüydü. OWI, Balkan­
lar'daki gelişmeleri izleyip çeviri yaptığından, yalnızca İngilizce 
değil, Türkçe, Bulgarca, Macarca ve Rumence gibi dilleri çok iyi 
bilen kişilere gerek duyuluyordu. İşgal altındaki ülkelerden gelen 
Yahudi göçmenler, bu dilleri çok iyi konuşuyordu ve bu bölgeler­
deki son gelişmeleri biliyorlardı. Müttefikler' e yakınlık duydukla­
rı gerekçesiyle resmi Türk Haber Ajansı'ndan atılan Yahudi gaze­
teciler ancak OWI'de iş bulabilmişlerdi. 

Renkli OWI görevlileri ile Steinhardt arasında, ülkesindeki en 
gözde tatil köyünün sahibi varlıklı Romanyalı George Littmann 
gibi kişilerden kaynaklanan başka anlaşmazlıklar da vardı. Litt­
mann, Park Otel'in lüks bir süitinde kalır, monokl takar ve her za­
man güzel bir kadınla dolaşırdı. Bir dostu yıllar sonra onu, Avru- · 
palı aristokrat rolüne çıkmış Rodney Dangerfıeld'a benzetecekti. 

Littmann, OWI'ye katılmadan önce İngiliz istihbaratında çalış-
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mış, ancak üstleriyle bozuşmuştu. İngilizler, Littmann'ın Rumen 
göçmenlere vize satmaya çalıştığını, hatta bir düşman ajanı olabi­
leceğini öne sürmüşlerdi. OWI'nin bir yetkilisi, bir İngiliz istihba­
ratçıya, Littmann ailesinin bütün üyelerinin göçmen olduğunu ve 
oğlunun Kraliyet Hava Kuvvetleri'nde pilotluk yaptığını söyledi­
ğinde İngiliz, "O tipler de en kötüleridir" demişti. 

Littmann'ın Rumen yetkililerle bağlantısı, Nazi karşıtı bildirile­
rin kaçırılmasında ve Rumen liderlerle gizli temas kurulmasında 
yararlıydı. Ancak bu eylemlerden bazıları elçilik yetkililerinin bil­
gisi dışındaydı ve 1943 yazında Steinhardt, OWI'den Littmann'ın 
derhal işten atılmasını istedi. OWI karşı çıktı. Bu Steinhardt'ı da­
ha da öfkelendirdi ama, sonuçta örgüt direnmekten vazgeçti. 

Güvenlik, süregelen bir sorundu. İngilizler, Türkler ya da OSS, 
sık sık şu ya da bu OWI çalışanının düşman ajanı olduğunu öne 
sürüyordu. OWI'nin bir Türk çalışanının Alman ajanı olduğu an­
laşıldıysa da kuruluş, suçlananların çoğunun masum olduğunu 
savunuyordu: Bir çalışan, gerçek bir Bulgar casusuyla aynı adı ta­
şıyordu; bir Yunanlı ise, adamın lekesiz bir sicili olduğu Yunan 
Büyükelçiliği'nce ısrarla bildirilmesine karşın, babası faşist des­
tekçisi olduğu için işten atıldı. OSS, OWI'nin ofisteki emniyet aja­
nının maskesini düşürerek Türkleri rahatsız ettiğini söyleyecek 
kadar ileri gitti. 

OWI yetkililerinin çoğu dışişleri standartlarına göre oldukça 
kural dışı sayılırken aynı şey, Steinhardt ve yardımcısı Robert 
Kelly için de söylenebilirdi. 1942' de 48 yaşında olan Kelly, Bos­
tonlu yoksul bir aileden gelmiş, ancak Harvard'ı bitirmişti. Bu 
üniversitede Rusça eğitimi gören Kelly, Rusya'ya da hayrandı. As­
keri ataşe olarak bulunduğu Litvanya' dan Lenin rejiminin ilk yıl­
larını anlatan raporlar yollamıştı. Sonra Dışişleri Bakanlığı'na gir­
di ve 1926-1937 arasında Doğu Avrupa Dairesi'ne başkanlık yap­
tı. Kelly, bu bölümün ilk Rusya uzmanlarını yetiştirdi. Bu kişiler 
daha sonra ABD dış politikasının büyükelçileri ve mimarları ol­
dular. Uzun boylu, şişman ve kusursuz giyimli Kelly, profesörce 
ve hatta keşişçe tavırlarıyla kendisini dışarıda tutsa da, dışişleri­
nin Washington'daki seçkinleri arasında bir demirbaştı. 

Kelly'nin mesleği 1937' de ölümcül bir gerilemeye uğradı. 
SSCB'nin her durumda ihtilal ve yıkıcılık için kışkırtıcılığa girişe­
ceğinden emin olan Kelly, Roosevelt'in bu ülkeyle ilişkileri geliş­
tirme siyasetini eleştirdi. Bunun üzerine görevden alındı ve Tür­
kiye'ye sürüldü. 1945'te emekli olana dek de burada kaldı. Kırılan 
Kelly, yalnız bir adam oldu ve Sovyet uzmanlarına büyük gereksi-
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nim duyulduğu bir sırada çeyrek yüzyıllık deneyimi boşa harcan­
dı. Kulak veren herkese, Rusların çarlık döneminde olduğu gibi 
milliyetçi ve yayılmacı olduklarını anlatıyordu. Almanya'nın Rus­
ya'yı işgali, "iki hırsızın kavgasıydı". Ancak bunlar, savaş sırasın­
da çok destek görmeyen düşüncelerdi. 

Türkiye' deki Amerikan kurumları, koşullarını zorluyorlardı. 
Steinhardt, Amerikan Büyükelçiliği'nin ikinci katında yaşıyordu; 
Kelly'nin ofisi ve evi de birinci kattaydı. Büyükelçinin yemek sa­
lonu, gündüzleri ofis olarak kullanılıyordu. Steinhardt'ın çoğun­
lukla genç olan kadrosu, uzun ve zorlu saatler boyunca çalışır, 
fırsat buldukça da değişiklik arardı. İçlerinden biri, çatılmış iki 
içki kadehinin Ankara'nın amblemi olmasını önermişti. 

Ancak lüks yoktu. Günlük gider fazlaydı. Bir apartman dairesi­
nin aylık kirası 175 dolar, bir takım elbise 100 dolar, ayakkabı ise 
22 dolardı. Bu giderler karşısında, Amerikalılar aylıklarını dolar 
olarak alıp, karaborsada çok iyi fiyatla bozdurmanın çekiciliğiyle 
yüz yüzeydiler. Başka elçiliklerin izin verdiği bu, işlem, ABD ku­
rallarına aykırıydı. En az iki Amerikalı diplomat bunu yaparken 
yakalandı ve istifaya zorlandı. Mal taşınmasında başka öncelikler 
olduğundan, ABD' den yollanan paketlerin ulaşması dört ila on iki 
ay arasında değişiyordu. Von Papen'in İnönü'ye bir Mercedes­
Benz armağan etmesi üzerine, ABD' den kalkan bir gemiye Türk 
hükümeti için on üç Packard ve iki Studebaker marka otomobil 
yüklenmişti. 

Savaş tarafsız Ankara'nın barış havasından kimi zaman çok 
uzak gibi görünse de, düşman çok yakındaydı. Ankara'nın merke­
zindeki elçilikte çalışan AmerikaWar, pencereden baktıklarında, 
yürüyüş yapan Von Papen'i görebilirlerdi. Sokakta karşılaştığı 
Amerikalılara, şapkasının ucuna dokunarak selam verirdi, ancak 
Amerikalılar görmezden gelme emri almışlardı. 

OWI görevlisi Huntington Damon, Ankara'ya geldikten kısa sü­
re sonra bir gün, Amerikalı hava ataşesiyle birlikte otomobilin­
deydi. Bir noktada, arkadaki otomobil koma çaldı. Damon da 
geçmesi için sağa kaydı. Gamalı haç bayraklı limuziniyle Von Pa­
pen'in yanlarından geçtiğini görünce, gözleri büyüdü. Yanındaki 
subay ise "Geçmesine neden izin verdin?" diye bağırdı. "Bir daha 
asla yapma!" 

Birkaç akşam sonra Damon, Yunan Büyükelçiliği'ne gidiyordu. 
Karanlıkta kullandığı otomobiliyle, karmaşık yön tariflerini izle- · 
yerek Çankaya tepesine tırmandı. Sonunda, aradığı yere benze­
yen bir evin önünde durdu. Zili çaldı ve büyükelçiyi görmek iste-
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diğini söyledi. Biraz sonra Uzakdoğulu bir adam kapıya geldi, zi­
yaretçiye şöyle bir baktı ve "Yunan Elçiliği'ni arıyor olmayasınız? 
Yandaki bina" dedi. 50 metre ilerideki benzer yapıyı gösterdi. Da­
mon'un, Amerika'yla savaş halinde olan Japonya'nın Büyükelçili­
ği'ne geldiğini söylemeyecek kadar nazikti. 

Archibald Walker bir raporunda, Almanların, ancak Rusların 
yenildiğine inandıklarında Türkiye'ye saldıracakları yolundaki 
yaygın inancı bildirdi. Ancak saldırı bundan önce de gelebilirdi. 
Romanya, Yugoslavya ve Bulgaristan'da olup bitenlere tanık 
olanlar, aynı şeylerin yinelenip yinelenmediğini kendi kendilerine 
soruyorlardı. Amerikan ve İngiliz askeri ataşeleri, Almanlar saldı­
rırsa elçilik şürelerinin ve haberleşme araçlarının nasıl yok edile­
ceği konusunda planlar yapmışlardı. 

Parker Türkiye'nin, tribünün ön sırasından savaşı izleme ola­
nağı verdiğini söylemişti. Türkiye'deki müttefik temsilcilerinden 
oluşan küçük grup, şimdi tribünden sahaya inip, oyuna katıldık­
larını anlamaktaydı. 



Dokuzuncu bölüm 

Amerikan bilgisizliği ve istihbaratı 

Tehlikeli bir oyundayım 
Her gün değişir adım 
Yüz farklı, vücut aynı 
Hu hu bebeğim, ben bir casusum! 

ABD Büyükelçiliği'nin Şarkı Kitabı'ndan 

Park Otel, İstanbul'un geniş Ayazpaşa Bulvarı'ndan geride, ba­
dana sıvalı sıcıkı bir binaydı. 1945 başında bir sab�, eski bir tak­
si, Amerikan, Alman ve Fransız yapımı otomobillerin tıkadığı tra­
fikten kurtulup otelin yuvarlak giriş yoluna daldı. Güneş bulutsuz 
gökyüzünde ışırken, bakımsız çiçeklikler olağandan parlak görü­
nüyordu. Ama taksideki yolcu bunu fark etmemişti. 

Park Otel, Alman Konsolosluğu'nun karşısında yer aldığından, 
Mihver ajanlarının ve destekçilerinin en sevdiği yerdi. Yine de de­
ğil düşman ajanları aç aslanların arasına bile çekinmeden dala­
cak biri varsa, o da III. George V. Earle'ydi. İriyarı, yakışıklı, dal­
galı saçlı ve donuk mavi gözlü milyoner daha önce ABD'nin Bul­
garistan Büyükelçiliği görevinde büyük kavgacılığı ve dehşetli 
görüşleriyle kendisini göstermişti. 

Bulgaristan'ın aralık 194l'de ABD'ye savaş açması üzerine bu 
ülkeden ayrıldıktan beri Earle, yaygın biçimde ünlenen serüven­
ler yaşamıştı. Fas'ın Kazablanka kentini, ABD birliklerince kurta­
rıldıktan hemen sonra ziyaret etmiş, General George Patton'la 
öğle yemeği yemişti. Daha sonra kentin dış mahallelerinde dolaş­
maya çıkmış ve dalgınlıkla, Amerikan hatlarının ilerisine geçmiş­
ti. Birden bir kurşun, yanındaki kaldırıma saplanmış ve bunu, ya­
kındaki duvara çarpan bir başkası izlemişti. Earle de hemen ora­
dan uzaklaşmıştı. Olayı, aile üyelerinden.başka kimseye anlatma­
dığına yemin etmesine karşın, Amerikan gazetelerinde Earle'nin 
kahramanlık iddialarım ve suikasttan kılpayı kurtulduğunu anla­
tan dramatik yazılar çıkmaya başladı. Beyaz Saray kadroları Ear­
le'nin üne ve belaya olan eğiliminden bezmişlerdi, ama başkan 
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son derece eğlendirici bir dost olduğuna inanıyordu. 
Earle, Washington'a döndüğünde, Başkan Roosevelt'i Beyaz 

Saray'da ziyaret etmiş ve İstanbul'a yollanmasını istemişti. Bal­
kanlar konusundaki derin bilgisini ve Avrupa' daki mükemmel 
bağlantılarını kullanarak, İstanbul'dan istihbarat toplayacağı ko­
nusunda da Roosevelt' e söz vermişti. Doğallıkla, Büyükelçi Ste­
inhardt'ın ("Yakın dostumdur" diyordu) her zaman onayını da 
alacaktı. Roosevelt kabul etti. Görünüşte bu, çok fazla şeyler is­
teyebilecek biri için küçük bir istekti. 

Earle sonunda yeni görev yerine geldi. Park Otel'in gösterişli 
lobisinde kayıt yaptırırken, bu tür geliş gidişleri bildirmeleri için 
çeşitli hükümetlerin maaşa bağladığı aylaklar ve otel çalışanları 
not düştüler. Geniş, lüks ve yüksek tavanlı süiti Earle'yi düş kırık­
lığına uğratmamıştı. Manzara muhteşemdi. Balkonu, Boğaz' a uza­
nan dar ve dolambaçlı yol ağına ve Boğaz'ın gerisindeki Asya kı­
yılarına bakıyordu. Bulutsuz günlerde, güney taraftaki Marmara 
Denizi'nde güneşin pırıltılarını görebiliyordu. Park Otel yönetimi, 
Earle'nin garipliklerine aldırmıyordu. Başka çok az otel, odada 
papağan ve Great Dane cinsi dev bir köpek tutmasına izin verir­
di. Earle'nin, yeni silahının marifetlerini, pencereden dışarı ateş 
ederek göstermesi de bu konukseverliği etkilemedi. 

Her şey, resmi unvanı yalnızca "deniz ataşe yardımcısı" olan bi­
risi için çok gösterişliydi. Earle kendini Amerika'nın baş casusu 
ve başkanın özel temsilcisi olarak görse de, İstanbul ölçülerinde 
bile çok dikkat çekiyordu ve başarılı olmak için çok saftı. Yine de 
yöntemleri bazı yararlar getirdi: Earle'nin olağanüstü bir şey pe­
şinde olduğuna inanan Almanlar kaynaklarının çoğunu izlemeye 
ayırdılar. Bu denli önemli bir Amerikalı siyasi kişiliğinin Başkan 
Roosevelt'in yakın dostu, eski bir büyükelçi ve çok gizli bir göre­
vi olduğuna inandılar. Alman istihbaratı, sonunda Earle'nin Bal­
kanlar'daki ABD istihbarat operasyonlarının başı olduğu sonucu­
na varana dek, bu bilmeceden çok bezmişti. 

Bir kadın Amerikalı bir diplomata gelip, Almanlara çalıştığını, 
ancak saf değiştirmek istediğini söylemişti. Kadın, Polonya yeraltı 
direnişinin İstanbul'da üslenen bir kuryesini baştan çıkarıp, kurye­
nin işgal altındaki Varşova'ya gidiş planlarını öğrenmesi için Ab­
wehr tarafından kiralanmıştı. Daha sonra kurye sınırdan Bulgaris­
tan'a geçtiğinde, Gestapo'ya yakalanmış, işkence görmüş ve öldü­
rülmüştü. Kadın, vicdan azabı duyarak sonraki görevi kabul etme­
mişti: Earle'yi baştan çıkarıp sırları öğrenmek. 

Earle için bu denli zahmete girmeye değmezdi. OSS akıllı bir ka-
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rarla, şifrelere, kasalara ve istihbarata ulaşmasına izin verilmeye­
cek kadar güvenilmez olduğu sonucuna vamuştı. Bu, hiçbir biçim­
de Earle'yi dedikodu yapmaktan, Taksim kafelerinde içmekten, 
çapkınlık yapıp hoş vakit geçirmekten ve yorulmaksızın Roose­
velt' e, Kapalı çarşı armağanları eşliğinde senato üyeliğine hazır ol­
duğunu ima eden övgü dolu mektuplar yollamaktan alıkoymamış­
tı. "Amerikan siyasetinin ayak oyunlarına ve sansasyonel haberci­
lik uğruna her şeyi feda etmeye razı bir basına karşın, gelişmelere 
daha net bakabiliyorum" diye yazmıştı başkana. 

Gerçekte Earle, sahte istihbarat tüccarlarının enayisiydi. Al­
manların yaydığı yanlış bilgileri topluyor, karşılaştığı yararlı bilgi­
leri de çarpıtıyordu. Örneğin Almanya'nın pilotsuz uçan dev bom­
ba Vl 'i ve roket görevi yapan V2'yi geliştirdiği söylentilerini du­
yan Earle, eylül 1943'te yazdığı raporda Hitler'in "Amerika'ya 7,5 
saatte ulaşabilecek stratosferik bombardıman uçakları" geliştir­
diğini bildirmişti. "İngiltere'ye karşı kullanılacak olanlar genellik­
le uzaktan kumandalı robotlarca yönetilecek ve [�m araçlar] çok 
yıkıcı olacak." OSS, Earle'nin kaynağının, dişi bir Alman ajanıyla 
kuşkulu bağlantıları nedeniyle İngilizlerin işten attığı ve tümüyle 
güvenilmez saydıkları bir Türk olduğunu belirledi. OSS ve İngiliz­
ler, bu tür Alman projelerine hiç inanmıyordu. Earle'nin öyküsü­
nün özünde doğruluk payı vardı ama, her zaman yaptığı gibi öy­
lesine şişirmişti ki, inanılırlığını yok etmişti. 

Bazı öyküleri daha da çılgıncaydı: "Bertin yakınındaki orman­
larda yer altında büyük miktarda, en öldürücü türden kolera bak­
terisi depolanmıştı." "Büyük bir olasılıkla bu bilgi tümüyle propa­
ganda" diye eklemişti, "ama Almanya'nın her yolu deneyecek ka­
dar umutsuz olması yüzünden, yollamamazlık edemezdim." 

Yine de Earle zaman zaman olayların içyüzünü kavradığını 
gösteren yorumlar yapıyordu. Başkana şunları yazmıştı: "Savaş 
sonrası Avrupa'da yüz yüze kalmak zorunda kalacağınız en 
önemli ve en zor sorun, Rusya olacaktır. Bugün belki Amerika' da 
ve İngiltere' de çok sevilen bu ülke, savaşın bitiminden otuz gün 
sonra [komünizm] değil, ama Rus emperyalizmi yüzünden hiç de 
sevilmeyecektir." 

Yeni kurulan OSS'nin çoğu elemanının Earle'den daha inanılır 
olmasına karşılık, çoğu da amatördü. İstihbarat işini öğrenmede 
İngilizlerin yardımı kaçınılmazdı. Haziran 1942' de Kahire' de yapı­
lan İngiliz-Amerikan anlaşması, Ortadoğu ve Balkanlar'da OSS'ye, 
İngiliz istihbaratından yararlanma olanağı verdi. İngilizler, bürok­
ratik rekabeti önlemek için anlaşmanın diğer Amerikan birimlerin 
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gizli tutulmasında ısrar etti. İngiliz raporları, bütün bölgede yalnız­
ca dört ajanı olan OSS'nin ana bilgi kaynağıydı ve bir OSS yetkili­
sinin söylediği gibi anlaşma, "karşılığında OSS'nin de değerli bir 
şey üreteceği yolunda cüretli bir inancı simgeliyordu." 

Bu yardım karşılığında Londra, ABD'den büyük bir ödün elde 
etti. Kahire anlaşmasının belirttiği gibi, bütün "[bölgedeki] özel 
operasyonlar, İngilizlerin yönetim ve denetimi altında yapıla­
cak"tı. OSS üzerindeki bu İngiliz denetiminin günlük uygulamada 
gerçekleşmesi zordu. Savaş sonrası bir OSS çalışması, "Savaşıp, 
kan döküp, kararlı biçimde savunduğumuz ve çiğnenmeyecek 
tek ilke, bağımsız Amerikan operasyonlarıydı" diyecekti. Bunu 
sağlamak için OSS yetkilileri İngiliz meslektaşlarına "görünüşte 
açık" davranacak, gerçekte ise İngilizleri atlatacaklardı. 

OSS, görünüşte bağlılık, gerçekte ise özerklik yönetimini bir 
alt kuruluşu olduğu ABD ordusuna karşı da denedi. OSS, Was­
hington'un bütün raporlara ve kararlara onay vermesini öngören 
ve zaman alıp, kaçınılmaz olarak kargaşa yaratan uygulamadan 
kaçınmak için, Kahire'de yerel bir karargah kurmak istedi. Bal­
kanlar ve Ortadoğu' daki çalışmalara yetkili bir Kahire ofisi için 
Genelkurmay'ı ikna etmek dört ayı aldı. OSS Kahire, aralık 
1942' de iki odalık bir büroda kuruldu ve kısa süre sonra Rüstem 
Paşa Caddesi'ndeki İngiliz SOE ofisinin yakınındaki 8 numaralı 
villaya taşınacak kadar genişledi. Taksi şoförleri, Rüstem Paşa 
Caddesi'ne gitmek isteyen biri çıktığında, "Haa, gizli istihbarat 
karargahına gitmek istiyorsun" deyip şaka yaparlardı. 

Kahire' de istihbarat çalışması yapmak, gerçeküstü bir dene­
yimdi. Görevliler, savaş alanından uzakta belgelerle uğraşıp, son­
suz bürokratik çatışmalarla zaman geçiriyorlardı. Kahire'de bir İn­
giliz istihbarat görevlisi olan Christopher Sykes, şunları yazmıştı: 
"Bir yanda, şimdiye dek yaşadığı çatışmaların en korkuncuyla 
yüklü bir dünya, diğer yanda da büyük olaylara yakın duran ve ta­
rihte en az bin yıl boyunca anılacak kişilerde her gün haberleşen 
bizler ... Yine de anlaşılan, kıdem sırası, yöntem ve örgütün ufak te­
fek işlerinden başka bir şey konuşmuyorduk. Komitelerin, savaş 
fırtınasının merkez üssü olduğu [izlenimi] vardı." SOE İstan­
bul'dan Hugh Seton Watson bir SOE arması çizmişti: Tenis malze­
melerinden oluşuyordu ve altında "Raket ve Top" yazıyordu. 

İşgal altındaki Yunanistan' a paraşütle atılacak bir İngiliz suba­
yı, SOE karargahının beşinci katına çıkıp kendisini tanıtmış, an­
cak "12.30-17.00 arasında çalışmıyoruz" yanıtını almıştı. Subay, 
yaklaşan sınavını beklerken, Cezire Kulüp'te squash oynamıştı. 
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Kulüpte tenis, golf, haftada üç kez polo karşılaşmaları, gösterişli 
yemek partileri yapılıyordu. Subay, "Kahire'nin kendisini uyuşuk­
luğa bırakmış hali, eğer sünnesine izin verilirse, herkesin morali­
ni bozabilir" diye yazmıştı. 

Kahire istihbaratının yaşam biçimi ve beraberinde gelen bürok­
ratik kavga, ilkeli görevlilerde ruhsal çelişkiler başlatmıştı. Sykes 
şunları yazıyordu: "Duyguların renkler içinde karışımı yaşanıyor­
du. Umut yükselir, alçalır, yükselir, yine alçalırdı. Her şeyi bilmek­
ten nasıl nefret ediyordum. Yalnızca gazeteleri okuyanlan nasıl 
kıskanıyordum. İstihbarat görevlisinin yaşamı aşırı sıkıntılı. Düş­
manın hazırlıklarını, kendi ordusunun hazırlıklarından daha iyi bi­
lir. .. Kaçınılmaz ölçüde karamsar olur. Ateş hattında bulunma­
maktan suçluluk duyar. Oraya gidemez. Hain olmasından kuşku­
lanılır, kendisi de kendinden kuşkulanır. Kaygılarda kendisine dü­
şen pay iki kat, tehlike ve kahramanlıkta ise hiç yok" 

Yine de çok yaşamsal önemde işler yapılıyordu. OSS Kahire, 
"Ortadoğu'da özel operasyonlar için bir plan" başlıklı anayasasın­
da bilgi toplamaya, bütün bölgede karşı istihbarat yapmaya ve 
Arnavutluk, Bulgaristan, Yugoslavya, Macaristan, Romanya ve 
Yunan adalarında gizli operasyon başlatmaya yetkili kılınıyordu. 
OSS şimdi, İstanbul'daki gönüllü Amerikahlardan oluşan çekir­
dek kadroyu, gizli operasyonlar temelinde genişletecekti. Bal­
kanlar'ın karmaşıklığı yanında, İngilizler ile ABD Dışişleri Bakan­
lığı arasındaki eşgüdüm sorunları ve Almanların çok yakında ol­
ması göz önüne alındığında, Türkiye'deki OSS istasyonunu çok 
yetenekli birinin yönetmesi gerekiyordu. Ortak seçim, Chicagolu 
bir banker olan Lanning "Packy" Macfarland' dı. Harvard'ı bitir­
miş, Birinci Dünya Savaşı'nda Balkanlar'da gönüllü ambulans şo­
förlüğü yapmıştı. 1917'de ABD savaşa girdiğinde yüzbaşı olmuş, 
ateşkesten sonra da yeni Yugoslavya devletinde ABD yardım ça­
lışmalarını yürütmek için kalmıştı. Biraz dil öğrenmiş, hükümet­
ten iki madalya almış ve çok dost edinmişti. 

Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra bir Chicago bankasına girdi 
ve başkan yardımcılığına dek yükseldi. Ancak eski savaş dönemi­
nin serüvenleri kendisini hala çekiyordu. 1941 başında Almanlar 
Yugoslavya'ya yaklaşırken Macfarland, Yugoslavların direneceği­
ne yürekten inandığını ve ABD'nin bunu' desteklemesi gerektiği­
ni Dışişleri Bakanlığı'na anlatmak için kendi cebinden masraf ya­
pıp Washington'a gitmişti. Macfarland böyle bir göreve "oradaki 
yakın bağlantılardan ötürü (geçen zaman yüzünden tozlanmış bi­
le olsalar)" katılabileceğini söylemişti. 
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O zaman kimse harekete geçmedi, ama birisi sonradan bu ko­
nuşmayı ve Macfarland'ın bölgedeki deneyimini anımsadı. Ekim 
1942'de OSS'ye girmesi önerildi. Birkaç gün sonra, Büyükelçi Ste­
inhardt Washington'dayken OSS Başkanı Bili Donovan iki adamı 
tanıştırdı ve Macfarland'a, OSS'nin büyükelçinin yetkisine her za­
man saygı gösterip, operasyonlar konusunda bilgi vermesi gerek­
tiğini söyledi. Bu sözler, Steinhardt'ın çok hoşuna gitmişti. Dono­
van, İstanbul'da OSS istasyonu açılmasını onayladı ve Dışişleri 
Bakanı Cordell Hull'dan, Macfarland'ın perdelenmesini, kendisiy­
le işbirliği yapılmasını istedi. Hull, 21 aralıkta Steinhardt'a yazdığı 
mektupta, "OSS, Bay Lanning Macfarland'ı Balkanlar'a ilişkin bil­
gi toplamak amacıyla üç ya da dört aylık bir süre için Türkiye'ye 
yollamaktan büyük memnuniyet duymaktadır" dedi. Steinhardt 
öneriyi hemen kabul etti ve Macfarland görünüşte askeri yardım 
kurulunun bir üyesi oldu. Bu, bir banker için doğal paravandı. 

Macfarland, OSS ve İngiliz istihbarat yetkilileriyle görüşmek 
için mart 1943'te Kahire'ye gitti. Sonra Türkiye'ye geçti ve yapıla­
cak düzenlemeler konusunda Steinhardt ve İngilizlerle çalıştı. 4 
mayıs 1943'te ilk raporunu yolladı. OSS İstanbul görev başındaydı. 

Bu hazırlık aylarında Balkanlar' da bilgi toplanması ve gizli bağ­
lantılar kurulması konusunda ana sorumluluğu Dışişleri Bakanlığı 
üstlenmeyi sürdürdü. Bakanlığın, İstanbul' daki Konsolos Burton 
Berry'ye bağlı olan Balkan Rapor Birimi, yetenekli bir gruptu. Yiğit 
elemanlarından biri, F1oyd Black'ti. Amerika'nın ortabatısında bir 
çiftlikte 1888' de doğan Black, yerel üniversiteyi bitirmiş ve hemen 
ardından İstanbul' da Amerikalı misyonerlerce yönetilen Robert 
Kolej'in İngilizce öğretmeni arayan ilanına başvurmuştu. Illino­
is'ten yaşamında ilk kez ayrılan dar ufuklu genç Amerikalı, daha 
önce hiç bilmediği ülkeleri ve kültürleri öğrenmişti. 

1926' de Black, Bulgaristan' da yeni açılan Amerikan Koleji'nin 
müdürü oldu. Sonraki on beş yılda okulu, ülkenin en saygın eği­
tim kurumu haline getirildi. Mezunları, Bulgaristan'ın siyasal ve 
kültürel yaşamında etkin rol oynadılar. Okulu Bulgaristan'ın ez­
bere dayanan eğitim sisteminden uzaklaştıran Black, bağımsız 
düşünceyi cesaretlendirmeyi amaçlayan Amerikan yöntemlerini 
getirdi. 

Bulgaristan Alman yörüngesine kaydıkça, öğrenci derneği tar­
tışmalarla bölünmüştü. Kimileri faşizme karşıydı, kimileri de Ya­
hudilere karşı ayrım yapılmasını istiyordu. Black, akademik öz­
gürlüğü korudu. Bulgaristan ABD'ye savaş açtıktan sonra bile 
okul, hükümetin el koyduğu 1942 ortasına dek eğitimi sürdürdü. 
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Hemen ardından, Black ve Amerikalı meslektaşları ülkeden ayrıl­
maya zorlandılar ve İstanbul' a kalkan trenle Sofya'yı terk ettiler. 
Yaşamlarının çok büyük bölümünü bu ülkeye adayanlar için acı 
bir andı. Bu duygular yaşanırken, tren Sofya'nın dış mahallesin­
deki bir istasyonda kısa süre için durdu. Birden Amerikalılar, pe­
ronda İngilizce şarkı söyleyen bir koro duydular. Şaşkın yolcular 
pencerelerden dışarı baktılar. Alınan asker kalabalığının ortasın­
da duran bir grup, ayrılan öğretmenlerine seranat ve duygusal bir 
uğurlama yapmak için gelmişti. 

Black ABD'ye dönmek istedi, ancak Dışişleri Bakanlığı'nın 
Bulgaristan üzerine istihbarat uzmanı olarak, lstanbul'dan savaş 
çabasına daha çok katkıda bulunabileceğine razı edildi. Bulgar 
gazetelerini okuyup, gezginler ve Yahudi göçmenlerle konuşarak, 
gazetecilere bilgi vererek Amerikan Konsolosluk binasında uzun 
saatler boyu çalıştı. Daha sonra Bulgaristan Müttefikler' e gizlice 
teslim olmak istediğinde, Black arabuluculuk yaptı. Konuyla ilgi­
li çoğu Bulgar siyasetçi, öğrencilerinin babalarıydı. 

Balkan Rapor Birimi, Bulgaristan'ın askeri hedefler listesini, Ro­
manya'nın Ploesti petrol yataklarının ve Macaristan'ın demiryolu 
ağının ayrıntılı haritasını elde etti. Bu ülkelerde bombardıman he­
defi olabilecek liman, yol ve fabrikaların yeri ve kullanımı konu­
sunda lstanbul'a raporlar aktı. Belgelerin çoğu, yoğun çalışma ve 
araştırmayla elde edilirken, şans da bir etkendi. Bir gün Balkan Ra­
por Birimi'nden Walter Birge'nin odasına, kısa boylu, kırk yaşların­
da, şişmanca bir adam geldi. Ağır bir Viyana aksanıyla sordu: 
"Amerikan konsolosu siz misiniz?" 

Birge başını salladı: "Sizin için ne yapabilirim?" 
"Ben, sizin için bir şey yapmak amacıyla burada bulunuyorum" 

dedi konuk. lstanbul'da öğretmen olan Avusturyalı bir göçmendi. 
Yapabileceği bir şey var mıydı? 

Avusturya'nın iyi bir demiryolu haritası bulunursa Birge mutlu 
olacaktı. 

Gerçekte adamın bir şey yapabileceğini sanmıyordu. Birkaç gün 
sonra ise aynı adam, Viyana çevresindeki her demiryolu hattı ve 
köprüsünü gösteren büyük boy ve doğru bir haritayla döndü. 

Birimin en değerli buluntuları arasında, Romanya'nın Ploesti 
petrol yatakları konusunda göçmenler ve işadamlarından elde 
edilen harita ve diğer bilgiler yer alıyordu. lngiltere'nin 194l'de 
yatakları kundaklayamamış olması, Alınan savaş makinesine yıl­
da 3 milyon ton petrol gitmesine yol açmıştı. Rafineriler, petrol 
boru hatları, depolama tankları, pompa istasyonları ve yatakların 
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çevresindeki demiryolu hat ve· köprüleri Amerikan bombardıman 
uçakları için öncelikli hedeflerdi. 

Ploesti'ye yönelik Amerikan hava akınları, Türkiye'deki Ame­
rikalı diplomatlar için ilginç bir sorun ve eğlenceli bir çözüm ya­
rattı. tık saldırıdan sonra, 12 haziran 1942 sabahı rotadan çıkmış 
ve ikisi Little Eva ve Blue Goose adlarım taşıyan üç B24 Libera­
tor bombardıman uçağı tarafsız Ankara'nın havaalamna indi. 
Türk yer görevlileri Amerikalıları konukseverlikle karşılayıp kah­
valtı ikram ettiler. Steinhardt telaşla alana koşturdu. Büyükelçi­
nin subaylarla özel olarak konuşması için, Türk yetkililer nazik­
çe sırtlarım döndüler. On dört uçaklık bombardıman filosundan 
dördüncü uçak, Türkiye' de bir başka yere inmişti. İki B24 de hız­
la irtifa kaybetmelerine karşın, sınırın diğer tarafına, İngiliz işga­
lindeki Suriye'ye ulaşmıştı. 

Türkler tarafsız olduklarından, topraklarına inen her askeri gö­
zaltına almak zorundaydılar. Ama hükümet, kaçmamaya söz ve­
rirlerse, Amerikalı havacılara konuk gibi davranılacağını bildirdi. 
Mürettebat, Ankara yakınında bir kışlaya yerleştirildi. Günlük as­
keri disiplinden ve savaş uçuşlarının gerginliğinden kurtulan ha­
vacılar çılgınca zaman geçirdiler. Zaman zaman barlarda çıkart­
tıkları kavgalar, elçiliğin başım ağrıttı. Havacıların gece kulüple­
rindeki Macar "artistlerle" yakınlık kurması, Steinhardt'ın bir 
toplantı yapıp kendilerini uyarmasına neden oldu: "Düşman ülke 
yurttaşlarıyla yatıp kalkmak yok" 

Steinhardt, uçakların kalması karşılığında havacıların bölüm 
bölüm "gitmesine" göz yumulması için Türk hükümetiyle gizlice 
anlaşmıştı. 

Kimi havacılar, B24'ün nasıl uçurulacağını Türklere öğretmek 
için bir eğitim alanına taşındı. 

28 havacı içinde Steinhardt'ın girişimlerinden haberi olmayan 
ve kaçarlarsa kahraman olacaklarım sanan sekiz kişi yalnızca Su­
riye'ye ulaşmaya yetecek yakıtla bir B24'ü alıp, 19 aralıkta kaçtı. 
New York Times muhabiri Ray Brock, kaçışla ilgili coşkulu bir 
haber verdi: "Kendilerine ve bomba atan kollarına güç diliyo­
rum." Ancak Türk hükümeti, olayın duyulmasında ve havacıların 
yalnızca izinle kaçabileceklerine ilişkin sözün bozulmasına öfke­
lenmişti. Steinhardt, Washington'a yolladığı mesajda, "Kaçırılan 
B24 geri dönene ya da bir başkası verilene dek, diğer Amerikalı­
ların kaçırılmasını sağlamak güç olacak" dedi. Büyükelçi, Türkle­
rin benzer durumlarda gözaltına aldıkları Alman havacıların kaç­
masına göz yummadıklarını ve kaçmaya çalışanların yakalandığı-
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nı bildirdi. Sonraki aylarda yaralı ya da rotadan çıkmış on iki 
uçak daha gelince, Türkler mutlu oldu. Bu uçaklar da uygun bi­
çimde gözaltına alındı ve sonra sessizce Türk Hava Kuvvetleri'ne 
devredildi. 

Amerikalılar 1 ağustos 1943'te Libya'daki üslerden havalanan 
177 uçakla, Ploesti'ye büyük bir saldın başlattılar. Yunanistan'da­
ki bir Alman hava birimi, Amerikan filosunu yoldayken belirle­
yip, savunma hatlarını uyardı. Onlarca uçak alçak uçuştayken, 
ağır bir uçaksavar ateşiyle karşılaştı. Yaklaşık üçte biri düşürül­
dü. Petrol tesisleri ciddi zarar görmedi. 

Ploesti üzerindeyken, üsteğmen Willard Hines yönetimindeki 
uçak Alman avcı uçaklarından kurtulmak için ağaç tepelerine de­
ğecek kadar alçaldı ve kurtulmak için umutsuz bir çabaya girişti. 
Bir motorunu yitirmişti. Gövde, Alman mermileri yüzünden elek 
gibiydi. Peşindekileri atlatan uçak, kısa süre sonra sakin bir böl­
gede uçuyordu. Karadeniz üzerinden Türkiye'ye giderken, ikinci 
motor da durdu. O gece Hines'in uçağı ve üç B24, müdahaleye uğ­
ramadan Alman işgalindeki Yunan adalarının açığından geçip, İz­
mir' e yaklaştılar. Bir Türk avcı uçağı hemen filoyu karşılayıp, iniş 
için yol gösterdi. Pilotu, bir şarapnelle üç saat önce koltuğunda 
ölen uçağı, yardımcı pilot başarıyla indirdi. Hines'in uçağı ve di­
ğer B24, yakındaki tarlaya kolayca indiler. Dördüncü uçak, İngi­
liz egemenliğindeki Kıbns'a ulaşmaya çalıştı, ama denize düştü. 
Uçaktakileri, Türk kıyı koruması topladı. 

Hines ve ıki yoldaşı gözaltından kaçıp, en kısa zamanda görev 
başı yapmaya karar verdiler. Birkaç hafta sonra gittikleri gece ku­
lübünden çıktıktan sonra yatakhaneye geldiler. Resmi izinle dışan 
çıkıp kaçmayacaklarına söz verdikleri ve bunu bozmak istemedik­
leri için imza defterinin giriş bölümünü imzaladılar. Sonra da çıkış 
bölümünü yazmadan dışan çıktılar. Nöbetçilere, gece kulübüne 
döndüklerini söyleyen üç Amerikalı, bir taksiye binip istasyona git­
tiler. Toros Ekspresi Suriye'ye hareket ederken, ABD diplomatik 
kuryesinin kompartımanına girdi. Kurye, göz yumması için kon­
düktöre rüşvet verdi. Suriye sınırına ulaştıklarında, Türk askerleri 
trene bindi. Amerikalılardan biri köşede asılı paltonun arkasına 
saklandı ve görülmedi. Hines ve diğer pilot koltuğun altında gizle­
nirken bulundular. Trenden indirildiler, bilet parası kendilerine 
ödetildi ve hapsedildiler. 

Oyunun kuralları basitti: Kaçışın gerçek gibi görünmesi sağla­
nırsa Türkler, Amerikalıların kaçmasına göz yumacaklardı. O 
yüzden nöbetçiler ertesi sabah hücre kapısını açık bıraktılar. İki 
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havacı dışarı çıktı. Tepelerden' sınıra doğru dört buçuk saat yürü­
düler. Ancak kaçış konusundaki anlaşmayı bütün Türk ordusu 
bilmiyordu. Uykusuzluk ve açlıktan bitkin düşen AmerikaWar 
tam sınıra ulaşmışlardı ki, devriye gezen süvarilere yakalandılar. 
Tutuklular, atların yanında geri yürütüldü ve bir asker Hines'i 
dipçikledi. AmerikaWar yorgunluktan yürüyemeyecek hale gel­
diklerinde, tek ata iki kişi binmelerine izin verildi. İki pilot yine 
hapse atıldı ve sonra da Ankara'ya kalkan trene kondular. 

Başkentteki nöbetçiler, kendilerine üçüncü bir şans daha tanı­
ma emri almışlardı. İki Amerikalı, bu kez ABD Hava Ataşesi Bin­
başı Robert Brown'ın otomobiline gizlendiler ve üsten çıkınca, 
Brown'ın evinde kaldılar. Binbaşı ikiliyi, kalkıştan hemen önce 
trene bindirdi. Bu kez iş şansa bırakılmadı ve Kıbns'a kalkan bir 
İngiliz gemisine binene dek, Brown havacılara eşlik etti. Bu yön­
temlerle Brown ve diğer elçilik görevlileri, kendilerine çok gerek­
sinim duyulan onlarca havacıyı geri yolladılar. 

Amerikan uçaklarının Balkan göklerine dönüşü, Almanya'nın 
Müttefikler'ine, savaşın ne denli kötü gittiğinin işaretiydi. Başka 
işaretler de az değildi. Kasım 1942'de Rommel'in Kuzey Afrika or­
dusu, Fas ve Cezayir' e inen Amerikan birlikleri ile Mısır' daki İngi­
liz ordusu arasına sıkışmıştı. Bu bölgedeki Mihver güçleri mayıs 
1943'te teslim olana dek Hitler, yitirmekte olduğu savaşa 150 000 
askeri daha kurban verdi. Ruslar, Alman Altıncı Ordusu'nu kasım 
1942'de Stalingrad'da kuşatıp yok ettiler. Rumen ve Macar ordula­
rı Rus cephesinde ağır kayıplara uğradı. Temmuz 1943'te İngiliz ve 
Amerikan askerleri Sicilya'ya geçtiler, oradan da İtalyan anakara­
sına yürüdüler. 

Almanya'nın Müttefikler'i Bulgaristan, Romanya ve özellikle 
Macaristan'ı Mihver'den çıkıp Müttefikler'le işbirliğine ikna etme 
girişimleri, OSS'nin İstanbul' daki en önemli görevlerinden biriy­
di. Örgüt başkanı Donovan, bir raporunda şunları yazıyordu: 
"İtalya'nın beklenen çöküşü, Balkan yönetici çevrelerinde Mih­
ver'in yenileceği ve Sovyet Rusya'nın Doğu Avrupa'ya egemen 
olacağı korkularını güçlendiriyor. Bu korkuları körüklemeyi, Bü­
yük Britanya ve SSCB'yle anlaşıp, Bulgaristan, Romanya ve Ma­
caristan'a, savaştan çekilme ya da Mihver'e güçlük yaratma ko­
nusunda baskı yapılmasını öneriyoruz." 

Macaristan Almanya'nın müttefikiydi, ama kuklası değildi. Ro­
manya ve Bulgaristan' daki duruma karşılık, bu ülkede çok az Al­
man askeri vardı. Çoğu Macar, ülkesinin Almanya'yla ittifakı ko­
nusunda karışık duygular içindeydi. Kimi hükümet yetkilileri itti-
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faka karşıydı. İngilizler de bu durumdan yararlanmaya çalışıyor­
du. Mart 1941'de Macaristan'dan son trenle, Yugoslavya'dan da 
son uçakla kaçıp Almanlardan kurtulan gazeteci George Paloczi 
Horvath, şimdi Hayfa' dan antifaşist radyo yayınları yapıyordu: 
"Macaristan'ın çoğunun beni dinlediğini ve coşkuma katılıp, 
inançlarıma inanıp, duygularımla ateşlendiklerini düşünürdüm." 

Artık, kulağa daha hoş gelen "George Howard" takma adıyla 
· tanınan yakışıklı Paloczi Horvath, savaş öncesi Budapeşte'nin 
zengin sanat yaşamı ve geceyansı kafelerinin göz kamaştırıcı 
söyleşileriyle dolu pırıltılı havasında yetişmişti. Hem bir bohem 
ve kültürel yenilikçiliğin kozmopolit destekçisi, hem de köylüle­
rin ve kentlerdeki yoksulların neredeyse feodal biçimde muame­
le görmelerinden şoke olan bir liberaldi. Kuşağındaki çoğu kim­
se gibi bu yaklaşımlar, kendisini siyasal sola ve Nazi karşıtı sava­
şın ardından anavatan kurtarıldığında, yeni bir toplum kurulması 
inancına itmişti. 

İngiliz istihbaratı, ülkelerini Mihver' den çıkarmak isteyen Ma­
carlarla bağlantı kurması için, kendisini Hayfa'dan 1stanbul'a yol­
lamıştı. Kahire'de Paloczi Horvath'a, "Biliyorsun ki, İngiliz yetki­
liler düşman temsilcileriyle doğrudan konuşamaz. Bağlantı kur­
maları yalnızca düşmanın koşulsuz teslim olması halinde müm­
kündür. Görevimiz, görüşmeleri o aşamaya getirmektir. Bu aşa­
maya gelininceye dek söylediğin ya da yaptığın hiçbir şey bizi yü­
kümlülük altına sokmaz" dendi. 

1943 başlarında Macar temsilciler göçmen kuşlar gibi 1stanbul'a 
gelmeye başladılar. Hem bu delegeler, hem de Budapeşte'deki yö­
neticiler, Müttefikler'in koşulsuz teslim olma isteğini atlatmak umu­
dundaydılar. İngilizler kesin tutum izliyorsa, belki Amerikalılar es­
nek davranırlardı. Paloczi Horvath solcu görüşlerinden ötürü sem­
patik davranmazsa, belki başka biri daha anlayışlı olabilirdi. Paloc­
zi Horvath da şunları yazıyordu: "Lizbon'daki Amerikan Elçiliği'nin 
muhasebecisi bir gece kulübünde bir Macar kuryeyi görse ve Maca­
ristan'ın karşılaştığı güçlüklerin coşkuyla anlatılışını nazik bir ilgiy­
le dinlese, kurye hemen merkeze yolladığı raporda 'Amerikan yak­
laşımının İngilizlerden çok daha az katı olduğunu' bildiriyor. Onlar 
için her Amerikalı 'Amerika'yı' temsil ediyor, her İngiliz de 'İngilte­
re'yi'. İnanmak istedikleri şeylere inanıp,· kolay ve apaçık gerçeği 
görmüyorlar: Hitler savaşı yitirecek ve bu temsilciler hemen bir şey 
yapmazlarsa, Macaristan'ı da felakete sürükleyecekler." 

Gizli Macar barış çabasının ardındaki kişiler eski Başbakan 
Kont Istvan Bethlen, Dışişleri Bakanı Miklos Kallay ve Basın Bü-
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rosu Müdürü Antal Ullein Reviczky, kendi yaşamlarıyla, insanla­
rın geleceğiyle ve ülkelerinin bağımsızlığıyla oynadıklarını bili­
yorlardı. Bu kişiler, hem Nazi egemenliğinin yakın tehlikesini, 
hem de Almanya savaşı yitirdiğinde muhtemel Sovyet işgalinin 
gelişini önlemek istiyorlardı. Rus ordusu doğudan yaklaşırken, 
ılımlı Macar liderler Almanları püskürtüp Rusları durdurmayı ve 
İngiliz-Amerikan işgaline yol açmayı umuyorlardı. 

Yıne de bu cesur Macarlar, Müttefikler'le varılacak herhangi bir 
anlaşmayı uygulamakta büyük güçlükle karşı karşıyaydılar. Ülke­
leri hala bağımsızdı ama, Gestapo casusları her yerdeydi. Hükü­
mette ve orduda, gelişmeleri bilmemesi gereken Alman yanlısı Ma­
carlar vardı. SOE elemanı Basil Davidson'un yazdığı gibi 1943'te 
Macaristan, "Nazi işgalindeki 500 millik toprağın ardında kilitlen­
miş ve yasaklanmışken" Müttefikler hala çok uzaktaydı. 

Washington ve Londra, Macaristan'ın SSCB'yle değil, ABD ve 
İngiltere'yle işbirliği yapmak istediğini biliyordu. Budapeşte'nin, 
ülkesine hiçbir Sovyet askerinin girmemesini sağlayacak bir an­
laşma istediğini de anlamışlardı. Ancak Roosevelt ve Churchill, 
Moskova'yla ittifaklarını Macaristan uğruna tehlikeye atmakta is­
teksizdi. Ama aynı zamanda Macaristan Mihver' den ayrılırsa, Hit­
ler imparatorluğunun altını oyacak ve Alman birliklerini, Mütte­
fikler'in 1943 İtalya çıkartmasından ve 1944'te Fransa için planla­
nan harekattan uzak tutacaktı. 

Almanya'nın yok olacağını fark eden Macar liderleri, daha ara­
lık 1942'de Müttefikler'le ayrı bir barış düşüncesini araştırmaya 
başladılar. Bir Macar diplomat, Budapeşte'den İstanbul'a gelip gü­
vendiği bir Yunanlı meslektaşıyla buluştu. Görüşmede, önde gelen 
Macarların ABD ve İngiltere'yle temasa geçmeye niyetlendiklerini 
ve buluşma ayarlanırsa, ayrıntıları konuşmak için bir yetkilinin 
yollanacağını Yunanlıya anlattı. 

Müttefikler'in cesaretlendirilmesi üzerine, şubat 1944'te İstan­
bul' a en az dört Macar temsilci yollandı. Bunlar arasında, C vita­
miniyle ilgili çalışmalarından ötürü Nobel Tıp Ödülü kazanan Al­
bert Szent Györgyi ve tanınmış hukukçu Ferenc Vali vardı. Hiçbi­
rinin diğerinden haberi yoktu ama, aynı mesajı taşıyorlardı: Ma­
car hükümeti ve ordusu İngiliz ve Amerikan birlikleriyle çatışma­
yacak ve bu güçler yaklaştığında, Almanlara karşı savaşa katıla­
caktı. 

Vali'nin görünüşteki ziyaret nedeni, İstanbul· Üniversitesi'nde 
konferans vermekti. Bindiği tren Hırvat Cumhuriyeti sınırında 
sarsıntıyla durduğunda, Vali uyanmış ve camdan baktığında ray-
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lamı yakınındaki bir ağaçta, Alman karşıtı üç gerillanın cesetleri­
ni görmüştü. Tren, iki yıl önceki Alman bombardımanının hala yı­
kıntısı altında olan Belgrad'dan geçti. Vali 15 şubatta lstanbul'a 
geldi ve uzun süre kalmayı düşünmediğinden, kenti dolaşmaya 
çıktı. Budapeşte'de iyi bir İstanbul oteli sorduğunda, Park Otel'de 
Mihver yanlılarının, Pera Palas'ta da Müttefikler'in kaldığı söy­
lenmişti. Vali, ihtiyatlı biçimde, yeterli sayıda Mihver yanlısı ko­
nuğu olan ve kendisini Almanya'ya bağlı gösterebileceği, ancak 
aşırı da dikkat çekmeyeceği Tokatlıyan'a yerleşti. 

Ertesi gün Nazi karşıtı Alman profesörlerinden birini görmeye 
gitti. Otelden çıkıp biraz yürüdükten sonra geçen bir tramvaya at­
layıp, peşindeki Abwehr ajanından kurtulmuştu. Vali, profesörün 
evinde "Macar asıllı Kanadalı" George Howard'la tanıştırıldı, ama 
bu kişinin Paloczi Horvath olduğunu bildi. Paloczi Horvath, Va­
li'nin mesajını İngiliz ve Amerikan istihbaratına aktardı. 

OSS ve SOE'nin Szent Györgyi ve Vali'ye en önemli sorusu, ba­
rışçı güçlerin orduyu kontrol edip etmediği ve ordunun Almanlar­
la savaşıp savaşmayacağıydı. Vali dürüstçe "Belki" dedi, ancak 
çoğu subayın Alman zaferleriyle büyülendiğini ve işbirliği yapma­
yabileceğini söyledi. 

İngilizler, Budapeşte'nin somut adımlarla iyi niyetini kanıtla­
masında ısrarlıydı. SOE ajanı Basil Davidson, Vali'ye "Macaristan 
hem üç yıl Almanya'nın en yakın müttefiki gibi davranıp hem de 
Almanya'ya yapacaklanmızdan ayn tutulmayı bekleyemez" diye 
yazmıştı. 

Bütün bu operasyon, 18 martta önemli bir sızıntıyla tehlikeye 
girdi. Londra' da sürgünde olan Çek hükümeti, Macar profesörle­
rin tarafsız bir ülkede Müttefikler'le temasta olduklarını anlatan 
bir açıklama yayınladı. Budapeşte, iddiayı yalanladı, özel olarak 
da Vali' den geri dönmesini istedi. Tutuklanacağından korkan Va­
li, İstanbul' da kaldı. 

Almanlar bu çalışmalara yakın ilgi gösteriyordu. Hitler, Maca­
ristan'ın yöneticisi Amiral Horthy'yi Almanya'ya davet edip, bu 
öyküleri sordu. "Kötü niyetli söylentiler" karşılığını veren Amiral 
Horthy, Macaristan'ın, Almanya'nın en eski ve en sadık dostu ol­
duğunu belirtti. Macaristan'daki Alman Elçiliği de, ne olursa ol­
sun Macar rejiminin sadık olduğuna inanıyordu. Yine de işi sağla­
ma almak için Almanya, Budapeşte'deki büyükelçisine, Kallay'a 
da Ullein Reviczky'ye de güvenmemesini bildirdi. Ullein Re­
viczky Almanları rahatlatmak için Stockholm'e yollandı, ama 
Kallay görevde kaldı. 
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Alman istihbaratı gerçeği öğrenmek için bazı tuzaklm· da kur­
du. Macar uyruklu aj,mlarından ohm Albay Alma. ... "8y. A.ınerikm1 
diplomatı Walt.er Birge'yi arayıp, görüşmek istediğini söyledi. Ka­
labalık Taksim Meydaıu'nda buluştular. l\Iacm·. )irmi adım geı·i­
den Birge'yi izledi. Birge'nin apmtmaıuna geldiklerinde Alma ... "8y. 
"Bir önerim var. Neden benimle l\Iacm·ist..u1·a gelmiyorsun? Senin 
için ayaı·layabiliıim. Saıurım Macaristan'ı sm .. 1Ştm1 çekmek için 
bir şansınuz var" dedi. 

Birge güldü: "Trene binip sınırı geçeceğimi w yakalanacağımı 
nu saı1dın? İyi mımm·a." 

"Hayır, güç olmayacak" dedi Almassy. Kuzey Afrika\ia Rom­
mel'e Macaı·istan adına irtibat. subaylığı yapmıştı. Akıcı İngilizc� 
siyle aı1lat.tı: "Bir gün Rommel Ka.hiı-e'ye gidip İngiliz pl:.mhmnı 
öğreıunemi istedi. 'Bir casus olm-ak kurşuna dizilmemi mi istiyor­
smmz?' dedim. Ronunel, 'Üniforınaıu giy' dedi. 'Seni kentin dışın­
da bırakacağız ve trene binecek, güvenli bir ew gideceksin. Kent­
te o kadaı· çok ordu ve üniforma varken. Macm· üniformasını kim­
se tanımaz." Almassy tam da öyle olduğunu öne sürdü. Birge ön� 
riyi geri çevirdi. Haklı olarak, kaı-şısındakinin Alman t\imu oldu­
ğundaı1 kuşkulaıunıştı. 

Müttefikler'le görüşmelerde gayriresmi temsilcilerinin ilerl� 
me sağlayaınadığım faı·k eden Macaı· hükümeti, bu kez İzmir Fu­
aı·ı'ndaki l\facm· sergisiıü yönetme paı-m .. uu altında Dışişleri Ba­
kaıuığı'mn alt düzeydeki yetkilileıinden La .... �z.lo Yeress 'i ağustos 
19--!3'te lstanbul'a yolladı. Veress, Mihwr güçleriıün koşulsuz tes­
lim olması yolundaki müttefik isteğinin pazm·lık konusu edih-"m� 
yeceğini aılladı. Paloczi Horvat.h'ın e,inde içilen koyu kalwelt"r 
eşliğiı1de Veress, gizli ve koşulsuz teslim olma önerisini ortaya at­
tı. Müttefik liderler, Sovyetler'e de bilgi verilmişti. kabul Pttiler. 

Veress, 9 eylül gecesi motorla alınıp, 1\1:.mntml Denizi'nin uy­
gun ve sessiz biı- köşesinde dunm Khatchbull Huges...."pn'in ) .. 1tına 
götüıüldü. İngiliz Büyükelçisi, uygulama aıuna dek gizli kalacak 
olan ve Macaıistan'ın l\lüttefikler'e koşulsuz teslim olm,1...�ma iliş­
kın anlaşmayı okudu. Budapeşte SSCB'den asker çekerken. Al­
maı1ya'yla askeri ve ekonomik işbirliğini azaltacalı..-ıı. Macar G� 
nelkurmayı, Almaı1 yaı1lısı subaylm-ın safdışı bırakılması için y� 
niden düzeıllenecekti. 

Bu görüşme yapılırken, İtalya'da dm·be yaş .. mıyordu. Bir grup 
subay Benito Mussoliıü'yi devirip Müttefikler'e teslim olmuştu. 
Olay, Macaı·laı-ı heyecaıuaı1dırdı. Müttefikler Kuzey İtalya ·yı ça­
bucak ele geçiriı-se, Macaıistan'a beklenenden de önce ulaşabilir-
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lerdi. Bunun yanında, ltalya'nın hızlı dönüşümü ağustosta Mihver 
üyesiyken eylülde teslim oluşu ve ekimde Almanya'yla savaşan 
Müttefikler'in tam ortağı haline gelmesi Macaristan için umut ve­
rici bir örnekti. Veress, Budapeşte'ye büyük umutlar ve İngilizle­
rin verdiği bir telsizle döndü. Siyasi şubeden güvenilir iki polis 
dedektifini telsizci olarak kullanan Macar Dışişleri Bakanlığı, ls­
tanbul' daki İngilizlerle her gün bağlantıyı korudu. 

Ancak SOE ve OSS, Macar muhataplarının gücünden ve en 
önemli sorun olan Macar ordusunun bağlılığından emin değildi. 
Dahası, Budapeşte'deki telsiz, işe yarar hiçbir askeri bilgi iletmi­
yordu. Hareketlenme sağlanması için, Macar Genelkurmayı'yla 
doğrudan bağlantı kurulması gerekliydi. OSS ağustos 1943'te Sof­
ya' daki Macar askeri ataşesi Yarbay Otto Hatz'ın bu iş için en uy­
gun kişi olduğunu bildirdi. Bu belirsiz kişinin, savaşın akışını ve 
Macaristan'ın geleceğini belirlemede ve OSS lstanbul'un çökü­
şünde ana rolü oynayacak dörtlü bir ajan olduğunu o zaman kim­
se bilmiyordu. 

1943 sonbaharında Rumen ve Bulgar temsilciler de lstanbul'a 
gelip, hükümetlerinin saf değiştirme şansını araştırdıklarını bil­
dirdiler. Bulgar Kralı Boris, ağustosta kuşkulu biçimde ölünce İn­
giliz istihbaratınca yayılan söylentilerde, Bertin' den kopmak iste­
diği için Almanlarca öldürüldüğü anlatılmaya başlandı. 

Macarlar savaştan umutsuzca kaçmaya çalışırken, Türkler de 
içine sürüklenmemeye uğraşıyordu. Vatan gazetesi, hükümetçe 
doksan gün kapatıldı. Bir yetkili, gazetenin yazı işleri müdürüne, 
"Hitler'in deli olduğunu bilmiyor musun?" dedi. "Orduları sınırı­
mızdayken bir deliyi kışkırtmak doğru mudur?" Aynı biçimde Al­
manlar, Ruslara karşı kullanmak için Boğaz'dan Karadeniz'e giz­
lice denizaltı ve destroyer geçirmeye kalkışınca da, Türkler geçiş 
hakkı tanımadılar ve İngilizlerle Ruslara bilgi verdiler. 

29 Ekim 1943'te Cumhuriyet'in 20. yıldönümü törenlerinde 
Türkiye'nin tarafsızlığı sergilendi. lstanbul'daki ABD Konsolosu 
Burton Berry, törenler için Ankara'ya gitti. Bir yıl önce New 
York'tan aldığı elbiseler hala gelmemişti. Eski, modası geçmiş bir 
yaka bulmak için bile didinmek zorunda kaldı. Berry, bir tanıdık­
tan yeleğini ödünç aldı, birinden şapka, bir başkasından palto 
buldu. Eski pantolonuna da "çekiştirip sıkıştırarak ve hiç otur­
mama kararı vererek" girebildi. Meslektaşları, giysi yönünden da­
ha da kötü durumdaydı. 

Resepsiyonda Müttefikler, Mihver ve tarafsızlardan oluşan dip­
lomatlar, en iyi tören giysileriyle büyük salonda yer aldılar. Berry 
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annesine şunları yazdı: "Yeni 'gelenlerden bazıları, kiminle konu­
şulması ve kime sırt çevrilmesi gerektiğini bilmiyordu. Korkanın 
kimisi, el sıkışmaması gereken kişilerle el sıkıştı ve el sıkışması 
gerekenlere sırt çevirdi." 

Her büyükelçinin, Dışişleri Bakanı'nı kutlamak için bir odaya 
girmesi, o sırada da içerideki konuğun dışarı çıkması gerekiyor­
du. Snatchbull Hugessen biraz gecikti ve neredeyse Von Papen'le 
çarpışıyordu. Daha sonra büfeden yiyecek alırken, İngiliz Deniz 
Ataşesi'nin eşi, arkadan bir başka hanımın elbisesine takıldığını 
fark etti. Bu hanım da Bayan Von Papen'di. Bir Türk yetkili, kıp­
kırmızı bir yüzle on dakika uğraşarak iki hanımı birbirinden ayı­
rabildi. 

Bu çok titiz tarafsızlığa karşın Türkler, gözaltındaki pilotlarda 
olduğu gibi, Müttefikler'e yardım etmek istiyorlardı. İtalya'nın tes­
lim olması ve Balkanlar'ın çökmeye başlaması; gerilla savaşı, ca­
susluk ve Yahudi göçmenlerin kurtanlması gibi yalnızca İstan­
bul' dan girişilebilecek eylemlere fırsat yarattı. İngilizler ve Ameri­
kalılar, Türkiye kıyısından Yunan kıyılarına ve Ege Denizi'ne şim­
diden yeni ve gizli bir cephe açıyorlardı. 



Onuncu bölüm 

Arkeoloğun donanması: 
Ege'deki OSS 

1943-1944 

Her yiğidin bir yoğurt yiyişi vardır. 

Türk atasözü 

OSS'den John Caskey'nin, Ankara'dan lstanbul'a giden Anado­
lu Ekspresi'ne binmesi gerekiyordu. 30 nisan 1943 cuma, saat 
18.00 sularıydı. Gişedeki memur, "Bilet kalmadı efendim" dedi. 

"Üçüncü mevki de olur. Ne varsa!" 
"Kusura bakmayın, koltuk sayısından fazla bilet satamayız." 
Caskey'in yalvarması işe yaramadı. Vagonlar arasındaki bağ-

lantılarından buhar salan ve on dakika sonra kalkmaya hazır tre­
nin durduğu perona koştu. Merdivenlerden çıkıp, trene girdi, bir 
sağa bir sola, kalabalık kompartımanlara bakarak koridorda koş­
turmaya başladı. Sonunda birinci mevki yataklı kompartımanda 
tek başına bir adam gördü. Şans sonucu, Dışişleri Bakanlığı'nın 
üst üste yığılmış posta çantalarını koruyan bir Amerikan diplo­
matik kuıyesiydi. Caskey kendisini tanıttı ve üst ranzayı kullan­
ma izni aldı. 

Ertesi sabah tren, İstanbul Haydarpaşa Gan'na girdi. Caskey 
çantasını kapıp, üç ay önce Macar temsilci Vali'nin kaldığı döneme 
oranla daha az Nazi müşterisi olan Tokatlıyan Otel'e gitti. Yerleştik­
ten sonra, Başkonsolos Burton Berry'yi aradı. Caskey, OSS kimli­
ğini gösterip, gizli bir operasyon için gerekli 5 000 dolan altına çe­
virmek için yardım istedi. 

Berry, bu işin adamının karaborsa döviz işinden servet yapmak­
ta olan ve iş bağlayıcı Ticaret Ataşesi Earle Taylor olduğunu söy­
ledi. Günlerden cumartesi, hem de ulusal bayram olduğundan, 
dükkanlar kapalıydı, sarraflar da çalışmıyordu. Ama Taylor'ın yol­
ladığı adam, saat 16.00'da İngiliz, İsviçre ve Türk altın paralarıyla 
dolu büyük bir çantayla geldi. Caskey, para karaborsada bozuldu­
ğu halde, Taylor'ın kendisine resmi elçilik kuru uyguladığını fark 
etti ve Taylor'ın bu işlemden 1 000 dolar kazandığını hesapladı. 
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"Bu koşullarda açıkça itiraz edemedim. Taylor, işe yarar bir müt­
tefik ya da zorlu bir muhalif olabilecek etkili biriydi." 

Pazar günü Caskey, İstanbul'un güneyinde sevimli bir ada olan 
Büyükada'yı gezmeye gitti. Aynı zamanda, güneydoğuya doğru 
demirlemiş on beş Alman mavnasını da fırsattan yararlanıp, not 
aldı. Ertesi gün sabah vapuruyla Asya kıyısından aşağı indi ve 
sonra İzmir'e kalkan trene bindi. Yolculuk yaklaşık 15 saat sürdü. 

İki OSS görevlisi Lansing Williams ve Dorothy Cox, Caskey'yi 
istasyonda karşılayıp, İzmir Palas Otel'e götürdüler. Görevleri, 
Ege Denizi'nde istihbarat toplamada kullanılacak OSS'nin ilk ka­
yığını (tahtadan küçük balıkçı ve yük teknesi) altın karşılığı satın 
almaktı. Alman keşif uçakları kıyıdan yaklaşık 100 km içeri girip 
Türk toprakları üzerinde uçtuğundan, özel önlemler gerekiyordu. 
OSS, aynı zamanda Türklerin tarafsızlığını zedelememek ve gizli 
operasyonlarda tekel olmak isteyen İngilizleri heyecanlandırma­
mak zorundaydı. 

Geçen eylülde gelen Williams, çevrede dolaşıp durmuş ve iyi 
izlenim bırakmıştı. Türkçe'yi çok iyi konuşuyor, İzmir'de hemen 
hemen herkesi tanıyordu. İngilizlerden, Türk polisinden, Ticaret 
Odası'ndan, yerel Fransız, İtalyan ve Yunan topluluklarından is­
tihbarat topluyordu. Cox, yakınındaki Yunan adalarından gelen 
göçmenlere yardım eden bir örgütte çalışıyordu. 

İngilizler iyi örgütlenmişti. Ege'deki ilk kayık seferleri, Yuna­
nistan'ın 1941'de düşmesinin ardından yüzlerce Yunan ve İngiliz 
askerini Türk kıyısına getirmişti. Yaklaşık 4 000 Yunanlı göçmen, 
İzmir yakınında bir kampa alınmıştı. Almanlar, adalardaki ege­
menliklerini aşamalı olarak sıkılaştırdıkça, 10 000'den fazla Yu­
nanlı Türkiye'ye kaçtı. SOE bu kişileri sorgulamak için İzmir'de 
küçük bir grup oluşturdu. Askerlik çağındaki kimi erkekler, Suri­
ye' de sürgünde olan Yunan ordusuna katılmaya yollandı; diğerle­
ri ajan olarak Yunanistan'a dönmeye ikna edildiler. 

İngiliz gizli deniz operasyonları, Beyrut'taki Levant U skuna Fi­
losu'nca ( aynı zamanda Levant Balıkçı Devriyesi olarak biliniyor­
du) yürütüldü. Adaları iyi bilen ve kimi zaman harcamaları kendi 
cebinden karşılayan emekli bir deniz subayı olan İngiliz Konsolo­
su Noel Reeds'in gözetiminde İzmir yakınında gizli bir üs kurul­
du. İngilizlerin, Türk karasularına demirleyip, gezgin komuta 
merkezi olarak kullandıkları dört büyük uskunaları vardı. 

İtalyan ve Alman protestolarına karşın, Türk hükümeti bu ça­
lışmalara genellikle göz yumdu. Doğu Akdeniz'deki Kraliyet Do­
nanması'nın komutanı şöyle yazdı: "Türkiye'nin verdiği destek, 
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müttefik olma konumuna tümüyle uygundur. Genelde yaklaşımı 
da tatmin edici biçimde taraflıdır." Mihver yanlılarına ise daha 
farklı davranılıyordu: İzmir' deki Türk tesislerini fotoğraflarken 
yakalanan bir İtalyan idam edilmişti. 

Operasyonları gizlemek için, teknelerin sivil Yunanlı mürette­
batı balık avı, sünger avcılığı ya da adalar arasında ticaret yaptık­
ları havasındaydılar. Tahta teknelerin bir ya da iki direği vardı ve 
5 ila 250 ton arasındaydılar. Yelken açtıklarında yavaştılar ve es­
ki, gürültülü motorları vardı. İngilizler, dikkat çekmemek için 
teknelerin döküntü görünümünü değiştirmediler ama, güçlü yeni 
motorlar takıp bir ya da iki makineli tüfek, kimi zaman da hafif 
bir top ve telsiz eklediler. 

Teknelerin ilk görevi, Yunanistan'da düşen İngiliz uçak müret­
tebatının kaçışına yardım etmekti. O denli başarılı oldular ki, Ka­
hire' deki espriye göre, mürettebat yeterince çabuk dönmezse, 
haklarında kaçak işlemi yapılmalıydı. Yakalanan ve hastaneye 
kaldınlan bir pilot, kollarındaki yaralara karşın �ir duvara tırma­
nıp, Alınan nöbetçilerden kaçmayı başarmıştı. Pilot, bir grup Yu­
nan askerini toplayan kayık tarafından kurtarıldı. Athos Da­
ğı'ndaki keşişler, bir kayık yollanana dek altı İngiliz subayını sak­
ladılar. Tekne, subayları İzmir'in kuzeyindeki bir köye getirdi ve 
Ress, iki Rolls Royce'la gelip grubu topladı. 

Kayıklar, aynı zamanda Yunan ve Yugoslav kıyılarına gizlice ya­
naşıp, Alman işgaline karşı savaşmaya hazırlanan kralcı ve ko­
münist gerilla gruplarına danışman ve malzeme taşıdılar. Direni­
şi artıran Müttefikler, 1943'te Sicilya ya da ltalya'ya değil, Yuna­
nistan ve Balkanlar'a saldınlacağına Alınanları inandırıp, çok sa­
yıda düşman askerini bu bölgeye bağladılar. Bu operasyonları İn­
gilizler yürütüyor da olsa, Amerikalı ortaklarım yanlarına alıyor­
lardı. Eylül 1943'te partizanlarla çalışan 257 İngiliz ve 17 Ameri­
kalı vardı. Temmuz ve eylül arasında yalnızca Amerikan hava 
köprüsü 570 ton malzeme getirdi. Ek olarak, OSS'nin "denizyolla­
n" İtalya ve Yugoslavya kıyısı arasında haftada 300 ton yük taşı­
maya başladı. 

Alınan işgaline karşı bu mücadele doruktayken, İstanbul hala 
bir bolluk ülkesiydi. Kentteki Yunan Konsolosluğu'nun verdiği 
bir öğle yemeğinde et suyu pelteye kırılmış yumurta, kaz ciğeri, 
pilav yanında midye-mantar soslu balık, yabani ördek göğsü ve 
yanında kızarmış patates, yeşil salata, krema soslu meyve salata-
sı, taze meyve ve şekerleme ikram edildi. Yemek boyunca şarap 
sunuldu ve ardından kahve ile likör geldi. ABD Başkonsolosu 
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Burton Berry annesine yazdığı mektupta, "Her şey çok güzeldi, 
ama ben sevmedim. Yunanistan'ın yoksul halkını düşündüm. Sa­
vaş zamanı bütün o lüks yersizdi. Hükümet temsilcileri sözde 
temsil ettikleri halkların ruhu kadar incelik taşısalar, ne muhte­
şem olurdu!" dedi. 

lzmir'deki ABD Konsolosluğu'nun bir odasını komuta merkezi 
yapan Caskey'nin gözetim ve denetimindeki OSS gizli üslerinde 
ise yaşam daha zorluydu. Caskey'nin kayıkları işgal altındaki Yu­
nanistan' da bulunan yetmiş beş ajana malzeme götürüyor, onlar­
dan istihbarat getiriyor, kimisine de taşıma görevi yapıyordu. 
"Boston" adlı ana üs, İzmir'in yaklaşık 80 km kuzeybatısındaki 
küçük Reşadiye kasabasıydı. Sürekli rüzgar eser ve kimi zaman 
kasırga boyutuna çıkardı ama, operasyon aralarında kayıkların 
demirlemesi için iyi bir yerdi. Karargah, daha önce bir zeytinyağı 
presini barındıran beton zeminli, eski taş bir ambardı. İçinde on 
Amerikalı, elli Yunanlı ve uzun kuyruklu, kedi büyüklüğünde fa­
reler vardı. Yakındaki zeytinyağı arıtımevi ağır bir koku yayıyor­
du. Gizlilik nedeniyle evin içine asılan telsiz anteni, OSS Kahire 
ve Alınan hatlarının gerisindeki ajanlarla bağlantı sağlıyordu. Bu 
araçlarla, Yunanistan'a gizli radyo yayını da yapılıyordu. Spiker­
ler arasında "ıslah olmuş bir Yunanlı işbirlikçi" (gerçekte Yunan 
kökenli bir Amerikalı çavuştu) yer alıyordu. Yayında direnişçile­
re haberler veriliyor, Berlin'in haber bülteninden sonra da iddi­
aları yanıtlamak için Alınanca haber bülteni yayınlanıyordu. 

Diğer üs "Key West" ise, güzel balıkçı kasabası Kuşadası'ydı. 
Buradaki telsiz, denize ve 3 mil ötedeki Sisam Adası'na bakan 
dört odalı bir taş evde tutuluyordu. Telsizci, üst katta Ege'ye ba­
kan bir odada otururdu. Birinci katta emniyetin ve gümrük me­
murlarının büroları, mükemmel bir "örtü" sağlıyordu. 

İtalya'daki olaylar Ege'deki en büyük müttefik askeri operasyo­
nunu başlattı. Mussolini devrilmiş, yeni rejim Müttefikler'e teslim 
olup, Alınanya'ya savaş açmıştı. Yunan adalarının çoğunda garni­
zon kuran İtalyan birlikleri, bu adaları İngilizlere bırakmaya ikna 
edilirse, doğu Ege Alınanlar harekete geçemeden kurtarılabilirdi. 

İtalyan hükümetinin ateşkes ilan ettiği 8 eylül 1943'te, bölgede­
ki ana üs olan Rodos'ta bulunan İtalyan ordusunun işbirliğini sağ­
lamak için . iki İngiliz subayı adaya paraşütle indirildi. Ancak Al­
manı� daha önce gelmişti ve 36 000 İtalyan askeri, silahlarının 6 
000 Alınan tarafından toplanmasına razı olmuştu. 

Yine de İngiliz birlikleri Türkiye kıyısından görünen üç küçük 
adayı işgal etmeyi başarmıştı: Sisam, İtalyan deniz üssünün oldu-
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ğu Leros ve bir havaalanının bulunduğu İstanköy. İtalyan garni­
zonları ya teslim oldular ya da saflara katıldılar; 100 000 Yunanlı 
yerleşik, kurtarıcıları karşıladı. Sisam'ın karşısındaki Kuşada­
sı'nda İngilizler, Türklerin göz yummasıyla gizli bir malzeme de­
posu kurdular. Adalardaki siviller için yiyecek taşındığı görüntü­
sü altında askeri malzeme demiryoluyla Suriye'den; tekneler, 
uçaklar ve destroyerlerle İskenderiye'den aktı; Beyrut ya da Hay­
fa' dan kalkan denizaltılar malzeme, asker ve toplan doğrudan 
adalara taşıdı. 

Almanlar, Rodos'tan ve Yunan anakarasından havalanan uçak­
ların bombardımanıyla karşılık verdiler. İngiliz askerleri, uçaksa­
varlarının menzili dışında kalan Alman uçaklarını bezginlikle iz­
lediler; İtalyanlardan elde edilen uçaksavarlar kullanılmayacak 
kadar paslıydı. İki İngiliz destroyeri, Leros açığında batırıldı. Tür­
kiye, yaralı İngilizlerin kıyı kasabası Bodrum'a taşınmasına izin 
verdi; İzmir'deki Fransız hastanesinde doktorlar acil ameliyatları 
yaptılar. Eylülün son haftasında Almanlar İstanköy'.deki havaala­
nını her gün bombaladılar. Mühendisler umutsuzca kraterleri dol­
durdu. Onarım biter bitmez, yeni bir hava saldırısı pistleri kulla­
nılmaz hale getiriyordu. Ancak mühendisler gece çalışıp toprak 
pistleri yeniden onardılar. 

2 ekim gecesi malzeme yüklü nakliye uçakları beş günden son­
ra İstanköy' e ilk kez inebildiler. Spitfire tipi dokuz uçak yakına 
park edilmişti ve pilotları, ofis olarak kullanılan treylerin yanında 
uyuyordu. Ertesi sabah 05.00'te Alman komandolar pistin yakının­
daki plaja gizlice çıkıp nöbetçileri bıçaklamaya başladılar. Çığlıkla­
rı duyan diğer nöbetçiler, tümüyle katledilmeden ateşe başladılar. 
Pilotlar uyku tulumlarından fırlayıp kasabaya koştular ve alarm 
verdiler. Birkaç dakika sonra güneş doğarken uçak gürültüleri du­
yuldu. Alman Junker 88'leri, adayı savunacak avcı uçaklarıyla kar­
şılaşmayacaklarını bilerek ve seyir ışıklarını açık tutarak rahatça 
denizin üzerinde uçuyordu. Önce, küçük bir taş kulübedeki İngiliz 
telefon santralını bombalayıp adadaki iletişimi kestiler. 

İkinci Hafif Uçaksavar Bataryası'ndan Yüzbaşı M. W. Hollum 
çoktan uyanmıştı ve uçurulan santralı aramaya çalışıyordu. 06.30 
sularında, kaçmayı başaran pilotlardan biri Almanların adaya 
çıktıklarını söyledi. Hollum altı uçaksavarı, yakındaki otelin yanı­
na yerleştirdi, bu arada batarya komutanı ne olup bittiğini anla­
mak için karargaha gitmeye karar verdi. Motosikletiyle ayrılan 
komutan geri ·dönmedi. Almanlar yolu kesmişti. 

Komutayı alan Hollum silahlara baktığında, cephaneleri olma-
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<lığını fark etti. Ancak cephaneliğe giden yol, bomba çukurları ve 
devrilen ağaçlar yüzünden geçilmez haldeydi. Alınan uçakları ka­
sabaya, limandaki yük gemilerine ve piyadelere saldırıyordu. 
Hollum'un adamları, bir Stuka bombardıman uçağını vurdular. 
Uçak, mavi ışıltılar içindeki Ege'ye düşerken gerisinde kara bir iz 
bıraktı. 

Saat 10.30'da on beş Stuka göründü. Savunma noktalarını belir­
lemek için yarım saat ada üzerinde dolaştılar. Alınan askerleri İs­
tanköy'ün batı ucuna çıkıp, doğuya ilerlediler. Bir İngiliz birliği 
bunları kısa süre durdurunca, Almanlar beyaz işaret fişeği atıp, 
Stukalardan yardım istedi. Almanlar yaklaşırken İngiliz komutan 
Hollum'a, kamaları denize atıp uçaksavarları kullanılmaz hale ge­
tirmesini ve adamlarını piyade savaşına hazırlamasını emretti. İn­
gilizler karanlık çökene dek kasabayı ve limanı tutma umudunday­
dı. O zaman destek birlikleri gelebilirdi. 

Gece çöküp çatışma durduğunda İngilizler adanın kısa kenarın­
da ve zayıf bir hat üzerinde tutunmuşlardı. Durham Hafif Piyade­
si hala kuzey kıyıdan, ana karayoluna olan hattını koruyor, Krali­
yet Hava Kuvvetleri birliği ortada, İtalyanlar da güneyde yer alı­
yordu. İngiliz komutan İtalyan birliklerle konuştu ve 4 000 asker­
den yalnızca 100 tanesinin savaşmak istediğini gördü. Alınanların 
sabah bu hattı aşacağı belliydi. İstemeye istemeye herkese, tepe­
lere çekilip kaçmaya çalışmalarını söyledi. 

Saat 01.00'de gün boyu hiçbir şey yemeyip çok az su içen ve 
gün boyu çatışmaktan bitkin düşen İngilizler küçük gruplara ay­
rılıp yürüdüler. Hollum'un adamlarından yarısı kayboldu. Yalnız­
ca 37 askeri kalmıştı. Şafakta, bir kaynağın çıktığı derin bir koy 
buldular, pazartesi ve salı bütün gün orada kalarak Alman deniz 
uçaklarının yeni asker getirişini izlediler. 

Ertesi gün öğleden sonra Hollum, İngiliz komutanı bulmak için 
aynldı. Sonra sıra sıra İtalyan tutsağın Almanlarca yürütüldüğü­
nü gördü, Yunanlı köylülerin verdiği yemeği yedi. Yolunu yitirdi. 
Yanlışlıkla düşman kampına girdiğini anlayıp geri döndüğünde 
adamlarının bir Alman devriyesine yakalandığını gördü. Hol­
lum'u gören Alınanlar durmasını söylediler ve kaçınca ateş etti­
ler. Uzaklaşmayı başaran Hollum, kıyıya gitmek için batıya yürü­
yen bir grup İngiliz askerine katıldı. Kıyıya yakın bir vadide sak­
lanan askerler, 50 metre ötedeki hücumbotun çevresinde yüzen 
Almanları gördüler. 

10 ekimde Hollum'un yanında üç adam kalmıştı. Hollum ve 
Kıbrıslı bir Rum asker, köylülerden yiyecek ve haber almak için 
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dağa tırmandılar. İkiliye sigara ikram eden bir çiftçi, kendileriyle 
görüşmek isteyen birisi olduğunu söyledi. Sonra kayaların ara­
sında çömelmiş bir Yunanlmm yanına götürdü. Yunanlı cebinden, 
"İstanköy' de hala kayıp İngiliz personel" başlığını taşıyan bir me­
saj çıkarttı. Mesajda, bunu taşıyan kişinin olabildiğince çok aske­
ri adadan çıkartarak yaşamını tehlikeye attığı, söylediklerine ay­
nen uyulması gerektiği yazılıydı. Altında, dağılmış bir mühür izi 
vardı. Son cümle, "Bu mektup size 11 ekim 1943'ten sonra göste­
rilirse, olabildiğince kuşku ve ihtiyatla karşılamalısınız" diyordu. 
Son cümle, mesajın gerçek olduğuna Hollum'u inandırdı. Gerçi o 
kadar umutsuzdu ki, herhangi bir başka şeye de sarılabilirdi. 

Yunanlı kendisini, Bodrum'da sivil telsizci olan Yorgo Samar­
kos olarak tanıttı. Ele geçirilirse Almanlarca duraksamasız öldü­
rüleceğini bilerek, İngilizleri kurtarmayı amaçlayan bu tehlikeli 
operasyonda gönüllü olmuştu. Samarkos kurtarma botuna sinyal 
için Hollum'un geceyarısı kıyıda küçük bir ateş yakmasını söyle­
di. Bu arada kendisi çobanlara gidip, daha fazla kayıp asker bul­
mak için yardım isteyecekti. Geminin kaptanı "Milton"a ulaştır­
ması için Hollum'a bir not verdi. Samarkos randevu yerine gele­
mezse, İngilizler Milton'a ertesi gece aynı yere gitmesini söyleye­
ceklerdi. 

Hollum ve arkadaşları kıyıya yürüyüp ateş yaktılar. Dolunay 
vardı. Bir saat sonra dürbünle bakarken, Türkiye kıyısından ge­
len bir teknenin beyaz dümen suyunu gördü: "Mucize gibiydi, ina­
nılmayacak kadar güzeldi. Ateşi söndürüp kıyıya koştuk. Tekne 
olabildiğince yanaştı ve sonra bir adam sandalı indirip bize doğ­
ru kürek çekmeye başladı." 

Sandaldaki denizci gergin bir sesle "Yorga!" diye seslendi. Rum 
asker Yunanca cevap verdi: "Burada değil ama, Milton'u görmemi­
zi söyledi." Bu bilgiyi yeterli bulan denizci grubu topladı ve tekne­
ye kürek çekmeye başladı. Çelik miğfer giymiş üç Yunanlı müret­
tebat Hollum. ve diğerlerine makineli tüfeklerini doğrultup, İngiliz 
olduklarına inanana dek indiımediler. Sonra gemi Türkiye'ye yol 
alırken, kamaraya Kaptan Milton'la görüşmeye indirildiler. 

Milton, en korkusuz ve başarılı Yunanlı kaptanlardan biriydi. Al­
man denetimindeki sularda ve limanlarda çok görev üstlenip, hep­
sini başarmıştı. İngilizler sonradan kendisine iki madalya verdiler. 
O ise bir arkadaşına, daha çok para verilse, daha mutlu olacağını 
söylemişti. Kaptan Milton, askerlerden silahlarını istedi. Yoksa 
Türkler el koyacaktı. Sonra, Bodrum'daki İngiliz konsolosunca im­
zalanmış bir mektubu verdi. Mektupta, kıyıya ulaştıklarında kasa-
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banın dışında indirilecekleri anlatılıyor ve kasabaya yürümeleri, 
soran olursa da !ayıda bıraktıkları sandalla Türkiye'ye geldiklerini 
söylemeleri isteniyordu. Kendileri ile Milton'un teknesi arasında 
hiç bağlantı kurulmamalıydı. Türkiye'ye dört saatlik yolculuk sıra­
sında, kurtarma sandalı laçta bağlıydı. Sandal battı ve bağlantı ipi­
nin kesilmesi gerekti. Bu da planda değişikliğe neden oldu. 

Saat 05.00'te tekne, Bodrum Köıfezi'nde küçük ve boş bir ada­
ya yaklaştı. İri dalgalara karşın, Milton yolcuların inmesi için tek­
neyi kayalara yanaştırdı. Adada bütün gün beklediler ve tam terk 
edildiklerini düşünmeye başlamışlardı ki, birisi denizden ıslık çal­
dı. Yunanlı bir genç, kayıkla Bodrum' dan kendilerine doğru kürek 
çekiyordu. Adaya yanaşıp askerlere su, ekmek ve zeytin verdi. 
Genç adam, kasabaya bakan yamacın eteğine ateş yaktı ve soran 
olursa, ateşi kendilerinin yaktığını söylemelerini istedi. Sonra da 
kayığına atlayıp, karanlıkta gözden yitti. 

Kısa süre sonra bir Türk devriye botu, ateşin kaynağını araştır­
mak için patırtıyla geldi. Dört adam, İngiliz askeri olduklarını 
söylediler. Türkler yalanlık gösterip el sıktılar ve Bodrum'a gö­
türmek üzere askerleri bota bindirdiler. Tekne körfezi geçerken 
Hollum geriye balap, İstanköy'e İngilizlerin hava alanı yaptıkları­
nı gördü. Türklerden biri kendisini dürttü ve göz larparak, ko­
nukların kamaraya inip saklanmalarını işaret etti. 

Tekne yanaştığında Türk kaptan, İngiliz Konsolosu Whittall'ı 
çağırması için birini yolladı. Kısa süre sonra konsolos, bir Türk 
subayıyla birlikte geldi. İki adam, ne olduğunu sordular. Türkle­
rin balaşlan altında Hollum kürek çekerek İstanköy'den nasıl 
uzaklaştıklarını, küçük adaya çılap bitkinlikten uyuyakaldıkları­
nı anlatan dramatik ve yalan bir öykü anlattı. Uyandıklarında, ka­
yıkları fırtınada kaybolmuştu. Silahlan var mıydı? Hollum he­
men, kaçmadan önce tutsak edildiklerini ve silahlan Almanların 
aldığını söyledi. 

Türk subay araya girdi: "Gözaltında tutulmak mı, yoksa 'güne­
ye gitmek mi' istiyorsunuz?" Bu, İngiliz bölgesi anlamındaydı. 

"Güneye gitmek istiyoruz" dedi Hollum. 
Whittall, Türk subaya döndü, "Bunu kolayca ayarlarız. Bu 

adamları görmedin. Ben de görmedim" dedi. Türk subay omuz 
silkip güldü ve kabul etti. 

Whittall ve subay, daha sonra adamları alıp, � ilerideki sözde 
tarafsız limanda bağlı iki İngiliz askeri yük gemisine götürdüler. 
Mürettebat kendilerine muhteşem bir yemek verdi. Türk konuk 
onuruna kadehler kalktı. Sonra baş başa kaldıklarında Whittall, 
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adamlara yeni üniforma ve malzeme getirip, gerçek öykülerini 
dinledi. Sonra, Samarkos'un kurtardığı dokuz İngiliz asker de on­
lara katıldı. 

İngiliz askerler tekneye binip bütün gece yol aldılar. Ertesi gün 
şafakta, yirmiden çok tekne ve sandalın, masum yerel balıkçı tek­
neleri gibi demirledikleri küçük bir koya geldiler. Buradaki bara­
kada bir telsiz vardı ve İngilizce dergi, gazete doluydu. İki Alınan 
uçağı koyun üzerinde alçaktan uçtu. Ne olup bittiğini bilseler de, 
tarafsız sularda yababilecekleri bir şey yoktu. 

Hollum ve ekibi, aralarında bir İtalyan albay ve emir eri, Ati­
na' dan yeni kaçmış bir İtalyan deniz subayı, Türkiye'de ele geç­
miş iki Nazi ajanı, İngiliz ajanıyken ihanet etmiş, şimdi de gözal­
tında tutulan bir adam ve genç bir Alınan komünist firarinin yer 
aldığı çok karışık topluluğu taşıyan daha büyük bir tekneye alın­
dılar. O gece Kıbns'a yola çıktılar. Tekne, kimliği belirsiz dört sa­
vaş gemisinin yanından geçince, saklanmak için yeniden kıyıya 
döndü. Sonra da doğru Kıbns'a yöneldi. Hollum b:urada birliğine 
kavuştu. 

İngiltere'nin Ege saldırısı askeri bir başarısızlıktı ama, Yuna­
nistan'ın geniş ölçekte bir işgale uğrayacağına Almanların inan­
masına yardım etti. Bunu karşılamak için Berlin, Rus cephesin­
den, İtalya' dan ve Fransa' dan üç düzine uçak, gemiler ve birlikler 
kaydırdı. Şifrelerin çözülmesi yüzünden, İngiliz gemileri ve savaş 
uçakları bu konvoylara ağır kayıp verdirdi. Bu sistem öyle başa­
rılıydı ki, İngilizler koruma gemilerinin yardıma gelmesinden bir­
kaç dakika önce Alınan yük gemilerine saldırıyordu. Müttefikler 
yalnızca Kasım 1943'te Ege'deki Alınan gemilerinin yüzde 23'ünü 
batırdılar. 

Ancak İstanköy'ü ve buradaki havaalanını kaptıran İngilizler, 
diğer adalarda fazla tutunamazdı. 19 kasım gecesi bir tekne fılo­
su Türkiye'den ayrılıp, Sisam'daki İngiliz ve Yunan garnizonları­
nı, 1 500 Yunanlı sivili ve 3 000 İtalyan askerini getirmek için yo­
la çıktı. Aynca 2 000 Yunanlı, kendi kayıklarıyla geldi. Kurtarma 
tekneleri, Alınan işgalinden sonra bile adalara gitmeyi sürdürdü­
ler. Sonraki haftalarda Leros ve diğer yerlerden 714 İngiliz aske­
rini, · Yunanlı sivilleri ve Yahudi göçmenleri kurtardılar. 

tık görevlerinden biri olan boşaltma .operasyonları sırasında 
OSS tekneleri büyük yararlık gösterdi. İngiliz komutan, Sisam'ın 
boşaltılması sırasında "gösterdikleri mükemmel hizmetten" ötü­
rü Yüzbaşı Caskey ve otuz yedi gemilik fılosunu övdü. Tekneler­
den çok azının, Odyssesus'un gemilerinden hızlı olması gerçeği 
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karşısında, başarı çok daha etkileyiciydi. Hızı saatte en çok 6 mil 
olan dönüştürülmüş tank motorlarının kullanıldığı teknelerde 
300 millik yolculuklar yapmak zorundaydılar. Bir gecede tamam­
lanabilecek görevler on güne dek uzuyordu. Kahire'den ikmal 
malzemesi geç geliyordu. Ekim 1943'te verilen yelken bezi sipari­
şinin gelmesi on ayı almıştı. Yine de tekneler, Rema Koyu ve Ku­
şadası üsleri ile Kıbrıs, İskenderiye ve işgal altındaki Yunanistan 
arasında gidip geldi. 

Yunanlı mürettebat sadıktı, cesurdu ve bir OSS raporunun coş­
kuyla söz ettiği gibi, "kaçakçılığın, hırsızlığın ve üşengeçliğin us­
tasıydı". Düşman eylemi sonucu hiçbir Amerikan teknesi batma­
dı, yalnızca biri İngiliz hücumbotunca yanlışlıkla batırıldı, biri çıl­
gın Noel partisi sırasında karaya oturunca, terk edildi, üçüncüsü 
de fırar söylentilerine kaynaklık eden koşullar altında yok oldu. 
Genellikle her operasyonda teknede bir Amerikan subayının bu­
lunmasına karşın, OSS Deniz Birimi, üç olayda da teknelerde 
kendi elemanlarından kimsenin bulunmadığını çabucak açıkladı. 

Alman şifre haberleşmesinin çözülmesi sonucu, Hitler'in, Türk 
karasularında müttefik gemilerinin vurulması önerilerini sürekli 
geri çevirdiğini de öğrenmeleri, müttefik operasyonlarında yararlı 
oldu. Ancak Almanlar, Türk hükümetine verdikleri protestoları ar­
tırdılar. Bunun sonucu Ankara, İngilizlerin ve Amerikalıların çok 
ileri gittiklerinden yakındı. Örneğin bir İngiliz teknesi, Sakız'a tak­
viye ve malzeme götüren bir Alman askeri teknesini tutsak alıp, 
Bodrum'a çekmişti. Bu yüzden İngilizler ve OSS yeni bir emir ya­
yınladı: Tekneler Almanlara Türk karasularından saldırmayacak 
ve yirmi dört saat sonra geri döneceklerdi. Tekneler daha sık hare­
ket etmeli, daha küçük ve daha iyi kamufle edilmiş gruplara ayrıl­
malıydı. Yalnızca Türk hükümetinin izin verdiği yerlere demir atı­
lacaktı. İngilizler, bir başka önlem daha aldılar. Kuşadası'ndaki em­
niyet şefine, hükümetinin verdiğinden daha çok para verdiler. 

Mihver ve Müttefikler'in Türkiye'nin tarafsızlığından Ege'de ya­
rarlanmaya çalışmaları, kimi garip durumlara da yol açtı. Almanlar 
için açık deniz gündüzleri tehlikeli olmaya başladığından, Türk ka­
rasularına girmeye başladılar. Her ikisi de sahte Türk bayrağı taşı­
yan bir İngiliz ve bir Alman gemisinin, birbirlerinin birkaç metre 
açığından geçmeleri olağan-dışı değildi. Türk feribotuyla İzmir' den 
yolculuğa çıkan İngiliz SOE görevlileri, yakınından geçtikleri ada­
larda bulunan Alman askerlerinin yüzlerini görebiliyorlardı. İçlerin­
den biri, geminin radyosundan BBC haberlerinin dinlenmesini iste­
di. Radyo, yoğun İngiliz hava akınlarını ve Alman kayıplarını anlatı-



1 71 

yordu. Alman ve Macar yolcular ise itiraz edip, bunun tarafsizlıkla 
bağdaşmadığını söylediler. Çileden çıkan kaptan, radyonun hiç tar­
tışma yaratmayacak olan Türk müziğine çevrilmesini emretti. 

Bodrum ve Kuşadası'ndan tekneler, Alman deniz ulaşımını vur­
ma, müttefik havacıları kurtarma ve ajanları taşıma dışında, Al­
man tesislerine de saldırmaya başladılar. Haziran 1944'te karan­
lık bir gece, hızlı bir motor, altı İngiliz deniz piyadesiyle Türkiye 
kıyısından ayrıldı. Görevleri, keşif uçuşu sonunda Leros'ta demir­
ledikleri belirlenen Alman gemilerine saldırmaktı. Her askerde, 
berelerinde sakladıkları lastikle kaplı demir testeresi, ipek men­
dil biçiminde harita, altın para ve yiyecek vardı. Leros'a bir bu­
çuk mil kala, adamlar ellerini ve yüzlerini boyadılar, gemilere ta­
kacakları mıknatıslı mayınlarını son kez kontrol ettiler ve üç ka­
noyu suya indirdiler. 

Piyadeler Leros Koyu'na kürek çekerken, deniz sakindi. Bir Al­
man nöbetçi seslendi ve projektörünü su üzerinde dolaştırmaya 
başladı, ama sonra duyduğu seslerin gerçek olmadığını düşündü. 
İki kişilik ekip, ilk kanoyu üç destek gemisinin yanına çekti ve her 
birine ikişer tane mayın yerleştirdi. Bir saatlik manevradan sonra, 
bir destroyere de iki mayın takıldı ve yakınındaki adaya kürek çe­
kildi. Güneş ufukta belirmeye başlamıştı ve iki deniz piyadesi, ka­
nalarını kayaların ardına gizleyip, bütün gün saklandılar. 

Bu arada, nöbetçilere görünen diğer ekip kaçmak zorunda kal­
mıştı. Üçüncü ekip bütün mayınlarını bir destroyere yerleştirdi. 
Su aldığı için yavaş gitmek zorunda kalan kanoları hala açık de­
nizdeydi. Bir Yunanlı balıkçı gemisi yanlarına geldi ve ekibe su ile 
yiyecek verdi. Yunanlılar piyadeleri Bodrum'a götürmeyi önerdi­
ler, ancak uzaktan gelen bir makineli tüfek sesinden korkup 
uzaklaştılar. Ertesi gece üç kano ana gemiyle buluştu ve şafakta 
güvenlik içinde Türkiye'ye ulaşıp büyük haberi duydular: Üç des­
tek gemisi batmıştı, iki destroyer kullanılmaz durumdaydı. 

Ancak OSS, teknelerini Yahudi göçmenleri kurtarmak için kul­
lanmakta isteksizdi. Yugoslavya ve Yunanistan' da bir Alman istih­
barat subayı olan Kurt Waldheim bu dönemde çevrede işlenen ci­
nayetleri bilmediğini öne sürerken, bunlara ilişkin çok sayıda ay­
rıntı İstanbul'a ulaşıyordu. Mart 1943'te Selanik'in Yahudi nüfusu 
sınırdışı edildi. Türk pasaportu taşıdıkları için ayrılmalarına izin 
verilen iki kişi Balkan Rapor Birimi'nin Yunanistan uzmanı Ho­
mer Davis'e, insanların hayvan vagonlarına doldurulduğunu, kas-
ten aç bırakıldıklarını ve kurbanların muhtemel sonunu anlattı. 
Nisan 1944'te Atina'dan kitle sürgünleri başladı. SS subayları, Ya-
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hudilerin yanlarına yiyecek almasını önledi. Tren istasyonunda 
görevli bir demiryolu işçisi, "Ben Alman'ım, ama buna dayanamı­
yorum" demişti. 

Davis, kaçan ya da saklanmakta olan Yahudilere OSS'nin yar­
dım edip edemeyeceğini sordu. Caskey, yalnızca Türk hükümeti 
göçmenleri kabul etmeye razı olursa yardım edebileceklerini söy­
ledi. Davis, ABD Adalet Bakanlığı'na, harekete geçilmesini iste­
yen sert bir mesaj yolladı. Bürokratik gevşeklik yüzünden hiçbir 
şey yapılmadı. 

Türkiye'ye boş olarak dönen kayıklar, Yunanistan ve Yugoslav­
ya'ya askeri malzemeyle gidiyordu. 1943 ve 1944 boyunca bu ül­
kelerdeki partizanlar SOE ve OSS'nin yardımı ve danışmanlarıy­
la giderek güçlendiler. Göçmenlerden ve istihbarattan alınan bil­
giler, köprüleri uçurup demiryollarını kundaklamada ve Alman 
birliklerine baskın vermede başarılı olduklarını gösteriyordu. Da­
ha karamsar haberlerde ise, Almanların sivil rehinelere misilleme 
yaptığı bildiriliyordu. Komünist ve antikomünist partizanlar, müt­
tefik desteğini kazanmak için yarışıyor, kimi zaman da birbirle­
riyle çatışıyorlardı. Komünistlerin savaş sonrası niyetleri konu­
sundaki kuşkulara karşın, İngilizlerin ve Amerikalıların yaklaşı­
mı, Donovan'ın istediği gibi "direniş grupları ya da gelecekte iş­
başına geçmesi muhtemel hükümetlere ilişkin tercih konusunda, 
ideolojik ayrılıklarını ya da siyasal programlarını değil, yalnızca 
[Almanlara karşı savaşta] işbirliği niyetlerini temel almak"tı. 

08S, partizanlara yardım etmek, istihbarat almak ve düşürülen 
Amerikalı havacıları toplamak için işgal altındaki Avrupa'da çok 
sayıda eylem yaptı. Bunlardan "Featherbed" operasyonu, karşılaş­
tıkları sorunlar ve başarıları konusunda bir örnektir. Yunanistan 
üzerindeyken düşürülen üç B24'ten kurtulan Amerikalı havacıla­
rın, partizanlarca Alman hatları gerisindeki "Featherbed" kod adlı 
gizli İngiliz uçak pistine götürüldüğü, İngiliz ajanlarınca OSS'ye ile­
tilmişti. Bu arada yakındaki bir Yunan gerilla süvari birimiyle çalı­
şan OSS askeri danışmanlarından Yüzbaşı Ehrgott, yaşamsal 
önemde ikmal için acil yardım çağrısı yaptı. 08S, birleşik bir ikmal 
kurtarma operasyonuna karar verdi ve hava kuvvetlerinden bir 
nakliye uçağı alıp, iki ton malzeme yükledi. Yunan gerilla grupları 
kendi aralarında çatıştığından, 08S şimdilik silah yollamıyordu. 

OSS, İngilizlerin de bir kurtarma uçağı yollamak üzere olduğu­
nu öğrenince ilk kendilerinin gitmesi gerektiğine-karar verdi. 08S 
Ortadoğu'nun operasyon komutanı Yarbay Paul West, raporunda, 
"İngilizlerin daha önce inip Amerikalı havacılarımızı toplamasına 
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izin vermeye niyetli değildim" dedi. DC3, 21 ekim 1943'te dört sa­
atlik uçuş için geceyansından hemen sonra havalandı. Ateş yakı­
larak işaretlenmiş derme çatma piste inen uçak, Alman saldırısı 
halinde havalanmak için hemen pist başına gitti. Gerillalar koşup, 
uçağı on dakikada boşalttılar, ancak DC3 ağır çamura batmıştı. 
Yalnızca tek kanadı örtecek kadar kamuflaj örtüsü vardı ve diğer 
bölümlerin dallarla kapatılması gerekti. Bu iş, tam güneş doğar­
ken tamamlandı. 

Yüzbaşı Ehrgott'la buluşan West, 5 km uzaktaki terk edilmiş 
yazlık siteye götürüldü ve burada giysileri parçalanmış ve aç 
Amerikalı havacıları, rutubetli ve soğuk bir yerde titreşirken ve 
taş zemine atılmış samanların üzerinde uyurken buldu. West ve 
Ehrgott, Amerikalılara kurtulacaklarını anlattıktan sonra, Ehr­
gott'un danışmanlık yaptığı süvari birimini denetlediler ve Yu­
nanlı komünist gerilla lideri General Sefaris'le buluştular. Komü­
nistler bile Amerika'nın desteğine sahip olduklarına kendi yan­
daşlarını inandırmaya çalışıyorlardı. West raporupda, "Eminim ki 
general [ ziyaretim nedeniyle] davasına ABD'nin destek verdiği iz­
lenimi uyanmasına gayret edecek" dedi. Sefaris'e. Ehrgott'un bi­
rim komutanlığı yapamayacağını söyledi: Yalnızca danışman ola­
rak oradaydı. West, süvarilerin flamasında ELAS (Komünist Cep­
he) amblemi ile Amerikan bayrağının yan yana durduğunu görün­
ce bunun söz konusu olamayacağını anlattı: "Herhangi bir biçim­
de herhangi bir siyasal örgütle bağlantılı tutulamayız." 

General daha sonra istediği malzemenin listesini Amerikalıla­
ra verdi: West, üniforma ve postallar, tanksavar silahları, zırh de­
lici mermilerle otomatik silahlar, havan ve makineli tüfekler; ça­
tışan gruplar arasındaki siyasal ayrılıklar giderilene dek, İngiliz­
lerin silah ve cephane yollanmasını yasakladıklarını anlattı. Ülke 
Alman işgalindeyken, iç savaşta kullanılacak silah ve malzemeyi 
Müttefikler Yunanistan'a getiremezdi. 

Siyaseti savaştan ayırmanın yanında, OSS söylentiyi de gerçek­
ten ayırmak zorundaydı. Yunanlı generalle görüşmenin hemen 
sonunda bir OSS yüzbaşısı West'e, kısa süre önce ELAS'ın tutsak 
ettiği 2 000 İtalyan askerinin elbiselerinin soyulduğunu ve aç ol­
duklarını anlattı. West raporunda şunları yazdı: "Ancak bir saat 
sonra gelmeye başlayan İtalyan askerleri oldukça neşeli ve ol­
dukça iyi görünümdeydiler. O gün bir şey yemedikleri doğruydu, 
ama biz de yememiştik. Aynı biçimde, bir gün önce tek öğün ye-
mek yedikleri de doğruydu ve bu, biz Amerikalılar için de geçer­
liydi. West şöyle sürdürdü: "Kimi İtalyan subaylarla konuştum ve 
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Yunanlı gerillanın kendilerine kötü da\T .. maeağınd:.m korktukl:.m­
nı söylediler. İtalyan albaya korkul:.mnm. yakınl:.u·daki W Yunan 
köyünün İtalyanlarca yakılıp tümüyle yok edilnwsindt.'n mi ka�·­
naklandığını sordum, bununla ilgili olabilecPğini söylt.'di. O gt.'ce 
kampta, dört İtalyan'ın Yunanlılarca öldürüldüf�ü ve Ct:'St.'tlt.'rin 
kamp dışında direklere asıldığı söylentisi geldi. Haberin aslını so­
nışturmanuz, kamp dışında öldüıiHmediklerini gösterdi. Üçüncü 
bir sonışturma hiç öldüıiilmediklerini gösterdi. Sıtmadmı ölmüş­
lerdi. Kampa yeniden sükü.net geldi." 

29 ekimde gerilla ve İngiliz mühendis subaylar, iki zincir maka­
ra kullanıp, uçak tekerlerini çmnurdan çıkmttıl:.u· ve kuru yt.'rt' 
çektiler. West, teşekkiir etmek için yerel pm"tizan lidPrlt.'ri topla­
dı... "Karşılık olarak bmıa, sanırım çok da içtenlikle, daval:.u·ı için 
Yunanistan'da kendileıiyle birlikie sarnşan Aınerikalıhu-a hi,·bir 
zan1an yeteıince yardım edemeyecekleıini söylediler." lT,·ak. bir­
kaç saat sonra kurtardıkları on havacıyla birlikte havalandı n' 
onları Kahire'ye ulaştırdı. 

West, operasyon başm-ıhmnı şöyle değerlendirdi: "Uçak. Yt'l"l'l 
Alman karargfilundm1 16 km uzağa [bir piste) indirildi. En az döı"t 
büyük Alman havaalamnın yakınından silahsız ve korumasız ola­
rak geçti. Almm1 keşif uçaklm-ı derme çatına kmmıfütjımızı so­
nunda fark etmiş olmalılar, ka.lkışımızd:.m üç saat sonra JuSS'lt.'r 
ve Me 109'lar Featherbed'i bombalayıp taradıl:.u·. " 

Kayık ve Partizan operasyonhm dışında, OSS'nin İst:.mbul' daki 
ana görevi istihbarat toplamaktı. Gelişinden kısa süre sonra 
OSS'nin Türkiye sonunlusu Lanning l\lacfürl:.md, Balk:.ullar'da 
uzanan mükemmel bir aj,m ağıyla temasa geçti. Bu l\Iacm·istml'ın 
teslim olınasının sağlmunasında etki gösterebilecek gibiydi. Çi­
çek adlarından kod isimler taşıyan ajmtlann görev aldığı bu op� 
rasyon, önce Macfarland'ın büyük baş:.msı, sonra da bü�iik çökii­
şü olacaktı. 



On birinci bölüm 

Dogwood'un kükreyişi: 
İstanbul' daki OSS başarılan 

Zengin kızı hep güzeldir. 

Türk atasözü 

Macfarland'ın da iyi bildiği gibi, OSS'nin lstanbul'daki değeri, 
Almanya'dan ve Nazi işgali altındaki Avrupa'dan istihbarat topla­
ma yeteneğine bağlı olacaktı. Macfarland, OSS'nin Kahire büro­
suna mayıs 1943'te yazdığı raporda şöyle diyordu: "En önemlisi, 
eylem. Hepsiyle, İngilizler, Yunanlılar ve Türklerle birlikte olay 
yerindeyiz. Kendilerinden istediğimiz her şeyi, (ki benim için 
sürpriz olmuştur) yerine getirdiler ve şimdi de biz üretmeliyiz. 
Buradaki bütün geleceğimiz, beklenen malı sağlayıp sağlamaya­
cağımızda yatıyor." 

Macfarland'ın görevi Nazi siyaseti, stratejisi ve birlik kaydır­
maları; Hitler imparatorluğu fabrikalarının ürünleri, yerleri, üre­
timleri ve Almanya'nın uydularının Müttefikler'le işbirliği yapma 
ya da teslim olma niyetleri konusunda doğru bilgi toplamaktı. Li­
derinin "Dogwood" olan kod adıyla aynı adı taşıyan bu grup, 
ABD'nin Avrupa'daki en önemli casus topluluğu olacaktı. 

Washington'daki OSS merkezinde geçirdiği birkaç hafta dışın­
da, Macfarland'ın istihbarat deneyimi ya da eğitimi yoktu. Trenç­
kot yağmurluk ve fötr şapkadan oluşan giysileri hem yaygın bir 
modayı yansıtıyordu, hem de Macfarland'ın ne iş yaptığını göste­
ren bir kimlik gibiydi. Bir meslektaşı, "Bir casus olmasa da, öyle 
giyindiği için casus olmak zorundaydı" demişti. Bir başkası Mac­
farland için "Gerçekten casusluk yapanlar için önemli bir para­
van sağlamış olsa gerek" demişti. Sonralan Macfarland, amacının 
bu olduğunu söyleyecekti. 

ABD Dışişleri, OSS'ye maske sağlamaktan hiç hoşlanmamıştı 
ve "Dışişlerinin, gizli istihbarat çalışmaları için paravan olarak 
kullanıldığının Türk hükümetince anlaşılması, yalnızca talihsiz 
sonuçlar getirir" diyordu. Dışişlerine göre, böyle elemanlara ge-
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rek bile yoktu, çünkü kendi görevlileri "OSS'nin özellikle ilgisini 
çekecek her konuda bilgi sağlayabilir"di. Bu yaklaşımla, OSS gö­
revlileri, savaş dönemi kuruluşlarının sıradan memurları olmuş­
tu. Diğer OSS elemanları da gazeteci ya da Robert Kolej öğretme­
ni kimliğine girdiler. Bu grupta, Washington'daki OSS analizcile­
rine araştırma malzemesi toplayan Joseph Curtiss de vardı. 

Macfarland, ihtiyatlı davranacağına ve kendisini iyi bilgilendi­
receğine söz vererek Büyükelçi Steinhardt'ın güvenini kazandı. 
Karşılığında, Steinhardt OSS'nin diplomatik kuryeyi kullanması­
na ve ev sahibi hükümetle bağlantı kurmasına izin verdi. Macfar­
land da, emniyetin başkanına, bilgi değiş tokuşuna girileceğine, 
adamlarının uygun biçimde davranacaklarına ve Türkiye'ye karşı 
casusluk yapılmayacağına söz verdi. 

Sahip oldukları özgürlük yüzünden, istihbarat ajanlarının ihti­
yat ve sağduyu taşımaları gerekir. Kıdemli ajan Saffet Tozan'ın 
anlattıklarına göre, bazı casuslar, bağlılıkları ve yargıları kesin ol­
mayan maceracılar, bazıları da saf "misyoner tipler"di. İlk grupta­
kiler sorun yaratabilirdi. Diğer gruptakiler de daha çapraşıklarca 
kurban edilebilirdi. 

İstanbul'daki Amerikan istihbaratçıları deneyimsiz ve daha 
çok saf gruptandı. Başlangıçta, uygun güvenliği sağlamayı güç 
bulmuşlardı. Yabancı diplomatlar yeni yardımcısının kim olduğu­
nu sorduklarında Macfarland'ın "Land Lease" deki söz de patronu 
gözle görülür biçimde şaşırmıştı. Çünkü OSS başkanına paravan 
sağlanacağı kendisine bildirilmemişti. Temmuz 1943'te Macfar­
land Kahire'ye şöyle yazıyordu: "LÜTFEN LÜTFEN LÜTFEN! 
Mektuplara adres yazılırken OSS' den hiçbir şekilde söz edilme­
mesi için herkese emir verin. Bugün, üzerinde bu ifadeyi taşıyan 
iki zarf daha geldi." Daha da kötüsü, Macfarland'ın kilit yardımcı­
larından birinin huyuydu. Sıkı bir içkici olan bu kişi bir bara girer 
ve meslektaşlarını "Casuslar merhaba!" diye selamlardı. İngilizle­
rin güvenlik düzenlemeleri de kimi zaman mükemmel değildi. İn­
giliz şifrelerinden birinde Alrnanya'nın "1200". diye adlandırıldığı­
nı çözen Alman görevliler ünlü marşlarını, "Bin iki yüz land, bin 
iki yüz land über alles" diye değiştirip kafelerde söylüyorlardı. 
Herhangi bir ulustan istihbaratçılar Park Otel'in barına girdikle­
rinde mizahi şarkı "Hu Hu Bebeğim, Ben Bir Casusurn"u çalan pi­
yanist tarafından karşılanabilirdi. 

Emniyet de hiçbir zaman kandırılarnıyordu. Bir randevuya ye­
tişmek için koşan ve OSS'nin İstanbul kolundan bir görevli, kuş­
kulu kişi diye yakalanmıştı. Bir emniyet yetkilisi kendisine, "OSS 
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için çalıştığını biliyoruz" demişti, "ama bundan sonra koşma, yü­
rü." Kimi zaman polis, Mihver ajanlarının fotoğraflarını Müttefık­
ler'e, bazen de Müttefıkler'inkini Mihver'e satardı. Başkaları daha 
da şaşkındı. İngiliz Büyükelçisi Knatchbull Hugessen alt düzeyde 
bir Amerikalı görevliyi baş başa geçecek özenli ve içten bir akşam 
yemeğine davet etti. Konuğunun önemli bir istihbarat ajanı oldu"' 
ğuna inanan Knatchbull Hugessen, şaşkın Amerikalıdan gece bo­
yunca bilgi çekmeye çalıştı. Sonunda öfkelenen İngiliz diplomat 
sordu: "Bana gerçekleri söyleyecek kadar güvenmiyor musun?" 

İstanbul masumlar ya da gafiller için uygun bir yer değildi. 
200' den çok kişi her tarafa toptan, gazetecilere de perakende bil­
gi sağlayarak geçiniyordu. Yanlış ve daha da kötüsü Alman uy­
durması bilgi karşılığında OSS'nin parasını memnuniyetle sızdı­
rırlardı. Kiralık casuslar İstiklal Caddesi'nde ve neobarok Cum­
huriyet Anıtı'nın bulunduğu Taksim Meydanı'nda turalarlardı. İs­
tanbul'un barlarında, lokantalarında, gece kulüplerinde ve dan­
singlerinde oturur, Park Otel' de, Abdullah Lokantc!5ı'nda ve özel­
likle Taksim Gazinosu'nda devriye gezerlerdi. Bu kişiler cadde­
lerde birbirini izlemek ya da atlatmak için fır dönerken, kafeler­
den gelen müzik ya da kalabalık tramvayların çanları kendilerine 
eşlik ederdi. Bazı pastan.eler casusluk operasyonları için para­
vandı, düşman tarafların propaganda uzmanları sinemalarda ken­
di görüşlerine yakın filmlerin oynamasına çalışırdı. Limonatacı­
lar emniyetin gözcüsüydü; her köşede bağıran gazete satıcıları 
savaştaki son gelişmeleri duyururdu. Ajanlar yeni gelen göçmen­
leri sorgulamak için yarışırdı. 

Nisan 1942'den beri OSS için bilgi toplayan Archibald Walker'a 
(kod adı "Rose") 6 tane kadrolu OSS görevlisi katılmıştı. Güvenli 
bir yer, eğitim merkezi ve foto laboratuvarı olarak kullanmak için 
Boğaz'da bir bina kiraladılar. Dean Woodruff Bulgaristan masası­
nı yönetti ve sınırdan Türkiye'ye gelen çok sayıda gezgin ve göç­
menle konuştu. Frans Stevens, gazeteci olarak yirmi yıl yaşadığı 
Romanya'ya ilişkin operasyonlardan sorumluydu. Çok sayıda Ro­
manyalı yetkiliyle dostluğu, bu ülkenin istihbarat şefiyle İstan­
bul' da sık sık toplantı düzenlemesini ve hatta bakanlardan bilgi 
elde etmesini sağladı. En verimli ajanlardan biri, Yunanistan'ın 
Türkiye sınırına yakın kuzey bölgelerinden sorumlu teğmen 
Alekko Georgiades'ti. 

Hepsi çok çalışıyordu. Sekreter ve şifre memuru azlığından Mac­
farland, kendi işi dışında mektuplarını daktilo etmek ve mesajları 
şifreleyip, gelenlerin şifrelerini çözmek zorundaydı. Faaliyet gös-
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tenliği on altı ay boyunca OSS'nin İstanbul kolu günde on altı saat 
ve haftada altı gün çalışıp 1 500' den fazla istihbarat raporu üretti. 

Macfarland en çok umut veren İstanbul kaynaklarını, "gizli 
operasyonlarda en deneyimli teknisyenlerden biri" diye niteledi­
ği Archibald Coleman'ın (kod adı "Cereus") yönetimine verdi. 
Meslektaşlarıyla karşılaştırıldığında Coleman gerçekten göreli 
biçimde deneyimliydi, ancak önceki iki görevi başarısızlıkla so­
nuçlanmıştı. 1930'larda Hazine Bakanlığı görevlisi olarak OSS ta­
rafından Meksika'ya yollanmış, ancak gerçek kimliğini hemen 
açığa çıkartan Meksikalılar Coleman'ın geri çekilmesini istemiş­
lerdi. Birkaç ay sonra Coleman İspanya'ya yollandı. Ancak İspan­
ya' daki ABD büyük elçisi, OSS operasyonlarının faşist, ancak ta­
rafsız Franco yönetimini açık Mihver destekçiliğine itebileceğin­
den korkuyordu. OSS'nin güvenliğinden, istihbaratından ve yerel 
ajan tercihlerinden şikayetçi oldu. OSS'nin bu iddiaları reddet­
mesine karşın, Coleman haziran 1942'de alelacele Madrid'den çe­
kildi. Saturday Evening Post muhabiri görüntüsüyle yaklaşık bir 
yıl sonra İstanbul'a geldiğinde Macfarland kendisini Dogwood 
projesinin başına getirdi. 

"Dogwood", Yahudi kökenli, kozmopolit zevkleri olan ve 
1928' den beri İstanbul' da yaşamış Çek işadamı Alfred Schwarz'ın 
kod adıydı. Schwarz, Prag ve Viyana'da felsefe ve psikoloji oku­
muştu. Reklam metni yazarlığı için bir yarışmaya girmiş ve birin­
ciliği kazanınca, İstanbul' da şube açması için reklam şirketince 
işe alınmıştı. O denli başarılı olmuştu ki, kendi işini kurmuştu. 
Vatikan temsilcisi Roncalli, Schwarz'ın arkadaşlarından biriydi 
ve iki adam, Roncalli'nin en sevdiği İtalyan şarabı eşliğinde din 
üzerine konuşurlardı. Schwarz, göçmen Alman profesörlerden 
birkaçıyla da arkadaş olmuştu. 

Savaş başladıktan sonra Schwarz, Almanya'ya yönelik radyo 
yayınları için Nazi karşıtı metinler yazmaları istenen bazı Alman 
göçmenlerle İngilizlerin temasını sağladı. Aynı zamanda MI6 için 
iş yaptı. Bir başka tanıdık olan Luther Kovess adlı Macar aristok­
ratı, Schwarz'ın bağlantılarını Macaristan'a dek genişletti. 

İngiliz istihbarat şefi Harold Gibson, Schwarz' dan, kente gelen 
yeni OSS görevlilerine Avrupa konularında danışmanlık yapması­
nı istemişti. Schwarz kabul etti ve Macfarland'la nisan 1943'te 
sözleşme imzaladı. Macfarland, bu parlak ve kendine güvenen 
Avrupalı aydından çok etkilenirken, Schwarz, kıtanın toplumları 
ve siyasetleri konusunda Amerikan saflığı ve bilgisizliği olarak ni­
telediği şeyleri gözlemekten şoke olmuştu. 
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Schwarz, İstanbul Üniversitesi profesörlerinden birinin oğlu 
ve arkadaşı Walter Arndt'ı yardımcı olarak seçti. Genç adam, İs­
tanbul'da doğmasına karşın, 1939 başında Polonya ordusuna gö­
nüllü gitmişti. Yenilgiden sonra, bir yıl boyunca çeviri bürosu gö­
rünümü altında Varşovalı direnişçiler için sahte belgeler düzenle­
mişti. Arndt, doğum yerinden ötürü Türk pasaportu alabilirdi, an­
cak artık Varşova' da Türk büyükelçiliği yoktu. Alman yurttaşlığı­
nı terk ettiği ve Hitler' e karşı savaştığı için, Berlin' deki Türk Bü­
yükelçiliği'ne de gidemezdi. Sonunda, geri dönen dost bir Türk 
öğrenciyle haber yolladı ve babası değerli belgeyi alabildi. İstan­
bul' a ulaştığında Arndt, hala bürokrasiyi düşünen Polonya Aske­
ri Ataşesi'ne başvurdu. Arndt'ın resmen Polonya ordusunda oldu­
ğunu gören ataşe rahatsız bir ifadeyle sordu: "Nerelerdeydiniz?" 

"En erken şimdi gelebildim" dedi Arndt. "Polonya'da bir sava­
şımız vardı ve ben de ona katıldım." Schwarz, Arndt'tan istihba­
rat operasyonlarında çalışmasını istedi ve Polonya ordusu bunu 
kabul edilebilir bir görev saydı. 

Macfarland, Coleman'ın ABD'nin İstanbul Konsolosluğu'ndaki 
OSS ofisinden ayrı bir operasyon sürdürmesi gerektiğine karar 
verdi. İşgal altındaki ülkelerden gelen kaynakları ya da ajanları 
bilgi almak için ABD Konsolosluğu'na çağırmak, açıkçası akılsız­
lıktı. Amerikalılarla açıkta temas etmek, ülkelerine dönecekler 
için ölüm anlamına gelebilirdi. Paravan bir şirket, bu sorunu çöz­
dü. Schwarz, ofisinde Amerikan Westem Electric Şirketi'nin bir 
temsilciliğini açtı. Burada ticari görüntü altında ajanlarıyla bulu­
şabilirdi. Balkan işadamları ve satıcıları iş yapmak için İstanbul'a 
çağrıldı ve geldiklerinde istihbarat toplamaları istendi. Çoğu ka­
bul etti, hemen eğitildi; bazıları korkudan ya da bu tür çalışmala­
rın savaştan sonra adlarına zarar vereceğini varsaydığından, geri 
çevirdi. İçlerinden biri bu konuda, "Casusluk operasyonlarında, 
ünü iyi olmayan çok sayıda kişi var" demişti. Kimisi de, Amerika­
lılara çalışmanın gösterilebileceğini savundu. 

Yıne de Schwarz, işgal altındaki ülkelerde kendi işleri için do­
laşıp, hem de istihbarat toplayacak kişiler bulmayı başardı. Her 
biri aceleyle ve güvenlik yüzünden tek tek, şifreleme, masum gö­
rünümlü mektuplarla mesaj yollama, telsiz kullanma, başka ajan 
bulup eğitme, örgüt oluşturma, aramalardan kurtulma, Gestapo 
yöntemlerini anlama, düşmanın savaş düzenini tanıma, güvenlik, 
maskeleme, mali işler ve istihbarat hedefleri gibi konulardan olu­
şan bir dizi sersemletici dersten geçti. 

Dogwood grubu mektup, telefon ve telgraf sistemlerini kulla-
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nıyordu. Dogwood'un kendi posta kutulan dışında 40 kadar Türk 
şirketi de mesaj bırakma yeri olarak görev yaptı. Cezayir'deki bir 
OSS vericisi, Dogwood'un şifreli mesajlarını arazideki ajanlara 
iletiyordu. Bulgar, Rumen, Macar ve İsviçre diplomatik kuryeleri 
rüşvetle ya da Müttefikler'e sempatilerinden bazen mesajları çan­
talarında taşırlardı. 

Aynca iki Alman göçmen doktor, kendi işleri dışında OSS fo­
toğrafçısı olmuş ve belgeleri, çok ince jelatin benzeri saydam bir 
kağıda kopyalama yöntemi geliştirmişlerdi. Çoğu ajan, karmaşık 
şifreleri ezberlemekte güçlük çektiğinden, şifreler içi oyulmuş 
kapı anahtarlarına, kalemlere, jilet ambalajlarına, ayakkabılara 
ve giysilere yerleşecek biçimde mikrofılme alınmıştı. 

Düşmanın örgüte sızması önemli bir kaygıydı. Macfarland Al­
manca bilen eğitilmiş Amerikalı istihbaratçılar istedi, ancak böy­
le elemanlar yoktu. Bunun yerine Macfarland ve diğer yerel ajan­
lar, deneyimleri olmadığı halde kendi yargılarını kullanıp ajan 
bulmak zorundaydılar. Ancak Macfarland, sonralan, "En dikkatli 
güvenlik taramasından sonra bile, seçilen ajanların tam dürüstlü­
ğü hiçbir zaman kesin değildi" diye yazacaktı. 

Tersine, operasyonun bilinçli olarak büyük risk aldığını kabul 
etmişti: "Orta Avrupa ile Türkiye arasında gidip gelebilecek ajan­
lar bulmak açıkçası gerekliydi, bu da ajanların, Alman yetkililer 
gözünde makbul kişiler olmasını gerektiriyordu. Bunun ötesinde, 
ajanların daha yararlı olmak ve daha yararlı istihbarat toplamak 
için, Alınan yetkililere ve sanayiine yeterince üst düzeyde ulaşa­
bilmeleri gerekiyordu. Ancak bir ajanın üst düzeyde Alman yetki­
lilerle sık görüşmesi, birbirinden çok farklı iki yönden yorumla­
nabilirdi." Bu kişi aynı biçimde, "daha kuşkulu bir kişi [ya da] son 
derece değerli bir ajan" olabilirdi. 

OSS'nin İstanbul kolu, ilk istihbarat raporlarını 21  ağustos 
1942'de yolladığında, raporun nasıl yazılıp nasıl değerlendirilece­
ği çok az biliniyordu. OSS Kahire işi değerlendirirken, yazışma 
yoluyla eğitim de veriyordu. Kahire mektuplarından biri, "Eleşti­
rel bir bakış geliştirmeliyiz" diyordu. "Elimde çok fazla bilgi var; 
gerek duyduğumuz ise [iyi] bilgi. Her seferinde kendinize şunu 
sorun: kaynak bu bilgiyi nasıl elde etti? Gerçeği öğrenme konu­
munda mıydı, yoksa bu yalnızca bir düş ürünü ya da söylenti mi? 
Ya da bu bir dikkatsiz abartı ya da kasıtlı yanıltma mı?" 

"Tabü ki, ajanların kimliklerinin gizli kalmasi önemli" diye sür­
dürdü OSS Kahire, ama kişinin geçmişi ve güvenilirliği konusun­
da bir şey mutlaka rapora eklenmeliydi. "Eylem yaratmadıkça ya 
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da eylemi durdurmadıkça, bilginin hiçbir önemi yok Kimse, ne­
reden geldiğini bilmeden düz bir bilgi üzerine hareket etmez." Ka­
hire, bir bilgiyi aynı ajandan gelen iki ayn raporla doğrulatma­
mak için, kaynaklar konusunda da bilgi istiyordu. 

Dogwood ekibi kaynakları konusunda aynntı vermekten kaçı­
nırken, doğrudan ya da on üç ağdan birinci denetlenen altmış yedi 
alt ajana sahip olduğu bildirilen bir yapıya hızla ulaştı. Aralık 
1943'te OSS İstanbul kökenli 117 rapordan 3l'i bu ağ tarafından ha­
zırlanmıştı. Ocakta 83, şubatta 43 rapor hazırladılar. "Dogwood, İs­
tanbul tablosu içinde büyükönem kazandı" diyordu OSS İstanbul: 
"Almanya' dan ve [ Çekoslovakya' dan] sayıca fazla ve anlaşılan, giz­
li istihbaratın en iyisini bir süredir sağlıyor." Dogwood o denli iyi 
sonuç vermişti ki, raporları değerlendirmek için Kahire' de tutul­
muyor, doğrudan Washington'a yollanıyordu. Schwarz'İn ekibi sa­
vaş çabasırun en öncelikli konularında onlarca bilgi sağlamıştı: 
Bombardıman hedefleri, uçaksavar sistemleri, birlik kaydırmaları, 
siyasal gelişmeler ve diğer düşman faaliyetleri. 

Müttefik askerleri daha Alman İmparatorluğu'na ulaşmamıştı, 
ama İngiliz ve Amerikan uçakları her gün stratejik fabrikaları 
bombalamak için uçuyordu. Bu fabrikaların yeri, üretimi, kaynak 
yolları ve savunmaları konusunda hava kuvvetlerinin bütün bilgi­
lere sonuna dek ihtiyacı vardı. Yeni hava akınlarının planlanma­
sı, önceki saldırırun fabrikayı yok edip etmediğine ya da Alman­
ların üretimi başka yere kaydırıp kaydırmadığına bağlıydı. Mütte­
fik plancıları, tek yerde üretilen ve kolay kolay yenilenemeyen 
maddelere yönelmeye karar verdiler. Kauçuk, petrol, yapay ben­
zin, uçak ve bilyeli yatak üretimi bu listenin başındaydı. Ocak 
1944'te Dogwood'un ajanları hepsi için önemli bilgi sağladılar. 

Güney Amerika ve Asya' daki doğal kauçuk kaynakları kesilen 
Almanya, hava kuvvetleri Luftwaffe'yi uçurmak ve kara birlikle­
rini yürütmek için kendi kauçuğunu üretmek zorundaydı. Dog­
wood'un ajanları, yapay kauçuk fabrikalarının yerini belirlediler. 
Bu raporlara göre, Viyana' daki Messerschmitt avcı uçakları fab­
rikası müttefik bombardımanından zarar görmüş ve kente yakla­
şık 25 km uzaklıktaki üç eski tekstil fabrikasına taşınmıştı. 

Müttefik uzmanlarına göre bilyeli yataklar, Alman silah ve taşı­
ma endüstrisinin zayıf noktasıydı, çünkü üçte ikisi Schwein­
furt'taki bir fabrikada üretiliyordu. Bir Dogwood kaynağı mütte­
fik bombardımanının bu tesisleri yıktığını ve üretimin bir başka 
yere taşınmak zorunda kaldığını bildirmişti. 

Dogwood kaynaklarından gelen bilgi doğruysa, Müttefikler Al-
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man savaş çabalarına mahvedici darbe vurabiliyordu. Ancak 
Dogwood'a bilgiler Alman denetimindeki kişilerden geliyorsa, 
yaşamsal önemdeki fabrikalar korunacak ve belki de müttefik 
uçakları ağır kayıp verecekleri tuzaklara çekilecekti. 

Dogwood'un alt ajanlarının kimliğini ne OSS İstanbul, ne de 
Washington merkez biliyordu. Dogwood, dikkatsiz OSS görevlile­
rinden doğacak sızmalardan ya da haberleşmenin dinlenmesinden 
kaygılanarak kimliklerin gizli kalmasında ısrar etti. Eylemlerden 
habersiz kalan bazı OSS İstanbul görevlileri operasyonun bağım­
sızlığını ve harcamalarını eleştirdiler. Bir OSS görevlisi, Kahire' de­
ki arkadaşına şöyle yazıyordu: "Gerçekte malzeme [Schwarz] tara­
fından toplanıp yazılıp işleniyor. [ Coleman] raporları hemen hiç 
görmüyor." İngilizler, bireysel raporları değerlendirmek için Ame­
rikan ajanlarının adlarını sorduklarında, Macfarland ve Coleman, 
bunun ajanların gerçek kimlikleri konusunda çok fazla ipucu sağ­
layacağını öne sürüp, isteği geri çevirdiler. Hatta İngilizler bu OSS 
ajanlarını çalmaya ya da denetlemeye çalışabilirdi. 

Anlaşılır olmasına karşın bu tutum, müttefik istihbarat analiz­
cilerine, "Çin tarçını", "Stok", "Jacaranda" ve "İris" gibi kod adla­
rın gerisinde saklanan kişilerin güvenilirliğini değerlendirme ola­
nağı vermedi. Raporların önem ve doğruluğunu anlamak için 
Londra'da oluşturulan özel İngiliz-Amerikan kurulları bilgileri ha­
vadan çekilen fotoğraflarla ve birbirleriyle karşılaştırırdı. Genel­
de önerilen ajanların adlarının, iletişimin dinlenmesi ve diğer 
yöntemlerle İngiliz istihbaratınca derlenen Alman casus listele­
riyle karşılaştınlması gerekiyordu. Ancak bu önlem, Dogwo­
od'un alt ajanlarına uygulanamamıştı, çünkü örgüt kimliklerini 
açıklamamıştı. OSS'nin deneyimsizliği, İngilizlere duyulan güven­
sizlik, İstanbul' da karşı casusluk biriminin olmaması ve bağımsız 
bir operasyon yürütmenin gururu, Dogwood ekibini Alman sız­
masına karşı korumasız bırakıyordu. 

Dogwood'un kimi istihbaratı başka kaynaklarca çok belirsiz 
sayılıyor ya da çürütülüyordu. Yine de çoğu, coşkuyla karşılanı­
yor ve bombardıman planlamasında kullanılıyordu. Balkanlar' da­
ki çoğu görevden sorumlu Amerika On Beşinci Hava Kuvveti'nin 
istihbarat komutanı şunları yazdı: "İstanbul' dan gelen raporlar 
çok değerli oldu ve bu kaynaktan ne kadar fazla akış olursa, o ka­
dar iyi ... OSS İstanbul son zamanlarda stratejik ;tıedefler, düşman 
uçak fabrikaları ve Balkanlar'daki uçak filolarının yerleri konu­
sunda önemli bilgi sağlıyor. Açıkçası zaman, hava istihbaratının 
operasyon birimlerine aktarılmasında önem taşıyor. Düşman 



1 83 

uçaklarının sayısı ve yeri [ya da] uçaksavar silahlarının sayısı ve 
kalibresi konusundaki doğru istihbarat, hafif kayıpla geçen başa­
rılı bir görev ile ağır kayıp verilen kısmen başarılı görev arasında­
ki farkı yaratabilir." Bir başka subay Dogwood'u överek raporla­
rın "son derece değerli, taze, güvenilir ve tutarlı" olduğunu bildir­
di. Özellikle Messerschmitt üretiminin kaydırılmasıyla ilgili olan­
ları vurguluyordu. 

Çabuk istihbarata duyulan gereksinim konusunda en canlı ör­
nek, 1943 sonlarında bir Messerschmitt fabrikası çevresinde çok 
sayıda uçaksavar yerleştirildiğini Dogwood'un bildirmesinde ya­
şandı. Bilgi OSS Kahire'ye gitti ve hemen ABD Hava Kuwetleri İs­
tihbaratı'na aktarıldı. Maalesef, bir bombardıman filosu bu hede­
fi vurmak için birkaç dakika önce havalanmıştı ve pilotlara, böl­
gede ciddi bir hava savunması olmadığı söylenmişti. Saldırıda 
beş uçak yitirildi. Yoksa bunlar sağlam geri dönebilirdi. Sonra­
dan, ilk bilginin ikili bir casus tarafından verilen düşman yanılt­
ması olduğu anlaşıldı. 

1943 sonunda Macfarland, başarılarından ve özellikle Dogwo­
od ekibinden gurur duyabilirdi. Sıfırdan başlayıp, birkaç ay için­
de Çekoslovakya, Bulgaristan, Romanya, Macaristan, Yunanistan 
ve Avusturya' da çok sayıda kaynak bulmuştu. Aralarında, bütün 
büyük Alman endüstrilerini sıralayan bir adres defterinin de yer 
aldığı başarılan, yöneticilerin övgüsünü kazanmıştı. Göçmenler­
le yapılan görüşmeler çok sayıda yararlı bilgi üretiyor, kuryeler 
İstanbul'u Alman İmparatorluğu ve işgal altındaki ülkelere bağlı­
yor ve OSS tekneleri Ege' de dolaşıyordu. İngiliz, Türk, Siyonist, 
Polonya, Çek ve Yugoslav istihbarat servisleriyle iyi bağlantılar 
kurulmuştu. 

Yine de OSS İstanbul'un ve Dogwood'un başarısı bu kadar de­
ğildi. Şimdi Almanya'da darbe yaptırmaya, Avusturya'da isyan çı­
kartmaya ve Macaristan'ın Mihver'den çıkıp Müttefikler'e katıl­
masına çalışıyorlardı. 

O güne dek genişleyen Alman İmparatorluğu, Stalingrad ve Ku­
zey Afrika' daki yıkıcı yenilgilerin ardından küçülmeye başlamış­
tı. Çok sayıda cephede, daha üstün kaynaklan ve insan gücü olan 
düşmanla kuşatılmıştı. Fanatizmin körlüğüne kapılmayanlar, 
1943 başında Berlin'in yazgısının artık belirlendiğini açıkça göre­
bilirlerdi. Tek soru, sonun gelişi daha ne kadar zaman alacaktı: 
Daha kaç yaşam gereksiz yere feda olacaktı ve Almanya'mn daha 
ne kadarı yok edilecekti? 

Kurmay bir subay ve Almanya'mn en ünlü asker ailesinin üyesi 
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olan Helrnuth von Moltke ülkesinin yenilgisinin kaçınılmaz oldu­
ğunu görüyordu. Kimi üst rütbeli subaylar ve Nazi karşıtı siyaset­
çilerle bağlantıları olan küçük bir idealist grubtın başı olarak Von 
Moltke, İngilizler ve Amerikalılarla buluşmak için nisan 1943'te İs­
tanbul'a geldi. Kendisine iki kişi yardın1 etti: Hitler karşıtlarıyla ki­
şisel bağlantısı olan yerel Abwehr komutanı Paul Leverkuehn ve 
OSS ile Alman yeraltı direnişi arasındaki teması yüriiten Alınan 
göçmen Profesör Alexander Rustow (kod adı "Manolya"). 

Rustow' da Almanya'nın değişen kaderi konustında yeteıince 
kanıt vardı. Üst düzeyde bir Alman subayı, babası öldüğünde 
Rustow'a başsağlığı mektubu yollamıştı. Alınan sansürcülerin 
okuyup onayladığı mektupta subay, yaşlı generalin, ordtıntın şim­
diki felaketlerini görmediği içi şanslı olduğunu yazmıştı . Rustow, 
Hitler'in saygınlığının azalmasını, Alman moralinin bozukluğunu 
ve komutanların eleştirilerinin duyulmasını sağlayan açıklığı çar­
pıcı buluyordu. 

Yıne de Rustow, Nazi yönetiminin çabuk çökmesini bekleme­
meleri için Amerikalı dostlarını uyardı. Almanya'nın yenilmezliği 
düşüncesini yok etmek için daha çok müttefik zaferi gerekliydi. 
Bombardımanlar ülkeye maddi ve manevi zarar verebilirdi. An­
cak yalnızca Batı Avrupa'ya yönelik bir İngiliz-Amerikan çıkaıt­
ması Hitler'i iktidardan düşmeye zorlayabilirdi. Göz önünde tu­
tulması gereken bir başka etken daha vardı: Sovyet emperyalizmi 
korkusu, Nazi olsun olmasın çoğu Alman'ı birleştirmişti. Mosko­
va'nın Almanya' dan korkunç bir öç alacağından ve üzerine Stalin 
yönetimi kuracağından korkuyorlardı. Savaşın çabuk bitmesi 
için en iyi umut, Müttefikler'in, işgalin kaçınılmazlığına, aı1cak 
Sovyet yönetiminin önlenebilirliğine Almanları inandırmasıydı. 
Bu, Von Moltke'nin gelişinin ardındaki temel değerlendirmeydi. 
Temsil ettiği grup, Almanya'yı tümüyle yok olmaktan kuı1armak 
için, İngiliz-Amerikan çıkartması başladığında Hitler'i devirmeyi 
ve Nazi karşıtı, demokratik bir hükünlet kurmayı amaçlıyordu. 
İngiliz-Amerikan işgalini destekleyecek, ancak Sovyetler'e dire­
neceklerdi. 

Alman muhalefetinin Stalin yönetimine yaklaşınu anlaşılabilir­
di, ancak ABD ve İngiltere için büyük bir sorun getiriyordu. Ma­
caristan örneğinde olduğu gibi, Sovyet Müttefikler'ine karşı gizli 
işbirliği izlenimi yaratacak her İngiliz-Amerikan girişimi ittifakı 
bozabilir ve savaş çabasını büyük ölçüde zayıflatabilirdi. 

Yıne de Schwarz, Hitler'i devirme yohında Alınan muhalefetiyle 
çalışma fırsatından ötürü heyecanlıydı. "Önerilen işbirliğinin vaat 
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ettiklerinin boyutu gözardı edilemez" diye yazdı. "Sınırlı hiçbir is­
tihbarat çabası, Batı'daki savaşı tek hamlede sona erdirme ve bel­
ki de yüz binlerce müttefik askerinin ve sivilinin yaşamını kurtar­
ma şansına başka hiçbir şekilde böyle yaklaşamaz. [Von Moltke] 
ve arkadaşlarının tümüyle güvenilir ve içten Alman yurtseverleri 
olduğundan eminiz. Öyle ki, sağlayacakları destek, Batı Avrupa'nın 
Müttefikler'ce işgalinin başarısını kaçınılmaz kılacaktır." 

Von Moltke, bu düşünceleri tartışmak için önemli bir Amerika­
lı yetkiliyle gizli toplantı istemişti. Girişimi destekleyen Macfar­
land, OSS merkezine yolladığı mesajda şunları yazdı: "Nazilere sı­
zan grubumuz Mihver'in en üst düzeyde ekonomik ve askeri yet­
kilileriyle, aralarında çok ünlülerin de yer aldığı eski diplomatlar­
la temasa geçiyor. Yardımcımın [Coleman] yakın gözetiminde 
çok iyi ilerliyoruz." Rustow'un değerlendirmesi ise daha keskin­
di. İngilizler ve Amerikalılar, Alman yetkililerle pazarlık yapma­
yacak ve Sovyetler'i, dışlama riskine girmeyeceklerdi. Von Molt­
ke'ye, "Roosevelt, Churchill ve Stalin Almanya'nın koşulsuz tes­
lim olmasını kararlaştırdılar. Bu kararı değiştirebileceğini mi sa­
nıyorsun?" diye sordu. 

Direnişçiler Von Papen'le de temasa geçtiler. Büyükelçinin 
umutsuz olduğu ve savaşın yitirildiğine inandığı, İstanbul'da yay­
gın bir söylentiydi. Bir Mısır gazetesinin müttefik yanlısı, Yahudi 
editörüne verdiği demeçte şöyle demişti: "Savaş bu haliyle yıllar­
ca sürebilir ve dünyanın ve uygarlığın tümüyle yok olmasından 
başka hiçbir şey getirmez. Bu ne Alman ne de müttefik çıkarları­
na uygundur. Yalnızca bu sonuçtan Bolşevikler yarar sağlayacak­
tır. O yüzden savaşı akılcı bir barışla sona erdirmek mutlak ge­
reklidir. İşgal edilen topraklar, ait oldukları ülkelere geri verilme­
lidir." Türk Dışişleri Bakanı'yla görüşmesinde Von Papen, Alman­
ya'nın batıda bir müttefik çıkartmasını, doğuda da Sovyetler'i ye­
terince uzun süre durdurabileceğini ve kendisinin bu sürede Hit­
ler'in yerine geçip barış yapabileceğini öne sürüyordu. 

Ancak Leverkuehn, bir direnişçi temsilcisinin Müttefikler'le 
gizli görüşmeler yürütmek için diplomat olarak İstanbul'a atan­
masını istediğinde Von Papen, komployu Berlin'in fark edeceğini 
öne sürerek reddetti. Başkaları, Hitler yönetimini devirmek için 
Almanya'da yaşamlarını tehlikeye atarken, Von Papen Alman­
ya'yı yönetme tutkusuna karşın ya da bu tutku yüzünden direni­
şe karşı yükümlülük altına girmiyordu. 

Von Moltke kasımda İstanbul'a döndüğünde, planını Türki­
ye'deki askeri ataşeden daha üst bir Amerikalı yetkiliye anlatama-
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yacağını fark edip, düş kınklıgına uğradı. Anlattıktan sonra da ne 
Washington ne de Londra bir karşılık verdi. Von Moltke'nin ger­
çekte kimi temsil ettiğinden emin değillerdi. Dahası, Alman ordu­
su yönetimi devirmeye, Rus cephesini tutmaya, ülkeyi ve silahla­
rını İngilizlerle Amerikalılara bırakmaya cesaretlendirilirse, Mos­
kova kendini ihanete uğramış sayacak ve bu kez eski Müttefik­
ler'ine karşı ilerlemeyi sürdürecekti. Rustow'un tahmin ettiği gibi, 
Roosevelt ve Churchill koşulsuz teslim isteklerini sulandırmaya 
niyetli değillerdi. Kahraman direnişçiler tuzağa yakalanmıştı. 

Tıkanıklığı aşmak için Leverkuehn, Alman Elçiliği'nin antetli 
kağıdıyla Donovan'a kişisel bir mektup yazdı. Hitler karşıtı dar­
beden sonra kurulacak yeni hükümetle Müttefikler'in görüşme 
niyeti taşımaları halinde, direnişçi subaylar, Müttefikler'in Fran­
sa çıkarması sırasında Alman karşı saldırılarını baltalayacaktı. 
Don ovan bu notu, onayıyla birlikte Roosevelt' e iletti. 

Almanların geniş bir kesiminin Hitler'i devirip Müttefikler' e 
teslim olmaya hazırlandıklarına ilişkin yargısını güçlendirmek 
için Donovan, Beyaz Saray onayı olmadan kendi diplomatik giri­
şimini başlatmak gibi hiç alışılmamış bir adım attı. Eski çalışan­
larından olan ve şimdi de Reader's Digest dergisi muhabirliği ya­
pan Theodore Morde'yi kullandı. Donovan'ın desteğiyle, Kahire 
ve Türkiye'deki OSS istasyonlarından Morde'ye yardım etmeleri 
istendi, ancak nereyle bağlantılı olduğu konusu belirsiz bırakıldı. 

OSS İstanbul, Morde'yi Rustow'la tanıştırdı ve o da ortak bir 
dostu aracılığıyla Von Papen'e ulaştı. Sürgünde demokrat bir bi­
lim adamı olan Rustow, Almanya'yı faşizme götürdüğü için nefret 
ettiği adamla sohbet etmeyi tatsız bulmuş olmalı. Ama yine de 
inandırıcı oldu. Von Papen, Portekiz pasaportu taşıyan ve Roose­
velt'in temsilcisi olduğunu öne süren esrarengiz Amerikalı'yla gö­
rüşmeyi kabul etti. 

Bu düzenlemelerin ortasında Rustow, projeyi etkileyebilecek 
bir aile sorunuyla karşılaştı. Oğlu Dankwart'a, Alman ordusuna 
katılma çağrısı gelmişti. Saçma bir durumdu: Önde gelen bir Na­
zi karşıtının oğlundan, Hitler ordusuna katılması isteniyordu. 
Dankwart çağrı kağıdını yırtıp attı. Birkaç gün sonra İstanbul Al­
man Hastanesi'nin başhekimi kendisine telefon edip, sağlık mu­
ayenesine neden gelmediğini sordu: "Askerliğe elverişli olup ol­
madığını doktor belirler. Ben de doktorum. Bir _önerim var. Bana 
gelirsen, sana çürük raporu veririm." 

Dankwart ne yapmak gerektiğini babasına sordu. "Bilmiyo­
rum" dedi Profesör Rustow, "ama iyi bir düşünce." Rustow, Von 
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Moltke ve Von Papen'le görüşürken, dikkatlerin ailesi üzerine yo­
ğunlaşmasını istemiyordu; oğlunun yurttaşlıktan çıkartılması ül­
keyi kurtarma yolundaki çabalarında inanılırlığını zedelerdi. 
Dankwart sağlık muayenesine gitti ve doktor, sözünde durdu. 

5 ekim 1943'te Rustow, Morde'yi Alman Konsolosluğu'na gö­
türdü ve kendisini Von Papen'le baş başa bıraktı. Yeni bir suikast 
girişimi olasılığına karşı büyükelçi iki silahlı korumayı hazır tut­
muştu. Morde görüşmeyi açarak gizlilik sözü verdi ve kendisinin 
ne bir istihbaratçı ne de sahtekar olduğunu söyledi. ABD'nin, sa­
vaşın çabuk bitmesini istediğini ve barış koşullarının mikrofilme 
alınmış tek bir sayfada olduğunu anlattı. 

Morde, dramatik biçimde Von Papen'e küçük bir parça film ve 
bir büyüteç uzattı. Belgenin ana noktasına göre, Almanlar Hitler'i 
ve diğer önde gelen Nazileri yargılamak için Müttefıkler'e verirler­
se, ABD barış yapacaktı. Morde, Roosevelt'i temsil ettiğini söyle­
medi, ancak bu izlenimi bırakmaya çalıştı. Von Papen'e, bu öneri­
yi düşünmesini ve yanıtının Beyaz Saray'a iletileceğini bildirdi. 

Von Papen'in sınırsız bencilliğine seslenen Morde, "Siz, yeni 
bir Almanya'yı yaratabilecek kişisiniz. Almanya'nın çıkarlarını 
yüreğinin en üstünde taşıyan bir kişi olarak yalnızca kendi ülke­
nizde değil, dünyada da saygınlık taşıyorsunuz" dedi. Morde'nin 
sonraki alaycı yorumuna göre bunlar, büyükelçinin duymak iste­
diği şeylerdi. Von Papen, övgüyü kabul etti ve başbakan olarak 
kalsaydı, savaşın hiç başlamayacağını söyledi. Morde ayrılırken 
Von Papen, Rustow'un olduğu odaya kadar kendisine eşlik etti. 
İki Alman gergin biçimde karşılıklı eğilip selamlaştılar. Sonra 
Morde ve Rustow çıktı. 

Ertesi gün Büyükada' da bir aracının evinde ikinci görüşme ya­
pıldı. Von Papen yatıyla aile gezisine çıkmıştı. Sonra bir dostun 
evinde "iş konuşmak" için eşi ve çocuklarını bir buçuk saatliğine 
yalnız bıraktı. Evde Morde bekliyordu. 

Von Papen, Almanya'nın lideri olarak hak ettiği yeri alma za­
manının geldiğine karar vermişti. Morde'den, görüşlerini yalnızca 
başbakana iletmesini istedi. Sonra, kendi barış önerilerini sırala­
dı. Savaştan sonra Almanya, Federal Avrupa'nın ekonomik lideri 
olmalı ve Avustuıya Almanya'nın parçası kalmalıydı. Von Pa­
pen'in kendini beğenmişliği güçlenmişti; Roosevelt'in, kendisini 
Almanya'nın yeni lideri olarak desteklediğini düşünüyordu. 

Alman halkının çoğunluğunun gerçekte Nazilerin arkasında ol­
madığını söyledi Von Papen. Alman halkı ağır barış koşullarını, 
komünizmi ve Almanya'nın bölünmesini önleyeceğine inanırsa, 
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yeni hükümeti destekleyecekti. Hitler'i devirmek güçtü, ancak 
Amerikalılar Von Papen'e, arkadaşlarına önereceği ve yeterince 
çekici girişimler getirirse, Hitler devrilebilirdi. Von Papen, yeni 
hükümete başkanlık etmekten onur duyacağını ve Almanların li­
der olarak kendisine hayranlık ve güven taşıdıklarını ekledi. Ro­
osevelt'in yanıtını bekliyordu. Bütün bunlar, tabü ki saçmaydı. 
Von Papen kendisinden başka kimseyi temsil etmiyordu ve Nazi 
karşıtları büyükelçiye hiç güvenmiyordu. 

Üç hafta sonra Morde, Washington'a geldi ve başkanlık danış­
manı Robert Sherwood'la buluştu. Morde'yi zaten güvenilmez bu­
lan Sherwood, duyduklarından dehşete kapıldı. Beyaz Saray'ın 
bu kuş beyinli projeden hiç haberi olmadığını söyledi. Gerçi Mor­
de OSS bağlantısından söz etmemişti. Beyaz Saray'ın bu yüzden 
yapacak hiçbir şeyi yoktu. Sherwood, Morde'nin son derece so­
rumsuz davrandığını ve ülkeden çıkmaması için pasaportunun 
elinden alınması gerektiğini de vurguladı. 

Beyaz Saray'dan yüzgeri edilen Morde, Donovan'a döndü. Do­
novan da Morde'nin raporunu coşkulu bir destek mektubu eşli­
ğinde Roosevelt' e iletti: "Burada sizin yetenek ve düş gücünüzün 
geliştirebileceği bir düşünce var. Umulan sonuç için hükümetimi­
zin nasıl bir bedel ödemesi görektiğini önermiyorum. Eğer plan 
yürürse, eğer sanıkları bize verilir ve uygun biçimde yargılanıp 
cezalandırılırlarsa, eğer koşulsuz teslim gerçekleşirse, bu barış 
masasında sizin konumunuzu ahlaki yönden güçlendirir. " 

Burada çok fazla "eğer" vardı. Direnişçilerle Von Moltke aracı­
lığıyla gizli olarak bile görüşülmesine izin vermeyen Roosevelt, 
Von Papen gibi birisiyle görüşme sürdüremezdi. Kaldı ki, kaypak 
ve Nazi yanlısı birisiyle temasa geçilmesi bile Donovan'ın tezleri­
ni güçlendirmeyip, ona zarar vermişti. Washington Von Papen'e 
hiç yanıt vermedi. Von Moltke, İstanbul'a yeniden gitmeye hazır­
lanırken şubat 1944'te Gestapo tarafından yakalandı ve daha son­
ra idam edildi. Von Moltke olayı bir trajediyse, Von Papen'le te­
mas da bir maskaralığın parçasıydı. 

Nazil erin bütün bu çalışmalara ilişkin biraz bilgileri vardı ve 
Roosevelt'in kaygılandığı gibi, bunu kullanmaya çalıştılar. Ele ge­
çen bir Sovyet casusunun vericisiyle Bertin, İngiliz ve Amerikalı­
ların Nazilerle Moskova karşıtı görüşmeler peşinde olduklarını 
anlatan sahte raporları Stalin'e yolladı. Sovyet basını, Von Pa­
pen'in barış arayışları konusunda haberler yayımladı ve İngiliz­
lerle Von Ribbentrop'un İspanya'da gizlice buluştukları yolunda 
yalan bilgiler yaydı. Londra ve Washington da zaten Almanya'nın 
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bu tür yalan haberler yayacağından ve Sovyetler'in kuşku duya­
cağından korkup, Alınan direnişçilerle daha ciddi bağlantı kur­
mamıştı. Sonuçta ABD ve İngiltere, Moskova'yla pazarlığa sadık 
kaldılar, ancak Stalin kendisine ihanet edecekleri kuşkusundan 
hiç kurtulamadı. 

Dogwood operasyonu, Donovan'ın emirlerine uyup, Alınan 
muhalefetiyle bağlantılar kurmuştu. Müttefik orduları İtalya'dan 
kuzeye yürür, Sovyet birlikleri batıya ilerlerken, OSS Alman İm­
paratorluğu'nu bölmek için perde gerisinden çalışıyordu. Zaman, 
Berlin'in Müttefikler'ini ve uydularını, Mihver' den ayrılmaya ikna 
için büyük kampanya zamanıydı. OSS İstanbul önce Nazi karşıtı 
Avusturyalılar ve Macarlara ulaştı. Bunlar daha sonra istihbaratın 
çoğunun kaynağı olacaktı. 

Tarihi yeniden yazma konusunda sonradan görülen çabalara 
karşın, çoğu Avusturyalı, Nazi yönetimine çoğu Alınan kadar bağ­
lıydı. Hitler Avusturyalıydı ve Balkanlar'daki Alınan ajanlarının 
çoğunu ve en fanatik SS birliklerinin kimisini Avusturyalılar oluş­
turuyordu. Yıne de başka Avusturyalılar ülkelerinin imparatorlu­
ğa çekilmesini ve Hitler'in siyasetini benimsemiyordu. O zaman­
lar İstanbul'da anlatılan fıkraya göre üç Alınan askeri bir Yunan 
kahvesine girip kahve söylerler. Garson ocakçıya alayla, "Üç fin­
can zehir!" diye seslenir. Askerlerden Yunanca bileni itiraz eder: 
"Yalnızca iki tane lütfen! Ben Avusturyalıyım." Yenilgi kaçınılmaz 
oldukça, kendilerini daha önce Alınan diye tanıtan Avusturyalılar 
hatta Almanya' da doğan kimi Alınanlar istekleri dışında Hitler 
imparatorluğuna katılmış Avusturya yurttaşları olduklarını öne 
sürmeye başladılar. İstanbul'da Nazi karşıtı bir Avusturyalı espri 
yapıyordu: "Ülkemizin ne kadar büyümeye başladığını tahmin 
edemezsiniz." 

1943 sonbaharında başlayarak, OSS İstanbul, kendilerini Avus­
turya Kurtuluş Kurulu olarak adlandıran ve OSS' de Cassia Grubu 
olarak bilinen bir grup cesur, ancak saf direnişçiyle işbirliğine 
geçti. "Cassia", Semperit şirketinin Avusturya kolu müdürü Franz 
J oseph Messner' di. Messner'in işi, endüstri ve bombardıman is­
tihbaratı için çok uygundu. Semperit, altı ülkede on binlerce işçi­
si ve fabrikasıyla Hitler imparatorluğunun en büyük şirketlerin­
den biriydi. Viyana fabrikası kauçuk işliyordu. Yani Müttefikler'in 
ana hedeflerinden biriydi. 

İlginç biçimde, Messner'in ilk gizli çalışması Alınanya içindi. 
Savaşın başında Brezilya ile Alınanya arasında kaçak kauçuk ti­
careti başlatmıştı. 1940'ta Güney Amerika'dan döndüğünde 
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Messner, Fransızlarca yakalandı ve ölüm cezasına çarptırıldı. An­
cak infaz gerçekleşmeden, Fransa Almanlara teslim oldu ve 
Messner salıverildi. 

Messner'in müttefik yanlısı yeni çalışmalarındaki ortakları ara­
sında Semperit'in İstanbul temsilcisi, bir rahip ve birkaç Viyanalı 
işadamı vardı. OSS gerçi grubu daha geniş düşünmüştü, ancak 
yalnızca yaklaşık 20 kişiydiler. O zamanki çalışmalarının daha 
çok bildiri dağıtmakla sınırlı kalmasına ve işkenceyle ölümün sü­
rekli tehdidine karşın üyeler, daha çok şeyler yapmak istiyordu. 

Macfarland ve Coleman Donovan'ın sürekli önerileriyle bu 
grupla bağlantı kurdular ve Messner İstanbul'a geldi. Almanlarca 
izlendiğinden kaygılanarak, basit, ancak akıllı bir önlem aldı. 
Messner, İstanbul Teknik Üniversitesi'nde öğretmenlik yapan, si­
yasal düşünce taşımadığı izlenimi veren, gerçekte ise, Schwarz'ın 
önde gelen alt ajanlarından olan bir Alman öğretmeni ziyaret etti. 

3 şubat 1944'te Messner, "Nazi Almanyası'nın yıkılması ve 
Avusturya'nın kurtarılması amacıyla" OSS'yle işbirliği anlaşması 
imzaladı. Avusturyalılar istihbarat sağlayacak, askeri harekat için 
hazırlık yapacak ve propaganda malzemesi dağıtacaktı. OSS şif­
re, radyo yayın araçları ve 6 000 dolar karşılığında Alman markı 
sağladı. Bir Dogwood kuryesi Budapeşte'ye bir telsiz vericisi so­
kacak, Messner de bunu Viyana'ya götürecekti. 

Silahlı direnişin başlamasına yardım için Amerikalı danışman­
lar paraşütle Avusturya'ya atılacaktı. OSS, bu kişilerin geliş yolu­
nun ayrıntılarını bile Avusturya yeraltı örgütüyle planlamıştı. 
Ayın olmadığı bir gece, ajanlar ve silahlar ülkenin gözden uzak 
bir köşesine atılacaktı. Uçak motorlarının gürültüsü duyulunca, 
karşılayıcı direnişçiler iniş noktasını gösterecek dört beyaz sin­
yal ışığını kare biçimindeki alanda yakacaklardı. Beşinci ışık ka­
renin ortasına konacak, kırmızı bir ışık ise, rüzgar yönünü göste­
recek biçimde karenin dışında olacaktı. İki kilometre doğuda ise, 
uçağa yön vermek için bir lamba iki saniyelik aralıklarla yakıla­
caktı. Macfarland, Avusturya'ya gidip direnişçilerle çalışacak bir 
OSS ekibinin hazırlanmasını Washington'dan istedi. 

Benzer planlar, Donovan ve Macfarland'ın en başarılı operas­
yonu başlatmayı umdukları Macaristan' da da uygulanıyordu. Bu­
dapeşte hükümeti İstanbul' da gözlerden uzak bir toplantıda şim­
diden Müttefikler'e gizlice teslim olmuş ve Almanlara direnmeye 
hazır olduğunu bildirmişti. Başbakan, OSS'yle gizli temastaydı ve 
istihbarat şefi General Istvan Ujszaszy İngiliz ajanıydı. İçişleri Ba­
kanı sendikaların ve demokratik muhalefetin önderlerini yaka-
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lan.maktan koruyordu. Macarlar, üstlerinden geçen müttefik 
uçaklarına ateş açmadılar. Genelkurmay Başkanı General Som­
bathay, Macar birliklerinin Rus cephesinden çekilip ülkenin sa­
vunmasına verilmesi için Hitler' e girişim yaptı. 

OSS Macaristan'ı Mihver' den koparmayı başarırsa, Almanlar 
dikkatlerini ve birliklerini yaklaşan Normandiya Çıkarması'ndan 
başka yöne kaydırmak zorunda kalacaktı. Ancak OSS'nin çalış­
maları, düşmanı yanıltma boyutunun üzerine çıkmıştı. OSS'nin 
tutkusu, Macaristan ve Avusturya'daki gizli eylemlerle, Hitler im­
paratorluğunun içten çöküşünde ilk adımın atılmasını sağlamak­
tı. Dogwood ve OSS İstanbul, şimdi gözlerini bu yüksek kozlu, 
tehlikeli oyuna çevirmişlerdi. 



On ikinci bölüm 

OSS İstanbul'un çöküşü 

Gülü seven dikenine katlanır. 

Türk atasözü 

Eylül 1943'te bir akşam, ince, bebek yüzlü ve dalgalı saçlı bir 
adam Galata Köprüsü'nde yürüyor ve manzarayı seyrediyordu. 
Yanında büyük bir araba durdu. Arka koltuktaki adam camı indir­
di ve dışarı doğru sarkarak yayayı içeri çağırdı. Sivil giysilerine 
karşın asker olduğu anlaşılan Macar ordusu subaylarından Yar­
bay Otto Hatz arabaya binip Andre Gyorgy'nin yanına oturdu. 

Otomobil ikiliyi, OSS'nin güvenlikli evinin bulunduğu güzel bir 
semte götürdü. Orada Scwarz ve Coleman, Macaristan'ın Mih­
ver' den ayrılıp Müttefikler'e nasıl katılacağını konuşmak için 
Hatz'la buluştu. 

Macaristan'ı döndürmek OSS İstanbul'un en tutkulu operasyo­
nuydu ve Schwarz ile Coleman bu konuyu tekelde tutmak istiyor­
lardı. 1943 başından beri ABD Dışişleri ve OSS, Macar temsilci­
lerle gizlice görüşüyordu. İngilizler, sivil hükümetin bir dışişleri 
temsilcisiyle anlaşmaya varmışlardı. Bir Macar diplomat daha 
sonra şunları yazacaktı: "Adım adım hükümetteki bütün Nazi 
yanlılarını işbaşından çekeceğimiz konusunda iyimserlik dolu­
yuz." Aynı iyimserlik, Müttefikler'le barış yapma konusunda da 
geçerliydi. OSS doğrudan Macar Genelkurmayı'yla iş yapmak is­
tedi. Çünkü Macar ordusunu içermeyen her düzenlemenin aske­
ri yönden değer taşımayacağını biliyordu. 

Hem Budapeşte, hem de OSS İstanbul, Yarbay Otto Hatz'ın ide­
al bir aracı olduğunu düşünmüştü. Profesyonel bir askerdi ve 
Türkiye ile Bulgaristan' da askeri ataşelik yapmıştı. Hatz yakışık­
lı, terbiyeliydi ve yetkin bir mizah gücü vardı. Yaptığı Hitler tak­
litleri, davetlerde çok başarılı bulunurdu. Macaristan'ın, olimpi­
yat madalyası kazanan eskrim takımında yer almış ve ordu ile is­
tihbarat kademelerinde iyi bağlantılar kurmuştu. Hatz siyasetten 
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uzak kalıp Alman yanlısı subaylarla da, Müttefikler'e yakın olan­
larla da iyi geçinmişti. 

Müttefikler adına Andre Gyorgy Macarlar, İngilizler, OSS, Siyo­
nistler ve bunlara belli etmeden Almanlar adına ve kendisi için 
oldukça karlı kaçakçılık işlerine girmişti. Hatz'la bağlantı kurdu 
ve eylül 1943'te İstanbul'a gelmesini istedi. Hatz, komutanı Albay 
Gyula Kadar' dan, İzmir' deki ünlü uluslararası fuara katılmak için 
izin istedi. Yolda da İngiliz ve Amerikalılarla gizli görüşmeler için 
İstanbul'a uğradı. Bir İngiliz görevli ile Siyonist servisinden 
Teddy Kollek, Hatz'dan kendileri için Macaristan'da istihbarat 
toplamasını istediler. Coleman ve Schwarz'ın isteği de, Almanla­
ra karşı işbirliği konusunda OSS'den Macar Genelkurmayı'na bir 
öneri götürmesiydi. 

Hatz, Budapeşte'ye, Coleman'ın verdiği özel bir çantayla dön­
dü. Kadar'a, "Beni hapse atsan da umurumda değil. Ama, bu Ame­
rikalılarla anlaştığımı sana söylemeliyim" dedi. Çantayı açıp Ka­
dar' a telsizini gösteren Hatz, biraz da abartarak, hµnunla Başkan 
Roosevelt'e ulaşabileceğini söyledi. Macarlar Amerikalılarla ay­
rıntılı görüşmek isterse, saat 20.00'deki radyo haberlerinde üç ak­
şam art arda İzmir Fuarı'yla ilgili bir haber yayınlanmalıydı. Ame­
rikan Radyosu da karşılık olarak özel bir deyim yayınlayacaktı: 
"İçtenlik, her şeyin üstünde." Olaya yeterince uygun bir deyimdi. 

Kadar ve Hatz daha sonra Macaristan Genelkurmay Başkanı Ge­
neral Sombathay'ı görmeye gittiler. General olumluydu: "Tanrı'ya 
şükür! Sonunda bağlantı kurmak için bir fırsat geldi. Bu korkunç 
karanlıktan nasıl bir çıkış yolu bulacağımızı hep düşünüyordum." 
Dışişleri Bakanlığı'yla görüştükten sonra Sombathay, Kadar ve 
Hatz' dan görüşmeleri sürdürmelerini, ancak telsizi kullanmaktan 
kaçınmalarını istedi. Hatz, İstanbul' da olan her şeyi üstlerine anla­
tarak Amerikalılarla temasta gizli temsilcilik görevine başladı. 

Ancak Hatz, İstanbul deneyimlerini bir başkasına daha anlat­
mıştı. Budapeşte'ye dönerken Sofya'da kısa bir mola vermiş ve 
eski dostu olan Sofya'daki Abwehr şefi Otto Wagner'in evinde ak­
şam yemeğine kalmıştı. Hatz, Wagner' e, İstanbul toplantılarına 
ilişkin her şeyi anlattı. İngilizlerin ve Amerikalıların casusluk 
önerilerini geri çevirdiğini, ancak savaşı bitirme yolları konusun­
da OSS'yle görüşmeyi sürdüreceğini söyledi. En önemlisi Hatz, 
Wagner'den bu ihaneti Macar hükümetinden gizlemesini istedi. 

Wagner ise Berlin'e şunları bildirdi: "Amerikalılarla temasları 
hakkında hükümetinin bize doğru bilgi verip vermediğini onun 
aracılığıyla öğrenmemiz iyi olur. Böylece devletimizin çıkarlarına 
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hiç zarar gelmez." Wagner'e göre Macar hükümeti Hatz'ın çalış­
malarını Almanya' dan saklarsa, bu Macaristan'ın Mihver' den ay­
nlmayı planladığını gösterecekti. 

Almanlar Hatz'a tümüyle güvenmiyordu ve Hatz da Almanlara 
karşı çok dürüst olmamıştı. Macaristan liderlerinin ciddi bir ba­
rış girişimi peşinde olmaktan çok, yalnızca Mihver çıkarları için 
Amerikalılardan bilgi sızdırdıklarını savunmuştu. Abwehr, 
Hatz'ın kadın peşinde olduğunu, ölçüsüz para harcadığını bildiri­
yordu ve Gyorgy'nin kaçakçılık karından pay aldığı yolunda söy­
lentiler vardı. Ancak Abwehr' e göre Hatz kişisel olarak Alman 
yanlısıydı ve şimdiden Berlin'e değerli hizmetler sunmuştu. 

Amerikalıların Hatz'ın bağlılığına güvenleri tamdı. Hatz'ın ikili 
çalıştığını bilmeyen Coleman 8 kasımda Macfarland'a, "Macaristan 
planı için önceden seçtiğimiz kişi atandı" dedi. Amerikan Genel­
kurmayı, Macaristan'ın savaştan çekilmesine yönelik Macfarland 
önerisini destekledi. 

Hatz, OSS ile Macar liderler arasında mekik dokumayı sürdür­
dü ve her seferinde Sofya'da durup Abwehr'le konuştu. 18 aralık­
ta İstanbul' dayken Hatz bir OSS arabasına alındı, yer şaşırtmak 
için ara sokaklarda dolaştırıldı, sonra da bir başka OSS arabası­
na aktarılıp, Coleman ile Schwarz'ın beklediği Bebek'teki OSS 
apartmanına götürüldü. 

Coleman, zamanın geçmekte olduğunu ve Macaristan'ın nere­
de yer alacağına karar vermesi gerektiğini söyledi. Mihver savaşı 
yitirmişti. Barış masasında Macaristan konusunda izlenecek tu­
tum, bu ülkenin şimdi Berlin'e karşı etkin önlem alıp almayacağı­
na bağlıydı. Macaristan bir grup OSS danışmanının gizlice ülkeye 
girmesine yardımcı olmalı ve en kısa zamanda Almanlara karşı 
ayaklanmaya hazırlanmalıydı. 

Hatz, bu mesajı sadakatle iletme sözü verdi. Ve sözünü iki kez 
tuttu. Budapeşte'ye dönerken Sofya'da kaldı ve yine akşam ye­
meğine Wagner'in evine gitti. İki OSS görevlisinin neler dediğini 
aynen anlattı, ancak OSS'nin önerisini reddettiğini coşkuyla söy­
ledi. Hükümeti gizli iş yapmayacak ve istihbarat sağlamayacaktı. 
Amerika'nın taraf değiştirme önerisiyle ilgileniyormuş gibi yapı­
yorlardı. Ülkesinin Almanya karşıtı girişimlerini Almanlara bildir­
me sözü verdi. 

Sonraki buluşmada Coleman ve Schwarz inanılmaz bir güven­
lik yanlışı yaparak, kendisinin ikili bir ajan olduğu konusunda 
uyarıldıklarını Hatz'a söylediler. Hatz bunu Almanlara söylese, 
Abwehr'in Hatz'a ilişkin mesajlarının Müttefıkler'ce deşifre edil-
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eliğini Almanlar anlayacaktı. Müttefikler'in savaştaki en değerli 
kozu İstanbul' daki tek bir aksamadan ötürü tehlikeye girecekti. 

Ancak Hatz, Amerikalıların suçlamasına, inanılması güç bir ya­
lanlamayla omuz silkti: Budapeşte Ritz Otel'in lobisinde karşılaş­
tığı eski bir Macar diplomatı, İstanbul' da Müttefikler'in güvenini 
kazanarak Macaristan'ı kurtardığı için kendisini kutlamıştı. Eğer 
gizli görüşmeler Macaristan'da bu kadar iyi biliniyorsa, Almanlar 
da bilgi sahibi olmalıydı. Hatz daha sonra aynı öyküyü yineledi ve 
İstanbul'da yaptıklarının zararsız olduğunu Almanlara kanıtla­
mak için Abwehr'le konuştuğunu savundu. 

Hatz'ın görünürdeki amacı, iki tarafı dengeleyip, sonuçta kim 
kazanırsa kazansın kendi durumunu korumaktı. Gerçekte verdi­
ği zarar, ağırdı. Macar hüküm eti İstanbul' daki girişimleri konu­
sunda bir şey söylemeyince Almanlar, hükümetin Mihver' den ay­
rılmayı planladığını varsaydılar. Hitler bu dik başlı müttefikine el 
koyma planları yapmaya başladı. 

Bertin' deki Macar Elçiliği kentin, gizli Macar mµttefik diyaloğu 
söylentileriyle çalkalandığını fark etti. Zamanın geçmekte olduğu­
nu anlayan Budapeşte paniğe kapılmıştı. Sombathay, istihbarat ko­
mutanı ile Hatz'a dramatik biçimde, "Bu savaştan bir çıkış yolu 
bulmalıyız" diyordu. "Yardım almak için bu temasları sürdürmeli­
yiz. Başarısız kalırsam, idama gururla gideceğim, çünkü ulus beni 
daha sonra haklı bulacaktır." 

Daha gerçekçi olan Kadar daha sonra düşündü: "Bu iyi bir şey 
gibi görünüyor. Ama bu durumda ne yapabiliriz? Görüşmeleri 
sürdürmek gerekli, ancak bir biçimde de kuşkuları üzerimizden 
atmalıyız." Uzun tartışmadan sonra Macarlar, Kadar ve Hatz'ın 
Abwehr şefi Canaris' e, AmerikaWarın kendileriyle bağlantı kur­
duğunu söylemesini kararlaştırdılar. Ancak müttefik askeri plan­
larını öğrenmek için Amerikalılarla görüşmenin sürdürülmesini 
de önereceklerdi. 

Görüşme, 9 ocak 1944'te Berlin'de yapıldı. Hatz yeni öyküsünü 
çok inandırıcı biçimde anlattı ve Canaris bir poker oyuncusu tav­
rıyla hiçbir şey söylemeden dinledi. Sonunda da şöyle konuştu: 
"Böyle bir temasa izin söz konusu olamaz. Siz safsınız. Amerika­
War kurnazdır ve hiç sır vermezler. Yalnızca sizden casus diye 
kuşkulanılır, bu da ölçüsüz sonuçlar getirir." Kadar bu görüşe 
inanmış gibi davranmaktan başka bir şey yapamadı ve Hatz'a, 
Amerikalılarla artık konuşmamasını söyledi. 

Dogal olarak, bir Alman subayı olarak Canaris, Macaristan'ın 
saf değiştirmesine karşıydı. Ancak söylediklerinin altında, Ber-
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lin'in Budapeşte komploları konusunda çok şey bildiğini ve bun­
lan başarmasına izin vermeden Macaristan'ı yok edeceğini belli 
eden dostça bir uyan da vardı. Kuşkusuz çoğu Abwehr subayı Al­
manya'nın savaşı kazanacağından kuşkuluydu ve çoğu zaman 
Hitler'i açıkça eleştiriyorlardı. Akşam yemeğinden sonra bir Al­
man piyade subayı Sovyetler'in tükeneceğini, Almanya'nın Atlan­
tik savunma hatlarının çok güçlü olduğunu ve Almanya'nın ya­
kında mucize silahlar üreteceğini savundu. Canaris'in kurmayla­
rından biri de Kadar'ı kenara çekip dalga geçerek sordu: "Demin 
duyduklarına hiç inandın mı?" 

Bunun bir kışkırtma olup olmadığını bilemeyen Kadar, "Tabii. 
Biz de durumu böyle görüyoruz" dedi. 

"Lütfen albay, numara yapma" dedi Alman. "Bu aptallığa inana­
mazsın. Savaşı çoktan yitirdik. İşi biraz daha sürükleyebiliriz ama, 
batıdan da saldırıya uğrarsak Ruslara direnemeyiz. Çöküşümüz 
gün meselesi." Kadar tuzağa düşmektense aptal sayılmayı yeğledi 
ve önceki iyimser düşüncelerini yineledi. Adam kendisine kötü 
bir bakış fırlatıp uzaklaştı. 

Alman yanlısı gibi davranmalarına karşın Macarlar, Amerikalı­
larla temas konusunda Canaris'i onay vermeye ikna edemediler. 
Kadar, "Bu durumda gezimiz işe yaramadı. Daha da kötüsü, te­
masları sürdürmemiz kesin biçimde yasaklandı" dedi. Yıne de 
Macarlar, küçük bir değişiklikle teması sürdürmeye karar verdi­
ler. Amerikalılarla Hatz yerine, arkadaşı Luther Kovess görüşe­
cekti. 

Almanları uyaran Hatz, yine de kilit rol oynamayı sürdürdü. 
Hatz'ın ihaneti konusunda Müttefikler'in yeterince kanıtı vardı. 
Ancak bilgi, Alman şifrelerinin çözüldüğü çok gizli operasyondan 
sağlanmıştı ve kanıtın sağlamlığı çok az kişiye söylenebilirdi. 
Macfarland ne Hatz' a ilişkin kesin kanıtın kaynağını biliyor, ne de 
Donovan'ın uyarılarını göz önünde tutuyordu. 

9 ocak 1944'te Donovan, Macfarland'a yeni bir mesaj yollayıp 
son derece güvenilir bir kaynağa göre Hatz'ın (Dogwood ekibi 
içindeki kod adıyla "Yasemin") "ikili çalıştığını" ve Almanlara bil­
gi aktardığını bildirdi. Sekiz gün sonra OSS Kahire Macfarland' a 
yolladığı telsiz mesajında Dogwood'un kuryesi Gyorgy'nin döviz 
kaçakçılığı yaptığını belirtti: "Bunu, Macar istihbaratı destekli­
yordu. Bu kişi Macar ajanıydı ve Almanlara, yaptıklarını bildirme 
sözü vermişti." Gyorgy'nin Macar ajanı olması o kadar kötü değil­
di, ancak Alman bağlantıları bir başka konuydu. 

Macfarland OSS Kahire'ye 19 ocaktaki mesajında, "Bildiğiniz gi-
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bi, bütün bu proje konusunda hiç istekli olmadım ve (Coleman'ın) 
Donovan ve ABD Genelkurrnayı'yla olduğu kadar ileri gitmezdim." 
Macfarland, Hatz'ın tutumunun getirdiği felaket sonucu hafife ala­
rak ölümcül yanlış yapıyordu. "Varsayımımıza göre" diye sözlerini 
sürdürdü, "Hatz'ın Almanlarla teması arkasına saklandığı paravanı 
korumak içindi. Tabii ki bu, yetkin bir çifte casusluk olabilir ve biz 
tetikteyiz. Benzer uyarı buradaki İngilizlerce de yapıldı. Aynı za­
manda bize ihanet ettiği öyküsü, kendisiyle iş yapmaktan bizi cay­
dırmak isteyen bir Alman uydurması da olabilir ... Temaslarımızda 
ya da açıklamalarına dayanarak hazırlayacağımız planlarda ihtiyat­
lı olmak için elimizden gelen her şeyi yapacağız. Eğer iyi dostları­
mız [OSS karşı casusluk birimi] birkaç eğitilmiş ajanı bize verirse, 
bu tür konuları daha iyi izleme şansımız olabilir." 

Yıne de OSS, Macarlarla gizli bağlantıyı sürdürmekle görevlen­
dirdiği Luther Kovess konusunda hiç ihtiyatlı değildi. Hatz ve 
Schwarz'ın ortak dostu olan Kovess, Dogwood'un ajanı "Jacaran­
da" olarak şifrelenrnişti. Bir Avusturya-Macaristan_ aristokratının 
oğlu olan ve sonradan yok olan imparatorluğun deniz subaylığını 
yapan Kovess' e, 1918 sonrası dünyası yaramamıştı. Savaştan son­
ra Macaristan'ın deniz kıyısı ve de donanması kalmamıştı. Ko­
vess, Socony Vacuurn şirketinin tanker kaptanlığını yaptı, sonra 
da şirket gemilerinin yöneticisi olarak lstanbul'da Archibald Wal­
ker adına çalıştı. 1930'larda İngiliz yurttaşlığına geçmek için baş­
vurdu, ancak açıkça savunduğu Nazi yanlısı görüşleri kendisine 
"Hitler'in lstanbul'daki emir subayı" unvanını getirince, bu başvu­
ruyu utançla gizlemeye çalıştı. 

İngiliz istihbaratı Kovess'i yakın gözetlemeye almış, ancak em­
rindeki gemileri kundakladığı yolunda bir belirti bulamamıştı. 
Amerika savaşa girdikten ve Macaristan düşman devlet sayıldık­
tan sonra, çalıştığı Amerikan şirketi Kovess'i işten çıkartmak zo­
runda kalmıştı. Bu kez de bir Abwehr paravanı olan Tuna Gemi­
cilik Şirketi'nin temsilcisi olarak lstanbul'da kaldı. 

Alman yanlısı olmasından bu denli kuşku duyulan birinin, Dog­
wood'un Macaristan operasyonlarının başına nasıl olup da geçti­
ğini anlamak zordu. Ancak Kovess'in Socony Vacuum'da yıllarca 
patronluğunu yapan OSS'ci Walker ve Schwarz kendisi için gü­
vence vermişlerdi. Schwarz, Kovess için ''.Müttefik davasının bağ­
lı bir destekçisi ve Nazi Almanyası'nın köklü düşmanıdır" demiş­
ti. Kovess, Alman istihbaratçılarından arkadaşları olduğunu ka­
bul etmiş, ancak çok dikkatli olduğunu söylemişti. Büyük tehlike 
altında iki kez bilgi toplamak için Macaristan'a gitmişti. Ancak 
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sağ kalabilmek için de hem · Macar istihbaratına, hem de Ab­
wehr' e bilgi vermişti. Müttefikler'e bağlılığı tam değildi. 

22 ocakta Hatz, Coleman, Schwarz ve Donovan'ın özel temsil­
cisi olarak Kahire' den gelen Albay Vala Mocarski'nin katılımıyla 
özel bir toplantı yapıldı. Walter Arndt çevirmendi. Bu çok gizli 
toplantının bir başka üyesi, Baron Luther Kovess'ti. Masada iki 
tane üçlü ajan olduğunu bilmeyen Albay Mocarski durumu açık­
ladı: "Hitler uydusu ülkelerin yöneticileri savaş suçlusu sayılacak 
ve savaştan sonra yargılanacaklar. Macaristan'ın generalleri bu 
sonuçtan kurtulmak istiyorlarsa, şimdi Almanya'ya ayaklanma 
fırsatından yararlanmalılar." Macar Genelkurmayı'nın Müttefik­
ler' e istihbarat sağlaması ve Alman savaş çabalarını baltalama 
konusundaki planları aktarması gerekmekteydi. 

Hatz karşılık olarak, genelkurmayın askeri sırları vermeyi ah­
lak dışı sayabileceğini söyledi. Mocarski rahatsız olmuştu. Gene­
rallerin, Yugoslavya'ya ihanet edip Hitler'le işbirliği yaparken ah­
laki konuları göz önüne almadığını hatırlattı. Mocarski, zarif an­
cak kararlı biçimde, tam ve içten işbirliği dışında hiçbir şeyi ka­
bul etmeyeceklerini anlattı. Yoksa, görüşmeleri sürdürmenin de 
yararı yoktu. 

Hatz, "işbirlikçilik" teriminin rahatsız edici olduğunu ve yurtse­
ver sayılmayacak bir teslimiyetçilik ima ettiğini söyledi. Coleman 
ve Mocarski, Hatz'ın Sofya'daki ihanetini bilseler, bu noktadaki du­
yarlığı karşısında büyük öfkeye kapılırlardı. Hatz, daha da ötesi, 
Macaristan'ın Alman ya da Sovyet işgalinden korktuğu için hare­
ket edemediğini söyledi. 

Mocarski, Naziler Macaristan'ı işgale kalkarsa ABD'nin, direni­
şin başlayıp, stratejik tesislerin bombalanacağını umduğunu bildir­
di. Macaristan'ın Sovyet kaygıları konusunda da bütün Müttefik­
ler'in, ülkelere sistem kabul ettirme yerine halkların hükümetleri­
ni demokratik olarak seçmeleri konusunda anlaştıklarını vurgula­
dı. Sovyetler Macaristan'a, İngiltere ya da Amerika'dan daha bü­
yük bir tehdit değildi. Orta Avrupalılar için bu düşünceler, Ameri­
kalıların umutsuz saflığının bir örneğiydi. 

Sabırlı açıklamadan sonra sıra, satışın tamamlanmasına geldi. 
Mocarski, zamanın az olduğunu ve kararsızlık ya da gecikme sü­
rerse, ABD önerisinin geri çevrildiğini varsayacaklarını bildirdi. 
Hatz, Macaristan'a dönüp, kesin bir yanıt getireceğine söz verdi. 

Macfarland'ın Hatz ve Kovess'e ilişkin özensizliğinin bir nedeni 
de, Donovan'ın çabuk sonuç alma isteğiydi. Toplantıdan bir gün 
sonra OSS Başkanı, Macfarland' a yolladığı telsiz mesajında, "Gö-



1 99 

revimiz laf değil, i.� gerektiriyor" derli Macfarland'ın dikkati aracı­
lamı güvenilirliğine değil, Budapeşte'nin yanıtına yönelmiC[ti Ana 
kaygun, bağlayıcı siyac,al yükümlülük altına ginneyeceğine ü'Jtle­
rini inandınnaktL Washington'a, "Macaristan1a askeri işbirliği pe­
şindeyiz. Siya5al müzakere değil" dedi. 

Yim� de Hatz'ın ihaneti çok kötü izlendi. Donovan 5 şubatta 
Ma.cfarland'a yeni bir telc;iz mesajıyla, "Umanın Hatz'a ili'?kin 
uyarımı izliyorsun. Bu konuda barıa bilgi ver" diyordu. 

ErtR✓Si gün Macfarland karşılık verdi: "Hatz'a ili'?kin mesajınızı 
aJd1k Yalm7.,ca kurye görevi sürüyor. örgütümüze ya d.a planları­
rru:ı..a ili.�kin olarak, aç,1kl.anmac,1 halinde bizi zor durumda bıraka­
cak bilgiye sahip değil. Önerilen i�birliği konusunda Sombathay'a 
götürdüğü belge, kabul ederlerse bu grubun naı,ıl hareket edece­
ğj konu<:mnd.a bac,it ana hatları içeriyor ve Almanların eline geçer­
Si� zarar vermez." Macf.arland bundan da.ha. çok yarulam.azdı. 

Ancak sonunda Hatz, Macar Genelkurm.ayı'nd.an Amerikan ül­
tima.tıJmurıa <;abuk ve olumlu bir karşılık aldı. Müttefik safına 
ge<;me hazırlıklarına yardım için bir OSS grubunun ülkeye gelme­
sini kabul etmi'?lerdi. Kadar teLc;izini, Macaristan'ın en ünlü sahne 
sanatç1sı ol.an güzel metresinin evine ta'i'ldı. Böylece İs1:anbul1a 
baglantı kurmaya hazırdı. 

Planın kod adı "Serçe Operaı,yonu"ydu. Tanrı bir serçenin bile 
dii'?iic;ünü bilirdi, ancak üç OSS elemanının Macaristan'a para5title 
indirilmesinin, Almanların dikkatini çekmeyeceği umuluyordu. 
Ekip komutarıı Albay F1orimond Duke'du. ÜniveThitede yıldız bir 
futbolcu ve Birinci Dünya Sava'?l'nda da subay olan Duke, Fort:11r 
rıP✓, Tirne ve Life dergilerinin reklam müdürlüğünü yapmıştı. 
W40't.a ordu istihbaratına katıldı, Kahire'de a5keri ataşelik yaptı, 
OSS'ye döndü ve Wac;hington'dan OSS Balk.an ma5a.sını yönetti 
Daha önce hiç para'jütle atlamaım� 49 ya'jllldaki Duke, tehlikeli 
göreve önderlik için Wa5hington'dan gelmekte ısrar etmişti 

Bütün bu planlar birleştirilirken, fatanbul'd.aki kimi OSS ele­
manları, IJogwood operaı,yonu konusunda giderek kuşkuya kapı­
lıyordu. Hatz ve Kovess'in ne yaptığını biLc,eler, iyice raha.t51Z 
olurlardı. İngilizler de ku.'?kuya kapılmı.'? ve örgütün kaynakları 
konusunda daha fazla bilgi ü;;temi�lerdi. Bir OSS görevlisi, Almarı 
birlik kaydırın.alan konusunda Budapeşte'den gelen Dogwood 
raporunun, bilinen bir Alman ajanının yazdıklarıyla neredeyse 
aynı olduğuna dikkati çekiyordu. 

Bir ba.7k.a OSS görevlisinin 6 şubattaki raporuna göre Coleman 
"[Alman] sızmalarını ara7tınn.amız.a ve alt kaynakların güvenilirliği 
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gibi konularda bilgi toplamamıza karşı çıktı. Sonunda baskımızın 
bir etki yaptığı anlaşılıyor. [Coleman] Dogwood gösterisinden ay­
rıldı. Hep nefesimizi tutup beklemeyeceğiz ama, işler sonunda ra­
yına oturacak. Sonra [Kahire] ve Washington'a kaynaklar ve iste­
nen ek bilgi konusunda gerekli denetimin sonuçlarını bildireceğiz. 
Dogwood'un başarı şansı var. Ancak [Alınan] sızmalarını kendi gü­
venilir kaynakları kadar önde tuttuğu için yakından izlenmeli." 

OSS'nin olağan İstanbul operasyonlarının şefi John Wickham, 
Coleman'ın örgütünün değerinin abartıldığını, çok masraflı oldu­
ğunu ve denetim dışı kaldığını öne sürüyordu. Bir başka konu 
Wickham'ı daha da kaygılandırıyordu. Şubat 1944 raporunda, 
"Sürekli gündemde 'ikili ajanlar' konusu var. Buradakilerin çoğu, 
[ikili ajanların], düşmana yönelik bilgi almada en iyi kaynak oldu­
ğuna inanıyor" dedi. Gerekçe olarak bu adamların çok şey bildi­
ği ve Amerikan ajanlarının "bir şey vermeden alarak" bunlarla ba­
şa çıkabileceği öne sürülüyordu. Wickham bunun yanılgı olduğu 
konusunda uyarıyordu: "İkili ajanlar yalnızca işlerini görecek bil­
giyi taşırlar, o da düşman propagandası yaymaktır." 

Wickham'a göre OSS elemanları çok az eğitim gördüklerinden, 
kimin kimi aldattığı açık değildi. Dogwood' dan kağıt üzerinde so­
rumlu olup, üzerinde hiç söz sahibi olmamanın verdiği rahatsız­
lıkla, "Bu tiplerden uzak kalmaya çalışıyoruz" diyerek tamamladı 
raporu. Donovan, öfkeli karşılık mesajında Wickham raporunun 
"bütün yanlışlarının bulunması gerektiğini" söyledi. Ancak Wick­
ham'ın kaygılarının doğru olduğu anlaşılacaktı. Örgüt ikili ajan­
larla doluydu ve yapılan yanlışlar felaket getirecekti. 

Alınanlar, Müttefikler'in İstanbul kaynaklı operasyonları konu­
sunda çok şey biliyordu. Hatz' dan ve Dogwood' da çalışan diğer 
Abwehr Macar OSS üçlü ajanlarından, büyük operasyonların gel­
mekte olduğunu öğrenmişlerdi. Para ve korku yüzünden, çalışan 
bu ajanlar karmaşık ve tehlikeli bir oyun oynuyorlardı. Görevleri 
gereği sürekli sınırlan geçtiklerinden, Hatz, Gyorgy, Kovess ve di­
ğerleri, savaş konusunda en ayrıcalıklı bilgiye sahiptiler. 

Alınanlara, kendi canlarını kurtarmaya yetecek, ancak davra­
nışlarını sorgulatmayacak kadar bilgi veriyorlardı. Aynı zamanda 
OSS'nin destek ve parasını almayı sürdürmek için Müttefikler' e 
de yararlı olmalıydılar. Savaş hatlarından gire çıka, bu kişiler 
Müttefikler'in savaşı kazanacaklarını anlamışlar�. Bu durumda, 
iki taraflı oynayıp, kısa dönemde Alman tepkisini atlatmayı, mu­
zaffer mütteffiklerin de şükran duygularını garantilemeyi düşü­
necek kadar akıllı ya da aptaldılar. 
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Macaristan'a da çalışan ajanlar, her iki yanı, Budapeşte'nin 
bağWığına inandırmak zorundaydılar. Alman istihbaratçıları, üç­
lü ajanların gerçekte onları yanıltmak için OSS ile çalıştıkların­
dan kuşkulanıyorlardı. Örneğin Bertin, Hatz'ın Amerikalıları gör­
meme konusunda Canaris'ten aldığı emre uymadığını ve bütün 
bu kuşkulu tiplerin hem Macaristan'a, hem de kendi kişisel çıkar­
larına hizmet ettiklerini biliyordu. 

Üçlü ajan olmak kolay iş değildi; deşifre olmaya ve idama çoğu 
kez ramak kalıyordu. Ancak hizmetlerini birden çok istihbarat ör­
gütüne vermeyi kabul edenler için bu işte çok para vardı. Gyorgy 
adi bir suçluydu. Budapeşte'de altın, elmas ve değerli halı kaçak­
çılığının kralıydı. Casusluk ve gangsterliğin buluştuğu bir dünya­
da yaşıyordu. Gestapo ve Abwehr subayları, Gyorgy'nin para ka­
zanma yeteneklerinden yararlanmak istemişlerdi. Almanya'ya yö­
nelik müttefik ambargosunu kıracak paravan şirketler kurması 
için 1942' de Macaristan' da hapse girmekten Abwehr tarafından 
kurtarılmıştı. Birkaç ay sonra Macar istihbaratı Gyorgy' den, Al­
manlara ilişkin bilgi istedi. Budapeşte'den gelen emir üzerine 
Hatz, Gyorgy'nin çalışmalarına yardım etti ve bir olasılıkla, kaçak­
çılık karından pay aldı. 

1943 ilkbaharında Macar-Yahudi grupları İstanbul'dan Buda­
peşte'ye para ve seyahat belgesi taşıması için Gyorgy'ye başvur­
dular. Risk belliydi, ancak başka seçenekleri yoktu: Sının, düş­
manla iyi ilişki içindeki kaçakçıdan başka kim geçebilirdi? 
Gyorgy böylece İstanbul' daki Siyonist ve İngiliz istihbarat örgüt­
leriyle bağlantı kurdu. Macar istihbaratıyla olan bağlantısı bu iki 
örgüt için önemli değildi, onların da istediği, Gyorgy'nin Buda­
peşte' deki patronlarına ulaşmaktı. Macarlar, Müttefikler'e mesaj 
iletmek için Gyorgy'yi kullanmaya hazırdı. Almanlar sıkıştırırsa, 
Macaristan her zaman Gyorgy'yi adi bir suçlu olarak niteleyip so­
rumluluktan kaçabilirdi. 

Gyorgy'nin istihbarat toplama çabaları komikti. Bir olasılık, 
"raporlarını", İngiliz radyosunun yayınlarını dinleyerek yazıyor­
du. Bir seferinde, İstanbul'da bir apartmanda müttefik subayla­
rıyla birlikteydi. Planları öğrenmek için, Amerikalıların 1943 No­
eli'ne dek Budapeşte' de olacaklarını öne sürüp büyük bir para 
karşılığında bahis önerdi. Bunun gerçe)4eşmeyeceğini bilen su­
baylar bahsi kabul ettiler. Bahsi kaybettiğinde Gyorgy hemen 
borcunu ödedi. Gerçekte Gyorgy sınırları geçebildiği için çalıştı­
rılıyordu, borcuna sadık ve dürüst biri olduğu için değil. 

"Trillium" kod adı verilen Gyorgy, Budapeşte ile İstanbul ara-
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sında ana OSS kuryesi olmuştu. Alman haberleşme şifrelerini çö­
zen İngiliz istihbaratı Gyorgy'nin "Almanlara, Macar karşı casus­
luk birimine, İngilizlere ve OSS'ye çalışan ajan" olduğunu OSS'ye 
bildirdi. Öte yandan Dogwood tarafından, ılımlı ve saf bir biçim­
de "ödün vermez bir müttefik partizanı" diye nitelendiriliyordu. 

Dogwood'un ve Macarların sırlarını öğrenmek için Almanların 
başka yolları da vardı. Budapeşte'deki Abwehr, ayartılmış Macar 
subayları ve yetkilileri için ayda 3 bin dolar ayırmıştı. Aynı za­
manda gizli karşı casusluk operasyonları yürütüyordu. Bir kez, 
Yugoslav komünist partizanların önderi Tito'nun temsilcisi gibi 
görünen bir Alman ajanı Macar yetkililerle bağlantı kurup, ger­
çek niyetlerini bildirmişti. Temas kurduğu kişiler daha sonra ya­
kalandı. 

Abwehr'in Dogwood'a ilişkin en önemli kaynağı, Frantisek La­
ufer adlı Praglıydı. Uzun boylu, ince ve sarışın olan Laufer, çoğu 
Nazi' den daha Aryan duruyordu. Yarı Yahudi olduğundan Alman­
lar, Çekoslovakya'yı ele geçirdiklerinde sınırdışı edilecekler ara­
sına sokuldu. Laufer, Almanlarla anlaşmaya girdi: Abwehr kendi­
sine Aryan belgesi verecek, o da işbirliği yapacaktı. 

Daha nisan 194l'de Nazi karşıtı Çekler, Laufer'i Alman subay­
larla dolu bir otomobilin içinde görmüşlerdi, o da tanınmamaya 
çalışmıştı. Bu olay sorulduğunda, arabada yolculuk yapmak için 
Almanlara para verdiğini söyledi. Daha sonra Çek istihbaratının 
ana üssü olan Budapeşte'ye yerleşti. Haziran 194l'de "iş için" İs­
tanbul'a gitti ve Çek yeraltı çalışmalarında kullanmak için 5 bin 
dolar aldı. Ancak Lauf er'le çalışan direnişçiler yakalanıyordu. Pa­
rasızlıktan yakındığı halde, eşine pahalı takılar alıyordu. Arma­
ğanları gizli tutmasını söylediği halde, eşi dayanamayıp arkadaş­
larına göstermişti. Kasım 194l'de bir Çek kaynak, Laufer konu­
sunda bir Amerikalı diplomatı uyardı. Ancak rapor, dosyalar ara­
sında kayboldu. 

Laufer, Abwehr kademelerinde yükseldi. Aynı zamanda Dog­
wood ekibine girdi. OSS'nin ağzı sıkılığı yüzünden, müttefik kar­
şı casusluk birimleri Laufer'in "İris" kod adlı ajan olduğunu belir­
leyemedi. Gyorgy, Budapeşte-İstanbul hattındayken, Laufer Bu­
dapeşte-Viyana arasında kuryeydi, Çekoslovakya, İsviçre ve İs­
tanbul'a gitmişti. 

Örgütüne sızıldığından habersiz olan Macfarland, Macaristan 
operasyonunu başlatmak için 27 şubatta İstanbul' da toplantı dü­
zenledi. Schwarz ve Kovess'in de bulunduğu toplantıda ilk kez 
Hatz'la yüz yüze geldi. Hatz, Budapeşte'ye gidecekti. Macar Ge-
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nelkunnayı, kentteki OSS telsizini kullanacak Hatz aracılığıyla 
üst düzey istihbaratı geçebilecekti. Macar generalleri aynı za­
manda OSS danışmanlarını karşılayacak ve Almanlarla savaşın 
planım yapacaklardı. 

Ruslar doğudan yaklaşırken ve Almanlar batıdan tehdidi artı­
rırken, Budapeşte halkı yaklaşan felaketin önünde sersemletici 
bir iyimserlik taşıyordu. Bir diplomat: "Hiçbir zaman bu denli çok 
akşam yemeği, öğle yemeği, çay partisi ve kokteyl daveti olına­
mıştı. Sokaklar hala iyi giyimli aylaklarla, vitrinler çok pahalı, an­
cak hala alıcı bulan mallarla doluydu" diyordu. Tarihçi C. A. Ma­
cartney' e göre de, "Budapeşte'nin üçte ikisi Batılı güçlerin yakla­
şan zaferini açıkça kutluyordu. Bir ay sonra [bir toplama kampın­
da] tutuklu olacak ya da dost evlerinin çatı katlarında saklanacak 
sosyalist profesörler, yaşamlarında görecekleri en büyük toplu­
luklara sesleniyor ve toplulukları, çok yakındaki demokratik 
dünya vaatleriyle okşuyorlardı ki o dünyayı ne konuşmacılar, ne 
de dinleyiceler görecekti." 

15 mart 1944 akşamı Macaristan'ın bağımsızlık günü saat 
1 1.00'de OSS'den Albay Florimond Duke ve iki subay arkadaşı, 
İtalya'nın Brindisi kentindeki bir üste bulunan İngiliz uçağına 
bindiler. Uçak önce, Alman askeri üniforması giymiş iki Avustur­
yalı direnişçiyi paraşütle atmak için Avusturya'ya yöneldi. Dire­
nişçilerden sonra telsizleri boşluğa bırakıldı. Paraşütün otomatik 
açılınası gerekiyordu. Ancak Duke'un korkulu bakışları altında 
telsiz paraşütten kurtuldu ve yere çakıldı. İki adam Alman hatla­
rının çok gerisinde, toplayacakları istihbaratı daha yollayamadan 
kalakalınışlardı. 

Uçak yoluna devam etti. Yugoslav-Macar sınırında Duke'un 
ekibi atladı ve yakındaki bir Macar köyüne sorunsuz inildi. Üni­
formalı Amerikalılar çabucak köylülerce sarıldı ve yakındaki ka­
rakola haber yollandı. Paraşütçülerin öyküsü hazırdı: partizanla­
ra danışmanlık için Yugoslavya'ya gidiyorlardı. Ancak kaybolınuş 
ve yanlışlıkla Macaristan'a inmişlerdi. 

Sonra, planlandığı gibi Macar karşı casusluk biriminin şefi bu 
uzak sınır kasabasına gelip, tutsakları teslim aldı. "Yakalanan" 
Amerikalıları, kapalı bir ambulansa 18 martta güneş batarken Bu­
dapeşte'ye getirdi. "Tutsaklar" kent merkezine yakın yerdeki is­
tihbarat karargahına sokuldular. Nazik Macar askerleri, grubu 
büyük ve rahat bir hücreye alıp, kapıyı kapadılar, ancak kilitle­
mediler. 

Birkaç dakika sonra, Budapeşte'nin en iyi lokantalarından bi-
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rinden garsonlar, şarap ve büyük bir gümüş yemek tepsisiyle içe­
ri girdi. Eğilip konukları selamladılar ve sofrayı kurdular. Du­
ke'un adamlarından biıi "Kral muamelesi görüyoruz,. diye yorum­
ladı. Tatlının ardından General Ujszaszy içeıi girdi. İstihbarat şe­
fi de eğilip Amerikalıları selantladıktan sonra sordu: "Evet baylar, 
öneriniz nedir?" 

"Önerimizi biliyorsunuz efendim ... Koşulsuz teslim" diye ymut­
ladı Duke. Garip bir durumdu. Silahsız, yalıuz ve müttefik birlik­
lerden yüzlerce kilometre uzakta üç Amerikalı bütün bir ülkenin 
ve ordunun teslimini istiyordu. "Bu arada" diye sürdürdü Duke, 
"ne yapılabileceğini ve Macaristan'a bu yolda nasıl yardım edebi­
leceğimizi görmek için bmadayız." 

"Aynen" dedi Ujszaszy, "Biı·likte çalışacağız" Ancak maalesef, 
bir sorun çıkmıştı. Horthy ve diğer üst düzey yetkilileıi gönnek 
için Duke'un birkaç gün beklemesi gerekiyordu. Çünkü kent dışın­
daydılar. Duke şaşırnuş ve kıznuştı. Bu önentli m1da ülkeniı1 yöne­
ticileri geziye çıkma sorumsuzluğmm nasıl yapm·dı? Gerçek'te ha­
yati bir görüşme için Hitler tarafındm1 Almm)Ya'ya çağıılnuşlardı. 

Duke'un gelişi için Hatz Budapeşte'ye iki telsiz sokmuş ve 
Amerikalılara yardım etmek için kente gelen Kovess'e vermişti. 
Kovess telsizlerden birini Lauf er' e, diğerini Messner'in Anıstm­
yalı yeraltı grubuna verecekti. Messner'le doğıı.ıdan telsiz bağlan­
tısı kmulduğunda da bir başka OSS grubu nisan ortasında Avus­
turya'ya inecekti. 

Plan koordinasyonu için Messner, Ailen Dulles'le görüşmeye 
lsviçre'ye gitmişti. Dulles operasyonu onaylan1ıştı. Donovan yol­
ladığı mesajda, "Bu hattı kmduğu için Packy [Macfmfand] 'ı kut­
luyorum" demişti. Messner, "Bizi çok olumlu etkiledi. Bütün des­
teğimize layık olduğundan eminiz ve isterse, bmadm1 kendisine 
mütevazı mali destek sağlan1ak için gerekli düzenlemeleri yapa­
cağız" diyordu. 

Ama Almmtlar aldanmanuştı. Üçlü ajmtlardm1 bütün plmtları öğ­
renmişlerdi. Macaristan'ın saf değişfümesiılİ öıtlemek içiı1 Hitler 
bu ülkeyi işgale, ayıu anda da Avusturya direıuşiıu ezmeye k .. u-ar 
vermişti. Karar, Hatz'ın Abwehr'e verdiği raporlm-a dayanıyordu. 
Hitler şeytanca aklıyla uygulan1aya geçti. Horthy ve Geneı1tl Som­
bathay'ı görüşme için Almanya'ya çağırdı. Göıiişmede l\facar hain­
liği konusunda uzun bir tirat.tan sonra Hitler, ikiliniı1 rehiı1 alııuna­
sııu emretti. Almmtlar Budapeşte'ye, müttefik hava akım tren se­
ferlerini aksattığı için heyetin dönüşünün gecikeceğiıu bildiı-diler. 

18 mart cumartesi gecesi Duke ve adan1ları Macar ev sahiple-
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riyle görüşürken, altı Alman tümeni Macaristan'a girdi. Doğu cep­
hesine giden asker trenleri Macar istasyonlarında durdu ve hal­
kın şaşkın bakışları altında silahlı yolcularını indirdi. Macar ordu­
su, Horthy ve Sombathay' dan emir gelmeden savaşmayı reddetti. 
Budapeşte' de çalan telefonlar, barış komplocularını canlarını 
kurtarmak için kaçmaya ya da belgelerini yakmaya çağırıyordu. 
Sabaha doğru Buda tepesindeki bakanlıkların üzeri dumanla 
kaplanmıştı. 

Her şeyden habersiz Albay Duke pazar sabahı 05.00'te uyandı­
rıldı ve General Ujszaszy'ye götürüldü. İstihbarat şefi bütün gece 
uyumamış ve bunalımla uğraşmaya çalışmıştı. Almanların bir sa­
at içinde kentte olacaklarını söylerken gözleri kan içindeydi ve 
elleri titriyordu. Amerikalılar ülkeden çıkartılmalarını istediler. 
Kendilerine, bütün havaalanlarının Alman işgalinde olduğu ve sı­
nırların kapatıldığı söylendi. İki gün sonra Macarlar, 088 adamla­
rının, olağan savaş tutsakları olduklarını söylediler. Böylece ca­
sus olarak öldürülmeleri önleniyordu. Almanlar� teslim ettiler. 
Gerçi Almanlar bunun doğru olmadığını biliyordu ama Duke ve 
diğer iki subay hiçbir şey anlatmadı. Savaşın kalan bölümünü iyi 
korunan bir hapishanede geçirdiler. 

Müttefikler'le barış çabalarının lideri Başbakan Kallay, Gesta­
po'yu atlatıp Türk Büyükelçiliği'ne sığındı. Almanlar teslim ol­
mazsa diğerlerini öldüreceklerini bildirince Kallay dışarı çıktı ve 
Dachau ölüm kampına yollandı. Kallay orada sağ kaldı. Almanlar­
dan gelen baskı üzerine General Ujszaszy ve Albay Kadar, Macar 
ordusunca Divanı Harp'e çıkartıldı. Ancak arkadaşları ikiliyi yal­
nızca ev hapsine aldılar. Macaristan adına gizlice Müttefikler'le 
pazarlık yapan diplomat Veress hala geçerli diplomatik pasapor­
tuyla Romanya'ya giden trene bindi ve yakalanmasını isteyen 
Gestapo emri gelmeden sının geçti. Oradan Yugoslavya'ya gitti 
ve Partizanlarca İtalya'ya geçirildi. 

Almanlar, Avusturya direnişi için de tuzak kurmuştu. Messner 
ve sekreteri telsizi almak için Budapeşte'ye gittiklerinde Hatz, La­
ufer ya da Kovess'in verdiği bilgilerden yola çıkan Gestapo tarafın­
dan yakalandılar. İşkence altında, Avusturyalılar diğerlerinin adla­
rını verdiler. Messner ve yirmi kişi öldürüldü. En etkin üyelerden 
yalnızca iki kişi sağ kaldı. Nisan 1944'te.Laufer, Avusturya yeraltı 
örgütünün İstanbul operasyonlarını yürüten Franz Josef Ridiger'i 
Budapeşte'ye çekmek için Almanlarca İstanbul'a yollandı. Ridiger 
akıllı davranıp öneriyi geri çevirdi. Macfarland Washington'a mesaj 
yolladı: "Cassia [ve grubu] konusunda bir olasılık vardı. Şimdi ise 
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kesinlikle güvenilmezdir ve saf dışı bırakılmalıdır." 
Almanlar Hatz, Kovess ve Gyorgy'ye ne yapacakları konusun­

da kararsızdı. İkili ajanlarla uğraşanların karşılaştığı klasik so­
runla karşı karşıyaydılar: Gerçekten kime çalıştıklarını anlamak 
zordu. Macfarland, Hatz'ın Abwehr' e çalışıyor göründüğünü dü­
şündüyse, Almanlar da aynı şeyi düşünüyordu. Tutuklu olan üç 
ajan da kötü durumdaydı. Kurşuna mı dizileceklerdi, işkence mi 
göreceklerdi bilmiyorlardı. Üstelik ikili çalıştıklarını, aynı ceza­
evinde kalan Nazi karşıtı tutuklulardan saklan1ak zorundaydılar . 

.Ajanların sorunu biraz da, Abwehr' deki patronlarının Hitler'in 
gözünden düşmesinden kaynaklanıyordu. Abwehr'in direnişçi­
lerle bağlantılarını sonunda öğrenen Führer, Canaris'i görevden 
almış ve istihbaratı fanatik Nazi SD grubuna vemuşti. SD, Ab­
wehr'le bağlantısı olan herkesi olası bir hain sayıyordu ve üçlü 
ajanları ancak üç haftalık zorlu sorgudan sonra bırakmıştı. 

Macaristan ve Avusturya' daki bütün operasyonun çöküşünün 
ardından OSS'nin Hatz'a güvenmemek için daha çok nedeni var­
dı. Laufer, Hatz'ı hapisten kurtardığını bildirince Waslungton'da­
ki OSS karargahı Macfarland'a, bu iki adamla artık iş yapman1a­
sını emretti. Donovan, Hatz'ın İstanbul'a dönmesine Almanların 
izin vermesi halinde, ikili çalıştığının kanıtlanacağını söylüyordu. 
Garip biçimde OSS, ancak Hatz hapisten çıkınca güvenilmezliği 
konusunda ikna oldu. Oysa Hatz, Almanlar kendisine güvenmedi­
ği için hapse atılmıştı. 

Washington'un emirlerine karşın hem OSS, hem de dışişleri, 8 
haziranda İstanbul'a geldiğinde Hatz'ı gördüler. Her şey için bir 
gerekçesi vardı. Kendisini Gestapo'ya Gyorgy ihbar etnuşti. An­
cak Almanlarda, Serçe Operasyonu'na katıldığını gösteren kanıt 
yoktu. Hapisten, Macar Genelkurmayı'nın girişinu üzerine ve Do­
ğu cephesine gideceğine söz verdiği için çıkartılnuştı. Hatz, İstan­
bul' dan son kez, "Aslında fazla tasalanmıyorum. Bütün bu iş [ sa­
vaş] birkaç ay sonra bitecek" diyerek ayrıldı. 

Hatz için daha da çabuk bitti. Kadar'la yeni bir komplo peşin­
deydiler. Kadar'ın metresi Hatz'ı, Budapeşte'deki komünist yeral­
tı örgütünün lideriyle tanıştırdı. İki adam gizlice buluştular. Hatz 
hükümetine, Moskova'yla ayrı bir anlaşma yapmayı önerdi. 

7 kasım 1944'te Sovyet ordusu Macaristan'a girerken, Hatz bir 
keşif uçağıyla Ruslara sığındı. Misilleme olarak Gestapo, anne ve 
babasını, kardeşini, nişanlısını Almanya' da bir toplama kan1pına 
yolladı. Orada annesi ve nişanlısı öldü. Birkaç hafta sonra Kızıl 
Ordu, Budapeşte'yi işgal ettiğinde Hatz, belediye başkanının gü-
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venlik danışmanı oldu. Macar, ABD, Sovyet ve iki Alman istihba­
rat örgütüne neredeyse aynı anda çalışan Hatz, tarihin en dikkat 
çekici casuslarındandı. 

Avusturya ve Macaristan' da olanlar, Dogwood örgütünün ve 
onunla bağlantılı hemen hemen herkesin adını lekelemişti. Hatz, 
Gyorgy ve Laufer'in ihaneti çok açıktı. Laufer mayıs 1944'te OSS 
İstanbul'dan kendisi için İsviçre'de gizli bağlantılar ayarlamasını 
istediğinde, Ailen Dulles'ın operasyonuna sızmak istediği anlaşıl­
dı. OSS Washington 31 mayısta Macfarland'a yolladığı telsiz me­
sajında, "Dogwood ve bütün örgütü tehlikeli" dedi. OSS, Laufer'le 
bütün bağlantısını kesti. Laufer en son Alman birlikleriyle Viya­
na'ya kaçarken görüldü. 

Dogwood'un bütün raporları, Macaristan'daki çöküşün ardın­
dan yeniden değerlendirildi. Birkaç ay önce raporlara övgüler 
yağdıran analizciler şimdi alay etmek için yarışıyorlardı. OSS 
Londra kolu, İstanbul istasyonuna şunları yazıyordu: "Sorgula­
nan raporlarınız bir olasılıkla [Alman] üretimi. B� fabrikanın he­
def olarak öneminin olmadığı bildiriliyor, sonra uçaksavar savun­
maları geliştirildiğinde hedefin önemi abartılıyor. Kaynak ve alt 
kaynakların hepsi, çoğu ikili ajan olan bir kaynak tarafından bes­
leniyor. Bilgiyi doğrulatmak için aynı kaynağa güvenmemiz boşu­
na olur. Şu anda bizim aynı konuda özgün istihbarat [verecek] 
kaynaklarımız yok" 

Dogwood raporlarını havadan çekilmiş fotoğraflarla karşılaştı­
ran ve benzer kuşkuları vurgulayan bir başka Londra değerlen­
dirmesi de şöyleydi: "Eldeki en iyi bilgilere göre, Ruzyno'da 
[uçak] motor fabrikası yok Sizin rapordaki üretim miktarları son 
derece yüksek ve iyi haber alan kaynaklar orada çok az üretim 
olduğuna inanıyorlar. Çizilen tablo o denli abartılı yanlışlarla do­
lu ki, hiçbir değeri yok." 

Dogwood ajanlarının, avcı uçakları ürettiğini bildirdiği Avustur­
ya tekstil tezgahları hala üniformalar için kumaş üretiyordu. Viya­
na dışındaki Messerschmitt fabrikalarının onarılmakta olduğunu 
bildiren rapora karşılık, On Beşinci Hava Kuvvet İstihbaratı fabri­
ka için "Cehennemden daha ölü. Ana tesis kasımda [ 1943] vuruldu 
ve bir daha hiç çalışmadı" diyordu. Dogwood ekibinin vurulduğu­
nu bildirdiği bir başka uçak fabrikası, yalnızca parça üretiyordu. 
"Vurulmuştu, ancak üretim dışı kalmadı. Asıl bölümler kurtuldu." 
Dogwood'un en önemli bilgilerinden biri olan yataklı bilye üretimi-
nin kaydırıldığı haberi şimdi çok kuşkuyla karşılanıyordu: "Birkaç 
küçük barakanın bilye tesisleri olarak bildirilmesi komik Bilyeler 
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yalnızca büyük binalarda üretilebilir." Londra değerlendirmesine 
göre, Haidfeld, Schwechat'taki Heinkel Uçak Fabrikası'na ilişkin 
raporlar da "genellikle çok abartılıydı". 

Messner'in Cassia adlı örgütü de yanlış üretim miktarları ver­
mekle ve Müttefıkler'i daha önemli hedeflerden uzaklaştırmakla 
suçlanıyordu. Bütün raporları gözden geçiren Amerikan On Be­
şinci Hava Kuvveti'ne göre bütün raporlar "yanlış, belirsiz ve 
abartılıydı. Haritalar ölçek dışı, yanlış ve işe yaramaz[ dı] ". OSS şu 
sonuca varmıştı: "Almanya'nın gerçek üretim kapasitesini öğren­
me yeteneği konusundaki varsayım altında [Messner'in] bizi böy­
le abartılı sayılarla 'doldurma' çabası, kendisinden gelecek bütün 
bilginin büyük bir kuşkuyla incelenmesi gereğini doğurmuştur." 

İngilizler de, Messner'in raporlarının çoğunun abartıldığı ya da 
müttefik bombardımanını daha önemli hedeflerden kaydırmak 
için yazıldığı sonucuna varmıştı. Savaş sonrası araştırmaların da 
gösterdiği gibi, bunda gerçek payı vardı. Kimi zam<;lll Cassia'nın 
işadamları, kendi fabrikalarını korumak istemişler ve çevredeki 
hedeflerden bile Müttefıkler'i uzak tutmaya çalışmışlardı. Ancak 
asıl sorun şuydu: Avusturyalılar eğitim ve deneyim eksikliği yü­
zünden, alt rütbeli Alman askerlerinden gelen bilgileri abartmış­
lar ve haritaları yanlış çizmişlerdi. Yine de Avusturyalılar amatör 
de olsalar, cesur birer yurtseverdiler ve savaştan sonra kahraman 
olarak anıldılar. 

Cassia'nın kimi raporları soru işaretleri yarattıysa da, en kötü­
leri, Dogwood'un Türkiye'deki Alman Elçiliği'nde olan kaynağı 
"Yıldız Çiçeği"nden geldi. Bu kişi, Fritz Fiala'ydı. İlk adı, doğum 
yeri olan Slovakya'da "papatya" anlamına gelen Fiala'nın karak­
teri, daha çok kod adı olarak kullandığı egzotik çiçeğe benziyor­
du. Dogwood ekibine sızdığı bilinen beş ikili ajan içinde en inanç­
lı Nazi Fiala'ydı. Mesleği gazetecilik olan Fiala, Nazi Partisi'nin 
ilk üyelerindendi. Bir seferinde, Gestapo yetkilisi Adolf Eich­
mann'ın isteği üzerine editörü olduğu gazetede Çekoslovakya'nın 
Bratislava kentinde yayımlanan Der Grinzbote Auschwitz topla­
ma kampının insanca yönetildiğini öne süren dizi yazılar yazmış­
tı. İstanbul'da Fiala, Europpress Transkontinent adlı Alman pro­
pagandası yayan haber ajansının editörüydü. Amerikan Dışişleri 
Bakanlığı'nın bır raporunda Fiala, "Gestapo'nun güvenilir adamı" 
olarak nitelenmişti. Alman SD istihbarat örgütü kendisine o den­
li güveniyordu ki, Türkiye'deki ajanlara ödenecek altınları kurye 
uçağından teslim alan üç kişiden biri Fiala'ydı. 

Fiala'nın OSS' deki patronları, bu özelliklerin, yalnızca casus ola-
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rak değerini artırdığını öne sürüyordu. Ancak Fiala'nın oyunları 
anlaşıldıkça, böyle bir kişiyi kullanan Dogwood'un güvenilirliği 
azalıyordu. Balkanlar'daki Alman birliklerini abartan "komik ve şi­
şirilmiş" raporu, bardağı taşıran son damla oldu. Schwarz'a, Fi­
ala'yla görüşmemesi söylendi. Fiala, Schwarz için fazla akıllıydı. 

Bütün bu felaketlerin ardından üzgün bir OSS İstanbul görev­
lisi, Kahire'deki meslektaşına, "Elimizde yalnızca beyaz çiçekli 
ağaç [Dogwood] kaldı. Olaylar da üzerine hastalık getirdi. Çiçek­
ler daha suya konmadan, elde dağılıyor" diye yazdı. 

Macfarland, Dogwood'u savunuyordu. Washington'a, "Bu ekip 
aracılığıyla kurulan ana bağlantıların son derece değerli olduğun­
dan eminim" dedi. 10 hazirandaki mesajına göre, "Dogwood'un 
sağladığı bilgiler son 34 ayda önemli ölçüde kötüleşmişti. Korun­
ması gereken kimi değerli bağlantılar vardı. İlk aşamalarda Dog­
wood'u, bağlantısız birçok ajan için [aracı olarak] kullandığımızı 
lütfen gözönünde tutun. Bir eğilim var ki Dogwood'un her alt 
kaynağının diğerini bildiği izlenimi veriliyor ve Alınan ajanlarının 
sadık OSS ajanlarını deşifre edeceği havası yayılıyor. Güvenlik 
çok iyi sağlanmış olmasa da, bu gerçekten uzaktır." Macfarland, 
Almanya ve Macaristan'ı bilen elemanlar ve karşı istihbarat bi­
rimleri yollanması isteğini, OSS karargahının karşılamadığını da 
vurguladı. 

Macfarland'ın savunması kısmen doğruydu. Dogwood'un Wes­
tem Electric ofisi, çoğu ajanı gözden geçirmiş ve kimisi Alman, 
Avusturya, Macar ve Nazi karşıtı gruplarla önemli bağlantılar ku­
rup iyi istihbarat sağlamıştı. OSS İstanbul'un işi temelde zordu. 
Bir İngiliz İstihbarat raporunun vurguladığı gibiydi: "Ne denli gü­
venilir, bilgilenmiş ve eğitilmiş de olsalar, ajanlar önlerine gelen 
her bilgiyi doğru değerlendirmek için dünyanın Avrupa' daki ge­
nel durumunu yeterince bilemezdi. Bu yüzden, bilginin bir bölü­
münü, özellikle ikinci elden alınan ve çarpıtılmış ya da yanlış 
olan bilgiyi doğal olarak yolluyorlardı." Başlangıçta Dogwood'un 
raporlarını büyük istekle kabul edenler, örgüt ateş altında kalın­
ca görüşlerini çabucak değiştirmişlerdi. OSS İstanbul'un bir istih­
barat yorumcusu, yıllar sonra, "Bir zaman iyi sayılan Dogwood, 
sonra hain oldu" diye yazacaktı. 

Yine de Dogwood çok sık aldatılmıştı. Düşmanın sızdığı her ör­
gütün yaptığı iyi iş, yalnızca onu kullananların başarısını gösterir­
di. Laufer, Fiala, Hatz, Gyorgy ve Kovess gibi ajanlar örgütün bi­
lançosunu oldukça kötüye çıkarmıştı. Ajan Dogwood'a ilişkin 
son raporda OSS İstanbul'un yorumcularından biri, Dogwood'un 
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en katı muhalifiydi ve şöyle diyordu: "Kendisinin her şeyi bildiği­
ne inanan, kurnaz ve mükemmel bir egoist olan bu adam, kendi­
ni beğenmişlikten ve güç tutkusundan ötürü [anlaşılan] çok sayı­
da Alınan ajanına alet oldu." Macfarland ve Coleman, Hatz ile Ko­
vess konusunda kötü muhakeme yapmışlardı. Bu yanlışları baş­
kaları yaşamlarıyla ödedi. 

Macfarland'ın patronu olan OSS Kahire şefi, İtalya'nın Bari 
kentindeki OSS üssünün komutanına 25 temmuzda "General Do­
novan'a, [Macfarland'ın] yerine [Frank] Wisner'in atanmasını ve 
ekibin yarıya indirilmesini önerdim" diye yazacaktı. "Macfar­
land'ı herkes seviyor" diye sürdürdü, "ama Türkiye'de bıraktığı 
işe yönelik gözlemlerim, OSS'nin oradaki çalışmalarına ve ününe 
büyük zarar verdiği yolunda bende güçlü bir yargı uyandırıyor." 
Diğer komutan şu karşılığı verdi: "Macfarland'a ilişkin verdiğin 
bilgi, hepimizi ürpertti. .. Hepimiz ayrı ayrı Macfarland'a büyük 
saygı ve takdir duyuyoruz, ancak hiçbir biçimde ve hiçbir görev 
altında Bari'ye bağlanmamalıdır." 

OSS, Dogwood örgütünü 31 temmuz 1944'te dağıttı. Macfar­
land 9 ağustosta Türkiye'deki OSS şefliğinden alınıp, düşen müt­
tefik pilotlarını Yugoslavya'dan çıkarma işine verildi. Coleman, 
istifa etmesi için ABD'ye yollandı. Schwarz'ın işine son verildi. 
Ancak o İstanbul'da kalıp ticareti sürdürdü ve emekli olup İsviç­
re'ye yerleşene dek iyi para kazandı. 

Schwarz, yardımcısı Amdt'a çok az şey söylemişti ve işlerin kö­
tüye gitmesinde Amdt'ın payı olmadığı sonucuna varıldı. Amdt ön­
ce OSS radyo yayıncısı olarak çalıştı, sonra da ABD'ye göçtü. Ora­
da saygın bir bilim adamı oldu ve çok sayıda ruhun satılığa çıktığı 
zamanların İstanbulu'nu çağrıştıran bir kitabın da çevirisini yaptı: 
Goethe'nin Faust'u. 



On üçüncü bölüm 

Cehennemden kurtarılış 

Dünyanın bu köşesindeki zavallı insanlara olanlar, 

Tann'nın niyetinin ne olduğu sorusunu akla getiriyor. 

Ankara'daki bir Amerikan subayının 1 942'de ailesine yazdığı mektuptan 

Alman stratejisinin öncelikli ve tamamlayıcı parçasını oluştu­
ran soy kının konusunda sava<ş boyunca Polonya ve Balkanlar'dan 
İstanbul'a korkunç haberler geliyordu. Kaçanlar, umutsuzluk için­
de bu kente ula<şmaya çalışıyordu. Sava<ş boyunc� kimi zaman 
kendiliğinden dağılan, kimi zaman da denizaltılarca batınlan köh­
ne teknelerin benzerleriyle çok kişi İstanbul'a geldi. Daha şanslı­
lar, işgal altındaki Avrupa' dan trene binip Bulgaristan üzerinden 
diplomat, işadarm ya da ikisi gibi görünen casuslar hafta.da iki kez 
Viyana' dan kalkan uçakla Sofya üzerinden geldiler. 

Bozuk ekonominin ve yabancı düşmanlığının yerel azınlıkları 
günah keçisine çevirdiği bu güvenli cennette bile her şey yolun­
da değildi. 1939'la karşıla<ştırıldığında, Türkiye'de fiyatlar 1942'de 
iki kat, 1943'te üç kat, 1944'te ise 5 kat arttı. Çoğu yiyecekte; si­
gara, kibrit, bira gibi maddelerde sıkıntı vardı. Karneyle verilen 
ekmek miktarı sürekli azalıyordu. Fırınlarda kararmış, içi ıslak 
veya zamk gibi ekmek satılıyordu. İçinden kimi zaman saman ya 
da tala<ş çıkıyordu. Daha iyi kalitede olan karaborsa mallar ise pa­
halıydı. Şekerin yarım kilosu 1,35 dolar, kahvenin 9 dolardı. Güç­
lükler hükümetin yoğun eleştiriye uğramasına yol açıyordu. 

Bu sorunların birkaç nedeni vardı. Enflasyon ve belirsiz gele­
cek yüzünden köylüler yiyecek stokluyordu. Askere alımlar, tar­
lada çahcşanların sayısını azaltmıştı, taşıma gecikiyor ya da ba<şka 
noktalara kaydırılıyordu. Kötü bakılan karayolu ve demiryolu sis­
temleri bunalmıştı. ABD'nin verdiği kamyonlar rıhtımlarda bekli­
yor ve lastikleri çürüyordu. Pahalı makineler paslanmıştı, kötü 
paketleme yüzünden ambalajlar parçalanıyordu ve darlıklar her 
şeyi geciktiriyordu. 

Hükümet ise, bu güçlüklerden ötürü "vurguncu" olarak nitele-
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eliği tüccarı suçlamak gibi kolaycı bir yol seçti. Bunları cezalan­
dırmak ve seferberliğe kaynak yaratmak için hükümet aralık 
1942'de Varlık Vergisi adında yeni bir vergi koydu. 265 milyonu 
İstanbul' dan, toplam 360 milyon dolar toplanması amaçlanmıştı. 
Maliye Bakanlığı memurları ve Müslüman işadamlarından oluşan 
kurullar her kişinin yükümlülüğünü belirleyecek ve karara itiraz 
edilemeyecekti. Vergisini ödeyemeyenler ağır iş cezasına çarptı­
rılacaktı. Vergi takdir listeleri vergi dairelerine asılıp gazetelerde 
yayımlandığında İstanbul'u bomba gibi vurdu. Önyargı ve Müslü­
man rakiplerinin fırsatçılığı yüzünden, hemen bütün yük, gayri­
müslim azınlıklara yüklenmişti. 

Müslüman Türkler genellikle çitfçilik, askerlik ve memurluğu 
yeğlemişler ve İstanbul ticaretinin çoğunu Rum, Ermeni ve Yahu­
dilerin eline bırakmışlardı. Bu grupların her biri kendi dinini ve 
dilini korumuş, siyaseti korkuyla dışlamıştı. İstanbul'un zengin 
ve farklı kültürü, bu grupların geleneklerinin karışımıydı. Değişik 
topluluklar arasında kişisel dostluklar kurulmuştu. Yine de çoğu 
Türk, azınlıkların zenginliğini kıskanıyor, Yahudi ve Rumların 
müttefik yanlısı, Ermenilerin de Mihver ya da Sovyet yanlısı oldu­
ğundan kuşkulanıyordu. 

Yeni vergi işyerlerini felç etti. Tüccar, bütün zamanını ödeme­
lerini ayarlamaya çalışarak geçiriyor, saklama ve elden çıkarma­
yı önlemek için banka hesaplarıyla mal varlıkları hükümetçe 
dondurulduğundan, çoğu kez iflas ediyordu. İstanbul' daki Ameri­
kalılar ve İngilizler ve sayılan hiç de az olmayan Türkler, Hıristi­
yan ve Yahudilere yönelik ayrımdan iğrenmişlerdi. "Buradaki ar­
kadaşlarımın hepsi neredeyse çöktü" diyordu Burton Berry. "Ki­
mi durumlarda, istenen vergi yükümlünün bütün mal varlığından 
fazla." Yoksul tezgahtarlara ve ayakkabı tamircilerine, bir yılda 
kazandıklarına eşit vergi konmuştu. 

Bir Amerikalı doktor, Philadelphia'daki oğluna yazdığı mektup­
ta, vergiyi ödemek için kurbanların bütün mallarına el konduğunu 
anlatıyordu: "Bütün mallan söylerken abartmıyorum. Evlere girip 
halıları, mobilyayı ve her tür değerli eşyayı alıyorlar. Burada geçir­
diğim yıllar içinde hiç bu denli cesaretsizliğe kapılmamıştım. Ayda 
32 dolar kazanan ve aile geçindirmek zorunda olan bir kapıcı nasıl 
vurgunculuk yapabilir? Yıne de bu zavallılara 450 dolar vergi · gel-

. eli." Bir Rum kadının evine giren dokuz polis, yatak, yemek masa­
sı, perde ve lambalar dışında her şeyi, sonradan· alınmak üzere bir 
odaya kilitlediler. Elbiselerini, ancak rüşvet vererek kurtarabildi. 
Malları toplanırken, gaz sobasının bırakılmasını isteyen bir başka 
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kadına, yemeği mangalda pişirebileceği söylendi. 
İşletmeler ve eşyalar açık artırmayla ve komik ucuzluktaki fi­

yatlarla Müslümanlara satıldı. Taksim Meydanı ve İstiklal Cadde­
si'nde dükkan tabelaları bir gecede değişti. İstanbul' da dolaşan 
biri, evlerden mobilyaların sürüklenip kamyonlara ya da arabala­
ra yüklenişini ve sahiplerinin bir kenarda ağlayışını görebilirdi. 

Vergiyi ödemeyenler hapse atıldı ve sonra çalışma kamplarına 
yollandı. Hapishaneler vergi mahkumlarıyla doluydu. Bir Amerika­
lının gözlemine göre bir koğuşta, "Yerde yatan biri kalp hastası, di­
ğeri de yüksek ateşli iki yaşlı hasta vardı. Kampa sağ ulaştıkların­
dan kuşku duyulmalıydı." Kampa yollananlar arasında Rum mey­
haneci ve komisyoncuları, 1,80'e 1,20 cm boyutunda bir dükkanı 
olan, ancak 32 bin dolar vergi konan bir Yahudi hırdavatçı ve bü­
tün malları satıldıktan sonra yatağa düşen, hastaneden de hapse 
götürülen bir Ermeni sigorta komisyoncusu vardı. İstanbul'un en 
önde gelen avukatları on beş Yahudi, dokuz Ermeni ve sekiz Rum 
buz gibi bir geceyarısı açık bir çöp kamyonunun arkasında yüzler­
ce kilometrelik yolculuğa çıkartılmıştı. İşletme sahipleri sürgüne 
yollandığından ya da iflas ettiğinden binlerce kişi işsiz kaldı. 

Azınlıklardan on binlerce genç yol yapım ekiplerine alındığın­
dan, ailelerin çoğu geçim için destek bulamadı. Tutuklamalar ya­
zın da sürdü. Sonunda tutuklular hapishane bahçesinde toplandı 
ve güneş altında aç susuz beş saat bekletildi. Sonra Boğaz'a ba­
kan kapılar açıldı ve tutuklular yürüdü. Yakınlarına battaniye ve 
yiyecek sepetleri hazırlamış kadın ve çocuklar ağlayıp bağrıştılar. 
Tutuklular küçük teknelere alınıp karşı kıyıdaki Haydarpaşa tren 
istasyonuna götürüldüler. Üç saat sonra tren, Doğu'daki çalışma 
kampı için uzun yolculuğuna başladı. 

Aç ve susuz bütün gün süren yolculuktan sonra yorgun insan­
lar saat 18.00'de son istasyona ulaştı. Kuru dalları toplayıp demir­
yolu kenarında ateşler yaktılar. Bekleyen at arabalarına rağmen 
komutanları, grubu 35 km uzaktaki kampa yürüttü. Doğu Anado­
lu'nun kuru ve ağaçsız arazisinde yürürken, güneş ve toz susuz­
luklarını artırdı. Bir adam yolda bir pınar buldu ve mahkfunların 
su içmesine izin verildi. Sarp tepeleri tırmandıktan sonra günba­
tımında kampa ulaştılar. Sonrası, İstanbullu Yahudi bir işadamı­
nın günlüğünde anlatılıyor: "Akşam içtimaı için yol kenarına dizi­
len vergi yükümlüleri bizi coşkuyla karşıladılar. Ancak hemen 
sonra hepsinin ağlamaya başladığını gördüm. Bitkin ve üzüntülü 
olmamıza rağmen onları yatıştırmak bize düştü." 

Dört kişilik yırtık çadırlarda on iki kişi kalıyordu. Kamp komu-
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tanı, "Hepiniz kötü birer yurttaş ve hainsiniz" dedi. "Biriniz bana 
en ufak rahatsızlık verirse, hepinizin boynunu keserim." Çoğu or­
ta yaşlı ve ameleliğe alışkın olmayan yaklaşık 1 400 sürgün yazın 
yol yapmaya, kışın da demiryollarından kar temizlemeye zorlandı. 

ABD' deki Yunanlı ve Yahudi gruplardan şikayetler geldi. An­
cak ABD Dışişleri, Türklerin tepki göstermemesi, Almanların da 
herhangi bir müdahaleyi sömürmemesi için yalnızca ABD yurt­
taşları için girişim yapabilirdi. Hitler, Türkiye'nin uygulamalarını 
övdü. İstanbul Konsolosluğu'ndan bir grup Amerikalı, tepki du­
yarak kendi başına harekete geçti. Adaletsizlikleri, New York Ti­

mes muhabiri Sulzberger için belgelediler. Türk sansürünün bu 
haberlerin yollanmasına izin vermeyeceğini bilen Sulzberger, Ba­
sın Yayın Genel Müdürü Selim Sarper'e pasaportundaki Sovyet 
vizesini gösterdi. Sulzberger, haberlerin yollanmasını Sarper en­
gellerse, Moskova'dan geçebileceğini söyledi. "Rusların gerçeği 
yazıp yazmadığıma ya da abarttığıma aldıracaklarını sanmıyo­
rum. Bu sıralar Türkiye pek umurlarında değil." 

Sarper, "Makul olalım" dedi ve konuyu başbakanla görüşmeye 
söz verdi. 

Sulzberger, verginin etkileri konusuna bir dizi haber yazdı. Da­
ha sert yazılarını Türkiye dışına çıkanlara verip sansürden uzak 
tuttu. ABD komuoyu çok öfkelenmişti ve Steinhardt, Türkiye'ye 
yardımın kesilebileceğini ima etti. Amerika'nın baskısından kaygı­
lanan Ankara, eylül 1943'te vergilerin kalan bölümünü iptal etti. 

Üç ay sonra güney rüzgarları büyük dalgalar halinde eserken, 
mahkumlar bir başka yağmurlu geceye giriyordu. Çadırlar ipte 
kuruyan çamaşırlar gibi sarsılıyordu. Mahkumlar sırayla, delikle­
ri gazeteyle kapatıyordu. Saat 22 sularında dışarıda bir adam ba­
ğırdı: "Nişan! İstanbul'a gidiyoruz!" 

"Seni ne soktu? Benle şaka mı yapıyorsun?" 
"Bir haberci geldi ve Agopyan'a bildirdi." 
"Benimle eğleniyorsun" dedi Nişan. Ama adam bağırıyordu: 

"İstanbul! İstanbul!" 
Bir Yahudi mahkum paltosunu giyip yağmura çıktı. Çadırlar­

dan gelen cılız ışıkların eşliğinde ve bileklerine yükselen çamura 
bata çıka kampı geçti. Sonunda Agopyan'ın çadırını buldu. Dire­
ğe iki mum bağlanmıştı. 

İçeri girdi. "Ne oldu yoldaşlar?" diye sordu. 
"Birisi radyodan haber getirdi. Meclis hemen eve gitmemize 

karar çıkarmış. Bir çiftçi de akşam haberlerinde dinlemiş. Herkes 
kuşkulandı ama, ikinci programda haber tekrar edildi." 
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"Merak etme" dedi bir başkası, "lstanbul'a gidiyoruz. Gelecek 
pazar seninle Park Otel' de buluşacağız." 

O gece kimse uyumadı. Sabah yağmur dinmişti. Kamp katipli­
ği yapan genç bir mahkum olan Frangi, kamp dışındaki ofisten te­
lefon edip haberi soracaktı. Doğruysa şapkasıyla işaret verecek­
ti. İşareti görmek için kapının yanına gözcü kondu. 

Birden gözcü bağırdı: "lstanbul'a! İstanbul'a! Frangi şapkasını 
havaya attı!"  herkes görmek için koştu. Frangi şapkasını yukarı, 
aşağı, öne, arkaya salladı. Adamlar birbirlerine, hatta bazıları mu­
hafızlara sarıldı, bazıları ağlamaya başladı. Mahkumlar teneke 
kutuları çadır direklerine vuruyorlardı ve tanımlanması zor bir 
şamata başlamıştı. 

Bir muhafız, "İçtima! İçtima!" diye bağırdı. Normalde, küfre­
den muhafızların zoruyla yarım saatte toplanılırdı. Bu kez bütün 
mahkumlar komutan çadırının karşısındaki yolun kenarına beş 
dakikada dizilmişti. Albayın arabası kapıya geldi. Yüzlerce adam 
kendisini selamladı. Mahkumları tehdit etmeye �lışrnış subay 
korlanuştu ve bir an sessiz kaldı. Sonra kendisini toparladı. 

"Yoldaşlar! Haberi duydunuz. Alicenap hükürnetirniz, sizleri 
serbest bıralana kararı aldı. Artık mahkum değilsiniz!" Hatta sesi 
boğuklaştı. "Şu andan itibaren serbest birer vatandaşsınız. Artık 
evlerinize döneceksiniz. İyi birer vatandaş olun. Bu memleketi 
sevin. Allah savaşı bizden uzak tutmaya devam etsin." 

Öte yanda, İstanbul azınlıklarının çektikleri, savaşın ve Alman­
ların zehirlediği topraklarda olanlarla karşılaştırıldığında bir hiç­
ti. Türkiye' de vergi mahkumları çalışma kamplarına yollandı. Po­
lonya, Çekoslovakya, Romanya ve Yunanistan' daki Yahudiler de 
benzer tutumla hapsedilme, zorla çalıştırılma ve biraz kötü mu­
ameleyle karşılaşacaklarını sandılar. Ancak Türkiye' dekinin ter­
sine bu ülkelerde mutlu son yoktu. 

Nazi toplama ve ölüm kamplarına ilişkin haberler bazı kaynak­
lardan sızmıştı. nk haberlerden biri, 1943 başında Auschwitz' den 
kurtulan, öldürülen tutukluların satışa yollanmak için yığılmış 
ayakkabılarının altından kaçan; Balkanlar' da uzun ve korkulu bir 
yolculuk yapan bir kişiden alınmıştı. İstanbul'a geldiğinde, olanla­
rı Filistin'den gelen Siyonist temsilcilerine ve Amerikalı diplomat­
lara anlattı. Kızıl saçlı küçük adam, Almanların Yahudileri sınır dı­
şı etmesinin, toplu cinayetin ilk aşaması olduğunu bildirdi. Ailesi 
sorulduğunda, ağlamaya başladı: Hepsi ölmüştü. 

Bu korkunç haberlerin doğrudan gelmesinden önce bile David 
Ben Gurion ve Filistin'deki Yahudi toplumu harekete geçmişti. İş-
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gal altındaki Avrupa' daki koşulları incelemek ve olabildiğince 
çok insanı kaçırmak için 194l'de İstanbul'a bir ekip yollanmıştı. 
Ancak bu çabaların çoğu, içindeki Yahudi karşıtı öğeler ve Arap­
ları yatıştırma politikası yüzünden Filistin'e göçü sınırlayan İngi­
liz hükümetinin desteğine bağlıydı. İşgal altındaki ülkelerden 
kaçmaları, Filistin'e ya da başka yerlere gitmeleri İngiltere'nin tu­
tumu yüzünden önlendiği için, yüz binlerce Yahudi öldü. 

İngiliz hükümetinin tutumu utanç vericiydi. Savaşın başında 
Balkan ülkelerini, Yahudi göçünü durdurmaları için cesaretlendir­
miş, Yunan, Panama ve Türk hükümetlerine, bayrakları altındaki 
gemilerin Yahudi göçmen taşımalarını önlemek için baskı yapmış­
tı. İngiliz Dışişleri'nin bir yetkilisi, "Tek umut, gemi yokluğu yüzün­
den bütün Alman Yahudilerinin Tuna deltasında yığılmalarıdır" di­
yordu. Göçmen gemisi Struma, kimsenin kendilerini kabul etme­
mesi yüzünden karaya inemeyen 769 kişiyle batarken, İngiliz Kolo­
niler Bakanı Oliver Stanley, parlamento konuşmasında hükümeti 
için "Daha geniş konuların ışığında, Filistin'e yasadışı göçe ilişkin 
politikayı çiğneyecek girişimlere taraf olamaz" demişti. İngilizler, 
kaçış çabalarının altında Almanların oiduğunu kanıtlamaya bile 
çalışmıştı. İngiltere'nin Atina Büyükelçisi, "Yazık ki bunun altında 
gerçek bir Nazi parmağı bulamıyoruz" diyordu. O zaman göçmen­
leri geri çevirmek için iyi bir bahane doğacaktı. Savaşın ilk üç yı­
lında yüz binlerce Yahudi Almanya, Avusturya, Çekoslovakya ve 
Polonya'dan kaçmaya çalışırken ve Naziler de bırakmaya niyetliy­
ken, İngilizler Filistin'e yalnızca 10 bin kişinin gitmesine izin verdi­
ler. Siyonist hareket ise, ayrıca 9 bin kişiyi kaçırdı. 

Talihsiz Struma 1941 sonunda İstanbul'a geldiğinde Türkler, 
Filistin'e gidebilecekleri konusunda İngiltere güvencesi olmazsa, 
yolcuların karaya çıkamayacağını bildirdiler. Yoksa Romanya'ya 
geri yollanacaklardı. Londra'dan görüş alan Knatchbull Huges­
sen, yolcuların Filistin'e istenmediğini bildirdi. Ancak kendi gö­
rüşünce gemi, Alman denetimindeki bölge yerine "aşağı doğru 
[ Akdeniz' e]" yollanabilirdi. Eğer [göçmenler] Filisten' e ulaşırsa; 
yasadışı olmalarına karşın insanca işlem görebilirlerdi. Büyükel­
çinin ölçülü sözleri bazı üstlerini öfkelendirdi. Londra' da Koloni 
Bakanlığı'nın bir yetkilisine göre Türkler, göçmen gemilerin geri 
çevirirken, "büyükelçi gidip bütün olayı komik biçimde, kötü bir 
insancıl gerekçe değerlendirmesiyle berbat ediyor" du. Bir başka­
sı, göçmenleri Romanya'ya döndürme konusunda "cennetten ge­
len bir fırsatın" ziyan olmasına üzüldü. Koloniler Bakanı Lord 
Moyne, bu insanların kaçışının, "başka Yahudilerin gemilerle ka-
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çışını cesaretlendirerek çok acı bir etki" yapacağından yakındı. 
Başbakan Winston Churchill göçmenlerin yaşamını kurtarma ko­
nusunda daha istekliydi. Ancak, "İngiliz [yetkilisinin] izlemesi ge­
leneksel olmuş ve Siyonizm ile Yahudi karşıtı her zamanki yol" 
olarak nitelediği tutumu denetlemek için çoğu zaman harekete 
geçmedi. 1944 haziranı gibi geç bir tarihte bile İngiliz Dışişleri'nin 
bir üst düzey yetkilisinin uyarısı, "Almanların, bizi zor durumda 
bırakmak için Ortadoğu'yu Yahudilerle doldurmasıydı. Allah'tan 
bunun belirtisi daha fazla değil" eli. 

Ben Gurion ve Chaim Weizmann gibi Siyonist liderler İngiltere 
yanında savaşmak zorunda olduklarını biliyordu. Hitler'i yenmek 
için tek şans buydu. Arap liderleri gizli ya da açıkça Nazilerle iş­
birliği yaparken, binlerce Siyonist, İngiliz birliklerine gönüllü ka­
tıldı. Bu desteğe karşılık Siyonistler, Yahudileri Avrupa'dan kur­
tarmak için İngilizlerin yardımını istediler. 1ıeri karakolları, Yahu­
di Arap Ajansı temsilcisi Chaim Barlas öncülüğündeki İstanbul 
"delegasyonu"ydu. "Çocuklar" diye anılan genç yardımcılarının 
görevi, resmi engelleri aşmaktı. 

Göçmenlerin kaçışını engelleyen kanlı kuralları, doğrudan ya 
da dolaylı olarak aşmak zordu. ABD çıkış izni, transit vizesi ve gi­
decek yerleri olmayan Yahudileri ülkeye almıyor, geçişlerine de 
izin vermiyordu. Türkler az sayıda göçmeni, sürekli kalmama ko­
şuluyla ülkeye almıştı. Türkiye'ye girmek, sıkı İngiliz göçmen ko­
tasının elde etmeyi güçleştirdiği ve alımını yavaşlattığı Filistin'e 
giriş belgesine bağlıydı. Bu yüzden lstanbul'daki Yahudi delegas­
yonu, resmi "Aliya" (göçmen) hareketinin yanında, "yasadışı" göç 
için "Aliya Bet" örgütünü kurmuştu. 

1942 sonunda aralarında Yehuda Pomerantz, Menahem Bader, 
Akiva Levinsky, Teddy Kollek ve Ehud Avriel'in de olduğu yirmi 
kadar genç Yahudi kurtarma, göç ve istihbarat işleri için Filis­
tin' den Türkiye'ye gelmişti. İstanbul, konumu ve tarafsızlığı nede­
niyle, işgal altındaki Avrupa'ya ulaşmak için ideal bir ileri üs du­
rumundaydı. Kollek, İstanbul'un "aşılan duvarda dar bir gedik" 
sağladığına inanıyordu. 

Barlas dışında bu kişilerin hiçbiri yasal konumda değildi ve bu 
yüzden emniyetin hırpalamasına ya da sınırdışı etmesine karşı 
korunaksızdı. Paravan olarak Pomerantz kereste alıcısı, Kollek 
fındık tüccarı, Avriel de gazeteci kimliğindeydi. Tabü ki emniyet 
ne olup bittiğini biliyordu. Savaştan sonra Avriel' e, yaptıklarını 
konu alan iki kalın dosya dolusu rapor ve fotoğraf gösterdiler. 
Ancak "delegasyon"u, İngiliz istihbaratıyla olan ittifakı koruyor-
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du. Her yerde üyesi olan İstanbul'daki İngiliz ailesine bağlı Binba­
şı Arthur Whittall, delegasyonun İngilizlerle bağlantısını sağlıyor­
du. Mizahi bir gülümsemeyle, "Size kaynak sağlayacağız. Bize bil­
gi getirmek için elinizden geleni yapın" dedi. 

"İzinsiz" bir göçmen gemisi geldiğinde, delegasyonun Yunanlı 
ajanı yolcuları karşılamakla görevli yetkiliye gelir ve "Polis gemi­
de silah olduğunu söylüyor. Durdurup arama yapmak istiyor" 
derdi. Uygun karşılık "Ne kadar?" sorusuydu. Ajan, Türk Yahudi­
lerin kullandığı İspanyolca İbranice kökenli Ladino dilinde yanıt­
lardı: "Todos comen." Yani, "Herkes yiyecek." Ondan sonra Türk 
yetkili fiyatını söyler ve göçmenler gemiden inerken, başka yöne 
bakardı. 

Delegasyon üyeleri, Bulgaristan'dan gelen trenlerden de göç­
men karşılarlardı. Ajanlar, peronda polis ve gümrükçülerin yanın­
da beklerken değerli bağlantılar kurarlardı. Kimi zaman, korkan 
kaçaklardan biri saklanır ve delegasyon ofisine kendi başına gelir­
di. Ancak çıkış izni almak için, kişinin giriş damgası olması gereki­
yordu. Bu durumlarda sihirli "Todos comen"iyle çözüm bulması 
için Simon Brod çağrılırdı. Brod, Varlık Vergisi'yle yoksullaşmış, 
ancak yardımları için delegasyondan para almayı reddeden bir 
Türk Yahudi tüccardı. Masrafını, gün boyunca uç uca eklediği siga­
raların paketlerine yazar, sonra da bunları fırlatıp atardı. 

Brod, şişman, kırmızı yanaklı ve kır saçlı küçük bir adamdı. 
Avriel'e göre gözleri "çelik mavi, topluiğne başı gibiydi ve her ye­
ni durumu anlamak için fır dönerdi. Bir an melek gibi, bir an da 
aşağılayıcı" bakardı. Her zaman sorunları ilk duyan ve en son çö­
zen kişi olarak, delegasyon ile Türk yetkililer arasındaki ilişkileri 
düzeltmede ustaydı. 

Levinsky, . tipik bir hırpalama yöntemine hedef olmuştu. Bütün 
yataklarına vergi yüzünden el konduğu için yerde yatan bir Yahu­
di ailesiyle kalıyordu. Işıklar kapalı uyudukları bir yerde geceya­
nsı kapı çaldı. Dışarıda iki polis vardı. "Işık görülüyor" dediler. 
Karartmaya rağmen ışık yakmak suçtu ve üçü de sınırdışı edile­
cekti. Levinsky, Brod'u aradı. Ertesi gün, ailenin kapısına gelen 
biri, polislerin "bahşişini" aldı. Suç kayıtlara geçmedi. 

Başlangıçta delegasyon İstanbul Continental Otel' de çalışma­
ya başladı. Ancak çevrede çok meraklı göz vardı. Sonra üç ayrı 
merkez kuruldu: "Filistin Ofisi" diye anılan beş odalı bir apart­
man, Barlas'ın karargahı ve yalnız başına olan çocuk göçmenler 
için bir merkezdi. Filistinli Yahudilerin ve yerel gönüllülerin bazı­
ları on dört dil biliyordu Sabah 08.00'den akşam 20.00'ye çalıştı-
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lar. Çığ gibi belge işi vardı ve koridorlar her zaman insan doluy­
du. Herkes seyahat belgesi ya da yakınlarından haber bekliyordu. 
Her günün mektup dağılımı itirazsız aynı şeyleri taşıyordu: yaşam 
ya da ölüm. 

Delegasyonun bazı çalışmaları Türk Yahudilerine yönelmişti. 
Vergi baskısından sonra gençlerin çoğu ülkeden ayrılmak istiyor­
du. Levinsky sonunda 800 kişiye ulaşacak öğrencilere öğretmen­
lik yapacaklar için İbranice kursları başlattı ve Filistin'e gidecek­
lere hazırlık konferansları verdi. 

Barlas Kudüs'e yolladığı mesajda, Avrupa'daki durumun son 
derece kötü olduğunu yazdı. "İşgal altındaki diğer ülkeler ve Ro­
manya' daki zavallı kardeşlerimizin karşı karşıya kaldığı gaddar­
lık ve işkence dışında, her şeyin üzerine çıkan köpek gibi vurul­
ma riskini anlatmak için 'umutsuz' sözcüğü yetersiz kalır. Tarihte 
hiçbir şey 'Yahudilerin on binlerle öldürülmesine ve aç susuz ta­
şınmalarına, kışlık giysilerini almalarına izin verilmeden bu mev­
simde sürgüne yollanmalarına' benzememiştir. Hala Bükreş'te 
olan Yahudiler işlerinden atılmış, işyerleri ellerinden alınmış ve 
aşağılayıcı kısıtlamalar altına konmuştu. Hemen yardım için Ro­
manya' dan SOS çığlıkları geliyor ve yardım edemeyeceğini bil­
mek yürek parçalıyor." 

Eylül 1942' de kurtarma çabalarına başlayan Türkiye' deki Siyo­
nist delegasyonu Polonya, Bulgaristan, Romanya ve Çekoslovak­
ya' daki Yahudilerle bağlantı kurmak için posta ve kuryeyle binler­
ce mektup yolladı. Kollek'in sonraları anlattığı gibi, bu insanlara 
unutulmadıklarını göstermek, onları ülkeden çıkartmak kadar 
önemliydi. Siyonist ve Yahudi kuruluşların ve yayınevlerinin savaş 
öncesinde tuttukları adres listeleri tarandı. Bilgi isteyen mektup­
lar, sansürün kuşkulanmaması için akraba mektupları gibi yazıl­
mıştı. Binlerce yanıtta, tutuklamalar ve kimsenin geri gelmediği 
toplama kamplarına sürgünler konusunda yürek parçalayan öy­
küler anlatılıyordu. Sansüre karşı şifreli sözlerle, yiyecek paketle­
ri ve pasaport sağlanması için yalvarılıyordu. Haberleri gizlemek 
için İbranice sözcükler Rumen alfabesine dönüştürülmüştü, örne­
ğin "kaçış", "gezi" anlamındaki "tiyul"a çevrilmişti. Eğer bir kent­
te bir evlenme törenine ya da çoktan ölmüş bir Siyonist liderin, 
ünlü bir Yahudi'nin verdiği davete 50 kişinin katıldığı yazılıysa bu, 
o kentte 50 bin kişinin öldürüldüğü anlamına geliyordu. 

Bağlantılar kurulduktan sonra, yardım yollama çabalan başla­
dı. Kuryeler yoksullaşmış Yahudileri desteklemek için, işgal altın­
daki bölgelere elmas, altın ve para taşıdılar. Bazı Türk ve Latin 
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Amerikalı diplomatlar da, ancak büyük paralar karşılığında yar­
dımcı oldular. Polonya'ya ulaşmak için, Polonya yeraltı direnişi­
nin kuryeleri ve Türkiye'de çalışan Polonyalı mühendislerin evle­
rine yolladığı paketler kullanıldı. Yunanistan'la bağlantı, İngiliz 
tekneleriyle sağlandı. 

Elde edilen bütün bilgiler İngilizlerle paylaşıldı. Siyonistler 
başka hizmetler de sağladılar. Kollek günaşırı Bükreş'i telefonla 
arayıp, müttefik uçakları için hava durumunu sordu. Bombardı­
man hasarını ve düşürülen pilotların adını da öğreniyordu. 

Macaristan'a ulaşmanın güçlükleri yüzünden delegasyon, ikili 
ajan oldukları bilinen deneyimli kaçakçıları kullanmak zorunday­
dı. Bunların arasında Gyorgy de vardı ve bu görevle, "Ruhumun 
bir bölümünü temizleyebilirim" diyordu. Gerçekte Almanlara bil­
gi veriyordu, ancak başka türlü yollanamayacak mektup, para ve 
göçmenlik belgelerini de götürüyordu. 

Yahudileri kurtarma konusundaki Siyonist çabalarına çoğun­
lukla en büyük engel Almanlar değildi. Göçmenler, geçecekleri 
her ülke vize verdikten sonra, kendi ülkelerinden çıkış izni alabi­
liyordu. Geçiş ülkeleri ise, Türkiye'nin bu kişileri kabul edeceği­
ni gösteren kanıt arıyordu. Türkler ise, o kişinin İngilizlerce Filis­
tin' e alınacağı kanıtlanmadan giriş vizesi vermiyordu. Bütün bu 
belgelerin hoşgörüsüz hükümetlerden ve yavaş bürokrasilerden 
geçirilmesi, savaş döneminin kötü haberleşme sistemleriyle ulaş­
tınlması, en az paraya mal olması ve o zamana dek sınırdışı edil­
miş ya da gizlenmeye başlamış kişilere ulaştınlması gerekiyordu. 
Dahası, İngilizlerin desteğini sürdürmek için Siyonistler, göçmen­
lerin önemli istihbarat kaynağı olacağı konusunda Londra'yı 
inandırmak zorundaydılar. 

Delegasyon, kaçış umudu verecek her yolu denemeye hazırdı. 
Afganistan'ın Ankara Büyükelçisi 1942' de ülkesinin teknisyen, 
doktor ve mühendis bulamadığından yakınınca Barlas hemen bu 
işler için Afganistan'ın Balkan göçmenlerini almasını önerdi. An­
cak büyükelçi bile gerekli transit vizelerini alamadı. 

Göçmenleri taşımak için tarafsız gemiler bulunamıyordu. Bu 
yüzden delegasyon kendi gemilerini bulmaya çalıştı. Savaşın ba­
şından beri İstanbul limanında duran iki büyük Rumen yolcu ge­
misinin kendilerine kiralanması için ABD ve İngiltere'yi girişim 
yapmaya ikna ettiler. Gemilerin batırılabileceğinden korkan Ro­
manya kabul etmedi. Kızılhaç, gemileri satın alacak parası olma­
dığını söyledi. 

Göçmenler Türkiye'ye ulaştıktan sonra, Toros Ekspresi'ne bin-
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dirilip Suriye'ye, oradan da Filistin' e yollanabilmelerine kadar 
haftalar ya da aylar geçiyor, bu sürede kendilerine barınacak yer 
bulup yiyecek sağlamak gerekiyordu. Grod bu insanlara kalacak 
yer, giyecek, yemek ve çocuklara oyuncak bulmak için fedakar­
ca ve sınırsızca çalıştı. Para bulmak da zordu, çünkü İngilizler Fi­
listin' den para yollanmasını yasaklamıştı, Türkler de bütün para 
transferlerini yakından izliyordu. Delegasyon, dişmacunu tüpleri, 
tıraş kremi kutulan ve oyulmuş sabunların içinde İstanbul'a el­
mas kaçırdı. Gizli raporlar da aynı yollardan gönderiliyordu. Bir 
kadın sekreterin ünü, sürekli prezervatif satın aldığı için lekelen­
di. Gizli yollardan gönderilen belgelerin kuru kalması için prezer­
vatif kullanılıyordu. İstanbul karaborsasının mali sihirbazından 
çok, bir rahibe benzeyen yaşlı ve koyu renk elbiseli Yunanlı, ge­
len elmasları nakte, dövize ve Türk lirasına çeviriyordu. 

Her küçük kazanç, bir zaferdi. Delegasyonun aylar süren yalvar­
maları ve baskısı üzerine, İngilizler, nisan 1943'ten başlayarak her 
hafta dokuz aileye transit vize verilmesi konusunda Türkleri ikna 
ettiler. Bu yolla nisan-aralık arasında Macaristan, Bulgaristan ve 
Romanya' dan yaklaşık 1 350 kişinin çıkmasına yol açtı. Yunanis­
tan' dan 312 kişi İngiliz tekneleriyle kaçtı. Türkiye'de bulunan ve 
aralarında Türkiye Yahudilerinin de yer aldığı yaklaşık 2 100 kişi 
Filistin'e yollandı. Bu sayılar, "yasadışı" yollananlardan daha azdı. 
Barlas'a göre, yine de, "Göçmen sayılan, işgal altındaki ülkelerde 
Yahudiliğin trajik durumuyla karşılaştırılamaz. Ama neredeyse üs­
tesinden gelinemez güçlükler göz önüne alındığında, bu küçük sa­
yının cehennemden kaçması bile bir mucizedir." 

Roncalli de Yahudilerin içten destekçileri arasındaydı. Ama o 
da ödün vermek zorundaydı. New York Kardinali Spellman 
1943'te Roncalli'nin evini ziyaret ettiğinde, bahçede gördüğü şe­
ye çok şaşırmıştı. Spellman, "Hey Giuseppe, Mussolini'nin büstü 
orada ne arıyor? Bu çok kötü" demişti. Roncalli de, "Yürekte duy­
duğumuz şeylerle konuştuğumuz şeyler her zaman aynı olmaz" 
karşılığını vermişti. 

Ocak 1943'te Barlas, Roncalli'den Vatikan'a üç kolay istek ilet­
mesini rica etmişti. Papa tarafsız devletlerden, kaçmayı başaran 
Yahudilere geçici sığınma tanımalarını ister miydi? Masrafları 
Amerikan-Yahudi örgütleri karşılayacaktı. ·Vatikan Berlin'e bir 
miktar Yahudi bırakması halinde, İngiltere'nin 5 bin Filistin Göç­
men Belgesi vereceğini söyler miydi? Ve Vatikan Radyosu, "Baskı 
altındaki Yahudilere yardım etmek, hayır işlemektir" diye bir ya­
yın yapabilir miydi? Yanıt, kısa süre içinde Vatikan Dışişleri Baka-
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nı Kardinal Maglione'den geldi: "Filistin'deki Yahudi varlığı, kutsal 
yerlere olumsuz etki yapacağı için Vatikan bunların hiçbirini yapa­
maz." Aynı sırada Vatikan temsilcileri Maglione'ye yolladıkları me­
sajlarda 4 milyon Polonyalı Yahudiden yalnızca 100 000'inin özgür 
olduğunu vurgulayıp, "Yüzlerce insanın bazen kamyonlara kapa­
tıldığı ve burada gaz etkisiyle öldükleri söyleniyor" diyorlardı. 

Roncalli mesajları Vatikan'a iletti, işgal altındaki ülkelerdeki 
meslektaşlarına kişisel başvuru yaptı ve eski dostu Bulgaristan 
Kralı Boris'ten, Yahudi göçüne izin verilmesini istedi. Kimi zaman 
çoğunlukla geçici başarılar elde edildi. Filistin Haham Başı Issa 
Hertzog, 1943'te Barlas'a yazdığı mektupta, "Bütün İtalyan Yahu­
dileri tehlike içinde ve toplama kamplarına yollanmak üzereler. 
Lütfen Türkiye'deki Vatikan temsilcisine başvurun ve kardeşleri­
mizin kurtulması yolunda nüfuzunu kullanması için Papa Hazret­
leri'ne acele mesaj yollanmasını isteyin" dedi. Roncalli isteneni 
yaptı ve İtalyan Yahudilerinin sınırdışı edilmeleri bir süre durdu. 
Benzer girişimin Çekoslovakya' da da etkisi oldu. Ancak çoğun­
lukla, Vatikan hiçbir şey yapmadı, yerel rahipler harekete geçme­
di ya da açıkça Nazi yanlısıydılar ve uydu yönetimlerle Alınan 
yetkilileri bu çağrıları dikkate almadı. 

Açgözlülükle hareket edenlerin bile yardım etmeleri için para 
ödenmesi dışında bir de övülmesi gerekiyordu. Barlas eylül 
1943'te, Romanya' daki rüşvetçi Türk büyükelçisine şöyle yazmış­
tı: "Biliyorum ki, iyilikseverliğiniz sayesinde çok sayıda [Roman­
yalı Yahudi] ajansı adına derin şükranlarımı sunmama lütfen izin 
veriniz. Bu vesileyle, sınırdışı edilmiş [150 000] Yahudi nüfusun 
korkulu durumuna dikkatinizi çekmek isterim. Bu bahtsızların 
evlerine dönmeleri için Romanya hükümeti yetkilileri nezdinde 
nüfuzunuzu kullanmakla büyük insanlık yapmış olacaksınız. Bel­
li sayıda Yahudi çocuğu Filistin'e girme izni almıştır. Bunların gö­
çü konusunda Romanya hükümetinin vaatlerini yerine getirmesi 
son derece arzu edilmektedir." 

Yeni trajedilerin oluşmasına karşı çaba harcanırken, olan tra­
jediler için yas tutmaya çok az zaman vardı. Eylül 1943'te Barlas, 
Polonya'nın Ankara Büyükelçisi Sokolnicki'ye sonunda 380 Po­
lonyalı Yahudi için transit vizesi almayı başardığını yazdı. "Ancak 
bu göçmenler transit vizelerini kullanamayacaklar, çünkü Polon­
ya' daki son terör eylemleri ve kırımlar sonucll:, bu ülkedeki Yahu­
di nüfusun çoğunluğu yok oldu." Ancak SSCB üzerinden gelen ve 
Filistin' e gitmek için Irak transit vizesi alamadıkları için Tah­
ran' da zor durumda kalan 542 Polonyalı göçmen vardı. Talı-
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ran'daki İngiliz elçiliği, Filistin'e giriş vizelerini vermişti. Acaba 
büyükelçi, bu kişilerin Türkiye üzerinden Filistin'e gitmeleri için 
girişim yapabilir miydi? Bu çaba sonuç verdi. 

Bu tür parlak sonuçlar enderdi. Bir gün Portekiz'in oda arkada­
şı eve geldiğinde her şeyi karmakarışık, Pomerantz'ı da ağlamak­
tan bitkin halde yatakta buldu. Yerde, Polonya'dan gelmiş bir mek­
tup vardı. Avriel, kısa süre önce kuryeyle yollanmış mektubu oku­
maya başladı. 17 temmuz 1943 tarihliydi ve yok edilen topluluklar­
la ölüm kamplarının uzun bir listesiyle başlıyordu. "Varşova, Lub­
lin, Czentsochau ve Cracow' da Yahudi kalmadı. Çoğunlukla Treb­
linka' da gazla öldürüldüler. Bu kötülüğüyle ün salmış bir kamp ve 
burada yalnızca Polonya' dan değil, Belçika, Hollanda ve diğer Ba­
tı Avrupa ülkelerinden de Yahudiler öldü. Mücadelemizde en güzel 
bölüm, Varşova'daki ayaklanmaydı. Gettoda korkunç çatışmalar 
oldu. Yalnızca 800 düşman öldürebildiğimize üzülüyoruz. Sonuç­
ta bütün Yahudiler ve getto yok edildi. Üç toplama kampındaki 30 
bin kişi dışında, bir zaman Polonya diye anılan yerde artık Yahu­
di yok gibi. Birkaç hafta sonra kamptakiler de yok olacak Koşul­
lar Ukrayna'da da aynıydı. Yakın bir gelecekte bu mektubu yazdı­
ğımız yer de Yahudilerden arındırılmış bölge olacak Bu mektubu 
aldığınızda hiçbirimiz sağ olmayacağız. Filistin'e ulaşma umudu­
muz maalesef hiç gerçekleşmeyecek. Sevgiyle selamlarız. Aran­
ka, Hershl, Zvi, Koziak, Shlomo." 

Delegasyonun çabaları Nazilerden çok diğer rejimlerin bürok­
ratik ürkeklikleri ya da gaddarlıkları yüzünden sonuçsuz kalıyor­
du. Kasım 1943'te delegasyon üyelerinden Kalman Rosenblatt, 
bezginliğini ifade ederken, "Belki son dakikada özgür dünyanın 
vicdanını ayağa kaldırıp, onları harekete geçirmek istiyordum. 
Bütün sözlerim [İngiltere] hükümetini hedef alıyor. Nazi duvarı­
nın gerisinden gelen bütün kanıtlar, düşmanın geri çekilmesinin 
ve yenilgisinin bedelini Yahudi kanıyla ödemeye karar verdiğini 
gösteriyor. Yahudilerin hala kaldığı birkaç ülkeye karşı Berliri'de 
yeni bir saldırı planlanıyor. Bu gelişmeler ışığında, olabildiğince 
çok kardeşimizi, son Avrupalı Yahudileri kurtarmak zorundayız. 
Şu sırada Macaristan ve Romanya' dan ayrılmalarına izin veriliyor 
ve Bulgaristan transit geçişleri sağlıyor. Gerisi lngiltere'ye kalı­
yor. Türkiye'den transit vizelerini yüz kat artırma gücündeler." 

Rosenblatt, İngilizlerin birkaç yıllık Filistin vize kotasını he­
men vermelerini istiyordu, çünkü "korkunç tehlike altında yaşa­
yan on binlerce Yahudi'yi şimdi kurtarma olasılığı vardı." İngiliz­
ler belge verirse, Türkler geçiş vizesi verecekti. Londra'nın bü-
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rokratik gecikmeleriyle yitirecek zaman yoktu. Her gün yaşamlar 
yitiriliyordu. İngilizler kimi göçmenlerin Alınan casusu olabilece­
ğini öne sürdüklerinden, "insanları daha ayrıntılı incelemek için" 
Filistin' de "göçmen kampları" kurabilirlerdi. 30 bin kişiyi yolla­
mak kolaydı. "Askerlik çağındaki gençler bile Macaristan ve Ro­
manya' dan ayrılabiliyor, bugün ikisi Macaristan' dan geldi. Ancak 
geride kalan yüz binler için yüreklerimiz acı içinde. Neden İngil­
tere ve ABD şu son anda acı çığlığımızı duymuyor?" 

Göçmen kabul etmeyerek, Müttefikler "Hollanda ve Belçika, 
Fransa ve şimdi de İtalya, Danimarka, Polonya Yahudilerini ölüm­
den kurtarmadı." Göçmenler Mauritius'ta Kıbrıs'a ya da güvenlik al­
tında olacakları herhangi bir yere yollanabilir. "Bütün belirtiler, [Al­
manların] Macaristan, Romanya ve Bulgaristan' daki bütün Yahudi­
leri bitirmeyi amaçladığını gösteriyor. Polonya Yahudiliği'nin tü­
müyle yok olmasının ardından (vah bana, vah hepimize ki, bu cüm­
leyi kolayca kağıda yazdım ve elim yok olmadı) belki bu yüzden 
dünyanın vicdanını uyandıracağız ve kalanları kurtaracağız." Bu ve 
başka çağrılar müttefik hükümetler üzerinde çok az etki yaptı. 

Amerikalı diplomatlar da sürekli bireysel başvurularla karşıla­
şıyordu. 1943 yazında bir Yahudi çift İstanbul'daki ABD Konso­
losluğu'na geldi. "Bize vize verebilir misiniz? ABD'ye gitmek iste­
miyoruz. Yalnızca Türkiye'den çıkmamız gerek." Bulundukları 
odada bulunan kibirli genç görevli, meslektaşına bir not uzattı: 
"Bu insanlara vize veremezsin. Sonra sorun yaratabilirler." Öneri­
yi gözardı eden konsolos geçici ziyaretçi vizesi verdi. Çift, kendi­
lerine yardımcı olan konsolosa güvenliğe ulaştıktan sonra, "Ya­
şamlarımızı kurtardığınızı hiçbir zaman unutmayacağız" diye yaz­
dılar. Konsolos yıllar sonra, "Bu gibi şeyler, yaşamı yaşanmaya 
değer kılan şeyler" diye andı. Her vize bir aileyi kurtarırken, ABD 
Dışişleri yetkilileri çok yardımcı olmuyordu. ABD'nin katı göç­
men sınırlamaları, göçmenler için geçici olarak bile esnetilmedi. 

İngilizler, istihbarat eylemleriyle birleştirilmiş de olsa, Yahudile­
ri kurtarma çabalarına yardım etmekte isteksizdi. Siyonistler, Nazi 
hatlarının gerisine kundaklama ekipleri yollamalarına izin verilme­
si için yalvardılar. Bir başvuruda, istihbarat toplamak, direnişi ör­
gütlemek, düşürülen müttefik pilotları kurtarmak ve telsizleri ça­
lıştırmak için "Bulgaristan, Romanya ve Macaristan'da örgütlü Si­
yonist hücreler var ve buradan yollanacak 'temsilciler'i karşılayıp 
korumaya hazırlar" deniyordu. İngiltere bu öneriyi kabul etmedi ve 
bu tür ajanlar Macaristan'a ancak haziran 1944'te ulaştı. 

Bu arada delegasyon, kendi gemileri için ideal paravan kişiyi 
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bulmuştu: Bükreş'te oturan, etkileyici bir Oxf ord mezunu, girişim­
ci ve güvenilir biri olan, "Şişko" diye anılan Yunanlı Yanaki Pande­
lis. Eski bir İtalyan subay olan genç ortağı da Peter Lorre'ye benzi­
yordu ve yasadışı göçü ayarlayan görevlilerce "Atasözü" diye anılı­
yordu. İşi başarmak için gerekli dolambaçlı yolları, verimlilik ve 
güvenilirlikle birleştirmişlerdi. 

Whittall'ın, Londra' dan gelen bir mesajı bildirmek için ağustos 
1943'te Simon Brod ve delegasyon üyeleri Avriel ve Dani Shind'i 

· çağırdığı toplantının ardından, Siyonist kurtarma filosu yaratma 
düşüncesi hız kazandı. Onlarca girişim ve rica nihayet sonuç ver­
mişti: İngiltere hükümeti Türkiye'ye ulaşan Yahudilerin Filistin'e 
alınmasını sonunda kabul ediyordu. Ancak bir sorun vardı: Bu si­
yaset gizli tutulacaktı. Gelişmeden habersiz olan Türk hükümeti 
hala göçmen kabulünde isteksizdi. Avriel, kararın "yarım kurtar­
ma kefareti" olduğunu düşündü. 

Pandelis, savaş yüzünden işleri iyice azalmış bir Bükreş seya­
hat acentesini satın aldı, Maritza ve Milka gemiJeri için yolcu 
ayarlamaları amacıyla Siyonist Gençlik Örgütü üyelerini kente 
getirdi. Yolcuların, tarafsız İstanbul'u gezmek isteyen "turistler" 
olduklarına inanmaları için yerel yetkililere rüşvet verildi. Pande­
lis, İstanbul'a telefon edip, Milka'nın yola çıkışını bildirdi. Dele­
gasyon üyeleri, Alman gemileri ya da denizaltılarının saldırısın­
dan sürekli kaygılanarak, geminin rotasını büyük bir haritadan 
korkuyla izlediler. Her telefon çalışında herkes donup kalıyordu. 
Barlas Ankara'ya koşup, göçmenlerin alınması için girişim yaptı. 
Türk Dışişleri Bakanı, ancak İngiliz Elçiliği 240 yolcunun Filis­
tin' e gidişine onay verince yumuşadı. 

Gemi İstanbul'a geldiğinde, Avriel, Brond ve Whittall rıhtım­
daydı. Bir polis, yolcu listesini Whittal'ın İngiliz Elçilik damgasıy­
la damgalayıp sihirli biçimde ortak vizeye dönüştürmesine izin 
verdi. Sonra neşeyle düdük çalan Milka göçmenleri Filistin'e gö­
türmek için bekleyen trene çok yakın olan Haydarpaşa ·Garı rıh­
tımına geldi. 

Whittall gülümsedi. Yahudilerle çalışması, acılarına yakınlık 
duymasına neden olmuştu. Bu kişiler kendisi için istihbarat kay­
nağı olamazdı. Ama, "Hiç aldırmıyorum, gidişlerine damga vur­
mak bir ayrıcalıktı" diyecekti. Brod kahvaltı ısmarladı. Bir bar­
dak kırmızı şarabı kaldırdı ve "Gelecek bütün gemilerin güvenle 
ulaşmasına!" dedi. Herkes, Hanagah üyeleri, İngiliz istihbaratçı­
lar ve Türk polisleri eşlik etti. Sonra Avriel, Brod ve Whittall is­
tasyona koşup, mucize biçiminde "Filistin yolcuları için hususi-
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dir" yazan 5 özel vagonun doldurulmasını izlediler. 
Göçmenlerin çoğu, izin uyarınca tek valiz taşıyan yaşhlar ya da 

kadınlardı. Biri, bir OSS elemanına, "Kurtulduk! Kurtulduk!" de­
di. "Nasıl teşekkür edeceğimizi bilmiyoruz. Şimdi geride kalan 
Yahudiler için dua ediyoruz. En büyük tehlikelerle yüz yüzeler. 
Karşılaştığımız zulmü kimse bilemez." 

"Macaristan' dan ne zaman ayrıldınız?" 
"Yaklaşık bir ay önce. Budapeşte'den gelen dostlar, Alınan as­

kerlerinin sayısının hızla yükseldiğini söylediler. Alman yanlısı 
Macarların davranışı giderek dayanılmaz oluyordu. Zaten ayrıl­
maya karar vermiştim ve belgelerim hazırdı. Hepsinin düzgün ol­
duğu söylenemez ama, geçmeyi başardım." 

"Macaristan'daki Alınanlar için ne düşünüyorsun?" 
"Herkes, Alınan ordusunun dayanamayacağından emin. Ama ... 

Alınanlar Sovyetler' e karşı İngiliz ve Amerikalıların uzlaşmacı bir 
barış yapmayı başaracaklarına inanıyorlar. Macar halkı da buna 
inanıyor ve Ruslara karşı savaşı sürdürme isteği duyuyor." Al­
manlar, Türk sınırına ulaşana dek göçmenleri huzursuz ediyorlar­
dı. "Bir Alınan askerinin 'Kaçtığını sanıyorsun, ama sizi nasıl olsa 
yakalayacağız' dediğini duydum." 

Trajik biçimde, İngiliz ve Türk engelleriyle ABD edilgenliği, Al­
manların Macaristan'ı işgalinden sonraya dek sürdü. Ancak 19 
mayıs 1944'te Londra vize vermede Barlas'ı özgür bıraktı. Her bi­
ri, denize atılmış cansimidi gibiydi. "Filistin' e giriş izni kendisine 
verilen adına size başvurmaktan onur duyarım. İngiliz Elçiliği'ne 
bilgi vermek inceliğini göstermenizden müteşekkir kalacağım." 
Bir gemi Bükreş'ten İstanbul'a 120'si öksüz 150 Yahudi getirdi. 
Milka, Türk karasularına, çoğu kaçak 272 kişi daha getirdi ve 
bunlar da Filistin' e yollandı. 

Alınanya Müttefikler'ine karşı örgütlü tehdit kampanyası da 
yavaş ilerliyordu. ABD Savaş Göçmenler Kurulu'nun İstanbul'da­
ki temsilcisi Ira Hirschmann, şubat 1944'te bu ülkelerin Türki­
ye' deki elçilerine, Yahudilere zulmü durdurmazlarsa, ülke yöneti­
cilerinin savaş suçlusu olarak sorumlu tutulacaklarını söyledi. 
Ancak bu süre içinde yönetimler Berlin'in güdümüne bütünüyle 
girmişti. Hirschmann'ın İstanbul'a gelmesi bile ABD Dışişleri Ba­
kanlığı'nın Yahudi karşıtı görevlisi Breckinridge Long tarafından 
geciktirilmişti. 

Benzer biçimde Ankara' da, özel Türk gemilerinin Romanya'ya 
da Bulgaristan' dan İstanbul' a göçmen taşımalarına izin verme­
mişti. Batırılma tehlikesi karşısında gemilerini bu işe veremeye-
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ceğini bildirmişti. Yalnızca Almanlar dokunmayacaklarına güven­
ce verirse gemiler kiralanabilirdi. Bertin de doğallıkla bunu kabul 
etmedi. Haziran 1944'te ABD, batırılan gemilerin yerine yenisini 
vereceğini bildirince, Türkiye, transit yolda ölen göçmenlerden 
sorumlu tutulmak istemediğini söyleyerek karşı çıktı. Büyükelçi 
Steinhardt, umutsuz durumda olan Yahudilerin, "Nazilerin mer­
hametine kalmaktansa, güvencesi verilmemiş bir yolculuk yap­
mayı yeğlediklerini" söyleyecekti. 

Direnişi örgütlemek ve insanları güvenli yerlere ulaştırmak 
için Yahudi ajanlarının paraşütle Macaristan'a indirilmesi yolun­
daki Siyonist isteklerine İngilizlerin muhalefeti, mart 1944'te üç 
kişinin Yugoslavya-Macaristan sınırına atılmasıyla kalktı. Siyo­
nistler sınırı geçmeye hazırlanırken, Almanya'nın Macaristan'ı iş­
gal haberini duydular. Paraşütçülerden 22 yaşındaki Hanna Se­
nesh gözyaşlarına boğuldu. "Çok geç kaldık" diye ağladı, "çok 
geç kaldık." Haklıydı. Yine de görevi sürdürdü. Macaristan'a ge­
çerken, Almanlarca yakalandı. Macar Yahudilerini kurtarma yo­
lunda canını verdi. 

Macaristan'da Horthy yönetimi, Berlin'in Yahudilerin ölüm 
kamplarına yollanması konusundaki isteklerine üç yıl boyunca 
karşı koymuştu. Almanlar 1944'te yönetimi ele geçirince, gecik­
meden doğan farkı hemen kapattılar. Nisan ve temmuz arasında 
kasabalardan toplanan 400 bin Yahudi, Polonya' daki ölüm kamp­
larına yollandı. Müttefik filolarının demiryollarını bombalama­
ması yüzünden, trenler denetimsiz olarak Auschwitz' e aktı. Bu 
görevi yapabilecek uçakların varlığına karşın, ABD Savaş Bakan-

· lığı, demiryolu bombalamanın öncelikli olmadığı görüşündeydi. 
nk yedi haftada 300 bin kişi öldürüldü. Cesetleri yakmak için ye­
ni çukurlar açıldı. 

Kızılhaç'a göre lstanbul'a gidecek araç azlığı ve Macaris­
tan' dan çıkış vizesi almanın olanaksızlığı, kurtarma yolları önün­
de "neredeyse aşılmaz" engeller çıkarıyordu. Temmuz ayında Al­
manlar, 350 bin Budapeşte Yahudisinden geride kalan Macarları 
ve başka ülke göçmenlerini sınırdışı etmeye başladılar. Budapeş­
te' deki Yahudilerden çılgınca mesajlar geldi: "Kurtuluş için tek 
olasılık şu: 1) Müttefik ülkelerde tutuklu Almanlara misilleme ya­
pılacağı uyarılmalı, 2) Macar Yahudilerine başka ülke yurttaşlığı 
verilmeli." Ankara' daki ABD Büyükelçiliği "sınırdışı uygulama­
sından kurtulmaları ve Macaristan'ı kendi istekleriyle terk edebil­
meleri" için kitle halinde vize dağıtılmasını önerdi. Ülkelerinin 
yakında Müttefikler'in eline geçeceğini bilen işbirlikçi Romanya 
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yöneticileri, Macaristan'dan Yahudi göçmen girmesine ve bir de­
miryolunu gizlice kullanmalarına izin verdi. Ancak yüzlerce Ya­
hudi kurtulurken, öldürülenlerin sayısı yüz binlere vardı. Ağustos 
ayında Macaristan'da çok az Yahudi kalmıştı. 

Tarafsız gemileri kullanması önlenen delegasyon, Mihver' ce el 
konma tehlikesi altında olan, bakımsız Romanya ve Bulgaristan 
gemileri kiralamak zorunda kaldı. Mayıs ayında Maritza boş ola­
rak Romanya'ya dönerken su alıp battı. Milka'ya Bulgaristan'da 
Almanlar el koydu. 

Nazi yok etme kampanyası son hızındayken, yeni gemiler bul­
mak gerekiyordu. Pandelis'in yardımcısı, cömert fiyatla gemi ki­
ralamak isteyen bir patron olarak İstanbul'a geldi. Yağmur gibi 
gelen öneriler arasından bir Yunan, dört Türk gemisi seçti. Ocak 
ve ağustos 1944 arasında İstanbul'a denizden 2 672, karadan 408 
göçmen getirildi. Kimi göçmenleri Macaristan ve Romanya'dan 
getiren trenler, başka Yahudileri toplama kamplarına götüren 
trenlerle karşılaşmıştı. 

Yıne de trajedi, bazı küçük başarıları gölgeledi. Pandelis'in ge­
milerinden biri, İstanbul'un 40 mil kuzeyinde Sovyet devriye ge­
misince batırıldı. Kaptan ve tayfalar çabucak kurtarma sandalına 
bindi. Aralarında 96 çocuğun olduğu yolculardan 5'i dışında hep­
si boğuldu. 

Yıne de kurtarma çabalarının hızı arttı. Yıl sonuna doğru üç haf­
talık dönemde Romanya ve Bulgaristan' dan 1 200 göçmene vize ve­
rildi ve bu kişiler demiıyoluyla Türkiye'den geçti. 1944 yazında 800 
kişi Yunanistan' dan kurtarıldı. Bir Yahudi yetkili, Hayfa' da bir gru­
ba, "Bütün göçmenler zayıf ve güçsüz. Yüzlerinde, geçmişin büyük 
acılarının izi var. Hastanede tedavi ihtiyacı doğdu çoğunda. Hepsi 
yetersiz beslenmiş" dedi. 

Romanya, Bulgaristan, Macaristan, İngiltere ve Türkiye yetki­
lileri 1942 ve 1943'te farklı davransaydı, bir milyonun üzerinde 
Yahudi kurtarılabilirdi. Haganah'ın savaş boyunca çoğu İstanbul 
üzerinden 55 bin Yahudi kurtardığı sanılıyor. Bulgaristan ve Ro­
manya' da yüz binlercesi Siyonist hareketin yardımı ve Balkan hü­
kümetlerine Müttefikler'le Vatikan'ın baskısı sonucu kurtarıldı. 
Ancak en iyi durumda bile bu sayı, Avrupa'da yok olanların yir­
mide birine eşitti. 

Bulgarlar "kendi" Yahudilerinin ölüm kamplarına gitmesine 
izin vermediler; yine de malları kamulaştırıldı ve kendileri çalış­
ma kamplarına yollandı, ancak Bulgar işgalindeki Yugoslavya ve 
Yunanistan'da 11 binden fazla Yahudi'nin ölümüne izin vermek-
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t;-m viı::d.an �7..;;JJJ duymadılar. Kral Boru, ve diğer Bulgar yönetici­
Jı-:r BuJ�,r Yaiıudilerinjn öldüMJlmesinI protesto ederken, Yahudi­
lnin gö<;fın,� ya d.a güven ic;irıde <Jl.acakl.an Türkiye'ye geçmeleri­
n,� jzfrı w�rilm.em.esi yolundaki Alman ü,1.kklerine uydular. Yerel 
Y;;lmdj karşıfüğmın datı.a giiçlfl olduğu Romanya'da 7ô5 bin Yahu­
df dmı :�J bini i'JldürüJdfi Maı�acü,tan'd.a 7W binin 5fJ) bini öldü-
11.Hdü. Sl<tvakya, Yımanihi.an ve Yugoslavya' da daha çok kurban 
vardL Bütün bu ülkt;l,�r<fon HJ44'tf! bih� İntanbul'a ula'?ılabiliyordu 
w: (j ülkenin erıgellem� <JlrrtaRa Yahudiler ka<;abilirdi. Roncalli 
w� başkal.arm.ın giri.<1imlerine karşın Vatikan c;ok az şey yaptı. Ba­
ZJ b(,lgBlf.�rde, <'ru�llikfo Slovakya v� Hırvatü,tan'da Katolik rahip­
]i;r f;.ı'Jykımm d.est..ekJediler. Başka yerlerde, özellikle Macaris-­
t;;.n'da kili.� <Wıa çok1 Hırih°tiyanlığı kabul edenlerle ilgilendi. 
Hım,�Jfnln l�;;rıhul'daki kilise5inde bile iki İt.a1yan Katolik rahi­
bi faşist toplantılar düzenledi 

Kmtarrn� (;abaJ.armd.a delegasyonun kilit örgütçülerinden Da­
ni Shind

1 
r.stanhul'da alınan d.en�i anlatıyordu. Milka'nın limana 

gdıJiğj mutlu günde şunları yazdı: "�-ık duygular içindeyiz: ge­
minin g�dif?i.nden sevinçliyiz, ancak Berid,� bizi bekleyenlerden 
korkuyfJr ve g,erıde kaJ.an halkım1zı kendi ba.71na bırakan 'iyilikçi­
Jerimizd.erı' nefret ediyoruz. '8empati7..anlarunız' kurtarma çaba­
lanrn yürtitnı.ek için gerekli bütün adımların atıldığım söyledik­
t.ım srmra, Yaiıudilerirı çabasıyla kurtarılan Yahudilerin bulundu­
�u gemh1ir1 gunırla limana giri..�ini hiç unutmayacağız. Milka, ay­
dmh k dünyanın ihmal günahının tanığı oLc;;un. Çoğunlukla engel­
lf! karş-1.laştık, �rır;ak çabamız hiç boşuna olmadı." 

Say.kırını Alman N azilerince yaratıldı ama, kimi ülkelerin işbir­
liğj, kimilerinirı <fo sesf>izliğiyle uygulandı. Hem bu olaylar, hem 
d� YahudHnin kendi rnilliyetç.1 hareketleri. ve sonunda kendi dev­
letl.eriyle kendi başlarına hareket etmeleri gerektiği, İ5tanbul' dan 
arıl.aiı1lıyord1L 

bt:mbul bir bt.ıJjk.a drdlrun d.a sahrı,�iydi: Alman i5tihbaratının 
dil�ü.şfi. 



On dörduncü bölüm 

Almanya'nın yanlış istihbaratı 

Bir İstanbullu, kedisini o denli iyi eğitmişti ki, kedi konuklara tep­

siyle şeker tutardı. Adamın sürekli kedisini övmesinden sıkılan bir 

dostu, bir gün cebinde bir fareyle misafirliğe geldi. Kedi tepsiyle oda­

ya girdi, konuk fareyi yere koydu. Bunu gören kedi tepsiyi düşürüp 

fareyi kovalamaya başladı. Konuk, şaşkın ev sahibine dönerek, "Eee, 

ne de olsa kedi her zaman kedidir" dedi. 

Burton Berry'nin anlattığı bir öykü, 1 943 

Berlin'in yenilgisinin kaçınılmazlığı ve Hitler yönetimine olan 
tepki, 6 Alman istihbarat ajanının 1944 başında İstanbul'da saf 
değiştirmesine neden oldu. Sonuç bomba etkisi yaptı: Abwehr yı­
kıldı ve Almanya'nın en verimli casusu perişan oldu. 

Abwehr İstanbul'un başı Paul Leverkuehn, Von Moltke ve Hit­
ler karşıtı yeraltı direnişçilerine yardım ederken, dikkatli biçim-
de de kendi casusluk işlerini yürütüyordu. Çoğu Alman gibi Le­
verkuehn'in anavatana bağlılığı, onu yöneten diktatöre ve suçlu 
Nazilere olan tepkisini gözardı edecek kadar güçlüydü. 

Hitler' e karşı çıkmak için yaşamlarını tehlikeye atan, ancak 
meslek sorumluluklarından vazgeçmek istemeyenler için çelişki­
li bir durumdu. Yönetimi devirme konusunda iki yardımcısıyla 
bütün gece tartıştıktan sonra Leverkuehn, "Sizi destekliyorum, 
ama subaylık yeminimi bozamam" demişti. Bir yardımcısı, o za­
man aynı yemin uyarınca, "Silahını çekip, bizleri hain olarak vur­
malısın" demişti. 

Leverkuehn, yetenekli bir istihbarat subayıydı. Adamları, Bul­
gar sınırındaki Türk birliklerini gözlemiş, müttefik görevlilerden 
sır almaya çalışmış ve Türkiye'nin savaşa ilişkin niyetlerini yakın­
dan izlemişti. 

OSS görevlisi Cedric Seager, Abwehr'in emrindekiler -için, 
"Gökkuşağının renkleri kadar çok takma adları var. Kent ajanla­
rıyla dolu; hareketler sık sık gözleniyor ve zaman zaman izleni­
yor" demişti. 

Abwehr bir dizi yöntem kullanıyordu. Bir kadın Nazi ajanı, bir 
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İsviçreli diplomatı baştan çıkardı. Adamın artık Almanlara casus­
luk yaptığını anlayan Türkler, ikisini de sınırdışı ettiler. Bir Ab­
wehr subayı, içki sağladığı Yunanlı bir diplomattan bilgi elde etti. 
Eski bir İngiliz görevlisinin Alman uyruklu karısı Hildegard Rilly, 
Taksim Gazinosu'nun barında çalışıyordu ve İngilizlerle Ameri­
kalıları konuşturmakta uzmanlaşmıştı. Bir OSS araştırması, Al­
man ajanı olduğu gerekçesiyle sınırdışı edilen Macar bar kadını­
nın birbiri ardına 6 Amerikalıyla ilişki kurduğunu ortaya çıkardı. 
Abwehr'in dolaylı olarak işlettiği Elli'nin Barı, hem Mihver ajan­
larının buluştuğu, hem de müttefik yanlısı müşterileri bilgi için 
yolladıkları bir yerdi. 

Leverkuehn'in renkli geçmişe sahip ajanlarından biri, mesleğe 
çarlık subayı olarak başlayan Rus kökenli bir İspanyol diploma­
tıydı. Bolşevik Devrimi'nden sonra İstanbul'a sığınmış ve hem 
açık, hem de gizli kumarhanelerde krupiye olarak çalışmıştı. Tür­
kiye' den 1933'te sınırdışı edilince Yugoslavya'ya, oradan da, bir­
kaç hükümet adına casusluk yaptığı Fransa'ya yerleşti. Fransız 
polisi 1936'da sınırdışı edince, keskin bir antikomünist olarak İs­
panya İç Savaşı'nda faşistlerin yanında savaştı. İspanya yurttaşlı­
ğına geçti ve sonra İspanya Dışişleri'ne katılıp Paris' e basın ata­
şesi oldu. Ancak Fransız polisi eski dosyasını bulunca, çekilme­
sini istedi. Ardından İstanbul'a atandı ve burada Abwehr için Rus 
göçmenlerinden oluşan bir örgüt kurdu. 

Abwehr, Leverkuehn önderliğinde Ortadoğu'da, bu bölgedeki 
ve Sovyetler Birliği'ndeki eski başarısızlıklarına karşın yine karı­
şıklık yaratmaya çalıştı. En büyük planlarından biri, Irak'ta "ulu­
sal kurtuluş kolu" adı altında gizli bir darbeci casus örgütü kur­
maktı. Hareket, 194l'de İngilizlerin bastırdığı Almanya yanlısı 
ayaklanmanın artıklarınca başlatıldı. Önderleri, Bağdatlı bir dok­
tordu ve avanesi aralarında üst düzey hükümet yetkilileri vardı. 
Doktorun muayenehanesinin yakınındaki eczanede toplanıp "re­
çetelerini" beklerken, bilgi değiş tokuşu yapardı. Almanlarla bağ­
lantı kurup Abwehr'den yardım alması için bir kişinin lstanbul'da 
tutulması kararlaştırıldı. 

İngiliz istihbaratı Almanların Irak'ta bir şeyler çevirdiğini he­
men anladı ve sekiz ay boyunca Arap grubunu izledi. Gerçekte, 
Araplar o denli amatördü ki Almanların,verdiği bir telsizi kaybet­
tiler ve yerine yollanan vericiyi de çalıştıramadılar. İngilizler bü­
tün olayın bir yanıltma olup olmadığını düşünmeye başladı. An- · 
cak temmuz 1943'te paraşütle Irak'a indirilen üç Alman ajanını 
yakalayınca, komployu daha ciddiye aldılar. Leverkuehn, Kürt 
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kabileleri ayaklandırmak için destek yollamayı planlamıştı. 
İngilizler Abwehr'in örgütüne, 3 ağustosta İstanbul'a gelen ve 

"Zulu" kod adlı bir Iraklı ajanla sızmakta kararlıydı. Ajan İstiklal 
Caddesi'ndeki bir kafeye gitti, parolayı söyleyince hareketin İs­
tanbul temsilcisinin evine götürüldü. Zulu, Bağdat'ta polis işi sı­
rasında bu adamla karşılaştığını anımsayıp şaşırdı. Ancak adam 
kendisini tanımamıştı. Zulu yine parolayı söyleyince, içi geçmiş 
ajan "Bu formaliteler gereksiz" dedi. 

Böylece temize çıkan Zulu, Abwehr' ce de kabul edildi. Bağdat 
direnişinin temsilcisi olarak, Abwehr' den malzeme istedi. Alman­
lar karşılığında istihbarat istediler ve birlik işaretlerini öğretmek 
için İngiliz askeri araçlarının küçük modellerini getirdiler. 

3 eylül gecesi Zulu, Leverkuehn'le görüştürülmek için bir Merce­
des'le alındı. İki adam gözden uzak bir yere gidip karanlıkta otur­
dular. Leverkuehn, Arap davasının geleceğinin Alman zaferine bağ­
lı olduğunu söyledi ve karşılığında Irak'taki İngiliz petrol rafineri­
leri ile birlikleri konusunda istihbarat istedi. Üç ajanının ele geçti­
ğinden habersiz Leverkuehn, onları da sordu. Zulu, iyi durumda ol­
duklarını söyledi. Leverkuehn, masraflar için 2 bin dolar ve telsiz 
şifrelerinin başarıyla arka kapağa dikildiği bir İngilizce kitap verdi. 

Bu aşamada, İngiliz istihbaratı, Irak hareketinin kasadarının 
İstanbul'a gelmekte olduğunu öğrendi. Adamın, Zulu'nun gerçek 
kimliğini öğreneceğinden kaygılanan İngilizler, Bağdat'taki Al­
man örgütünü tümüyle yakaladılar. İngilizlerin kazandığını anla­
yamayan Abwehr, tutuklamaların sıradan olduğunu düşündü. Bir 
Alman Zulu'ya, "Ne de olsa bu tehlikeli bir oyun" dedi. 

1942 ve 1943'te Abwehr, dikkatini Ortadoğu' dan Sovyet cephe­
sine kaydırdı. İstanbul' daki Sovyet Müslüman göçmenlerden on­
larcasını saflarına aldı, kimisi her şeyi NKVD'ye bildirdi Gürcis­
tan, Azerbaycan ve Özbekistan' dan yönetim karşıtı olduklarını 
söyleyen gruplarla bağlantıya geçti. Ermeni milliyetçisi Daşnak 
Partisi, Almanlarla yakın işbirliği yaptı. [ Gerçi Sovyet istihbaratı 
Ortadoğu' daki Ermeni toplumlarına da sızmıştı. ] Leverkuehn bu 
hareketlere para verdi ve ajanlarının Türkiye'den SSCB'deki böl­
gelerine kaçırılmasına yardım etti. 

Türkler, SSCB'den ve niyetlerinden bütün ülkelerden daha çok 
korktuklarından, Türk Dışişleri Bakanı ve emniyet, Sovyetler Bir­
liği konusunda Almanlarla sık sık bilgi alışverişi yaptı. Türkler, 
Türk-Sovyet sınırında Abwehr'in küçük bir telsiz ve ikmal üssü 
kurmasına izin verdiler, ancak topraklarından doğrudan kundak­
lama eylemleri yapılamayacağını bildirdiler. SSCB'ye sızmaya ça-
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lışan Alınan istihbaratçıları gözaltına alındı ve emniyet, sınırdan 
makineli tüfekler, telsizler ve patlayıcılar kaçırmaya çalışan iki 
Azerbaycanlıyı yakaladı. 

Ankara, aynı zamanda, Alınanların yardım ettiği milliyetçi 
Türk grupların ülkede ya da SSCB içindeki Türkler arasında kar­
gaşa yaratabileceklerinden kaygılandı. Alınanya'nın savaşı yitir­
diği açıklık kazanınca, emniyet bu örgütleri yasakladı ve yöneti­
cilerini yakaladı. Ancak bu gruplara destek çok azdı. Aralık 1943 
tarihli bir abartılı İngiliz istihbarat raporuna göre, "Alınanya'nın 
Rusya'daki kaderi bu denli çabuk kötülemese" Güney SSCB'deki 
Alınan yanlısı Türk grupları "İran ve Ortadoğu'ya planlanan iler­
lemelerinden Alınan birliklerine çok etkili ve bir olasılıkla kilit 
yardımı yapabilirlerdi." Ancak Stalin, Kırım Tatarları ve diğer bin­
lerce Sovyet Türkü'nü önlem olarak sürmüş ve çoğunun geri gel­
mesine izin verilmemişti. 

Artık Alınanya'nın şansı açıkça geriliyor, Türkler, Amerikalılar 
ve İngilizlerle daha çok işbirliği yapıyordu. Bu_ gelişmeler, Ab­
wehr'in İstanbul' da çalışmasını zorlaştırdı. 088 ile emniyetin 
bağlantısını, İstanbul' da büyümüş bir Amerikalı, Cedric Seager 
kuruyordu. Türkler, Abwehr'in her hareketini kendisine bildiri­
yordu. Örneğin, telsiz ve kundaklama gereçlerine sahip dört Al­
man ajanının, Abwehr'in en çalışkan ajanlarından Paula Koch'un 
evinde kaldıklarım Seager biliyordu. Ancak grubu emniyet yakın­
dan izlediğinden, hapse attırmak yerine bunların peşinde dolaşıp 
bağlantılarını ortaya çıkarmak daha iyiydi. Seager'a göre, "özgür 
Paula Koch, hapiste bir Paula Koch'dan daha yararlıydı." 

Leverkuehn'in İstanbul' daki kundaklama ekibinden bir İranlı 
ve bir Türk, Seager'a bilgi satmayı önermişler ve biri, ilk taksit 
olarak 700 dolar istemişti. Seager, "Bu adam her sözünün bir do­
lar olduğunu düşünüyor" diye alay etti. Sonra da adama ödeme 
yapmak yerine, emniyetin artık Alınan ajanlarına hoşgörü göster­
meyeceğini söyledi. Ya konuşurdu ya da "tümüyle insafa kalmış 
olurdu". Türkler, adamın pasaportunu "olağan bir denetleme" 
için alarak, işbirliği yaptılar. Sonuç olarak Seager "[Alman istih­
baratına] çalışan bütün Azerbaycanlı, İranlı ve Kafkasyalıların 
adları bende, dolayısıyla İngilizlerde. Akşam nerede toplandıkla­
rı, nerede çalıştıkları ve neye benzediklerini biliyoruz" dedi. 

Alınan istihbaratının İstanbul' da çalışması güçleştikçe, Alman 
yenilgileri bu çalışmaları daha yaşamsal kılıyordu. Yeni öncelikli 
konular, planlanan müttefik saldırılarının zamanı ve yeriyle Tür­
kiye'nin savaşa girme niyetiydi. 



234 

Aynı anda, kimi Almanlar kazanan yana kolayca geçerken, ki­
mileri de Hitler' e hizmeti sürdürüp sürdürmeme konusunda vic­
danlarıyla savaşıyorlardı. Erle Vermehren ve eşi Kontes Elisa­
beth Plattenberg, bu gruptaydı. Saf değiştiren kimileri ise daha 
fırsatçıydı. 

Erle Vermehren 1938'de Oxford Üniversitesi'ne gitmek için 
Rhodes Bursu kazanmış, ancak siyasal görüşlerinden kuşkula­
nan Alman yetkililer pasaportuna el koymuşlardı. Karar değiştir­
diklerinde ise savaş başlamıştı. Çocukken kazayla aldığı bir kur­
şun yarası nedeniyle askerlik yapmayan Vermehren, Alman savaş 
tutsak kamplarında çalışmıştı. Güvenebileceği bir yardımcı ara­
yan Leverkuehn, eski bir arkadaşının oğlu olan 24 yaşındaki 
Eric'i nisan 1943'te Türkiye'ye getirdi. Vermehren'in annesinin 
bağlantısı vardı. Sürgündeki bir Alman direniş önderi, daha son­
ra düşünecekti. Tümüyle güvenilir olmasa, kendisine istihbarat 
görevi verilir miydi? Ancak Canaris ve yardımcıları, örgüte çok 
sayıda Nazi karşıtını almışlardı. Hitler yönünden Abwehr, içinde 
en çok sayıda güvenilmez kişi bulunan Alman kurumuydu. 

Vermehren eşini görmeye Almanya'ya gittiğinde, eşi hükümet­
ten kopup karşı yana geçmelerini önerdi. Ancak bu karar, yurttaş­
ların ülkeden ayrılmasını yasaklayan Gestapo kuralı yüzünden da­
ha güçleşmişti. Sığınmaları önlemek için diplomatların aileleri ül­
kede rehin gibi tutuluyordu. Kontes etkili dostları aracılığıyla dışiş­
lerinin kendisini İstanbul'a yollamasını sağladı. Banka hesaplarını 
kardeşleri arasında bölüştürdü ve Türkiye'ye yola çıktı. Leverku­
ehn, Gestapo kuralının bu denli açık çiğnenmesinden kaygılana­
rak, genç kadını Bulgaristan sınırında durdurttu. Ancak kararlı 
kontes, yine tanıdıklarını kullanarak, İstanbul'a giden kurye uça­
ğında yer buldu. Genç kadın 24 aralık 1943'te İstanbul'a vardığında 
Leverkuehn, eşinin İstanbul yolculuğuyla kendisinin ilgili olmadı­
ğını belirten bir rapor hazırlamasını Vermehren'den istedi. 

Ancak işler, Leverkuehn'in bildiğinden daha karmaşıktı. Bir­
kaç gün sonra Vermehren İngiliz istihbaratından Nicholas Elli­
ott'la bağlantı kurdu. Vermehren saat 19.00'da Elliott'un evine ak­
şam yemeğine gitti ve iki adam gece boyunca konuştular. Ver­
mehren, sevgili anavatanının Nazil erce yıkıldığını görmek iste­
mediğini, ancak hain olmak ya da arkadaşlarının gözünde onur­
suz bir alçak sayılmaktan korktuğunu anlattı. Açıkça saf değiştir­
mek ya da İngiliz savaş çabalarına katılmak istemiyordu. Elliott 
bu koşullan kabul etti. 

Kaçışa hazırlık için Vermehrenler yeni bir apartmana taşınıp, 
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Leverkuehn'e eve telefon bağlanmadığını söylediler. 27 ocak 
1944'te çift, tarafsız bir ülkenin davetine katıldı. Aynlırlarken, iki 
adam çifti geçen bir araca zorla bindirdi. Böylece görgü tanıkla­
rı, Vermehrenlerin kaçırıldıklarına inanacaktı. Vermehren ertesi 
gün işe gelmeyince, Leverkuehn evlerine adamlar yolladı. Ancak 
ekip, Vermehren'in bıraktığı yanlış adresi bulamayıp kayboldu. 

Almanlar ne olduğunu anladıklarında, Von Papen kayak tatilin­
den hemen geri döndü. Ancak Vermehrenler Kahire yolundaydı. Bir 
ay boyunca yoğun biçimde sorgulandılar. Vermehren, Hitler'i eleşti­
ren radyo konuşması bile yaptı. Yeni ve küçük rütbeli bir subay ola­
rak az sır biliyordu, ancak SSCB'ye yönelik Türk-Alınan istihbarat 
alışverişi konusunda bilgisi vardı. İngilizler bu bilgiyi Moskova'ya 
aktardı ve Sovyet protestosu, Türkiye'nin alışverişe son vermesine 
neden oldu. Vermehrenler Londra'ya gittiklerinde, İngiliz karşı ca­
susluk biriminin Kim Philby adlı bir görevlisi, annesinin apartmanı­
nı geçici olarak çifte verdi. Belki de Philby'nin Vermehrenlere gös­
terdiği yakınlık, Sovyetler'in Türkiye konusundaki bilgilerden ötü­
rü taşıdıkları şükran duygusunun sonucuydu. Ne de olsa Philby, 
NKVD'nin İngiliz istihbaratındaki en üst düzey köstebeğiydi. 

Sığınma olayı Berlin'de bomba etkisi yaptı ve Abwehr'in eski 
rakipleri Heinrich Himmler'in Güvenlik Bakanlığı ve Von Rib­
bentrop'un Dışişleri Bakanlığı Amiral Canaris ve istihbarat ala­
nındaki başarılarından habersiz olan Canaris'in düşmanları, Ver­
mehren'in Alman şifrelerini açıklayacağını öne sürdüler. Von Pa­
pen, Vermehren'de bu bilgilerin bulunmadığını savundu. OSS'nin 
Abwehr içinde o denli iyi kaynakları vardı ki, süreci yakından iz­
liyordu. 24 şubat 1944'te Dulles Washington'a telgraf çekti: 
"659'un [Canaris] konumu ve bütün takımı Türkiye'deki V [ermeh­
ren] olayından ciddi olarak tehlikeye girdi. Abwehr'i, bir olasılık­
la Himmler devralacak. Buda gibi olan 659'un [Canaris] karşı çık­
ması olası değil. Önemli görevlerdeki Abwehr elemanlarına, Al­
manya'ya dönmemeleri gerektiğini söylemek akıllıca olur. Yoksa 
bizim için bütün değerlerini yitirirler." 

Himmler'in adamları yabancı istihbarat toplama işine egemen 
olan ve nefret ettikleri rakibi yok etmeye kararlıydı. Himmler'in 
istihbarat şefi Emst Kaltenbrunner 7 şubatta Hitler'e, Abwehr'in 
İstanbul kolunun hainler yuvası olduğunu yazdı. Vermehren'in 
kaçışı için, "Yalnızca Abwehr lstanbul'un değil, Türkiye'deki di­
ğer örgütlerimizin de çalışmalarını ağır biçimde zarara uğrattı. · 
Abwehr istasyonunun bütün çalışmaları açığa çıktı ve çalışmanın 
sürdürülmesi doğru olmaz" dedi. 
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Beş gün sonra Hitler Abwehr'i kapattı: "Birleşik bir Alman ca­
susluk örgütü kurulacaktır. Komutayı Reichsführer SS'e [Himm­
ler] veriyorum." Canaris görevden çekilip gözaltına alındı; Lever­
kuehn Almanya'ya yollandı. Kaltenbrunner, Leverkuehn'in kovul­
ması dışında kimi Abwehr ajanlarının da düşmana çalıştıklarını 
öne sürdü. Bunlar arasında Willi Hamburger ile 43 yaşında bir ga­
zeteci olan ve eşinin yardımıyla İstanbul'da siyasi dedikodu topla­
yıp Alman propagandası yayan gazeteci Karl Kleczkowski vardı. 

25 yaşındaki Hamburger, İstanbul' da en iyi tanınan Abwehr su­
bayıydı. Büyükbabası, Avusturya'nın kağıt endüstrisini kurmuş­
tu; babası önde gelen bir Viyanalı sanayici ve Nazi partisi üyesiy­
di. Hamburger büyük varlık içinde büyümüştü. Ailedeki her ço­
cuğa, reşit olduklarında bir kağıt fabrikası verilmişti. Hamburger, 
Kurt Waldheim'la aynı okula gitmiş ve geleceğin BM genel sekre­
terinin de bulunduğu faşist öğrenci grubunda etkinlik göstermiş­
ti. Hamburger, Ortadoğu üzerine doktora yaptıktan sonra Ab­
wehr' e girdi. Çoğu akşam, ekibiyle Park Otel'de ya da bir gece 
kulübünde görülürdü. Bu grubun felsefesine göre, casusluk işin­
de ve bol yollukla iyi zaman geçirilmiyorsa, casus olmaya değ­
mezdi. Hamburger'in meslektaşlarından olan ve 1936 Olimpiyat­
ları'nda binicilik dalında madalya almış bir Alman subay, sokak­
ta gördüğü yük atını koşumlarından çıkartıp Park Otel'in yemek 
salonuna sürmüştü. Yerel bir haber kaynağı, geceyarısı mezarlık­
ta buluşmayı önerince Hamburger, "Deli misin? Park Otel'in tera­
sında akşam yemek yiyelim" demişti. 

Hamburger'in Abwehr için ana görevi, müttefik ambargosunu 
aşıp Almanya'ya mal yollamak ve Ortadoğu' daki siyasal ve aske­
ri gelişmeler üzerine istihbarat toplamaktı. Bu, en küçük parça­
nın bile büyük önem taşıdığı dev bir bozyapla oynamaya benzi­
yordu. Amerikan ve Ortadoğu dergilerinin iyi bir bilgi kaynağı ol­
duğunu fark etti. Askeri spor karşılaşmalarının haberleri, subay­
ların evlilik ilanları ve diğer bilgiler Abwehr'in müttefik birlikleri­
nin yerini bulmasına yarıyordu. 

Öte yandan, Hamburger bir Avusturya yurtseveri ve inatçı bir 
bireyciydi. Özgüvenli genç adam, rahatsızlıkları konusunda Le­
verkuehn'le özgürce konuşurdu. Vermehren saf değiştirmeyi dü­
şünmeden çok önce Hamburger ve Avusturya doğumlu Klecz­
kowski, Amerikalılarla bağlantı kurup işbirliği önermişti. Klecz­
kowski İtalyan arkadaşlarına, Avusturya'nın yakında Alman­
ya' dan bağımsızlığını kazanacağını umduğunu söylediğinde, kış­
kırtıcı ajan olduğunu düşündüler. Ancak bir Türk aracılığıyla 
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ekim 1943'te ünlü George Earle'yle tanışan Kleczkowski, arala­
rında, Türkiye'nin savaşa girmesi halinde İstanbul'a yönelik Al­
man-Bulgar saldırısının sözde planının da yer aldığı oldukça gü­
venilmez bilgileri Amerikalıya vermeye başladı. 

Hamburger'in Earle'yle tanışması ise daha dramatikti. Ear­
le'nin Bulgaristan' daki büyük aşla, Adrian Molnar adlı bir Macar 
şarlacıydı. Genç Ingrid Bergman'ı anımsatan nefes kesici güzel­
likte bir kadındı. Earle, Bulgaristan'dan ayrılınca Molnar İstan­
bul'a gelmek istemeyip Macaristan'a döndü. Earle, Mihver dene­
timindeki Budapeşte'ye gitme pahasına Molnar'ı İstanbul'a geti­
receğini söyledi ve bu tutarsız davranışı, kimilerince ciddiye alın­
dı. Earle bir kez de Dogwood kuıyesi Gyorgy' den kendisine Ma­
caristan' dan soylu bir buldog getirmesini istemişti. 

Leverkuehn ve Hamburger, Earle'nin isteğini yapmak ya da ca­
suslukta kullanmak için Molnar'ın İstanbul'a gelmesini sağladılar. 
Taksim Gazinosu'nda söyleyecekti, ancak Molnar ilk programın­
dan hemen önce Earle'yle tartıştı. Hamburger o gece dinleyiciler 
arasındaydı. Menajere, Molnar'ın neden başlamadığını sordu. 
Adam, şarlacının soyunma odasında ağladığını söyledi. Abwehr 
subayı, ne olduğuna bakmak için sahne gerisine gitti. Şarlacı, Ear­
le'yle tartıştıktan sonra öfkelenmişti. Hamburger ve Molnar ilk kez 
orada karşılaştılar ve çabucak aşık oldular. 

Earle sonunda bu aşla duydu ve rakibini ölçmek için Hambur­
ger'le buluşmaya karar verdi. Ya kararsızlıktan ya da yenilgiyi ka­
bul ettiğinden, Molnar'ı bıraktığını Hamburger'e söyledi. İki 
adam siyaset konuşmaya başladı. Hamburger, Avusturya direnişi­
ne bağlı olduğunu söyleyince, Earle kendisine diz çöktürüp, öz­
gür Avusturya'ya bağlılık yemini ettirdi. Abwehr subayı, bu eg­
zantrik Amerikalının söylediklerine uyuyordu, çünkü ne de olsa 
Başbakan Roosevelt' e doğrudan ulaşma fırsatı var gibiydi. Ancak 
Earle zayıf bir bağlantıydı; Beyaz Saray' da çok az saygınlığı vardı 
ve kendisine verilen bilgileri karıştırmıştı. 

Earle'nin güvenlik anlayışı da zayıftı. Adamlarından olan tanın­
mış bir Amerikalı ajanla Von Papen'in yazlığının yanındaki minik 
evde oturan Hamburger' e haber yollamıştı. Hamburger, Boğaz' dan 
gelen motoru ve elindeki çantayla kuşkulu biçimde ayakta bekle­
yen Amerikalıyı görmüştü. Motor, evin ö�ündeki rıhtıma yanaştı ve 
adam neşeyle ön kapıya geldi. Bertin yanlısı Almanların kuşkulan­
ması şaşırtıcı olmazdı. Konsolosluk bodrumunda kazan dairesinin 
yakınındaki odadan SD elemanları Abwehr'in bu faaliyetini izleyip 
intikam planları yaptılar. Müttefikler'e çalışmakla suçlanan Ham-
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burger, Kleczkowski ve diğer Abwehr ajanları Bertin' e çağnlınca, 
Kleczkowski ve eşi kaçmaya karar verdi. Hamburger, ailesinin kimi 
Alınan generalleriyle bağlantısından yararlanıp, suçlamalardan kur­
tulabileceğini düşündü. Ancak kendisinden habersiz, Kleczkows­
ki'ler İstanbul' da saklanmaya başlamıştı ve paniğe kapılan Abwehr 
kuşkulu diğer kişilerin yakalanmasına karar vermişti. Hamburger 
12 şubatta gün ağarırken kapısını çalan iki Abwehr ajanınca uyan­
dırıldı: "Tutuklusun ve ilk trenle Alınanya'ya gidiyorsun." 

Hamburger emre uyacağını söyledi, ancak ortadan kayboluşu­
nun kargaşa yaratmaması için yardımcısı Türk ajana telefon et­
mesi gerektiğini bildirdi. İzin verilince numarayı çeviren Ham­
burger, "Bir haftalığına Berlin'e gidiyorum, döneceğim. Dostları­
mıza, 'deniz piyadeleri'ne bildirmelerini söyle" dedi. Son terimi 
Amerikalılar o sıralar "saçma"nın argo karşılığı olarak kullanı­
yorlardı. Şifreyi anlayan Türk, İngilizlerden yardım istedi. 

Bu arada Hamburger radyosunu ajanlara satarak ve bavulları­
nı yavaş toplayarak zaman kazandı. Sonra telefon çaldı. Yine 
Türk ajanıydı: "Her şey yolunda. Kapının önünde bir araba bekli­
yor." Hamburger hiçbir şey olmamış gibi telefonu kapattı ve dışa­
n fırladı. Ajanlar peşindeydi. Ancak otomobile atlamayı başardı. 
Çabucak İngiliz Konsolosluğu'na götürüldü ve orada kendisine 
kahvaltı ve yeni bir kimlik verildi. Havaalanına giderken bir Ab­
wehr subayı Hamburger'in birkaç adım önünden geçti, ancak 
görmedi. OSS ve İngilizler üç Avusturyalıyı başarıyla Kahire'ye 
ulaştırdılar. Von Papen'in isteklerine karşın Türkler kaçakları 
bulmak için hiçbir şey yapmadı. 

Amerikalılar ve İngilizler coşmuştu. Bir OSS raporu, "Kahire, 
yakayı kurtaranlarla saf değiştirenlerin akınına uğrayacağa ben­
ziyor" diyordu. Hamburger Kahire'de Amerikalılar ve İngilizler 
için radyo yayınları ve psikolojik savaş çalışmaları yaptı. Yeni 
kimliğinde, Seattle' dan bir Amerikalı teğmendi. Hamburger'in iti­
rafları, Ortadoğu' da kendisine çalışan yirmi Alman ajanın maske­
sini düşürdü Sorgucular, Kleczkowski ve eşinin kendilerine çok 
yardımcı olduğu kanısında değildi. Silahlı muhafız eşliğinde New 
York'a götürüldüler ve "tehlikeli düşman yurttaşları" olarak hap­
sedildiler. 194 7' de Kolombiya'ya sınırdışı edildiler ve burada iş 
kurup zengin oldular. 

İstanbul'daki Alman toplumu panik içindeydi. Bundan sonra 
kimin konuşacağı bilinmiyordu. Herkes yakalanmaktan ve Al­
manya'ya yollanıp kurşuna dizilmekten korkuyordu. Kuşkulu gö­
revliler birbirlerini ansızın "ziyaret" edip, meslektaşlarının hala 
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işbaşında olduğunu görmekten neredeyse şaşkınlığa düşüyordu. 
Von Papen, Gestapo'nun bu olayları inceleyeceği toplantı için 
yardımcısını Berlin'e yolladı. Toplantı, bir hava akını alarmıyla 
yarım kaldı ve bir daha hiç yapılmadı. Von Papen'in yardımcısı 
sokakta dolaşırken, müttefik uçaklarının attığı bildirilerden biri­
ni buldu. Sığınma olaylarını anlatıyor ve Ankara' daki Alman Elçi­
liği'nin kargaşa içinde olduğunu öne sürüyordu. 

Almanlara moral vermek için propaganda bakan yardımcısı ve 
yetenekli bir konuşmacı Hans Fritzsche, İstanbul'a geldi. Töton 
Kulüp'te toplanan 200 kişiye "Zehirli propagandanın bütün etkile­
rine sürekli açık olduğunuz için sizleri anlıyoruz" dedi. Ardından 
da alaylı biçimde ekledi: "Savaş zamanının güçlüklerinden ve 
bombardımanından kaçtığınız için de sizi kutluyoruz." 

Topluluğa, Almanya'nın savaşı kazanacağını söyledi: "Doğu 
cephesinden kaygılanmaya gerek yok Unutmayın ki Alman­
ya'nın orduları hfila Almanya' dan uzakta ve yabancı topraklarda." 
Almanya gizli silahlar üzerinde çalışıyordu anc� daha "İngilte­
re'yi yeryüzünden beş dakikada silecek, sonra da Amerika'yı ce­
henneme yollamak için 20 dakika daha gerektirecek" silahı he­
nüz yoktu. Yine de Almanya'nın zaferi ve alacağı öç kaçınılmazdı. 
"Zaferin bizim olacağı günü beklemeliyiz. O gün geldiğinde, öçle 
birlikte gelecektir." 

Almanların, geleceğin gerçekten ne getireceği konusunda biraz 
bilgisi varsa, o bilgi çok garip bir kaynaktan geliyordu: "Çiçero" ad­
lı Alman ajanından. Çiçero, İngiltere'nin Ankara büyükelçisinin 
özel uşağıydı. 



On beşinci bölüm 

Uşak yaptı 

Doğru söyleyeni dokuz köyden kovarlar. 

Türk atasözü 

Çiçero'nun asıl adı Elyesa Bazna'ydı. Ailesi, o çocukken Arna­
vutluk'tan Türkiye'ye göçmüştü. Bazna, sert ortamda geçen genç­
liği yüzünden sevimli bir ahlaksız olmuş, önce küçük suçlara, 
sonra da bir dizi başarısız köşe dönme çabalarına yönelmişti. 
Bazna'nın sıradanlığı, kendisinin küçük görülmesine yol açmıştı. 
Ancak ciddi görünümü, zengin olma yolundaki kurnaz ve ateşli 
tutkusunu maskeliyordu. 

1930'ların sonunda Bazna bir dizi diplomat için uşak ve şoför 
olarak çalışmaya başladı. Mektuplarını okurken yakalandığı için 
Yugoslav diplomatça kovulan Bazna, Albert Jenke adlı işadamı­
nın yanına girdi. Jenke, çiçekçi dükkanı işleten köklü bir İstanbul 
ailesindendi. Ünlü biri olmayan Jenke, Von Ribbentrop'un kız 
kardeşiyle evlenerek büyük bir şansın ortasına kondu. Von Rib­
bentrop Nazi Dışişleri Bakanı olunca da Jenke Alman Elçiliği'nin 
iki numarası yapıldı. 

Bazna daha sonraları bu bağlantıdan iyi yararlanacaktı. Yalnız­
ca tarafsız İstanbul'a özgü bir ilerlemeyle Bazna, Jenke'den ayrı­
lıp bir İngiliz diplomatı için çalışmaya başladı. Eylül 1943'te de 
Büyükelçi Knatchbull Hugessen'in özel uşağı oldu. Bazna kırk 
yaşlarında, geniş alınlı, gür siyah saçlı, büyük sarkık bıyıklı, yu­
varlak ve küçük bir adamdı. Bir tanıdığı Bazna'yı "makyajsız ha­
liyle bir palyaço"ya benzetmişti. "Gerçek duygularını saklamaya 
alışmış bir adamın yüzü"nü taşıyordu. Dönemin İngiliz seçkinleri 
için uşaklar tartışılmazdı. Bir uşağın efendisine karşı casusluk 
yapması, bir elektrik süpürgesinin ya da evcil hayvanın sahibine 
saldırması kadar şaşırtıcı ve korkutucuydu. 

Knatchbull Hugessen'i çoğu kimse severdi, ancak yüzeysel bu­
lurdu. Garip biçimde, seçiciliğinden ve tembelliğinden değil, sıkı 
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çalışması yüzünden devrildi. Gündüz ofisinde geçirdiği uzun sa­
atlerin ardından gizli belgelerin kutusunu alır, uykudan önce oku­
mak için, bahçenin ucundaki konutuna götürürdü. Güvenlik gö­
revlileri akşam gelip her şeyi kasaya kaldırırken bazı belgeler 
Knatchbull Hugessen' de kalırdı. Bazna bu alışkanlığı, zenginlik 
için uzun süredir beklediği fırsatın gelişi saymıştı. 

26 ekim 1943'te Bazna, Jenke'nin Alman Elçiliği'ndeki konutu­
nu ziyaret edip bir öneride bulundu. Bu konuda ne yapacağını bi­
lemeyen Jenke, SD örgütünün Ankara şefi olan ve diplomatik 
kimlik taşıyan Ludwig Moyzisch'i aradı. Almanya'ya ilhaktan ön­
ce bile Avusturya gizli Nazi partisinin üyeliğini yapan Moyzisch, 
Hitler'in oradaki valisinin gözbebeği olmuştu. Elçilik görevlileri 
arasında fanatik olarak bilinirdi. 

Moyzisch, Jenke'nin misafir odasında uşakla baş başa görüştü. 
Fransızca konuşan Bazna, İngiliz Büyükelçisi'nin belgelerinin fo­
toğraflarını film rulosu başına 20 bin İngiliz sterlini gibi akıl al­
maz bir fiyata satmayı önerdi. Yanıt için Moyzisclı'i dört gün son­
ra arayacağını söyleyen Bazna ortadan kayboldu. 

Doğal olarak Moyzisch kuşkulanmıştı. Ancak istihbarat işinde 
çok garip şeyler olduğunu daha önce de görmüştü. Von Papen'e 
durumu anlattı ve Bertin' den görüş istedi. 28 ekim Türkiye'nin 
ulusal günüydü ve savaşanlarla tarafsızlar Cumhurbaşkanı İnö­
nü'nün resepsiyonunda bir araya gelirdi. Her yıl yapılan askeri 
geçit törenini izlerken de, savaşan ülkelerin diplomatları Ankara 
Hipodromu'nun tribününde birkaç adım arayla otururlardı. Tö­
renden sonra Moyzisch ofise döndüğünde Berlin'in onay mesajı­
nı ve parayı buldu. Bazna, söz verdiği gibi aradı ve "Pierre" adını 
kullanarak akşam için randevu aldı. 

O karanlık gece saat 22.00'de Moyzisch, elçilik bahçesinin 
ucunda Bazna'yla buluştu. Bahçenin arka kapısı, gizli ziyaretçile­
rin girişini sağlayacak biçimde gereçlerle perdelenmişti. İki adam 
sessizce elçiliğe yürüdüler ve Moyzisch'in odasına girdiler. Bazna 
önce parayı istedi. Moyzisch kasayı açtı, Bazna'nın önünde para­
lan saydı, ancak malı görmeden ödeme yapmayacağını söyledi. 
Para yeniden kasaya kondu ve Bazna iki rulo fılmi verdi. Moy­
zisch bunları alt katta bekleyen şifre memurunun kurduğu karan­
lık odaya götürdü. On beş dakika sonra Moyzisch baskıları büyü­
teçle incelemeye başladı. En üstteki, "ÇOK GİZLİ, DIŞİŞLERİ BA­
KANLIĞI'NDAN İNGİLİZ BÜYÜKELÇİLİĞİ'NE, ANKARA" başlı­
ğını taşıyordu. Moyzisch negatiflerin niteliğini anlayamazdı, an­
cak mal, alıma değecek kadar iyi görünüyordu. Bazna bir tomar 
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parayı paltosunun altına yerleştirip şapkasını giydi, yakasını kal­
dırdı ve gitti. 

Heyecanlanan Moyzisch sabaha kadar oturup 52 fotoğrafı bü­
yüttü. Sonra karmakanşık halde ve tıraş bile olmadan Von Pa­
pen'e götürdü. Büyükelçi etkilenmişti. Yığına bakıp, "Muhteşem" 
dedi. "Aman Tanrım! Bunu gördün mü?" Ankara'nın savaşa gir­
mesi için İngiltere'nin yaptığı baskılar, Türkiye'ye sızan İngiliz 
Hava Kuvvetleri personeli ve Sovyetler' e yollanan ABD askeri 
yardımı gibi ayrıntılar içeren belgeler vardı. 

Von Papen 4 kasımda dışişlerine yolladığı telgrafta belgelerin 
"yöntemlerini güvenlik nedeniyle yalnızca birkaç kişinin bildiği" 
bir kaynakça sağlandığını yazdı. Von Papen'e göre bu kaynak o 
denli değerliydi ki, "Gelecekte bu kaynaktan 'Çiçero' diye söz 
edeceğim" dedi. Yeni ajana, büyük Romalı hatibin adını vermişti. 
Çünkü belgeler çok heyecanlı şeyler anlatıyordu. 

Belgeler Berlin'e yollandı. Himmler'in genç ve parlak dış istih­
barat şefi Walter Schellenberg de Von Papen kadar şaşırmıştı. 
Himmler aracılığıyla belgeleri Hitler' e ulaştırdı. Bazı kopyalan da 
Alınan şifre uzmanlarına verdi. Uzmanlar İngiliz raporlarının, her 
kullanımdan sonra değişen ve çözülemez "tek seferlik blok"la 
yollandığını belirlediler. Belgeler Alınan şifre çözücülerin işine 
yaramıyordu, ancak çok gizli ve özgün bilgi taşıdıklan anlaşılı­
yordu. Kesinlikle, acemi işi sahtekarlık değildi. 

Bazna'yla görüşmeler sürdükçe Moyzisch, bu amatörün casus­
luk bilgisinden etkilenmişti. Genellikle para ve filmi, ya Moy­
zisch'in ofisinde ya da Alınan arkadaşlarından birinin evinde de­
ğiştiriyorlardı. Kimi zaman Bazna boş ve karanlık bir sokakta 
Moyzisch'in arabasına atlıyor ve kısa bir yolculuktan sonra, aynı 
biçimde iniyordu. Moyzisch filmlerin başında durup kartlara ba­
sıyordu. Belgelerde Kahire ve Moskova üst düzey toplantılanyla 
Churchill, Roosevelt ve Stalin'in katıldığı Tahran doruğunda alı­
nan kararların ayrıntılan vardı. 

Belgelerin gerçekliğine inanmak için Berlin'in, satan kişi konu­
sunda emin olması gerekiyordu. Moyzisch aracılığıyla Alınan is­
tihbarat şefleri uşağa yöntemlerini ve amacını sordular. Bazna, 
babasını bir İngiliz öldürdüğü için İngiltere'den öç almak istediği­
ni anlatan uydurma bir öykü anlattı. Gerçekte asıl amacı tümüy­
le paraydı. Yöntem olarak da tek başına çalıştığını ısrarla söyle­
di. Knatchbull Hugessen her akşam ütülemesi için Bazna'ya pan­
tolonunu veriyor, uşak kimi zaman anahtarlan cepten alıyordu. 
Knatchbull Hugessen dışanya bir davete ya da diplomatik resep-
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siyona giderse, Bazna büyükelçinin kınnızı kripto kutularını açı­
yor ve ödünç bir fotoğraf makinesiyle belgeleri görüntülüyordu. 
Almanlar Bazna'ya daha iyi bir makine verdiler. Ancak ne Moy­
zisch ne de üstleri, Bazna'nın iddialarını doğrulayan bağımsız bir 
kanıt bulamadılar. 

Gizemli casus konusunda daha fazla bilgi vermesi için Moy­
zisch özel uçakla Berlin'e getirildi. Orada konunun, iç iktidar kav­
gasında malzeme olduğunu anladı. SD örgütünün şefi Schellen­
berg, Çiçero'nun gerçek olduğu kanısındaydı. Dışişleri Bakanı 
Von Ribbentrop ise Von Papen'den nefret ediyordu ve büyükelçi­
nin varsayılan istihbarat başarısından hoşlanmamıştı Moyzisch' e, 
Çiçero'nun "gerçekliğine inanılamayacak kadar iyi" bir kaynak 
olduğunu söyledi. Dikkatle sorgulanmasına karşın Moyzisch ko­
nuyu çözecek bilgi veremedi. 

Olumsuz bir nokta olarak; Bazna'nın çektiği fotoğraflar kuşku­
lu bir mükemmellik taşıyordu. Dahası, bir resimde belgeyi arka­
dan tutan bir el görünüyordu. Bazna, iddia ettiği gibi tek başına 
çalışıyor idiyse, bu olası değildi, çünkü fotoğraf çekerken, kame­
ranın iki elle tutulması gerekiyordu. 

Yıne de İngiliz belgelerinin gizli havası ve doğru içeriklerinin, 
bu kuşkuları dağıtması gerekirdi. Bir casusluk örgütü ikili ajan 
operasyonu başlattığında, karşı yanın iyice aldatılması için önce 
doğru ve doğruluğu denetlenebilir bilgi verirdi. Örneğin Dogwo­
od için çalışan ikili ajanlar bu yöntemi izleyip önce özgün siyasal 
dedikodular, ardından da sahte endüstriyel ve askeri bilgiler ver­
mişlerdi. Oyun yükseldikçe, başta verilen "ellerin" de yüksek ol­
ması gerekiyordu. Yine de Bazna'nın malları o denli değerliydi ki, 
herhcµıgi bir ikili ajan operasyonuna paravan olduğunu varsay­
mak inanılmazdı. 

En inandırıcı kanıt, Sofya'nın 1944 ocak ayının ortasında bom­
balanacağını bildiren mesajdı. Müttefik hava saldırısı bildirilen 
zamanda yapıldı. Almanlar Çiçero'nun istihbaratını kabul edip 
hazırlık yapsalardı, yok edici saldırıyı, müttefik yenilgisine dö­
nüştürebilirlerdi. İngilizler, Çiçero'nun inandırıcılığını güçlendir­
mek uğruna onlarca uçağı yitirmeyi göze alamazdı. 

Bazna'ya Von Papen de inanmıştı, çünkü belgelerin İngiliz­
Türk ilişkileri konusundaki ayrıntıları, Apkara liderleriyle yaptığı 
görüşmelerde doğrulanıyordu. Moyzisch ve Von Papen, Berlin'in 
Çiçero bilgilerini kullanmaktaki isteksizliğinden ve casusun ina­
nılırlığı konusunda üstlerinin dağıtılamayan kuşkusundan bez­
mişlerdi. 
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Berlin'in kuşkusu anlaşılır nitelikteydi. Almanlar daha önce de 
kandırılmış ve en dikkat çekici oyun, 1943'teki İngiliz operasyo­
nunda oynanmıştı. Ölü bir askere subay üniforması giydiren İngi­
lizler bir çanta dolusu belgeyi bileğine kelepçelemiş ve cesedi, İs­
panya kıyısına vuracak biçimde denizaltıdan bırakmışlardı. Bel­
gelerde, Müttefikler'in Yunanistan'a çıkartma yapacağı izlenimi 
veriliyordu. İngilizlerin beklediği gibi, İspanya hükümeti belgele­
ri Almanlara verdi. Öyküyü yutan Almanlar birkaç tümeni, asıl 
müttefik çıkartmasının yapıldığı noktadan Yunanistan'a kaydırdı­
lar, yani Sicilya' dan. 

Belgelerin doğruluğu kabul edilse bile, Almanya için en yaşam­
sal konularda belgeleri yorumlamak zor ve kaçınılmaz biçimde 
tartışmalıydı. Örneğin belgeler, Churchill'in Balkanlar'ı işgal et­
mek istediğini, Amerikalılar ve Rusların ise bütün kaynakları, Av­
rupa'nın Atlantik kıyısına çıkarma için kod adı "Overlord"u kul­
lanmak istediklerini gösteriyordu. Bertin, sonuçta Churchill'in 
görüşünün kabul edilmeyeceğini düşünemezdi. Bir başka Çiçero 
belgesi de, Müttefikler'in, Yunanistan'ın Selanik limanını ele ge­
çirmeyi 1944'teki büyük hedef saydıklarını gösteriyordu. Böyle 
bir saldırı düşüncesiyle alay eden Schellenberg bile çıkarmayı 
yüzde 40 olası görüyordu. 

İkinci tartışmalı konu, İngiliz ve Amerikalılarla Sovyetler ara­
sındaki sürtüşmenin ne kadar ciddiye alınması gerektiği üzeri­
neydi. Almanya'nın askeri yenilgi olasılığı arttıkça, en fanatik Na­
ziler bile ancak Müttefikler arasındaki çekişmenin kendilerini 
kurtaracağını düşünmeye başlamıştı. Çiçero belgelerinde sözü 
edilen İngiliz ve Amerikalılarla Sovyetler arasındaki askeri stra­
teji tartışması, ortada bölünme olduğu biçiminde de yorumlana­
bilirdi, Müttefikler'in zafere dek birbirlerine bağlı kalacakları bi­
çiminde de. Hitler bu belgelerden, Almanya'nın sonuna dek sa­
vaşması gerektiği sonucunu çıkardı. Bedin yeterince dayanırsa, 
Müttefikler kendi aralarında çatışacaktı. Müttefikler birlikte ka­
lırsa, Hitler, Sovyet işgaline uğramaktansa ulusal intiharın daha 
iyi olacağına inanmıştı. Buna karşılık başka Alman yetkililer, Al­
manya'nın barış araması gerektiğini düşünmeye başlamıştı. 

Son olarak belgeler Türkiye'nin siyaseti üzerinde tartışma ge­
rektirdi. Belgeler, Türkiye'nin savaşa girmesi için Müttefikler'in 
baskılarını, Ankara'nın da direnişini gösteriyordu. Bazna'nın is­
tihbaratı, 1943'te Moskova' da yapılan müttefik Dışişleri Bakanla­
n toplantısında Türkiye'nin 1944 sonunda savaşa itilmesi ve bu 
yolla Balkanlar'a saldın üssü oluşturması kararına varıldığını 
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doğru biçimde bildiriyordu. Ancak Almanlar Türkiye'nin savaşa 
gireceğine inansalar, müttefik aldatmacasını daha kolay yutarlar­
dı ve Müttefikler Fransa'yı işgal edecekken, Almanya, birliklerini 
Güneydoğu Avrupa'da tutardı. Kısacası, bu kilit konulardaki müt­
tefik tartışmalarına ilişkin gizli bilgileri öğrenme "şansı", Berlin'i 
tehlikeli biçimde yanlış sonuçlara götürebilirdi. 

Bu arada Bazna filmleri getirmeyi sürdürdü. Yeni gelirinin bir 
bölümünü elbiselere ve mücevhere harcamıştL Aralıkta Knatch­
bull Hugessen'in kripto kutusunun anahtarının muma bastırılmış 
kopyasını Moyzisch'e getirdi. Üretimi artırmak için Almanlar bu 
kopyadan Bazna'ya bir anahtar yaptılar. Bazna o denli neşeliydi 
ki bir buluşmalarında Moyzisch'e arya okudu. Ancak o noktada 
varlığı, umulmadık noktalardan tehdit altındaydı. 

Çiçero'nun ortaya çıkartılmasına yol açan olaylar savaştan son­
ra uzun yıllar gizli kaldı. İngiliz istihbaratının en büyük gücü, Al­
man şifrelerini çözmesiydi. Ancak bu, çok önem taşımasına karşın 
Çiçero'yu bulmada eksik rol oynadı. Von Papen, Çiçero'ya ilişkin 
bazı mesajları İngilizlerin okuyabildiği şifreyle Berlin'e yollamıştı. 
Yıne de bu mesajlar dikkatle yazılmıştı. Şifre çözücüler, kendi baş­
larına önemi ancak büyük güçlükle anlaşılan ve kasıtlı olarak kar­
maşıklaştırılmış mesaj yığını içinden anlamları bulup, kod adları 
çözmek zorunda kalmışlardı. Şifre grupları ya karıştırılmış ya da 
yarım bırakılmıştı. Alman haber trafiğini okumak, çok fazla eksik 
parçası olan zorlu ve zaman alıcı bir bozyap oyunu gibiydi. Ayrıca 
Çiçero'nun ürünleri İngiliz şifre çözücülerden saklanmış ve Ber­
tin' e haftada iki gün kalkan Alman kurye uçağıyla yollanmıştı. Bu 
yüzden, İngiliz istihbaratının İstanbul'dan gizemli ama tehlikeli bir 
bilgi sızıntısı olduğunu anlaması zaman almıştı. 

Başka ipuçları da tehlike sinyali veriyordu. 1943 kasımından 
başlayarak Müttefikler'in de Berlin'de bir "Çiçero"su vardı. Fritz 
Kalbe (kod adı "Tahta") Nazi karşıtı bir dışişleri görevlisiydi. Dı­
şarıdan gelen çoğu mesaja bakıyor, hem de sık sık İsviçre'ye gö­
revli gidiyordu. Bu geziler sırasında, aralarında Türkiye' den ge­
len İngiliz belgelerinin de olduğu Alman mesajlarını OSS' den Al­
len Dulles'a vermeye başladı. Mütetfikler Kolbe'den yararlanma­
da, Çiçero'ya sahip Almanlardan daha hareketli ve sistemliydiler. 

Aralık 1943'te Dulles, Ankara' daki sızıntı konusunda Kol.:. 
be'den aldığı bilgileri Londra'ya aktardı. İngiliz istihbaratı, Anka­
ra Büyükelçiliği'nden birisinin en gizli sırları Almanlara verdiğini 
anlamıştı. Ancak casusun kimliğini bilmiyordu. İngilizler Knatch­
bull Hugessen' e mesaj yollayıp uyarmak istemediler, çünkü aynı 
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uyarıyı görecek casus Almanlara haber verebilirdi. 
Ocak ayı başında Londra iki güvenlik görevlisi yollayıp büyü­

kelçiyi uyarmak ve güvenlik önlemlerini artırmak istedi. İyi araş­
tırma, başka ipuçları yarattı. Kolbe, İstanbul'daki İngiliz Konso­
losluğu'ndan gelen ve daktilo yanlışı bulunan bir belge getirmiş­
ti. Şans sonucu, elçilikteki sekreter Knatchbull Hugessen' deki 
kopya dışında bütün kopyaları sonradan düzeltmişti. Ama asıl so­
run, Knatchbull Hugessen'in, belgeleri akşamları evinde tutma 
alışkanlığını söylememesiydi. Bu yüzden, sızıntının ofisten kay­
naklandığı varsayıldı ve kuşku, Çiçero'nun olduğu konuta değil, 
bir sekretere yöneldi. 

Almanlar İngiliz soruşturmasını hemen öğrendiler. İngilizlerin, 
Türk hükümetinin onayıyla Türkiye'ye gizlice askeri personel 
soktuğu yolundaki bilgiye öfkelenen Von Papen öyle ayrıntılı bir 
protesto verdi ki, Türk Dışişleri Bakanı bir sızıntı olduğuna ina­
nıp İngiliz Elçiliği'ni uyardı. Knatchbull Hugessen bu haberi 
Londra'ya yolladığında Bazna kendisini de ilgilendiren bu uyarıyı 
fotoğraflayıp Almanlara verdi. Von Ribbentrop, Von Papen'den 
daha dikkatli olmasını istedi. Büyük elçi 1 O şubatta yanıt yolladı: 
"Doğallıkla, siyasal konuşmalarımda çok dikkatliyim. Ancak el­
deki belgeleri kullanmamak olası değil." Von Papen ayrıca, casu­
sunun sıkılaşan İngiliz güvenliğinden kaygılandığını ve "parasal 
olarak doyduğunu" bildirdi. "Çiçero bir olasılıkla yakında çalış­
mayı bırakacak" dedi. 

Artan tehlikeyi sezen Çiçero çalışmalarını zaten azaltmıştı. 
Belgeleri daha uzun aralıklarla ve daha acele görüntülüyordu. So­
nuç olarak Çiçero malzemesi Almanlar için daha az heyecanlı ol­
muştu. Şubat sonu ya da mart başında tam İngiliz güvenliği Çiçe­
ro'nun üzerine gelmeye hazırlanırken, o casusluk çalışmalarını 
bıraktı. Çiçero son film rulosunu mart başında Moyzisch'e verdi. 

İngilizlerin Bazna konusunda kanıtı yoktu ve büyükelçinin 
uşağı olarak görevini sürdürdü. Bir müttefik ajanı tarafından Çi­
çero'nun maskesinin düşürülmesi, Bazna'nın kendi öyküsü kadar 
heyecanlı olmuştu. Çiçero olayını görüşmek için gittiği Berlin' de 
Moyzisch üstlerine takılıp, "Umarım hiçbirinizin uşağı yoktur" 
demişti. Ancak Moyzisch'in iki sekreteri vardı ve birisi 24 yaşın­
da sarışın ve oldukça güzel Nele Kapp'tı. Kapp'ın babası savaş ön­
cesinde ABD'nin Cleveland kentinde Alman konsolosluğu yap­
mış bir diplomattı. Nele, ABD'de lise ve üniversiteye gitmiş, son­
ra da atama yüzünden ailesiyle birlikte Sofya'ya yerleşmişti. Ne­
le'yi müttefik bombardımanından korumak isteyen babası, ona 
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Ankara' daki Alman Elçiliği'nde iş ayarladı. 
Kapp, ocak 1944'te Ankara'ya geldi ve Moyzisch'in ofisinde gö­

revlendirildi. İki ay sonra da Hitler karşıtı bir Avusturyalı arkada­
şından, kendisini Amerikalı bir diplomatla buluşturmasını istedi. 
17 martta Kapp taksiye binip İran Elçiliği'nde indi ve oradan bir 
tepeyi aşıp, bodrum katında oturan arkadaşının evine yürüdü. 
Çok heyecanlıydı. Kendisini ABD Elçiliği'nden Richard Gnade 
bekliyordu. On dakika sonra, uçağıyla Türkiye'ye zorunlu iniş ya­
pan ve gözetim altında tutulan Alman pilot Gustav Rengers geldi. 
Rengers, kaçmak istediğini, ancak kuşkulanan Alman hava ataşe­
sinin divanı harpte yargılanmak üzere kendisini Almanya'ya yol­
lamaya çalıştığını anlattı. 

Almanca konuşan Kapp, Gnade' den bir Amerikan sigarası iste­
di, sonra da İngilizce, "İşimize bakalım. En güzel yıllarımı geçir­
diğim Amerika'ya gitmek istiyorum. Bunun bir bedeli olduğunu 
biliyorum ve ödemeye hazırım" dedi. Moyzisch'in belgelerinden 
ve mesajlarından toplayacağı bilgileri yanında getirmeyi önerdi. 

Gnade, kızın işini biraz daha sürdürüp istihbarat toplayabilece­
ğini söyledi. Genç kız, "Hayır" dedi. "Savaş iki üç ayda bitecek. İş­
te kalırsam, sonunda siz Amerikahlar 'Danke schoen, çok teşek­
kür ederiz, bitti' dersiniz, o zaman ne olurum?" Kapp'ın ülkeden 
çıkmak için bir başka nedeni de vardı. Rengers'a aşıktı ve çift 
ABD'de yeni bir yaşama başlamayı umuyordu. 

Gnade buluşmayı ABD Elçiliği'ne bildirdi ve talimat aldı. Üçlü 
iki gün sonra buluştu. Gnade, Rengers'a, ABD'nin kendisine yar­
dım edemeyeceğini söyledi. Yararlı bilgi taşıyan Alman ajanlarını 
almak haklı gösterilebilirdi, ancak gözaltındaki pilotları Türk yet­
kililerden kaçırmak Ankara'yla siyasal bunalım anlamına geliyor­
du. Rengers, o zaman Brezilya'da yaşayan babasından yardım is­
teyeceğini ve babasına ulaştırması için Gnade'e bir mektup vere­
ceğini söyledi. Gnade, "Ayın 20'sinde Irak Elçiliği'ndeki bir dave­
te katılmak için bu evin yakınından geçeceğim. Mektubu o zaman 
gelir alırım" dedi. 

Kapp'ın durumu daha verimliydi. Alman gizli belgelerinden 
stenoyla not alıp evde yazıya dökme sözü verdi. Bu arada Gna­
de' e o zaman ne olduğu anlaşılmayan bir şey anlattı. Elçilikte her 
cumartesi öğleden sonra sekreterlerden, · Fransızca konuşan bir 
adamdan gelecek telefonu beklemeleri istenmişti. Adam, "Sayın 
Moyzisch bu akşam her zamanki evde poker oyununa davetli" di­
yecek, sekreterler de "Sayın Moyzisch gelemeyeceği için özür di­
liyor" karşılığını vereceklerdi. Ancak böyle bir telefon hiç gelme-
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mişti. Ne Kapp ne de Amerikalılar, telefonun Çiçero'dan beklen­
diğini anlayabildiler. Artan İngiliz güvenliğinden ötürü Çiçero o 
sıralar sessiz kalmıştı. 

Ertesi akşam Gnade, Rengers'la baş başa görüşecekti, ancak 
Amerikalı geldiğinde pilot, "Bir sürprizim var. Seni görmek iste­
yen bir başkası var" dedi ve Kapp göründü. Amerikalılar için ye­
ni görevini o denli ciddiye almıştı ki, Moyzisch'in masasından he­
men üç belge kopyalamıştı. Kağıtları Gnade'e verdi, ikisi Arap 
propagandası ve bölücü eylemlerine ilişkindi, üçüncüsü Ber­
lin' dendi: "Sterlinlerin yollanması konusundaki karar, ancak Çi­
çero yeniden mal getirdiği zaman verilecektir." Anlaşılan Çiçero 
bir şifreydi ama, genç kız anlamını bilmiyordu. 

Birkaç gün sonra Gnade bütün operasyonu tehlikeye atabile­
cek korkutucu haberler duydu. Bir Alman göçmen, gizli toplantı­
ları ve konuşmaları Rengers'tan dinlediğini söylemişti. Sonraki 
buluşmalarında Gnade, Rengers'ı uyardı ve dikkatsizliğinin her­
kesi tehlikeye sokabileceğini vurguladı. Sonra akşamın önemli 
işine döndü, Kapp'ın, Moyzisch'in ofisinden getirdiği belgelere. 

Belgelerde Almanların bildikleri ve yaptıkları görülüyordu. 
Bulgarların ve Rumenlerin Müttefıkler'le gizli temasları, Türki­
ye'ye askeri yardımın akışı ve Alman istihbaratının yeni eleman 
kazanma çabalarını anlatıyordu. Almanlar için casusluk yapan 
bir Amerikalıdan söz eden kapalı bir bilgi daha vardı. Kapp dos­
yasını aramış ancak gizli olduğu için alamamıştı. Amerikalılara 
sığındığı zaman getirmeye çalışacağına söz verdi. 

Kapp, gizemli Çiçero konusunda da biraz bilgi getirmişti. Moy­
zisch İstanbul treniyle gelmesini beklemişti. Ancak Çiçero gelme­
yince Moyzisch bütün günü öfkeyle geçirmişti. Adam akşam gel­
mişti, ancak Moyzisch ertesi gün daha da sinirli görünmüştü. 

Kapp, Moyzisch'in huzursuzluğunun, Bazna'nın casusluğa son 
verdiğini açıklamasından kaynaklandığını bilmiyordu: Uşak, İngi­
liz güvenliğinin işi çok tehlikeli kıldığını bildirmişti. Bu Moy­
zisch'in Bazna'yla son buluşmasıydı. Almanların savaştaki en bü­
yük istihbarat şansı sona ermişti. 

6 nisanda Kapp panik içinde Gnade'e telefon etti. Moyzisch kı­
zın akşam treniyle İstanbul'a, oradan Berlin'e gitmesini emret­
mişti ve Kapp, Amerikalılardan, kaçmasına yardım edilmesini is­
tiyordu. Moyzisch ise sonraki ifadelerinde, İstanbul'a gidiş konu­
sunun Kapp'tan çıktığını anlatacaktı. Genç kız ailesini ziyaret et­
mek istiyordu. Moyzisch doğru söylüyorsa, Kapp ABD'ye gitmek 
için sabırsızlandığı ve Amerikalıların sözlerinde duracaklarından 
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emin olmadığı için bu öyküyü uydurmuştu. 
Kapp eşyalarını toplarken, Gnade kaçış için çabucak hazırlık 

yaptı. Daha önce de Abwehr ajanlarının kaçışını ayarlayan ve as­
keri ataşelikte görevli olan OSS elemanı Cedric Seager'a haber 
verdi. Saat 15.00'te Gnade, Kapp'ı evinin önünden arabayla alıp 
Seager'ın apartmanına götürdü. 

Birkaç saat sonra Kapp'ın Amerikalılara sığındığından haberi 
olmadığı anlaşılan Moyzisch ve Rengers genç kızı uğurlamak için 
ayrı ayrı istasyona geldiler. Kapp gelmeyince Moyzisch önce hu­
zursuz oldu, sonra sinirlendi ve en sonunda çılgına döndü. Çevre­
ye bakındı, Rengers'ı tutup sorguladı, sonra da Kapp'ın boş daire­
sine koştu. 

Sığınmadan kendisinin sorumlu tutulacağını anlayan Moyzisch 
şaşırmıştı. Sabaha karşı 02.00'de komşuları uyandıracak kadar 
yüksek sesle telefonda bağırıyordu: "Kapp ölü ya da diri, bulun­
malı!" Kızın nerede olduğu konusunda ipucu sağlayacaklara yük­
lü bir ödül önerdi. Bir arkadaşına, "Neler çektiğimi bilemezsin" 
diyordu. Bu olaydan ötürü 8 kilo vermişti. 

OSS Kapp'ı hem alarmdaki Alman ajanlarından, hem de bütün 
tren istasyonlarını ve sınır kapılarını gözleyen Türk polisinden 
kaçırmak zorundaydı. llk gece Kapp üç yer değiştirdi. hk durak, 
ABD Elçiliği'nin bir sekreterinin eviydi. Kadın, tipinin değişmesi 
için Kapp'ın saçlarını kınayla yıkadı. Tam bu sırada kapı çaldı. 
Kapp, Seager ve Amerikalı kadın donup kalmışlardı. Sekreter ka­
pıyı açınca, o gece opera için söz verdiği Amerikalı muhabirin 
geldiğini gördü. Muhabire, kendini iyi hissetmediğini ve saçını yı­
kamaya karar verdiğini anlattı. Muhabir, o akşam hem bir güzel 
flörtten, hem de büyük bir atlatma haberden olduğunu yıllar son­
ra öğrenecekti. 

Ertesi gece Seager, Kapp'ı lzmir'e götürüp bir Amerikalı çiftin 
evinde sakladı. Arkeologluktan gizli savaşçılığa dönen OSS gö­
revlisi John Caskey bütün gece silahlı bir koruma gibi kızın oda­
sının önünde nöbet tuttu. Çok ılımlı bir kişi olan Caskey, o gece 
kızı kaçırmak için biri gelse ne yapacağından emin olmadığını da­
ha sonra anlatacaktı. Segaer 13 nisanda Kapp'ı gemiyle Kahire'ye 
götürdü. Orada iki ay boyunca sorgulandı. 

· Sığınma, Berlin'de sıcak bir tartışma başlattı. SD, Kapp'ın aile­
sinin sığınmadan haberi olması gerektiğinde ısrar edip, yakalan­
malarını istedi. Kendi görevlilerini savunan Dışişleri Bakanlığı 
ise, Kapp'ın olaydan önce gerilim içinde olduğunu ve kendi başı­
na davrandığını savundu. Bu görüşü desteklemek için Von Papen 
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yerel Alman doktorlardan, Kapp'ın o sıralar dengesizleştiğini gös­
teren raporlar hazırlamalarını istedi. Sonuçta oyun tuttu ve 
Kapp'ın babası yalnızca emekli değildi, daha da hırpalanmadı. 

Sonraki iddiaların aksine, Kapp'ın sığınması Çiçero'nun önemi 
ya da kimliği konusunda Amerikalılara çok az ipucu verdi. Onla­
n en çok kaygılandıran, Kapp'ın, Amerikan Elçiliği'nde bir Alman 
casusu olduğunu söylemesiydi. Ancak Moyzisch Kapp'ın Çiçe­
ro'yu öğrendiğini ve Amerikalılara söylediğini varsaydı. Bazna'yı 

uyardı ve uşak işinden aynldı. Casusun Bazna olduğuna giderek 
daha çok inanan İngiliz güvenlikçilerin önerisiyle Knatchbull Hu­
gessen, Bazna'yı geri çağırdı. İngilizler, Almanlan yanıltmak için 
Bazna'yı kullanmayı umuyordu. Ancak uşak oltaya yakalanmadı. 

Çiçero konusunda çok mitos geliştirildi. Başlangıçta yazarlar, 
uşağın başanlannı abarttılar. Almanların, getirdiği çok değerli 
bilgileri aptalca gözardı ettiklerini ve Çiçero'nun maskesini 
Kapp'ın düşürdüğünü yazdılar. James Mason'ın başrolü oynadığı 
Hollywood filmi Five Fingers'ta romantikleştirilen Çiçero, hem 
Almanlan hem de İngilizleri atlatan tatlı dilli bir beyefendi oldu. 

Savaşta Londra'nın Alman şifrelerini çözdüğünün 1970'lerde 
açıklanması üzerine kimi Amerikalı ve İngiliz yazarlar, Çiçero 
olayının bir İngiliz oyunu olduğunu savundular. Çok gizli sırlara 
bir uşağın ulaşması, ancak kötü casus romanlarında görülen bir 
şeydi. Bu görüşe göre ya Çiçero'ya Berlin'i yanıltması için malze­
me verilmiş ya da Alman şifrelerinin çözülmesiyle yakalanan Çi­
çero, İngiliz istihbaratına çalışmaya zorlanmıştı. Savaş sonrası 
başansızlıklar ve örgütlerine Sovyet casuslan sızmasının kamu­
oyunda yarattığı dalgalanmalardan darbe alan İngiliz istihbaratı­
nın eski görevlileri bu varsayımı dolaylı olarak güçlendirmişlerdi. 
Bu İngilizlere göre Çiçero bir yanlışlık değil, en büyük başanla­
nndan biriydi. Knatchbull Hugessen'i korumak isteyen başka gö­
revliler de aynı varsayımı kullandılar. 

Ancak bu öykülerin hepsi yanıltıcıydı. Bilginin üst düzeyde ol­
masına karşın Çiçero tam verimle sekiz hafta çalışmış ve belgele­
ri görüntüleyip Moyzisch' e yaklaşık on kez film vermişti. Dahası, 
o sıralar OSS'nin Ankara ve Sofya'daki Japon elçiliklerinde ve 
Von Papen'in ofisinde alt düzeyde olan ancak işverenlerinin kuş­
kusunu çekmeden üst düzey istihbarat sağlayan verimli casusla­
n vardı. Bu yüzden Çiçero'nun İngiliz yanıltmasının ürünü değil, 
özgün bir casus olduğunu anlamak kolaydı. 

Çiçero'ya ilişkin gerçek, Moyzisch, Bazna ve başka yazarların 
öyküleştirip yaydıklan iddialar kadar ilginçtir. Çözülemeyen sır 
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Çiçero'nun İngiliz değil, Türk bağlantılarında yatmaktadır. Kesin 
olmasa da, Bazna'nın emniyete de çalıştığı yolunda ilginç bilgiler 
vardır. Türk istihbarat örgütünün her yerde muhbirleri ve gözet­
leyicileri vardı. En az bir ajanı çevirmen olarak Alınan Elçiliği'ne 
yerleştirmiş, müttefik elçiliklerine de ajan sokmuştu. Bazna, em­
niyetin dikkatini çekmeden Alınan Elçiliği'ne giremez ve Moy­
zisch'in otomobilinde dolaşamazdı. Ve Türkler, İngiliz büyükelçi­
sinin uşağı ile Nazi istihbarat şefi arasındaki bağlantıyı gözardı 
edemezlerdi. 

Aralık 1943'te yaşanan bir olay, Türklerin bu konuda iyi bilgi­
lendiklerini gösteriyor. Moyzisch ve Bazna bir gece otomobildey­
ken, bir başka araç kendilerini izler. Direksiyondaki Moyzisch ga­
za basıp birkaç sokağı lastikleri bağırtarak döner ve arkadakileri 
atlatır. Serüven Moyzisch ve Bazna'nın benzini attırmış, ikiliyi 
terletmiş ve sarsmıştı. Moyzisch emniyetçe izlendiklerini düşün­
müştü. Birkaç gün sonra bir davette bir Türk yetkilisi gülerek ya­
nına yaklaşmıştı: "Sevgili Moyzisch, çok dikkatsiz bir şoför oldu­
ğun anlaşılıyor. Daha dikkatli olmalısın, özellikle geceleri." 

Çiçero'yu emniyet çalıştırmaya başlamış ya da ne yaptığını son­
radan öğrenip işbirliğine zorlamış olabilir. Moyzisch'in patronu 
Schellenberg daha sonraları "[Çiçero] olayını düşündükçe, Türki­
ye'nin bu belgelerle Alınanya'ya, savaşın sürmesinin aptallık oldu­
ğunu ve kendisinin savaşa katılmak istemediğini anlatmaya çalıştı­
ğına daha çok inanıyorum" diyecekti. Allen Dulles da bunu bir ola­
sılık sayıyordu. 24 şubat 1944'te OSS'ye yolladığı mesajda, "Türk 
ve Nazi istihbaratı arasındaki ilişkiler. Çiçero olayına bir ipucu ve­
rebilir" dedi. Çiçero'nun belgeleri, Ankara'nın bilmek istedikleriy­
di: İngiliz planları, istekleri ve Türkiye'ye verilecek ödünler. 

İngilizlerin casusluk suçlamaları üzerine de Bazna, Türklerce 
korundu. Türk hükümeti, tarafsız Türkiye'de İngiltere'ye karşı ca­
susluk yapmanın suç olmadığını savundu. Aynı yetkililer yüzlerce 
Alınan ajanını sınırdışı etmişler ya da hapse atmışlardı. Ve Bazna 
Türk yurttaşıydı. Emniyet, başka ülkeler adına casusluk yapan 
Türklere, eğer kendisiyle işbirliği yapmıyorsa hiç de iyi davran­
mazdı. Bazna kendisini cezadan o denli uzak görüyordu ki, "kaybo­
luşundan" sonra aylarca Ankara ve İstanbul' da özgürce dolaştı. 
Tam o sırada Alınanlara çalışanlar toplu halde yakalanıyordu. 

Çiçero-emniyet bağlantısı ne olursa olsun, öykünün sonu, ilahi 
adaletin nefis bir örneğidir. Savaştan sonra Bazna, Almanlardan al­
dığı paraları sermaye yaparak varlıklı bir inşaatçı oldu. Turistik bir 
otel yapmaya başladı. Müteahhitlerinden biri Bazna'dan aldığı pa-



252 

rayla İsviçre'ye gidince, burada sahte para taşıdığı gerekçesiyle ya­
kalandı. Paranın izi Bazna'ya ulaşıyordu ve sonuçta Moyzisch'in 
verdiği 300 bin İngiliz sterlininin hemen hepsinin Londra' da değil, 
Berlin'de basıldığı anlaşıldı. Bazna yoksulluk içinde öldü. 

Moyzisch'in de kötü anları oldu, ancak işleri Bazna'dan daha 
iyi gitti. Kapp'ın sığınmasından sonra, kendisini Berlin'e dönme­
ye çağıran emirlere, hastalık gerekçesiyle uymadı. Von Papen 
Moyzisch'i korudu. Moyzisch, Müttefikler' e sığınmasını öngören 
arkadaşı Fiala'ya da uymadı. (Dogwood örgütünün ikili ajanların­
dan olan Fiala çoktan Amerikalılara gitmişti.) Savaştan sonra Al­
manya'ya dönen Moyzisch, istihbarat sırları isteyen İngilizlerce 
hapsedildi. Başlangıçta Çiçero konusunda hiçbir şey bilmediğini 
söyledi. Konu kamuoyu önüne çıkınca da bildiklerini yazdı. 

Yanlış bilgilendirme, yalnızca düşmanı yanıltmayı değil, neyin 
doğru olduğu konusunda da kuşkulandırmayı amaçlar. Çiçero 
olayının garipliği, verdiği doğru bilgilerin, Almanların dikkatini 
doğuya, Türkiye ve Balkanlar'a çekmesindeydi. Hitler her zaman 
Balkanlar'a saldırıdan kuşkulanırdı ve sonunda Balkanlar Hit­
ler'in dikkatini, çok sayıda asker ve uçağını N ormandiya plajları­
na müttefik çıkarmasından uzaklaştırdı. 

OSS yönünden, Kapp'ın sığınması ABD Elçiliği içinde çılgınca 
bir Alman casusu araması başlattı. OWI'yi uzun süredir eleştir­
mekte olan Büyükelçi Steinhardt, ajanın o gruptan geldiğini dü­
şündü: "Bu örgütün görevlilerinin çoğu, genç ve deneyimsiz ol­
manın yanında, dikkatsiz olduklarını yeterince gösterdiler. Bu da 
güvenlik konusunu çok güçleştiriyor. Büyükelçi, İstanbul gece 
kulüplerinde ün kazanan "Hu Hu Bebeğim, Ben Bir Casusum" 
şarkısını bir OWI güvenlik görevlisinin yazmasının da bu yüzden 
garip olmadığım düşündü. 

Sonunda casusun, birkaç yıl önce Dışişleri Bakanlığı'na girmeye 
çalışan, şimdi de Almanların isteğiyle İstanbul' daki Amerikan ku­
ruluşları ya da haber ajanslarından birinde iş arayan ve Amerikan 
yurttaşlığına sonradan alınmış bir Macar olduğu anlaşıldı. Adam 
daha önce Macar konularında İngiliz istihbaratıyla çalışmıştı. Bu 
kişinin Almanlar için çok az değer taşımasına karşın, ajan olması 
onları çok heyecanlandırmıştı. OSS'ce maskesi düşürülen ve vata­
na ihanet suçuyla yargılanacağı bildirilen adam ABD yurttaşlığın­
dan çıktı. Hamburger sığındığı zaman, İstanbul'daki ABD Konso­
losluğu'nda çalışan biri Rus göçmeni iki sekreterin Abwehr ajanı 
olduklarını bildirdi. OWI'nin güvenilir bir Türk görevlisinin de Al­
man ajanı olduğu anlaşıldı. Ancak hiçbiri, önemli bilgi vermediler. 
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Amerikalılara sığınarak bütün bu kargaşayı başlatan Kapp, Ka­
hire' de güvenlikteydi. Seager bütün şakacılığıyla bir mektup yaz­
dı: "Senin gibi benzer olayları anlatmış kişilerin kurduğu 'Mavi Yı­
lan Otu' derneğinin kurucu üyesi olduğunu dedikodu olarak söy­
leyeyim, arkadaşın [Moyzisch] zorlu günler geçirdi. [Almanların] 
başına koyduğu ödülü alamam, beni düş kırıklığına uğrattı, gerçi 
düşünce iyiydi, ama çok akıllıca değildi, o yüzden vazgeçtim. Se­
ager'ın Rengers'a ilişkin haberleri iyi değildi. Rengers'ın Ameri­
kalılarca kaçırılacağını, birisi, kim olduğunu biliyorum, tam arka­
daşlarımız harekete geçecekken [Moyzisch'e] haber verdi. Moy­
zisch hemen iplere asıldı ve Rengers bir başka yere götürüldü. 
Ankara' dan çok uzağa yardım edilebilecek ya da kaçılacak bir 
yer değil. Seni mutlu edecekse, oyunumuzu haber veren kişiyi bir 
şekilde hırpaladım. Günahlarının cezasını ağır biçimde çekiyor. 
Genelde, cesaretlendirilmen için yeterince neden var, savaş son­
suza dek sürmeyecek Bu arada, sana uğraşabileceğin bir şeyler 
verileceğini sanıyorum." 

Ne var ki, Seager'ın bu umudu gerçekleşmedi ve Amerikalılar 
Kapp'a verdikleri sözden caydılar. Büyükelçi Steinhardt ve OSS, 
verdiği bilgileri "orta değerde" saymışlardı. Ödüllendirilmek yeri­
ne, Kapp, gerekli belgeleri olmadığı ve Alman Elçiliği'nde çalıştığı 
gerekçesiyle iki ay gözaltına alındı. Genç kız kendi isteğiyle sığın­
dığını, pasaportunun Moyzisch'de olduğunu ve Müttefikler'in sa­
vaş çabalarına yardım etmek istediğini söyleyip tepki gösterdi. 
"Amerikalılara güvendim ve anlaşmanın bana yüklediklerini bağlı­
lıkla yerine getirdim" dedi. Steinhardt'ın müdahalesinin ardından 
Kapp salıverildi. Son bir bürokratik komediyle, Adalet Bakanlığı, 
ABD'den çıkıp, göçmen vizesiyle yeniden girmesini istedi. Yaşamı­
nın sonuna dek ABD'de kaldı ve anlaşılan Rengers'ı hiç görmedi. 

Kapp'ın verdiği istihbarat arasında, Moyzisch ile 34 yaşındaki 
bir Japon aristokratı olan Moroio Aoki arasında yakın işbirliğini 
gösteren malzeme de vardı. Ancak Aoki, savaş zamanı casusluğu­
nun, hiç de beyefendilere özgü olmayan havasına uymakta güç­
lük çekmişti. Bir İtalyan istihbarat subayı, Amerikan çevrelerin­
de değerli ajanları olduğunu söyleyip kendisinden büyük para yü­
rütmüştü . .Ajanların "raporları"m kendisi yazan İtalyan'ın gerçek 
haber kaynağı Life, Time, Newsweek ve 'The Saturday Evening 
Post adlı Amerikan dergileriydi. 

Temmuz 1943'te Aoki, Berlin'e yaptığı geziden, Alman yenilgisi­
nin kaçınılmaz olduğu düşüncesiyle döndü. Tek çıkış yolu, Alman­
ya'nın Moskova'yla anlaşmasıydı. Bu düşünceyi yaymak için İstan-
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bul' da Sovyet temsilcilikleriyle görüşmeye başladı. Bertin bu plana 
ilgi duymuştu. Üstleri Moyzisch'e, Çiçero olayına ara verip, görüş­
me için Türkiye'ye gelecek bir Rus diplomatıyla buluşmasını iste­
diler. Moyzisch'e gelen emirde, Stalin'in oyun oynamadığını anla­
mak için Sovyet diplomatının Yahudi olup olmadığını anlaması da 
istenmişti. Ancak Sovyetler' den hiç temsilci gelmedi. 

Bir Japon diplomatı tehlike belirtisini gördüyse, çoğu Mihver 
lideri de görmüş demekti. Rus birlikleri doğudan yaklaşıyordu ve 
Manş Denizi'nden işgal altındaki Avrupa'nın plajlarına vuran her 
dalga, çıkarma operasyonu "Overlord"un başlangıç gününü yak­
laştırıyordu. Sığınmacılar Müttefikler'in gemisine doğru yüzüyor­
du. Çiçero belgeleri, fanatizmden kör olmayan herkese, Müttefik­
ler'in birlik ve kararlılığının kesin zafere dek süreceğini gösteri­
yordu. Kimi Almanlar, Bulgarlar ve Rumenler, kendi yarattıkları 
felaketin içinde boğulmadan, İstanbul'da umutsuzca bir anlaşma 
yolu aradılar. 



On altıncı bölüm 

Dünya Savaşı'ndan Soğuk Savaş'a 

Dün gece, ah dün gece Papen yemeğe geldiğinde 

Üç Büyükler'in gölgesi vuruyor gibiydi 

Tuzlama lahana ile şarap arasındaki şölende; 

Beni korkutsa da Tötonların tutkusu, 

Ve akılda tuttuğum Kahire geceleriydi, 

Müttefikler'e kendimce bağlı kaldım-doğrusu. 

"lnönü Şarkısı" 

The New Statesman dergisi, 1 1 mart 1 944 

OSS Başkanı William Donovan, Almanya'nın sonunu Başkan 
Roosevelt'e şöyle anlattı: "Yakın felaket ve kesin düşüşün resmi .. . 
Karmakarışık bir Genelkurmay ve yan ölü Dışişleri Bakanlığı'na 
bir dizi diplomatik temsilcilikten çığlıklar akıyor." Macarlar Mih­
ver' den çıkmaya uğraşıyor ve "kurnaz Bulgarlar [Almanlara] her 
türlü oyunu oynuyor, Türkiye'ye geziye gidiyor" gibi yapıp gizli 
görüşmelere oturuyorlar. Bütün bu olaylar "çürümüş Nazi diplo­
masisinin ölüm döşeğindeki çırpınışlarıydı." 

Ancak Türkler, Hitler Almanyası'nın ölüm döşeğinde olduğu 
sonucuna varmakta yavaştılar. Bir İngiliz yetkilisine göre korku­
lan "bir filo Alman uçağının [İstanbul'u) yakıp, bir uçtan diğerine 
yok etmesiydi. Bu sanırım en büyük saçmalık. Doğru ise bizim, 
Türklerin savaşa girmesini isterken, Harakiri yapmalarını da iste­
diğimizi gösteriyor. Türklerin kaygısı hem kentin zayıflığını; dar 
sokaklar, ahşap evler ve hava savunma gücünün yokluğu hem de 
Abwehr'in yaydığı kandırmacayı yansıtıyordu. 

Türklerin kendilerine karşı savaşa girmemesi için Almanlar bu 
kaygılan körüklüyordu. Türkiye Müttefikler' e katılırsa, Alman İs­
tanbul esprisine göre bir Alman diplomatı, "Gece karartmaya ge­
rek yok. Saldırırsak, gün ortasında saldmnz" demişti. Havadan 
yapılan İngiliz gözlemleri, Bulgar havaalanlarında Almanların 
çok az uçağının kaldığını ve Sofya' daki Türk askeri ataşelerine 
Abwher' ce verilen sayıların abartıldığını ortaya kqydu. İngiliz is­
tihbaratı Türk generallerine, Almanların böyle bir saldırıya girişe-
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cek durumda olmadığını söylediğinde, Türkler İngilizlerin kendi­
lerini aldatmaya çalıştığını varsaydılar. 

Von Papen başarılı bir duruma hakimiyet oyunu oynarken, 
Türkler Almanya'nın savaşı yitirdiğine inanmaya başlamıştı. So­
nuçta Müttefikler'le daha çok işbirliği yaptılar. İngilizler, Anka­
ra'nın kazanan yana katılması için çok çalıştı. Churchill kişisel 
olarak inandırmak için lnönü'yle görüştü. Ancak Türkler, dev 
oranda askeri malzeme almadan bir şey yapmak istemiyordu ve 
bu oran da, Müttefikler'in sağlayabileceğinin çok üstündeydi. Bu 
arada trenler, Alman lmparatorluğu'nun fabrikalarına Türk kro­
mu taşıyarak Türkiye sınırını geçiyordu. 

ABD istihbaratına göre "Türkler bu ilkbahar ve yaz ne olacağı­
nı görmek istiyor" du. "Müttefik ikinci cephesinin başarılı olaca­
ğından emin değiller ve Rusya'nın Türkiye'ye göz diktiğine inanı­
yorlar." Şubat 1944'te İngiltere Türkiye'nin savaşa gireceğinden 
umudu kesti ve yardım yollamayı durdurdu. Bir gün İnönü, Büyü­
kelçi Knatchbull Hugessen'i Sabır Yılları adlı bir kitap okurken 
gördü ve "Bu sizin Ankara' daki büyükelçilik yıllarınızı mı anlatı­
yor?" diye sordu. Bir Sovyet askeri ataşesi, Türkiye'nin konumu­
nu dalga geçerek şöyle niteledi "Tout prendre, jamais rendre, 

toujours pretendre. " (Her şeyi almak, hiçbir şey vermemek ve 
her zaman bir şey yapar gibi görünmek.) 

İngiliz ve ABD Dışişleri bakanlıkları Türkiye'yi savaşa sokamı­
yorsa da, OSS en azından Almanya'ya krom cevheri satışını dur­
durabilirdi. Zamanın azaldığını bilen Almanlar alımları hızlandır­
mıştı. Macfarland ve İngiliz meslektaşları, Türkiye'deki demiryo­
lu köprülerini uçurmanın siyaset ve istihbarat işbirliğini tehlike­
ye sokacağında birleştiler. 

Türkiye içinde kundaklama eylemlerine izin alamayan OSS, 
Bulgaristan ve Yunanistan'ın Türkiye'ye komşu bölgelerine özel 
harekat ekipleri yollayıp buradaki demiryolu köprülerini uçur­
maya karar verdi. Türkler, kundakçıların sının geçmesine izin 
vermeyince, kimi OSS görevlileri öylesine büyük tepki duydular 
ki, istifaya kalkıştılar. Ancak OSS, Büyükelçi Steinhardt ve Türk­
lerin korkusu pahasına da olsa blöf yapıp Türkiye' deki köprüleri 
uçurmayı düşündüğünü bildirince, Ankara karar değiştirdi. 

Krom trenlerine yönelik OSS operasyonlarında kilit adam, 
OSS'nin Edirne'deki ileri karakolunu yöneten Teğmen Alexander 
"Alekko" Georgiades'ti. Amerikan uyruklu bu Yunanlının kendine 
özgü maskesi, Yunan Konsolosluğu'nda diplomatlıktı. Emniyet 
de kendisine büyük destek sağladı. Sının geçmesi için parola ve-



257 

rildi, malzemesi taşındı ve bir Türk subay üniforması bile sunul­
du. Alekko, Yunanistan ve Bulgaristan'a yaklaşık 30 kez gitti. 

Yunanistan'a ilk kez aralık 1943'te Nazi karşıtı Yunanlı gerilla­
yı görmeye gitti. Gerilla ile OSS arasındaki bağlantıyı sürdüren 
kişi OSS'nin verdiği para ve malzemeyle kaçmıştı. Şimdi aranı­
yordu, Georgiades "Onun yerinde olmayı hiç istemezdim" diye 
not düştü. 

Georgiades liderlerine, "Ben yalnızca bir istihbarat ajanıyım ve 
düşmanla mücadelede kullanılacak istihbarat karşılığında para 
ya da malzeme sağlarım" demişti. "Konuyu ortaya koyuş biçimi­
mi sevdiler, ancak mücadele için silah almanın daha önemli oldu­
ğunu ve iyi silahları olursa, daha çok istihbarat verebileceklerini 
söylediler." Sonunda işbirliği yapılması konusunda anlaştılar. 

Georgiades, "Odysseus" adlı bu gerilla lideriyle üç gün geçirdi: 
"Beni çok etkiledi, çünkü az eğitim görmesine karşın keskin bir 
zekası ve çok uyanık bir kafası var. Liderlik gücüne sahip. Adam­
ları onu çok seviyor." Georgiades gerillalar arasınd;ı, çekişme göz­
lemedi. Kendi aralarında silah, başlık, kazak ve çeşitli siyasal gö­
rüşleri paylaşıyorlardı: "Çoğunluk, aileleri Almanların elinde tu­
tulan ya da Bulgarlarca öldürülmüş köylülerdi. Giysileri acınacak 
halde. Silahları, müzeye yakışan bir derleme. İlaç ve sabun yok­
luğundan yaşam koşulları ve temizlik ilkel." Doktor, gözlerinde 
yaşlarla, "Son altı ayda uygun ilaç olsa kurtarılacak dokuz kişi öl­
dü" dedi. Ancak komünist liderler daha sonra "Odysseus" ve bir­
kaç adamını "Troçkist" olduğu gerekçesiyle safdışı bırakıp öldür­
meye çalıştığında Georgiades düş kırıklığına uğradı. 

Georgiades, Edirne -işgal altındaki Yunanistan- İstanbul ara­
sındaki gezilerinde, dağlarda savaşan gerilla ile lüksü seven taraf­
sız kentteki diplomatlar arasındaki garip çelişkileri gözledi. Müt­
tefik güçlerin ortak amacına karşın, çekişmenin sonu yoktu. Di­
renişçi çeteler birbirinden kuşkulanıyordu. Yunanlı diplomat 
meslektaşları komünist gerillanın nihai amacından kaygılanıyor­
du. İngilizler kendi adamlarını bölgeye yollamak için "komplo" 
peşindeydi ve OSS adamları etki sağlamak için yarışıyordu. "Her­
kesin herkese duyduğu güvensizlik, çoğunluk haksız ve abartıl­
mış"tı ve "nehrin öte yakasında" Yunanistan da olanlara ilişkin 
kaygılarına eklenmişti. İstanbul "entrika ve karşı istihbarat tımar­
hanesi"ydi. Georgiades iç çekti: "Tutku muhteşem bir güç ve bi­
raz bencillikle karışınca, her şeyi önüne katıp götürebilir." 

Teğmen'in ana görevi, OSS kundaklama ekibi için ikmal hattı 
hazırlamak ve Yunan gerillasını, bu ekibe ev sahipliği yapmaya ik-
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na etmekti. Sonunda nisan 1944'te Yüzbaşı James Kellis ve iki de­
niz kuvvetleri telsizcisi Spyridon Kapponis ile Michael Angelos'u 
Meriç Nehri'ni geçirip, Türkiye'den Yunanistan'a soktu. Görevleri, 
Mustafapaşa-Bulgaristan ve Dedeağaç-Yunanistan' daki köprüleri 
uçurup, Türkiye'nin Avrupa'yla demiryolu bağlantısını kesmekti. 

Beş saatlik yürüyüşle komünist gerillanın dağ kampına geldi­
ler. Yunanlılar, Amerikalıların yalnızca askeri hedefleri olduğu ve 
iç politikaya karışmayacakları konusunda ikna edilirlerse yardım 
edeceklerdi. OSS ise, yeni başlayan, ancak şimdiden yüzlerce Yu­
nanlının canını alan iç savaşta değil, ancak Almanlara karşı kul­
lanılacağına inanırsa silah verecekti. 

Silahları yetersiz ve eğitimsiz 200 gerillayla başlayan Amerika­
War, 1 000 gönüllü ve onları eğitmek için Yunan ordusunun 10 es­
ki subayını buldular. Bu çalışmayı öğrenen Almanlar sivilleri ya­
kaladılar ve ayaklanma bastıran özel ekipler çıkardılar. Bunlar­
dan biri, Kellis, Angelos ve on iki gerillayı, yiyecek için durdur­
dukları bir köyde kuşattı. Gerilla kolu, 7 saatlik çatışmadan son­
ra ve 3 yaralıyla kaçabildi. 

Gerillayı desteklemek için Bari-İtalya'da üslenen Amerikan 
uçakları paraşütle iki kez plastik patlayıcı, silah ve cephane attı­
lar. Deniz Yüzbaşı Everette Athens, üç adam ve daha çok malze­
me için OSS teknesi St. John'u tehlikeli sulardan geçirdi. Ameri­
kalılar, 250 tüfek, 250 yarı otomatik ve 11 makineli tüfekle bir 
haftada küçük orduyu eğittiler ve yirmi kişiye beş günlük yoğun 
patlayıcı kursu verdiler. 

Yüzbaşı Kellis, Teğmen Athens, 170 Yunanlı ve 700 kilo patlayı­
cıyla daha büyük olan Mustafapaşa Köprüsü'ne saldıracaktı. De­
niz çavuşu Thomas Curtis, Angelos, 50 Yunanlı, 225 kilo patlayı­
cıyla aynı anda Yunan köprüsünü vuracaktı. Kellis ve adamları ilk 
iki gün, göreceli olarak güvenlikli dağlarda yürüdüler. Sonra hep 
gece yürüyüp, varış noktasını gizlemek için zikzak çizerek, ko­
runmasız olan Meriç ve Evros vadilerini geçtiler. Yerel kılavuzlar, 
ekibi Alman ve Bulgar karakollarından geçirdiler. 27 mayısta he­
defe varıldı. Ertesi gün herkes gizlenirken Kellis, Athens ve iki 
gerilla keşfe çıktı. On Alman ve yirmi bir Bulgar nöbetçi saydılar. 
Amerikalılar o gün dokuz yük treni Alman savaş çabası için 283 
vagon taşıyordu ve iki yolcu treninin geçtiğini izleyip, 70 metre­
lik köprünün önemini gördüler. 29 mayısta Kellis heyecanlı birli­
ğini toplayıp görevi anlattı ve patlayıcıları hazırladı. 

Kellis bir grubu nöbetçileri püskürtmek ve gelebilecek takvi­
yeye pusu kurmak için yolladı. Bu gruplar yerini alınca, hemen 
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önce Kellis köprünün gövdesine on, Athens de ayaklara dört 
bombayı o denli sessiz yerleştirdi ki, nöbetçiler hiçbir şey anla­
madı. Seksen dakika sonra tam fünyeler yakıldığında Almanlar 
kundakçıları görüp aydınlatma fişeği attılar ve ateşe başladılar. 
Artık çok geçti. Köprü müthiş bir patlamayla uçtu. Kellis ve At­
hens tümüyle yok olduğunu gözlediler. 

Kellis sonra adamlarını sıla bir yürüyüşe geçirdi ve saat 
04.00'te Arda Nehri'ni geçtiler. Bir Alman karakolu ekibi görüp 
telsizle destek çağırdı ve Alman taburu peşlerine düştü. Kellis, 
Athens ve kundaklama ekibi öne geçti, gerideki Yunanlılar Al­
manları üç gün boyunca peşlerinde dolaştırdılar. Sonunda hepsi­
ni pusuya düşürüp komutanı ve yardımcılarını öldürdüler. 

Kellis'in Bulgar köprüsünü uçurmasından sonraki gece maki­
neli tüfek taşıyan Angelos, Yunan köprüsüne yürüdü. Bir Yunan­
lı nöbetçi kendisini görüp, bu geç saatte orada ne yaptığını sor­
du. Angelos, köprüyü uçurmaya gelen bir Amerikalı olduğunu 
söyledi. Yunanlı yardım edebileceğini, ancak diğer nöbetçilerin 
işbirliği yapmayabileceklerini söyledi. Tepeden inen Angelos, Ça­
vuş Curtis'i buldu. Onun ekibi de nöbetçilerin barakalarını kuşat­
mıştı. Durumu gören yirmi beş nöbetçi gerillaya katılmayı kabul 
etti. Kalan beşi ise, kaçarlarsa, ailelerinin cezalandırılacağını söy­
lediler ve bağlanıp orada bıralalmayı kabul ettiler. Geceyarısın­
dan hemen önce Curtis köprüyü uçurdu. 

Stratejik maddenin alaşı durdurulmuştu. Almanlar geçici köprü­
ler yaptılar, ama bunlar büyük yük taşıyamazdı. Müttefikler'in sü­
ren diplomatik baskıları ve köprülerin uçurulmasının verdiği ders 
karşısında Türkler Almanya'ya krom satmayı durdurdu ve parası 
ödenmiş 690 vagon dolusu maden, köprülerin doğusunda kaldı. 

OSS, Yunanlı gerillanın Almanlarla savaş konusundaki kararlı­
lığından etkilenmiş, ancak komünist liderlerine karşı dikkatli kal­
mayı yeğlemiş, kanlı iç çatışmalarından da dehşete düşmüştü. Yi­
ne de Amerikalılar gerillanın Nazi işbirlikçilerine karşı çabuk öç 
alma isteklerini anlıyordu. OSS danışmanları, Almanlara çevir­
menlik yapmaya zorlanan bir Yunanlı tarafından maskesi düşürü­
len Kokinos adlı işbirlikçiye ne olduğunu da görmüşlerdi. Geril­
la, Kokinos'u, ziyaretine gittiği bir fahişenin yardımıyla yakalamış 
ve yargılamıştı. 

İşbirlikçiyi yakalatan adam, "Bu adamın ülkemize ihanet ettiği­
ne ve çok sayıda yurtseverin ölümünden sorumlu olduğuna kuş­
ku yok Ellerinde, kendi yurttaşlarının kanı var" diyordu. 

Kokinos acıklı bir havaya girdi ve "Ben mi! Ben mi? Özür dile-
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rim efendim, ama bu doğru değil. Neden böyle bir şey yapayım?" 
diyordu. OSS gözlemcisine göre kanuşması, "Belki daha yumu­
şak bir jüriyi inandırabilirdi ve rol yapışı mükemmeldi." 

"Yetiın ve yoksul bir adamım ve geçindirmem gereken bir ai­
lem var" dedi Kokinos, "Almanlar için çalışmaya zorlandım ve Al­
manların ailemi öldüreceğinden korktuğum için kaçamadım. Yü­
reğimde her zaman sizden biriydim ve hep sizinle birlikte dağlar­
da olamadığım için üzüntü duydum. Yaptıklarımın hiçbiri ne size, 
ne de yurttaşlarıma karşıydı. Gerçekte, Almanlara çalışırken size 
yardım ettim ve uyarıp çoğu adamınızı kurtardım." İzleyen kala­
balık bağrışıyordu. 

Kırk beş dakika konuştuktan sonra son bir istekte bulundu: 
"Beni aranıza alın. İstediğiniz her şeyi yaparım. Yemek pişirir, bu­
laşıklarınızı yıkarım. Köprüleri uçururum. Ülkem için canımı ve­
ririm. Söylediklerimi kanıtlama fırsatı verin. Lütfen, bana bu şan­
sı verin." 

Yargıç ve jüri etkilenmemişti. Beş dakika sonra Kokinos kurşu­
na dizildi. 

Başarılarından coşan Yunanlılar kısa sürede gerilla gücünü bir 
kat artırıp ele geçirdikleri Alman silahlarıyla donandılar. Teğmen 
Athens, Almanları teslim olmaya çağıran el ilanları bastırdı ve da­
ha güçlü etki yapması için kendi kendini binbaşılığa "terfi ettir­
di". Ağustos sonunda gerilla Kuzeydoğu Yunanistan'ı bütünüyle 
ele geçirmek için saldırıya kalktı. Çatışmalarda, silah sesleri ara­
sında kilise çanları çalıyor, Yunanlı siviller "Yaşasın özgürlük!" ve 
"Kahrolsun Almanlar!" diye bağırıyorlardı. Ferrai kasabası halkı 
Alman siperlerine silahsız yürümüştü. Kadın ve çocuklar silahla­
ra yapışmış ve yetmiş kişilik Alman garnizonu silah atmadan tes­
lim olmuştu. Bir başka kasaba otuz altı saatlik çarpışmadan son­
ra düştü. Eylüle doğru başkent dışında bütün bölge kurtarılmıştı. 
Yunanlılar 1 000 Alman tutsağa iyi davrandılar. Bir gerilla şefi, 
Teğmen Athens'a, "Biz Yunanlılar barbar değiliz" diyordu. "Bize 
yaptıklarının aynısını Almanlara yaparsak, o zaman onlardan da­
ha iyi bir ırk olduğumuzu söyleyemeyiz." 

Bu aylar boyunca OSS elemanları istihbaratı telsizle Kahire'ye, 
kuryeyle de Georgiades'in Türkiye' deki ileri karakoluna ilettiler. 
Bunlar arasında, İstanbul' dan gelen bir Bulgar casus grubundan 
alınan ve Alman kundaklama operasyonlarını anlatan belge de 
vardı. Eylül ayında Athens ve bir gerilla grubu kayıkla Türkiye'ye 
geçip, Kellis komutasında olan ve 3 ton malzeme yüklü bir tekne­
yi kılavuzluk yaparak geri getirdiler. Malzeme, Kuzey Yunanis-
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tan'ın kurtanlmasında kullanılacaktı, ancak o sırada Almanlar 
bölgeden çekilmeye başlamıştı. 

Yunanistan' daki Alman birliklerinin morali bozulmuş ve Mih­
ver'in kederli sonu Bulgar ve Rumen hükümetleri, Von Papen ve 
kimi Nazi liderlerce anlaşılmıştı. 1944'ün ilk yarısında neredeyse 
herkes İstanbul' da teslim olma koşullarını konuşmak istiyordu. 
OSS herkesle askeri işbirliği ve koşulsuz teslimi konuşmaya ha­
zırdı. Siyasal konular daha üst yetkililere bırakılıyordu. 

Bulgarlarla görüşmek için Washington' dan yollanan OSS gru­
bunda eskiden Sofya'da bankacılık yapıp şimdi New York'ta ya­
şayan ve arkadaşları arasında Kral diye bilinen Angel Koumoud­
winsky de vardı. Grubun bağlantı adamı, Bulgaristan'ın Ankara 
Büyükelçisi, kıdemli bir işbirlikçi ve şimdi Amerikan yanlısı gö­
rünmeye çalışan İvan Balabanofftu. Balabanoff, Bulgaristan'ın 
İstanbul konsolosunun evinde Amerikalılarla yapılan ve iki tara­
fın da eski dünya nezaketi, dostluk itirafları ve Chesterfield siga­
raları değiştiği toplantılar ile Sofya arasında mekik dokuyordu. 
Balabanoff, Bulgar hükümetinin Müttefikler'le anlaşmak istediği­
ni söyledi ve görüşmeler sürerken Sofya'nın bombalanmamasını 
diledi. ABD ve İngiltere bu dileğe uydular, ancak Sofya'nın teslim 
olma kararını geciktirmemesini istediler. 

Sonrası, çok gereksiz ve karmaşık manevralar içeren trajik bir 
anlamsızlıktı. Almanlar kuşkulanmıştı ve Von Papen Balaba­
noff'a, Koumoudwinsky'yi görüp görmediğini açık açık sordu. 
Büyükelçi Müttefikler'le herhangi bir bağlantısı olduğunu yalan­
ladı. Ancak İstanbul'daki birkaç Bulgar temsilcisi kıskançlıkla 
yarışır, komplo kurar ve Amerikalılar arasında görüş ayrılığı ya­
ratmaya çalışırken, Almanlar aldatılamazdı. Koumoudwinsky bir 
arkadaşına, "Bir görev iki ayn kişiye verilirse hiç başarı kazanıl­
maz" dedi. Bulgaristan, savaşın başındaki yanlışlarını sonunda da 
yaptı: kararsızlık, toprak hırsı ve felç edici Alman korkusu. Kahi­
re' de gizli barış görüşmeleri yapılması konusunda İngiliz ve Ame­
rikalıların Sovyet onayıyla yaptıkları çağrıya karşın, Bulgarlar ka­
rarlı davranamayacak kadar Hitler' den korkuyordu. 

Rumenler Berlin' den daha uzak, ilerleyen Ruslara daha yakın­
dı, ancak Bulgaristan'a benzer tavır sergilediler. OSS kasım 
1943'te, "Son haftalarda Ankara ve İstanbul, Romanya'nın savaş 
dışı kalacağı bir anlaşma ayarlamak için hükümetlerince Mütte­
fikler'le bağlantı kurmakla görevlendirildiklerini öne süren Ru­
menlerce işgal edildi" diyordu. Müttefikler hem Antonescu yöne­
timinin, hem de muhalefetin temsilcileriyle konuştular. Tehlikeli 
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biçimde basına sızarı haberlere karşın, seyrek görüşmeler Sov­
yetler'in Romarıya'ya girdiği arıa dek sürdü. 

Romarıya'da etkin bir direniş hareketi hemen hemen yoktu. 
Ağustos 1943'te Almanlara karşı direnişi örgütlemesi için yolla­
narı bir İngiliz subayı çabucak yakalanıp öldürüldü. İngiliz örgü­
tü SOE'nin İstarıbul'daki Romarıya masası şefi de Chastelain ön­
derliğindeki grup ise sürekli şarıssızlığa uğradı. Kasım 1943'teki 
ilk girişimde uçakları paraşüt atma noktasını bulamadı ve İtalya 
üzerinde yakıtı bitti: Herkes paraşütle atlamak zorunda kaldı. Er­
tesi ay da Chastelain bir deneme daha yaptı, paraşütle atlayıp he­
deften birkaç kilometre uzağa indi ve hemen yakalarıdı. 

SOE'nin Bulgaristarı çalışmaları daha da kötüydü. İngiliz ko­
münisti Frarık Thomsno öncülüğündeki grup mayıs 1944'e dek 
Bulgaristarı'darı yararlı istihbarat yolladı. Bir gün telsiz, Bulgar 
polisinin grubun gizli yerini bulduğunu ve az sonra saldıracağını 
bildirip, bir hafta boyunca sustu. Telsiz yayını yeniden başladığın­
da, çatışma konusunda oldukça yetersiz bilgi verilip, SOE'nin 
başka elemanlar yollaması istendi. Mesaj yanlışlarla doluydu ve 
telsizci, düşmarı denetiminde olmadığını belirtmek için vermesi 
gerekli güvenlik sinyalini vermemişti. İngilizler, telsizlerinin Al­
manlarca "geriye işletildiğini" anladılar, aynı zamarıda bu aldat­
macayı anladıklarını belirtmemenin de önemini anladılar. Her tel­
sizcinin belirgin bir özelliği vardı ve Almanlar İngilizleri aldattık­
larına inarıdıkça, telsizci güvenlikte kalacaktı. Üç ay süren oyu­
nun ardındarı, Thompson'un telsizcisi işgalci Rus birliklerince 
kurtarıldı ve Türkiye'ye yollarıdı. İngilizler arıcak o zamarı ne ol­
duğunu öğrenebildi: Bulgarlar herkesi yakalamıştı. Bir hafta son­
ra, yaralı telsizci iyileşmeye başlayınca Almanlar mesaj geçmesi­
ni istemişti. Arkadaşlarının hepsi öldürülmüştü. 

1944 ilkbaharında Balkanlar'daki savaş en yoğun dönemine gi­
rerken, İstanbul' da mevsim çok güzeldi. ABD Konsolosu Burton 
Berry, "Havada, insanı güneşin altında kestirmeye iten bir pus ve 
kemiklerde tembellik var" diyordu. "Ofis penceremin hemen dı­
şındaki salkım çiçekleri büyüyor ve birkaç gün sonra tümüyle 
açacaklar." Mayıs'ta erguvarı ağaçları renkli baharlar açardı. 

Bu sırada, birkaç yüz kilometre ötede Almanlar her gün on bin­
lerce Macar Yahudisi'ni fabrika gibi toplama kamplarında öldürü­
yordu. Nazi ve Sovyet orduları kanlı çarpışmaya tutuşmuştu. 
Cephe batıya kaydıkça, Hitler'in krallığı küçülüyordu. Çoğu kez 
OSS İstarıbul'un verdiği istihbarat raporlarıyla yönlendirilen müt­
tefik uçakları Almarı İmparatorluğu'nun kentlerini dümdüz edi-
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yordu. Amerikalılar ve İngilizler Fransa'yı işgale hazırlanıyordu. 
Çiçero'nun casusluğu, Fransa'nın müttefik işgal operasyonu­

nun kod adının "Overlord" olduğunu Almanlara öğretmişti. An­
cak Almanların dikkatini Türkiye ve Ege'ye çevirme yolundaki 
müttefik çabalannı etkilememişti. Yeni saldın için kullanılacak 
silahlar İngiltere'de saklanırken, İngilizler Mısır için yeni ordu 
kurma havası yayıyorlardı ve gerçekte bu birliklerin ancak yarısı 
vardı. Bu gücün mart ayında Yunanistan ve Yugoslavya'yı işgal 
edeceğine Berlin'i inandırmak için incelikli bir kandırma kam­
panyası yürütülüyordu. Sözde bu ülkelere inecek askerlere veri­
lecek broşürler, güvenliksiz oldukları bilinen Ortadoğu basımev­
lerinde hazırlatılmıştı. Sahte operasyonların harita ve planları bi­
raz yaygın biçimde dağıtılıyor; birliklere, casus gözlerin fark ede­
ceği özel eğitim veriliyordu. Bombardımanlar, keşifler, sinyal tra­
fiği, uçaklardan atılan propaganda bildirileri, amaçlı gazete ha­
berleri ve dedikodular hep yanlış yön verecek biçimde artırılmış­
tı. Saldırılar "belirlenen" zamanda gerçekleşmeyince, gecikmeyi 
açıklayan yeni paravan öyküler sızdırılıyordu. Sonuç olarak Al­
manlar Fransa ya da doğu cephesine yollayacak yerde binlerce 
askeri Balkan garnizonlarında tuttular. 

Almanlar, savunmada olduklannı ve durumlarının giderek 
umutsuzlaştığını da biliyordu. Ruslar doğudan ilerliyor ve İngiliz­
lerle Amerikalılar yakında gelecek büyük saldırılara hazırlanıyor­
du. Von Papen'in elçiliğinde OSS adına casusluk yapan Fritz Fi­
ala, 22 nisanda verdiği raporda Berlin'in 7 mayıs-30 haziran ara­
sında Fransa'nın Atlantik kıyısına ve Yunanistan'a çıkarma bekle­
diğini bildirdi. 

Daralan çember içinde Alman yöneticiler umutsuzca çıkış yo­
lu arıyordu. 1943'te muhalefet girişim yapmıştı; şimdi, 1944'te ise 
Nazi liderlerinden yoklayıcı işaretler alındı. Eski kurmay başkanı 
General Ludwig Beck ve kıdemli Nazi partisi üyesi Gottfried von 
Bismark önderliğindeki Hitler karşıtı komplocular, Almanya'nın 
dış istihbarat şefi Walter Schellenberg'le bağlantı kurarak, Hit­
ler'i ortadan kaldırıp Müttefikler'le barış yapmayı önerdiler. 
Schellenberg'den, patronu ve Gestapo şefi Heinrich Himmler'i bu 
plana yardım etmeye, hiç olmazsa göz yummaya ikna etmesini is­
tediler. Onlarca kişinin bu konuda toplantılar yapıp açık açık ko­
nuştuğu göz önüne alınırsa, Gestapo tarafından tutuklanmaları 
gerekirdi. Himmler'in sessiz kalması, başarılı bir darbeden yarar­
lanma niyetinin işaretiydi. 

Hitler karşıtı komplocular, süratin her şey demek olduğunu bi-
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liyordu. Von Bismark, Von Papen'den İngilizleri ve Amerikalıları 
bu konuda yoklamasını istedi; Von Papen bir yardımcısına, ma­
yısta Washington'a gidecek George Earle'yle muhalefetin bir me­
sajının Roosevelt'e iletilmesi konusunu görüşmesini söyledi. 
Öneri bilinen çerçevedeydi ve Almanların Ruslara yönelik korku 
ve nefretini yansıtıyordu. İngilizler ve AmerikaWar batı cephesin­
de ateşkese izin verirse, Alman birlikleri Sovyet ilerlemesini dur­
durabilir ve muhalifler Hitler'i devirmeye çalışırdı. Önerinin Mos­
kova'yı öfkelendirip Müttefikler'i bölmeye yönelik bir kışkırtma 
olduğunu düşünen Beyaz Saray karşılık vermedi. Roosevelt'in as­
keri danışmanı olan ve hiç de ılımlı çizgi taşımadığı bilinen Ami­
ral William Leahy, Stalin'in, Avrupa'nın olabildiğince çok bölgesi­
ni ele geçirme niyeti taşıdığını söyleyen Almanlar için başkana 
"Doğallıkla bu Alman propagandasında gerçek payı var" dedi. 
"Ama yüzde yüz doğru da olsa ve Amerikalılara yüzde yüz ters de 
gelse, Hitler yenilene dek yapabileceğimiz bir şey görünmüyor." 

Alman liberal yeraltı direnişiyle muhafazakar subaylar ayrı ayrı 
barış girişimleri başlatmıştı. Muhaliflerin başarılı olacaklarının an­
laşılması durumunda, Himmler de ayrı bir darbe hazırlamıştı. Hit­
ler'in öğrenmesi halinde kolayca inkar edilecek etkileyici bir planı 
vardı 19 mayısta Viyana'dan İstanbul'a giden Alman kurye uçağı, 
oldukça ilgisiz iki yolcuyu taşıyordu. Birisi 38 yaşındaki işadamı ve 
Budapeşte Yahudi yeraltı direnişinin önderi Joel Brand, diğeri de 
Gyorgy'ydi. Brand İstanbul'da Yahudi delegasyonuna öyküsünü 
anlattı. O sırada da İngilizler Gyorgy'yi sorguluyordu. 

hginç bir ikiliydi. İyi giyimli ve konuşkan Brand, on yıldır her 
gün kahramanca işler . yapan yumuşak başlı bir adamdı, İstan­
bul' daki Yahudi delegasyonundan gelen parayı büyük tehlike al­
tında Macar Yahudileri arasında dağıtmış ve Yahudileri Orta Av­
rupa' dan çıkartmak için gizli tren seferleri ayarlamıştı. İnce sesli 
Gyorgy ise aynı anda Macarlara, Almanlara ve OSS'ye çalışan bir 
sabıkalı ve kaçakçıydı. 

Macar Yahudiliğini yok etmekle görevli Gestapo şefi Adolf 
Eichmann, 25 nisanda Brand'ı karargahına çağırmıştı. Garip bir 
toplantıydı. Zaman zaman isterik biçimde bağıran Eichmann 
Brand' dan, Müttefikler' e bir öneri götürmesini söyledi. Amerika­
lılar ve İngilizler 1 O 000 kamyon, 800 ton çay, 800 ton kahve, 200 
ton kakao ve 2 milyon kalıp sabun verirse, Almanlar 1 milyon Ya­
hudi'yi salıverecekti. Eichmann'ın formülü "mal karşılığı kan"dı. 
Kamyonlar yalnızca Rus cephesinde kullanılacaktı. Brand sonuç 
alamazsa, Almanların elindeki tüm Yahudiler -karısı, iki çocuğu, 
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annesi ve üç kız kardeşi de aralarındaydı- öldürülecekti. Brand 
bir SS subayının özel otomobiliyle Viyana'ya götürülmüş, sahte 
adla kendisine bir Alınan pasaportu verilmiş ve İstanbul uçağına 
bindirilmişti. Bir ABD Dışişleri Bakanlığı raporu, "Bütün bunlar 
planın, Budapeşte'deki küçük bir Gestapo subayının düşüncesi 
olmadığını gösteriyor" demişti. 

Bu garip önerinin altındaki niyet neydi? Kamyon isteği, Alman­
ların, Rusları dışlayıp İngilizler ve Amerikalılarla anlaşmalarını 
öngören eski düşüncenin ürünüydü. Diğer mallara ilişkin istek, 
Gestapo için bir para kazanma yoluydu ve aynca, Alınanya yenil­
diğinde savaş suçlusu olarak yakında yargılanacaklarını bilen ki­
şilerin insancıl girişim iddialarına temel olacaktı. Girişim aynı za­
manda barış girişimi havasındaydı ve üstü örtülü olarak bir süre­
dir işleyen Hitler karşıtı darbenin belirtisiydi. 

Brand, Gestapo'nun içtenliğinden kuşku duyduğunu, ancak 
önerinin yüz binlerce insanı kurtaracak "bir zaman kazanma" için 
kullanılabileceğini tekrar tekrar savundu. Savaşın sonu görün­
müştü ve Müttefikler, Nazilerin suç işlemesini durdurmak için, 
suçluların cezalandırılacağı tehdidini yaymalıydılar. Kimi Ameri­
kalı yetkililer düşünceyi destekledi. Büyükelçi Steinhardt, "Ko­
nunun daha da incelenmesi için kapıların açık tutulması önemli­
dir ve hükümetimizin Yahudilerin ve diğer kurbanların kurtarıl­
ması ve onlara yardım konusunda büyük kaygı duyduğuna ve her 
ciddi öneriyi göz önüne alacağına Alınanların inanması için bü­
tün çabalar harcanmalıdır" diyordu. 

İngilizler, Brand'ın getirdiği önerinin, Müttefikler'i zor durum­
da bırakmak ve Sovyetler'e ikilik yaratmak için çıkartılmış bir Al­
man propaganda oyunu olarak reddedilmesinden yanaydı. 1 hazi­
randa İngilizler sorgulamak ve gözaltında tutmak için Gyorgy'yi 
Kahire'ye götürdüler. Brand her gün emniyetçe sorgulandı ve ak­
şamları Pera Palas'taki odasına döndü. Dört gün sonra İngilizler­
ce Kahire'ye götürüldü. 

İngilizler, Gyorgy'nin Amerikalılarla konuşmaması için özel ça­
ba harcıyordu. İstanbul' daki bir ABD Dışişleri görevlisi, doğru bir 
saptamayla, İngilizlerin rahatsız olduğunu, çünkü Gyorgy'nin 
şimdi Gestapo şefi Heinrich Himmler'e uzanan bir gruba kuryelik 
yaptığını anladı. İşlemekte olan Hitler karşıtı komplo konusunda 
Schellenberg'den bilgi alan Himmler, plana karışmayarak kozla­
rını elinde tutuyordu. Darbe başarılı olursa Himmler Almanya'nın 
yeni lideri olarak sahneye çıkmaya ve Müttefikler'le ya da en 
azından İngiliz ve Amerikahlarla barış yapmaya hazırdı. Sicilini 
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temizlemek için Yahudilere son dakikada yumuşama göstermek 
gerekliyse, Himmler bunu da yapmaya hazırdı. Brand aracılığıyla 
yapılan kamyon ve kahve önerisi, Himmler'in Berlin' de iktidarı 
ele geçirme ve Almanya'yı kesin yenilgiden kurtarma amacının 
maskesiydi. Aynı biçimde, Müttefıkler'i zaman kazanmak için 
oyalarsa da, çok sayıda yaşamı kurtaracak bir öneriydi. 

Öykünün bu bölümünü bilmeyen Siyonistler, hala Brand'ın 
mesajına birinin karşılık vermesi için delice çaba harcıyordu. Tu­
tukluların kurtarılması ya da en azından kitle kıyımına ara veril­
mesi amacıyla bir süre olsun Almanların çizgisinde oynamaları 
için Müttefıkler'e yalvardılar. Londra her seferinde bu çabaları 
engelledi. İngilizler, İstanbul'a gelmek isteyen Siyonist liderlere 
vize vermedi; Brand'ı Kahire'de tutup kimseyle görüştürmedi. Ya­
hudi düşmanlığı, Nazilerin elindeki Yahudileri kurtarma çağrısı­
nın geri çevrilmesinde bu kez de ortaya çıktı. Brand'a, sorgusu sı­
rasında bir İngiliz sordu: "Eichmann sözünü tutarsa bu Yahudile­
ri nereye koyacağız?" İstanbul' da bir Siyonist istihbaratçı olan 
Ehud Avriel şöyle yazacaktı: "Dostların merhametine kalmıştık 
ve onlara istediğimizi yaptıracak gücümüz yoktu." 

Alman muhalefeti yine de planı uyguladı ve komplo, üst düzey 
Nazi subaylarının yardım etmemesi yüzünden boşa çıktı. 20 tem­
muzda bir subay, diktatörün karargahındaki toplantı sırasında 
Hitler'in yanına bombalı bir çanta koydu. Çantanın önünde dur­
masından rahatsız olan bir başka subay da çantayı, ağır toplantı 
masasının altına itti. Birkaç dakika sonra bomba patladı; odayı 
yıktı, ancak masa, patlamanın gücünü azaltmıştı ve Hitler sağ kal­
mıştı. Hemen Himmler'e, kanlı bir temizlik emri verdi. Hitler öl­
dürülürse iktidara geçmeyi planlayan Himmler emre uydu. Ges­
tapo, daha önce komplolarını ya da kuşkulu bağlılıklarını gözar­
dı ettiği onlarca kişiyi yakaladı, işkenceye aldı ve idam etti. Kur­
banlar arasında eski Abwehr şefi Canaris de vardı. Almanya'nın 
kaderi artık yazılmıştı: Bertin yıkılana ve son sığınaktaki son 
adam intihar edene dek on ay daha savaşacaktı. 

İstanbul'da Gestapo'dan uzak olan Von Papen suikast grişimin­
den sonraki hafta evden dışarı çıkmadı ve sessiz kaldı. Özel ko­
nuşmalarında Almanya'nın sonunun geldiğini, Türkiye' deki göre­
vinin bittiğini kabul etmişti ve kişisel geleceği belirsizdi. Dışarıda 
ise Almanlara, birlik olmalarını ve anavatana bağlı kalmalarını 
söylüyordu. Yerel Alman topluluğuna, "Gerçekten zor bir durum­
dayız. Herkes kısa sürede ayrılmaya hazır olsun" dedi. 

Almanya çöküşe yaklaştıkça, İngilizler ve Amerikalılar Türki-



267 

ye'nin Berlin'le diplomatik ilişkilerini kesmesini istiyordu. Sov� 
yetler ise başka tavır alınıştı. Stalin, Ankara'nın ittifaka katılması 
yerine, savaştan sonra Türkiye'yi Nazi yanlısı göstererek ve taz­
minat isteyerek daha çok yarar sağlayacağını düşünmüştü. 

Türkiye içinde hükümetin tarafsızlık siyaseti geniş destek bulu­
yordu. Çoğu Türk, Türkiye savaşa girerse Sovyetler'in üs isteyip 
ülkeyi işgal edeceğine inanıyordu. İstanbullu bir avukat bir OSS 
görevlisine soruyordu: "Neden bu savaşa girelim? Rusya'nın par­
çalarımızı toplaması için mi?" Bir öğrenci soruyordu: "ABD ve İn­
giltere sınırlarımızı güvenceye alacak mı? Rusya Boğazları almaya 
kalkarsa savaşacak mısınız?" Ancak Türkler aynı zamanda İngilte­
re ve Amerika'yı destekliyordu. Almanya'nın ülkelerini işgal etme­
yeceğini anladıklarında Müttefikler'e gizlice yardım ettiler. 

Bu tutum, mayıs ve haziran 1944'te İngiliz istihbaratının Boğaz­
lardan Ege'ye inen sekiz Alman destek gemisi ile dört devriye ge­
misini saptadığında ciddi yara aldı. Boğaz' daki denizaltı kapanları, 
gece karanlığında geçmeleri için açılmıştı. İngilizler Cumhurbaşka­
nı İnönü'ye gidip durumu protesto ettiler. İnönü Bakanlar Kuru­
lu'nda, "Birisi bana bu konuda yalan söylüyor" dedi. "Bu ya İngiliz 
Büyükelçisi ya da Dışişleri Bakanı Menemencioğlu." Gemilerin ge­
çişine Menemencioğlu izin vermişti. Von Papen bunların ticari ge­
mi olduğunu öne sürmüş, belki de önemli bir rüşvet vermişti. 

İngiliz şikayetleri üzerine Türk donanması gemilerden birinde 
arama yapmış ve Alman üniformaları, silahları ve cephane bul­
muştu. İnönü öfke içindeydi: "Şimdi, Müttefikler'in bizi gizlice Al­
manya'ya yardım etmekle suçlamaları zamanı mıdır? Ya İngilizler 
bu gemilere Çanakkale çıkışında el koysalar ve silahlı oldukları­
nı kanıtlasalar ne olacaktı?" İnönü, Menemencioğlu'nun istifasını 
istedi, ancak Almanların armağan ettiği Mercedes otomobil ve 
bir spor otomobili tutmasına izin verdi. İnönü, Romanya ve Bul­
garistan' daki Türk büyükelçilerini de istifaya zorladı. Bükreş'teki 
elçi Yahudilere yüksek fiyatla vize satıyordu; Sofya' daki faşist 
Bulgar siyasetçilerine para karşılığı sığınma sağlamıştı. İnönü, 
Bükreş'ten dönen büyükelçiye öfkeyle, "İyi bir işadamı oldun ve 
yeterince para yaptın. Artık emekli olma zamanının geldiğine ina­
nıyorum" demişti. 

Çoktandır beklenen bir başka gelişme, Türklerin Müttefikler' e 
desteğini daha da güçlendirdi. 6 haziran sabaha karşı İngiliz ve 
Amerikan birlikleri Normandiya kıyısına çıktı ve çabucak köprü 
başı tuttu. Olayla ilgili ilk Alman haber filmini özel kurye Ber­
lin' den İstanbul'a getirdi ve Von Papen, Mihver yanlısı diplomat-
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lamı oluşturduğu seçkin bir topluluğa gösterdi. Film, çatışmanın 
Alman zaferiyle sonuçlandığını öne sürüyordu. Radikal Naziler, 
"Atlantik duvarını kimse geçemez" diye böbürlendiler. "Bin pla­
nör yok edildi, binlerce paraşütçü öldürüldü. Onlan parça parça 
edeceğiz." Ancak Goebbels'in propagandasına artık çok az kişi 
inanıyordu. 

N ormandiya çıkarmasının başarısı, geleceğinin kazananlarla 
olduğuna Türkiye'yi inandırdı. İnönü sonunda kararlı davrandı. 
İktidar partisinin meclis grubunun on saatlik toplantısının ardın­
dan üyelerin çoğu gönülsüz oy vermişti. Hükümet 2 ağustosta Al­
manya'yla ilişkilerin kesildiğini açıkladı. Steinhardt, İngilizlerin, 
"Türkler kötü davranan ve kendilerine olgun bir insan gibi davra­
nılmasını henüz hak etmeyen yaramaz çocuklar gibiler" dedikle­
rini bildirdi. Müttefik olma konumlarını "yeniden onarmak" zo­
rundaydılar. Londra'da yayımlanan Daily Mail gazetesi şu yoru­
mu yapıyordu: "Türkiye 'ittifakı', her zaman 'anlayışla karşıladığı­
mız', ancak bu denli de açık olmasını dilemediğimiz bir edilgen­
lik olarak yorumladı. Yine de bu geç aşamada Türkiye'nin Alman­
ya'ya yaklaşımını sertleştirmesi savaşın kısalmasına yardım ettiy­
se, değer taşıyacaktır." 

Almanların artık saldıracakları yolundaki tehditlerine karşılık, 
Türk uçaksavarları Meclis'in yanından gürültüyle geçip Anka­
ra'ya girdi. Boğazları açık tutmak için dört İngiliz mayın tarama 
gemisi İstanbul'a geldi. İngiliz mürettebata Türk Deniz Kuvvetle­
ri kepleri giydirilerek, gemiler tarafsız Türkiye'ye verilmiş oldu. 
Üç gün sonra Von Papen, kendi ifadesiyle "hırsız gibi" Türki­
ye'den son kez aynldı. 

Nazi çevrelerindeki düşmanları ve Müttefikler'le kendi başına 
yaptığı temaslar yüzünden Bertin' de sert bir karşılama bekliyor­
du. İngiliz Başbakanı Winston Churchill bile Von Papen'in yakın­
da cezalandırılacağını söyleyip şaka yapıyordu. Hitler ise baş 
düşmanının bu tahminine inanmayacak kadar meşguldü. 

Von Papen'in ayrılışı Ankara'da küçük bir kutlama törenine yol 
açtı. Almanya 1939'da Çekoslovakya'yı işgal ve ilhak ettiğinde Von 
Papen, Çekoslovakya'nın Ankara Büyükelçisi Milos Hanak'ın evini 
elinden almıştı. 5 yıl boyunca Hanak yersiz bir diplomattı. Şimdi 
ise Ankara onu yeniden büyükelçi olarak tanıyordu. Coşkuyla bağ­
nşan Çeklerden oluşan küçük bir otomobil konvoyu eşliğinde Ha­
naklar Ankara sokaklarında dolaştırıldı. Sonra da boşalan elçiliğe 
yürüyüp, özgür Çekoslovakya adına binayı geri aldılar. 

Adaletin dünyada var olduğunu gösteren başka işaretler de, en 



2 69 

sonunda vardı. Yahudilerin Türkiye'ye kaçışının önlenmesinden ve 
Bulgaristan'ın işgal ettiği bölgelerdeki cinayetlerden sorumlu Bul­
gar İçişleri Bakanı Peter Gabrowski, sahte bir kimlikle İstanbul'a 
kaçmıştı. Emniyet nerede olduğunu buldu; İngiliz ve Amerikalılar 
iadesini isteyip, başarılı sonuç aldılar. Karakoldan Sofya trenine 
götürülürken gazeteciler sordu: "Ya 20 bin Yahudi ve Bulgar işgali 
sırasında yok olan 40 bin Yunanlı için ne diyorsun?" Hepsinin, Ges­
tapo'nun işi olduğunu söyledi. Birkaç ay sonra Sovyetler, Bulgaris­
tan'ı ele geçirince Gabrowski yargılandı ve idam edildi. 

Bu arada Almanların Balkanlar'daki durumu çöküyordu. Ağus­
tosta ve eylül başında Romanya'ya girip güneye döndüler ve son­
ra batıya uzanıp Romanya' dan ve Bulgaristan' dan geçtiler. Kızıl 
Ordu kapılarına yaklaştığında, bu iki ülke Mihver'den çıkmak 
için gecikmiş girişimlerini yaptılar. Romanya'nın İstanbul'a yolla­
dığı temsilci, Müttefikler yardım ederse Almanlarla savaşacakla­
rı vaadini taşıyordu. SOE'nin hapisteki adamı De Chastelain'i ir­
tibat subaylığı yapması için hapisten çıkaracaklardı. 

23 ağustosta Sovyetler Romanya'nın iyice içindeyken Kral Mic­
hael bazı subayların desteğiyle "darbe" yaptı ve Başbakan Anto­
nescu'yu yakaladı. Halk sarayın önünde olayı kutlarken, içeride 
kral telsiziyle İstanbul' a ulaşmaya çalışıyordu. Bu sırada De Chas­
telain İngiliz üniformasını giymiş olarak geldi. Kalabalık, kendisini 
omuzlarda dolaştırdıktan sonra saraya girmesine izin verdi. 

Kral, De Chastelain'den İstanbul'a uçup askeri yardım sağla­
masını istedi. Rotasını bulmak için bir karayolu haritası kullanan 
De Chastelain İstanbul'a ulaştı. Aynı akşam Bükreş'teki Alman 
Kara ve Hava Kuvvetleri komutanları saraya gelip, direniş göster­
meden Romanya' dan çekileceklerini bildirdiler. Ancak saraydan 
çıktıktan sonra Bükreş'e üç gün süren yıkıcı bir bombardıman 
başlattılar. Kısa süre önce hapisten çıkartılan ve bombardıman 
sırasında Ulusal Banka'nın kasa dairesinde saklanan diğer iki İn­
giliz, İstanbul ile telsiz bağlantısı kurdular ve Alman birliklerinin 
yerini bildirdiler. Kalan Alman birliklerinin kuşatılıp silahlarının 
alınmasında Rumen askerleri Sovyetler' e yardım etti. 

Sonra bir Bulgar temsilci, İstanbul-Ankara treninde bir İngiliz 
diplomata yaklaşarak, Bulgaristan'ı savaştan çekmekle görevlen­
dirildiğini söyledi. Görüşme için Kahire:ye yollandı. Bulgar tem­
silcinin, Kahire'de Yugoslav gerilla subaylarıyla aynı otelde kaldı­
ğını anlayıp koridorda vurulmaktan kaygılandığını söylemesi, giz­
li görüşmelerin dikkat çekici bölümüydü. 

Ağustos sonunda Bulgaristan bütün Yahudi karşıtı yasalarını 
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iptal edip, Almanların çekilmesini istedi ve Bulgar birlikleri eski 
Müttefikler'ine karşı harekete geçti. Rus birlikleri sınıra yaklaşır­
ken, 5 eylülde Bulgar hükümeti Almanya'ya savaş ilan etti. He­
men ardından da Stalin Bulgaristan'a savaş açtı. Korku içindeki 
Bulgarlar şimdi dört büyük güçle savaş halindeydiler, barış için 
yalvardılar. Ancak Moskova, Kızıl Ordu ülkenin çoğunu işgal et­
meden ve komünistlerin çoğunlukta olduğu Anavatan Cephesi, 
Sofya' da iktidara geçmeden durmadı. 

Macaristan, Bulgaristan ve Romanya çok önceden ayrı barış 
yapsalardı, hem bu durum Müttefikler'e yardımcı olup savaşın er­
ken bitmesini sağlar, hem de üç ülkeyi Sovyet işgalinden kurtarır­
dı. Şimdi hem Sofya hem de Bükreş yıkıntı halinde ve komünist yö­
netim altındaydı. Bir OSS ajanı, "Bulgaristan' da istihbarat raporu 
dışında her şeyin sıkıntısı var" diyordu. Gerçi Romanya ve Bulga­
ristan' da Köylü Partisi ve Sosyal Demokrat Parti kurulan milliyet­
çi hükümetlere katılıyordu ama, Stalin bu partileri yok edip, kendi 
komünist uzantılarını diktatör olarak oturtmaya başlamıştı. 

Bu iki başkentin artık düşman elinde olmamasından yararla­
nan OSS İstanbul, Almanlar üzerine istihbarat toplamak, gelişme­
leri gözlemek ve tutsak alınmış 1 600' den fazla müttefik havacısı­
nı boşaltmak için ekipler yolluyordu. Romanya'daki OSS istihba­
rat grubunun başı, Macfarland'ın yerine OSS Türkiye başkanı 
olan Frank Wisner'di. Adamları, Bükreş'teki Alman Hava Kuvvet­
leri karargahındaki dosyalara el koydu; belgeler arasında geliş­
miş Alman savaş uçaklarının planları ve SSCB'nin havadan çekil­
miş ve ender nitelikte gözlem fotoğrafları vardı. 

Sovyetler'in işbirliği yaptığı bu ara dönemde İstanbul'daki Ha­
ganah elemanları da Yahudi topluluklarını toparlamak ve göçe 
yardım etmek için Romanya ve Bulgaristan'a girdiler. Aralık 
1944'te David Ben Gurion otuz yıl önce öğrenci olarak bulundu­
ğu İstanbul'a geldi ve Haydarpaşa Garı'nda yerel Yahudi toplumu­
na mükemmel Türkçesiyle bir konuşma yaptı. Sonra Bulgaris­
tan'a kalkan Orient Express'e binip işgalden kurtarılmış toprak­
lara ayak basan ilk Yahudi lideri oldu. 

Sovyet hoşgörüsü uzun sürmedi. Birkaç hafta sonra Moskova 
OSS'yi Romanya ve Bulgaristan'dan çıkardı ve geri dönmesine 
aylar sonra ve ancak sıkı gözetim altında izin verdi. Ruslar, İngi­
liz ve Amerikalı gözlemcileri sıkıştırdılar, Batılı muhabirlere giriş 
izni vermediler ve Batıhlarla konuşan yerel halkı hapse attılar. 
Faşist işbirlikçileri yargılandıktan sonra Sovyetler, komünist ol­
mayan direniş liderlerini hapse atmaya ve öldürmeye başladılar. 
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Stalin Orta Avrupa'yı, Sovyet egemenliğindeki Doğu Avrupa'ya 
dönüştürmeye başlamıştı. Türkler, en büyük jeopolitik kabusları­
nın şekillenişini büyük korkuyla izliyordu. 

Bu arada Alman pasaportuyla Türkiye'de bulunan 3 bin kişi de 
kendi kabusunu yaşıyordu. Türk-Alman ilişkilerinin kesilmesi 
üzerine, Nazi yanlısı ve Nazi karşıtı Almanlar hep birlikte kırlık 
bölgedeki illerde bulunan üç kampa yollanmıştı. Hitler yöneti­
minden kaçan ve çoğu Yahudi olan göçmenler Almanya'ya sınır­
dışı edilmekten korktular. 

OSS ve İngiliz istihbaratı, kendilerine çalışan birkaç kişinin, 
müttefik topraklarına gitmesine yardım ettiler. Bu ayrıcalıklı 
grupta, OSS'nin en verimli iki kaynağı da vardı. Franz Josef Ridi­
ger (Ajan "Stock") OSS ile başarısız Avusturya direniş hareketi 
arasında bağlantı kuran gerçek bir yurtseverdi. Diğeri de Alman 
Büyükelçiliği basın ataşesi Fritz Fiala'ydı (Ajan "Dahlia") ve sek­
reteri/metresiyle sığınmıştı. Fiala sadık bir Nazi'ydi ve arkadaşla­
rının saf değiştireceğine inanacakları son kişiydi. Fiala Kahire'de 
sorguya çekildiğinde ikili ajan olduğu yolundaki eski kuşku doğ­
rulandı. Alman iç politikası konusunda doğruluğu kanıtlanan ra­
porlar ve Mihver' e çok az zarar veren dedikodular sağlamıştı. 
OSS' ce kabul edildikten sonra da bombardıman hedefleri konu­
sunda yanlış bilgi vermişti. Fiala'nın iddialarıyla hava fotoğrafla­
n dikkatle karşılaştırıldığında, ihaneti anlaşıldı. Savaştan sonra 
Fiala, Çekoslovakya'ya sınırdışı edildi, orada yargılanıp hain ola­
rak idam edildi. 

Alman İmparatorluğu dağıldıkça, yüzlerce Alman askeri firar 
edip Bulgaristan'dan, Yunanistan'dan ve Karadeniz'den Türki­
ye'ye geliyordu. Bir Ege limanındaki emniyet şefi, İngiliz meslek­
taşına, istediği bütün Almanları uygun fiyatla almasını önerdi. Sa­
yılan o kadar çoktu ki, İngilizler nöbet için Türk polislerini kul­
lanmak zorunda kalmışlardı. 

Yunan adalarındaki Alman garnizonları da teslim oluyordu. Ka­
racı bir başçavuşun komutasındaki 2,5 tonluk minik bir İngiliz 
teknesi güzel Yunan adası Santorini'de limana girip 300 kişilik Al­
man garnizonunun teslim olmasını istemişti. Alman komutan ka­
bul etti, ancak daha güçlü bir birliğe teslim olduğu izlenimi vere­
bilmek için daha büyük bir savaş gemisinin yollanmasını istedi. 
Ertesi gün, resmi teslim töreni için 8 bin tonluk bir İngiliz savaş 
gemisi geldi. 

Almanlar tümüyle geri çekilirken, Türkiye ocak 1945'te Boğaz­
lan, Sovyetler'e ikmal yolu için açtı ve en sonunda şubat ayı bi-
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terken, Almanya'ya savaş ilan· etti. Emniyet için ise yeni bir teh­
dit verdi: Alman ajanları yerine, İstanbul'a onlarca Sovyet ajanı 
geliyordu. Stalin imparatorluğunu ve etkisini olabildiğince uzağa 
yayma kararlılığındaydı. 

Geceleri kıyı boyunca ışıksız ve bayraksız giden motorlu tek­
nelerin sesi duyuluyordu. Sabahlan ise plajlarda terk üzerine bil­
gi toplamak için ajanlar SSCB' den ya da Sovyet işgalindeki Kuzey 
İran' dan sınırı geçiyorlardı. İstanbul' dan daha önce Almanlara 
çalışmış Beyaz Ruslar, şimdi Moskova'nın emrindeydi. Şubat 
1945'te İstanbul polisi bir Rus gemisinden inen ve bu casus çete­
leri için bol para taşıyan silahlı bir Bulgar komünistini yakaladı. 
Yeni bir uluslararası çatışma başlıyordu. 

Ama eskisi de sona eriyordu. Yüzlerce kilometre batıda, SS bir­
liğinden Erich Mansfeld 30 nisan 1945'in son görev günü olduğunu 
daha bilmiyordu. 32 yaşındaki Alman askeri, Hitler'in Bertin sığına­
ğında nöbetçiydi. Sığınağın ana girişi, Hitler'in Wilhelm Cadde­
si'ndeki ofisinden uzanan bir tüneldi. Ancak binanın arkasında ve 
Hermann Göring Caddesi'ne birkaç metre uzakta bir acil çıkış ka­
pısı ve bir kapak vardı. O gün Mansfeld kapağın yanındaki küçük 
beton kulede görevliydi. Bir başka nöbetçi saat 16.00 sularında 
ödünç silah istemeye geldi. Mansfeld kulenin penceresinden eğilip 
silahı uzatırken, Hitler'in korumalarından dördünün, 10 metre 
uzaktaki acil çıkış kapısından koşarak uzaklaştıklarını gördü. 

Ne olduğunu anlamak için oraya gitti. Hitler'in özel yardımcısı 
ve iki SS askeri Führer'in bir battaniyeye sarılmış cesedini kapı­
dan çıkarıyorlardı. Hemen arkadan bir başka koruma Hitler'in 
metresi Eva Braun'un cesedini getirdi. Goebbels ve Hitler'in sek­
reteri Martin Bormann'ın eşliğinde kapıdan birkaç adım yürüdü­
ler. Bir subay Mansfeld' e nöbet yerine gitmesini söyledi. Mans­
feld uzaklaştı, ancak kulenin gözetleme deliğinden bakmayı sür­
dürdü. Adamların iki cesede benzin döküp ateşe verdiklerini gör­
dü. Üçüncü Alman İmparatorluğu sona ermişti. 

Mayıs 1945'te Avrupa'da savaşın bitmesi ve Japonya'nın üç ay 
sonra teslim olması, savaştan acı çeken ya da sonuçlarından kor­
kan milyonlarca kişi için neşeli taşkınlık fırsatıydı. Ancak bu 
olaylar İstanbullularda çok az yankı yarattı. Polis halka bayrak 
asmayı emretti ve komşular, müttefik diplomatların gürültülü za­
fer partilerinden yakındılar. Türkler şimdiden, tarafsız kalamaya­
cakları yeni bir Soğuk Savaş'la yüklüydüler. 

Amerikan OWI ofisinden Huntington Dunn, Ankara yakınların­
da dolaşırken yolu küçük bir köye düşmüştü. Coşkuyla karşılan-
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dı, muhtarın tek odalı minik kulübesine götürüldü. İçeriye yakla­
şık otuz kişi daha girdi. Köy öğretmeni sözcüleriydi. "Ah Ameri­
ka" dedi. "Ülkenizi biliyorum. Başkanınız yeni güldü ve yeni, bü­
yük bir bombanız var. O bombayı Moskova'nın üzerine atmalısı­
nız. Siz korkuyorsanız, biz atarız." 

Ağustos 1945'te İstanbul yeni Soğuk Savaş dönemini vurgula­
yan bir trajediye sahne oldu. Sovyet Başkonsolusu Konstantin 
Volkov bir İngiliz diplomatla temas kurdu. Eşiyle birlikte sığınma 
hakkı istiyordu ve 27 bin İngiliz sterlini karşılığında Moskova' da 
bulunan ve içinde değerli belgeler olan bir çantanın anahtarını 
verip, yerini söyleyecekti. Aynı zamanda İngiliz Dışişleri Bakanlı­
ğı'nda ve istihbarat örgütlerinde birkaç Sovyet ajanı olduğunu ve 
bunların maskesinin düşürülmesine yardım edeceğini söyledi. Bu 
casusların yardımıyla Moskova'nın İngiliz şifrelerini çözdüğünü 
de anlatan Volkov, önerisinin daha yavaş, ancak emin olan diplo­
matik kuryeyle merkeze yollanmasını istedi. 

Ne yazık ki bu mesaj, Volkov sığınırsa maskesi düşecek olan 
Sovyet ajanlarından MI6 görevlisi Kim Philby'nin masasına geldi. 
Philby hemen Moskova'yı uyarıp Volkov'un ortadan kaldırılması­
nı istedi. Aynı zamanda İstanbul'a gidip olayı MI6 adına izlemeye 
gönüllü oldu. Ancak gidişini olabildiğince geciktirdi. Philby gel­
meden çok önce Volkov uyuşturucuyla bayıltılmış, bir sedyeye 
bağlanmış ve idam edilmek için Moskova'ya götürülmüştü. Son­
raki yıllarda Volkov'un uçağa yüklenişinin fotoğrafları, kurs gö­
ren Sovyet ajanlarına gösterilecek ve karşı tarafa sığınmaya kal­
karlarsa, aynı sonun kendilerini de beklediği anlatılacaktı. Philby 
ve diğer Sovyet ajanları Donald MacLean ile Guy Burgess altı yıl 
daha iz bırakmadan çalışacaklar ve anlatılamaz zarar verecekler­
di. Volkov'un konsolosluğundaki en kıdemsiz memur Haydar Ali­
yev de patronunun düşüşünden bir şeyler öğrenmiş olmalıydı. 
Aliyev sonra Azerbaycan'da KGB şefi, 1980'lerde de Politbü­
ro'nun ilk "Müslüman" üyesi olacaktı. 

Philby İstanbul'dayken, Von Papen suikastında Moskova'nın 
parmağını ortaya çıkartan ve eski bir Sovyet sığınmacısı olan İs­
mail Ahmedov'u da gördü. Ahmedov sonraları düşündüğünde, 
Sovyet istihbaratı konusunda anlattıklarıyla Philby'nin hiç ilgi­
lenmediğini anımsadı. Philby, Moskova'nın kendisine sığınanlara 
nasıl davrandığını öğrenmeye çalışıyordu. 

Doğallıkla o zamanlar bu olaylar çok az kişinin bildiği bir sır­
dı. ABD ve İngiltere'nin dikkati, Türkiye ve İran'a yönelik Sovyet 
siyasal baslasındaydı. Savaş daha bitmeden, Moskova Türkiye'yi 
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hain ve faşist yanlısı diye eleştirmeye başlamıştı. Bir Türk gaze­
teci, "Rusya'nın komşusu olmak, aynı odada bir fille birlikte ya­
şamak gibi bir şey" demişti. Türkiye'nin Moskova Büyükelçisi'nin 
istenmeyen adam sayılacağı söylentileri dolaştığında, İstan­
bul' daki Sovyet askeri ataşesi, "Moskova'da istenen adam sayıla­
cak bir Türk düşünebiliyor musunuz?" demişti. Yardımcısı da 
Türkiye'nin birinci sınıf bir ordu kurması halinde, Sovyetler'in bu 
ülkeyi işgal etmek zorunda kalacağını ekledi. 

Türkler şimdi Sovyetler'in vahşi bir tehdit ve yıldırma kampan­
yasıyla karşı karşıyaydı. Amerikalı liderler, Sovyet yöntemlerinin, 
Stalin'in Doğu Avrupa'da uyguladıklarına benzediğini vurguladı­
lar. 1945 boyunca bir istek diğerini izledi ve Türkiye'nin SSCB, 
Bulgaristan ve Sovyet işgalindeki Kuzey lran'la olan sınırları bo­
yunca Sovyet askeri tahkimatı yapıldı. 

Moskova, Boğazlarla ilgili anlaşmada, SSCB'ye bölgede baskın 
rol yükleyecek ve İstanbul yakınında üsler verecek bir değişikli­
ğe Türkiye'nin razı olmasını istiyordu. Aynca Stalin, Türkiye'nin 
Doğu Anadolu'yu savunan kentleri Kars ile Ardahan'ı kendisine, 
başka toprakları da Bulgaristan'a bırakmasını istiyordu. Türki­
ye'nin savunma hattı bu bölgelerden geçtiğinden, ültimatom, Al­
manya'nın 1939'da Çekoslovakya'nın stratejik Sudetenland böl­
gesi için verdiği ültimatoma benziyordu. Almanya sonra bu böl­
geyi, ülkenin kalan bölümünü işgal etmek için bir atlama tahtası 
ve diğer ülkeleri işgallerde de üs olarak kullanmıştı. 

Türkler ordularını seferberlikte tutup, direniş kararhlığı gös­
terdiler. Aralık 1945'te İstanbul Üniversitesi öğrencilerinin öncü­
lüğünde yaklaşık 5 bin gösterici Haliç yanında toplandı. "Ne fa­
şistiz, ne komünist. Bu millet demokrattır!" yazan pankartlar ta­
şıyorlardı. Solcu bir gazetenin bürolarını tahrip ettiler ve "Kahrol­
sun komünistler! Kahrolsun Sovyetler!" diye bağırarak Beyoğ­
lu'na çıktılar. İstiklal Caddesi'nden Taksim Meydanı'na ilerleyen 
grubu polis, Sovyet Konsolosluğu yakınında durdurdu. 

ABD, Moskova'yla çekişme yaratmak istemiyordu. Aksine, ço­
ğu Amerikalı lider, Hitler'in yenilgisinin ardından işbirliğinin sür­
dürülmesi konusunda iyimserdi. Moskova'nın batı ve güney sınır­
ları boyunca meşru güvenlik çıkarları olduğunu kabul eden ABD 
hükümeti, tarafsız ve Sovyet etkisinde bir Doğu Avrupa'dan ve 
Boğazlara ilişkin kurallarda Moskova'nın lehine değişiklik yapıl­
masından yanaydı. Ancak Amerikahları şaşırtan, Sovyetler Birli­
ği'nin Doğu Avrupa'yı tümüyle ve şiddetle egemenliği altına alma­
sı, aynı şeyleri Türkiye ve lran'da da yapma niyetiydi. Bu olayla-
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n izleyen ABD siyaset koyucuları 1944 sonbaharı ile 1946 ilkba­
harı arasında teker teker, SSCB'nin saldırgan ve güvenilmez bir 
devlet olduğu kuşkusuna kapıldılar. 

ABD'nin Moskova Büyükelçisi Averell Harriman, "Beni korku­
tan, bir ülke güvenlik gerekçesiyle, etkisini pazu gücüyle sınırla­
rının dışına taşınnaya başlarsa, durulacak noktanın nasıl buluna­
cağının güçleşmesi. Sovyetler Birliği'nin güvenlik için sınır kom­
şularına girme hakkına sahip olduğu yolunda siyaset kabul edilir­
se, o zaman sınırın hemen ötesindeki komşularına da girmesi, ay­
nı biçimde mantıklı oluyor" diyordu. 

N ew Deal siyasetinin kıdemli izleyicilerinden Dışişleri Bakan 
Yardımcısı Adolph Berle, Moskova'nın, sınırdaş ülkelerin kendi­
siyle dost olması gerektiği yolundaki üstelemesi karşısında şu yo­
rumu yaptı: "Bu, hükümetlerin Sovyetler Birliği'ne karşı entrika­
lar çevirmemesi anlamındaysa, itiraz edilemez. Ancak gerilla ve 
diğer hareketleri destekleyip bu ülkelerde kukla hükümetler ku­
rulması anlamına geliyorsa, başka bir durum ortaya çıkar." 

Sovyetler, işgal birlikleri, gizli polis, yerel komünist partiler, iş­
çi sendikaları, burslar ya da paravan örgütler ve ekonomik baskı­
ları kullanıp, Harriman'ın yorumuyla "dışarıdan bağımsız ve ge­
niş halk desteğine dayalı gibi görünen, ancak gerçekte varlığını, 
Kremlin'den gelen bütün önerileri kabul eden gruplara borçlu yö­
netimler kurmak için" kullanıyordu. 

Türkiye bu yeni durumda dev stratejik önemdeydi. ABD Dışiş­
leri Bakanlığı'nın bir yetkilisi şöyle anlatıyordu: "Türkiye, Sovyet 
siyasal ve askeri gücünün Doğu Akdeniz ve Ortadoğu'ya etkili bi­
çimde akacağı şişenin ağzındaki tıpaydı." Bölgede hiçbir ülke, 
"Türkiye kadar istikrarlı ve birleşik bir hükümete ya da toplum­
sal düzene sahip değildi ve hiçbiri, Türkiye giderse, Sovyet baskı­
sına direnemezdi." 

Başkan Harry Truman, Sovyet yayılmacılığını caydırmak ve 
Türkiye'nin direnişini cesaretlendirmek için Moskova'ya hem 
uyarı, hem de uzlaşma çağrısı yaptı. Nisan 1946' da, "Yakın ve Or­
tadoğu'nun dış güçler arasında nasıl bir yoğun rekabet bölgesi ol­
duğunu ve bu rekabetin nasıl birden çatışmaya dönüşebileceğini 
görmek kolay. Hiçbir ülkenin [bölgede] Birleşmiş Milletler aracı­
lığıyla başka ülkelerin çıkarlarıyla uzlaştırılamayacak meşru çı­
karı yok" dedi. 

Stalin ancak karşı baskıyla durdurulabilirdi. Tümüyle seferber 
olmuş 600 bin kişilik orduyu tutmak, Türkiye'yi ekonomik çökü­
şe götürüyordu. 12 mart 194 7' de başkanın, "Truman Doktrini" ko-
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nuşması, Türkiye ve Yunanistan'a 400 milyon dolar yardım yapıl­
masını ve başka ülkelerin de Sovyet saldırganlığına karşı korun­
masını öngördü. ABD için kalıcı ve yeni bir dünya rolü başlamış­
tı. Bir kez daha İstanbul, küresel çekişmenin ön cephesinde ve 
dünya tarihinin kavşağında, ayaktaydı. 



Sonsöz 

Savaş koşullan, ne olacağının belirsizliği, görevlerin aciliyeti, za­

manın akışının durduğu izlenimi yarattı ve herkes bir anda sürekli 

gençliğin olağanüstü verimli duygusuyla yüklendi. Dostluklar çabu­

cak doğdu ve bir günde insanlar kendilerini, bir yılda olamayacak ka­

dar çabuk, karşısındakilere açtılar. 

Col in Mac lnnes, "To the Victors the Spoils" 

Faşizme karşı zafer günü muhteşemdi, ancak saf adalet, barış 
ve bolluk dünyasını getinnedi. Kötülüğün çoğu sorumlusu refaha 
ulaştı ya da hemen hiç zarar · görmeden kurtuldu; çoğu gerçek 
kahraman belirsizlik içinde öldü ya da savaştan sonra kendisine 
yer bulamadı. 

Von Papen, ekim 1945'te Müttefikler'ce yakalandı. Kendisine 
acıyarak, "Anavatana uzun ve sadık bir hizmet döneminden son­
ra makineli tüfeklerin altında çift kat tel örgülü parmaklık arka­
sında bir suçlu gibi tutulmak zor" diye yazdı. 

Von Papen, Hitler'in yükselişinden ve iktidarından sorumlu ol­
madığını ve Nazi yükselişinin aydınların zayıflığından, dini inanç­
lardaki azalmadan ve geniş tarihsel eğilimlerden kaynaklandığını 
savundu. Yargılamasında, 20 bin Yahudi'nin kurtarılması için 
Roncalli'ye yardım ettiği yalanını öne sürdü. Gerçekte yalnızca 
Vatikan temsilcisinin mektuplarını iletmiş, istekler de genellikle 
Bertin tarafından geri çevrilmişti. Duruşmalar sırasında Büyükel­
çi Steinhardt, Von Papen'i ziyaret etti ve eski çekişmelerini ana­
rak beş saat geçirdiler. Von Papen'in, Roosevelt'e ulaşmak için 
arabuluculuğunu istediği Earle, Von Papen'in barış girişimlerini 
belgeleyen ve öven bir mektup yazdı. Von Papen, Nürnberg Mah­
kemesi'nde savaş suçlarından 1946'da beraat etti. 

Avusturya direniş hareketinin önderlerinden ve Dogwood eki­
binden Franz Josef Messner, Viyana'nın kurtarılmasından birkaç 
saat önce Almanlarca katledildi. Abwehr ajanı ve Avusturya di­
renişi üyesi Wilhelm Hamburger, sığındıktan sonra İngilizlerle 
Kahire'de çalıştı ve sonra Viyana'ya dönüp başarılı bir uluslara­
rası ticaret görüşmecisi oldu. 
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OSS'nin kimi elemanları bu işi sürdürmeye karar verdiler ve 
Merkezi İstihbarat Örgütü'ne (CIA) girdiler. İçlerinde en dikkat 
çekeni, OSS Türkiye'nin Kahire'deki bağlantı adamı ve sonra 
Macfarland'ın yerine OSS Türkiye şefi Frank Wisner'di. Wisner, 
Dogwood operasyonunun önde gelen karşıtlarındandı. Sonraki 
yıllarda CIA'nın gizli harekat bölümünün başkanı oldu. Büyük 
stres altında 1950'lerde intihar etti. 

George Earle, İstanbul'da tanıştığı genç bir Belçikalı kadınla 
evlendi. Düşüncesi ve davranışları giderek düzensizleşti. Phila­
delphia'ya dönüp aşın sağcı bir antikomünist grup kurdu. 

Abwehr İstanbul'un şefi Paul Leverkuehn, Nürnberg' de önce 
savcı, sonra da kimi Alman subaylarının savunma avukatı oldu. 
Sonra siyasete girdi, Hıristiyan Demokrat Parti milletvekili oldu 
ve Avrupa Birliği başkanlığına seçildi. Leverkuehn ailesi İsviç­
re'ye yerleşip muhafazakar Katolik konularla uğraştı. 

Türkiye'deki Hitler karşıtı Alman göçmenlerin liderlerinden 
Ernst Reuter, Batı Berlin'in savaş sonrası ilk belediye başkanı ol­
du. İstanbul'daki Nazi karşıtı Aµnan göçmenlerin lideri ve OSS ile 
Alman direnişinin bağlantı adamı Alexander Rustow, Almanya'ya 
dönüp Heidelberg Üniversitesi'nde sosyoloji bölümü başkanı ol­
du. Sürgündeki profesörlerin çoğu ABD'ye göç edip seçkin bilim 
adamı olmayı sürdürdüler. 

Naumov takma adıyla Türkiye'deki NKVD şefi olan Sovyet su­
ikast uzmanı Leonid Eitingon da, bir başka tür seçkin meslek ya­
şamı sürdürdü. 1945'te tümgeneral oldu ve savaş sonrasında Ba­
tı Avrupa'da Sovyet casusluk ağı kurulmasına yardım etti. 
1950'lerde sürgündeki Ukrayna liderlerini öldürme kampanyası­
nı örgütledi. 1954'te Stalin sonrası temizlikte on iki yıl çalışma 
kampı cezasına çarptınldı. Sonunda Moskova'ya dönebildi ve is­
tihbarat paravanı olan bir Sovyet yayınevinde iş buldu. 

Savaş döneminin Türkiye'deki ABD Büyükelçisi Laurence Ste­
inhardt, Çekoslovakya'ya büyükelçi oldu ve 1948 komünist darbe­
sini yaşadı. Sonra Kanada'ya büyükelçi oldu ve 1950' de oradaki bir 
hava kazasında öldü. Sir Hughe Knatchbull Hugessen savaştan 
sonra Belçika' daki İngiltere Büyük elçisi oldu, ancak kısa süre son­
ra emekliye ayrıldı. Meslek yaşamı Çiçero olayıyla örselenmişti. 

Çok yanlı ajan Andre Gyorgy savaştan sonra Viyana'da bar aç­
tı. Luther Kovess İstanbul'a döndü, Amerikalılarla ilişkileri can­
landırdı ve Macar göçmen işlerinde çalıştı. Macar dörtlü ajanı 
Yarbay Otto Hatz bir başka istihbarat olayını da anlattı. Önce hiz­
metlerinden Ruslar yararlandılar, ancak 1952'de SSCB'de yedi yıl 
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hapis ve on beş yıl çalışma kampı cezasına çarptırdılar. Üç yıl 
sonra suçsuz olduğu açıklandı ve Macaristan'a dönmesine izin 
verildi. Hatz bir eskrim hocası oldu ve 1984'te ölene dek sessizlik 
içinde yaşadı. 

Ateşli Çek, Polonya, Macar istihbaratçıları ve diplomatları Al­
man işgalcilerle savaşı bitirip ülkeye yeni dönmüşlerdi ki, bu kez 
de ülkelerini Rus işgalcilere kaptırdılar. Çoğu sürgüne gitti ve 
mutlu sona ulaşamadı. Batı y�sı Macarlardan ikisi Albay Ujs­
zaszy ve Kont Bethlen savaşın sonunda Sovyetler' ce kaçırıldılar 
ve SSCB' de hapiste öldüler. 

Buna karşılık, İstanbul'daki Yahudi delegasyonunun üyeleri 
bağımsız devletlerini kurmayı başardılar. Büyük trajediden, yapı­
cı eylem doğru. İsrail'in kurucularından kimileri, İstanbul'daki 
çabalar sonucu kurtulmuştu. Teddy Kollek Kudüs Belediye baş­
kanı oldu ve kenti geliştirdi; Akiva Levinsky Yahudi Ajansı'nın ka­
sadarı oldu. 1945-1948 arasında Yehuda Pomerantz, Aliya Bet'in 
liderlerinden biri olup İngiliz ablukasını atlataral< Filistin'e göç­
men sokmayı sürdürdü. Sonra da fizik profesörü oldu. 

Meslek çizgisinin İstanbul' da sona ulaştığı sanılan Vatikan 
temsilcisi Roncalli 1944'te Vatikan'ın Fransa temsilciliğine getiril­
di. Yirmi yıl sonra da sevilen ve reformcu Papa XXIII. Johannes 
oldu. 

Türkler, Müttefikler'in savunduğu demokratik düşüncelerden 
etkilenmişti. Savaştan sonra İnönü çok partili sisteme ve serbest 
seçimlere izin verdi. Büyük baskı altındaki kimi kaymalara karşı­
lık bu demokratik bağlılık sürdü. Türklerin kırdan göçleri, İstan­
bul'u kapladı ve dünyanın en büyük kentlerinden biri haline getir­
di. Şimdi Boğaz üzerinde köprü var. Rumlar, Yahudiler ve Ermeni­
lerin kent kültür yaşamına getirdiği belirgin tat, ülkeden aşamalı 
göçlerle zayıfladı. Yine de doğal konumu ve eski yapıları İstanbul'u 
her zamanki gibi kendine özgü güzellikte kılıyor. Buna karşılık An­
karalılar, sıkışık ve havası kirli kentlerinin bir zamanlar güzel man­
zaralar ve açıklıklar kenti olduğunu duyunca gülüyorlar. 

Savaş herkesi ama herkesi tanınamaz ölçüde değiştirdi. Alman 
sığınmacı Wilhelm Hamburger, nisan 1945'te Kahire'den, "Gün 
coşku ve yas günü. Yıllarca boşuna mücadele ettikten sonra yor­
gunum. Bir zamanlar bir düşünceye hizmet ettim ve düşünce suç 
oldu. Tanıdığım ve sevdiğim insanlar öldü ya da değişti ya da var­
lıkları ellerinden alındı. Yaşadığımız evler, avlandığımız ormanlar 
ve basitçe bağlı olduğum yerler küle dönüştü. Kendi yaşamımın 
ve dünya tarihinin bir bölümünü kapatıyorum. Savaş sonrası 
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dünya nasıl da farklı olacak!"' diyordu. 
Bu denli umutsuz mücadelelerden çıkanlar, o dünya için umut 

olduğuna inanmak zorundaydılar. Eski Abwehr subayı Leverku­
ehn, şubat 1946'da eski OSS şefi Donovan'a bir mektup yolladı ve 
"Altı yıl sonra bir yerde barış olduğunu bilmek büyük huzur veri­
yor ve eski güzel zamanların dostluğu, o barış ülkesine gidiş yo­
lunun açılmasına yardım ediyor" dedi. 



OSS'nin Türkiye koluna bağlı kimi 
ajanların kod adlan 

I. OSS AJANLARI 

Arbutus (Mayıs Çiçeği): Lynn Beeler, Edirne'de Bulgar Masa­
sı şefi. 

Basil (Fesleğen): Jerome Sperling, Yunan ağının başı. 
Bittersweet (Yaban Yasemini): Dean Woodruff, Bulgaristan 

Masası şefi. 
Cactus (Kaktüs): Frank Stevens, OSS İstanbul'un Romanya 

Masası şefi. 
Gander (Erkek Kaz): Teğmen Alexander "Alekko" Georgi­

ades, OSS Edirne bürosunun başı. 
Happy (Neşeli): Philip Guepin, OSS Özel Operasyonlar Daire­

si'nin başı. 
Herman/Camelia (Herman/Kamelya): Helmuth von Moltke, 

Abwehr subayı ve Hitler karşıtı. 
Javelin (Mızrak): OSS'nin Türkiye kolu. 
Juniper (Ardıç): Albay Vala Mocarski, OSS'nin Kahire kolun­

dan. Hatz'la görüşmek için ocak-şubat 1944'te İstanbul'a geldi. 
Pansy (Hercaimenekşe ): Sofya' dan bilgi aktaran bir Bulgar su­

bayı. 
Paprika (Kırmızı Biber): Türk gizli servisinin başkanı. Aynı za­

manda "Aunt Jane" (Jane Teyze) diye anıldı. Özellikle Bulgaristan 
konusunda istihbarat verdi. 

Poinsetta (Sarı çiçekli bir tropikal bitki): Polonya istihbaratı. 
Poppy (Haşhaş): Gander'in Yunanlı kuryesi. 
Rose (Gül): Archibald Walker. Socor,ıy Vacuum Petrol Şirke­

ti'nin temsilcisi. Bulgar işlerinde uzman. 
Vervain (Mineçiçeği): Emanuel Voska. İstihbarat da toplayan 

OWI görevlisi. 
Not: OSS'nin İstanbul kolu, aralarında Tokyo' daki Türk ve Bul-
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gar diplomatları, Sofya ile Ankara'daki Japon büyükelçilikleri gö­
revlilerinin yer aldığı "Fish" (Balık) kod adlı ayn bir ajan ağına da 
sahipti. 

II. OSS DOGWOOD CEREUS "ÇİÇEK" AĞI 
(Kısmi liste) 

Begonia (Begonya): Avusturya Nazi partisinin bir üyesi, Ordu 
Ekonomik Dairesi'nde (Wehrwirtschaftsant) görevliydi.* 

Cassia (Çin Tarçını): Franz Josef Messner. Semperit Şirketi Vi­
yana Temsilciliği'nin yöneticisi. Avusturya milliyetçilerinin başı 
(Cassia Ağı). 

Cereus: Archibald Coleman. Ağı yöneten Amerikalı OSS gö­
revlisi. 

Dahlia (Yıldızçiçeği): Fritz Fiala. Alman Elçiliği basın ataşesi 
ve SS subayı.* 

Dogwood (Kızılcık benzeri ağaç): Alfred Schwarz. Ağın ope­
rasyonlarını asıl denetleyen Çek işadamı. 

Hyacinth (Sümbül): Hans Willbrandt. İstanbul'da Alman göç­
men profesör. 

iris (İris): Frantisek Lauf er. Budapeşte ve Slovakya' daki SD 
ajanı.* 

Jasmine (Yasemin): Yarbay Otto Hatz. Macar askeri ataşesi.* 
Jacaranda (Brezilya'ya özgü bir ağaç): Luther Kovess. Macar 

Genelkurmayıyla bağlantıları yürüttü.* 
Lotus: Berlin'den bilgi aktaran Çinli mühendis. 
Magnolia (Manolya): Alexander Rustow. İstanbul'da Alman 

göçmen profesör. Alman muhaliflerle bağlantıyı yürüttü. 
Oleander (Zakkum): Holzmeister. Ankara'daki Alman mimarı. 
Stock (Stok): Fransz Josef Ridiger. Semperit Şirketi yetkilisi 

ve Cassia ağının başkanı. Eylül 1944'te Müttefikler'e sığındı. 
'Irillium (Trilyum): Andre Gyorgy.* OSS kuryesi. 

İstihbarat örgütleri 

Abwehr: Amiral Canaris'in başkanlığını yaptığı Alman İstihba­
rat Dairesi. Askeri komuta altındaydı, ancak her alanda istihba­
rat toplardı; MI6 ve OSS'yle benzer nitelik taşıyordu. 

Emniyet: Türk gizli polisi ve istihbarat örgütü. 
MI6: OSS'nin İngiliz istihbaratındaki eşiti. Ancak İngiltere dı­

şında karşı istihbarat yaptı; belgelerde Secret Intelligence Servi­
ce (SiS) diye anılır. 
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MI9: Kaçaklara ve sağınmacılara yardım etmekle sorumlu İn­
giliz istihbarat birimi. 

MU (Maritime Unit): Tekne kayık operasyonlaruu yürüten OSS 
birimi. 

NKVD: Sovyet gizli polisi ve istihbarat örgütü. 
OSS (Office of Strategic Services): ABD'nin savaş dönemi si­

vil istihbarat dairesi; CIA'nın selefi. 
OWI (Office of War Information): Haber ve propaganda yay­

makla sorumlu savaş dönemi ABD örgütü. 
SD (Sicherheitsdienst): Alman İmparatorluk Güvenlik Baş­

kanlığı'nca (RSHA) yönetilen Alman istihbarat örgütü. 
Si (Secret Intelligence ): OSS'nin bilgi toplama ve değerlendir­

me birimi. 
SO (Special Operations ): İşgal altındaki ülkelerde gerilla ve 

kundaklama eylemleriyle görevli OSS birimi; SOE'nin eşiti. 
SOE (Special Operations Executive ): OSS'nin İngiliz eşiti. 
X2: OSS karşı istihbarat birimi. 






